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istoria – HISTORY

giorgi gagoSiZe

siaxleebi qarTul epigrafikaSi

saqarTvelos erovnuli muzeumis, simon janaSias saxelobis saqar­
Tvelos muzeumis qvis fondSi daculia qarTuli epigrafikis nimu­
Sebis mdidari koleqcia.1 warweraTa nawili kargadaa cnobili samec­
niero literaturaSi da saqarTvelos da kavkasiis istoriis Zvirfas 
wyaros warmoadgens, Tumca zogierTi maTganis koreqtirebuli gax­
sna-wakiTxva da iq moxseniebul pirTa axleburi identifikacia vfiq­
rob daainteresebs specialistebs. statiaSi qveyndeba muzeumis qvis 
fondSi daculi oTxi met-naklebad cnobili warwera, romlebsac 
qronologiuri TanamimdevrobiT ganvixilav.

1. ssm-732, stelis baza damblutis xevidan (VI-VII ss-is mijna).
stelis kuburi formis baza (75X75X67 sm.), romelsac zeda mxares 

amokveTili aqvs stelis Casamagrebeli bude (il. 1), aRmoCnda, 1968 
wels dmanisis municipalitetSi, md. damblutis xeobaSi arsebuli na­
soflaris arqeologiuri gaTxrebis dros (xelmZRvaneli: v. jafari­
Ze).2 baza idga mcire darbazuli eklesiis sakurTxevlis ardabagis pi­
ras, aRsavlis samxreTiT. bazis mTavar, dasavleT waxnagze gamokveTi­
lia tolmklava jvari, pativis aRmniSvneli sasanuri bafTebiT, bazis 
CrdiloeT waxnagze gamokveTilia sicocxlis xe, romlis orsav mxa­
res gamosaxulia wyvili verZi. kompoziciis zeviT amokveTilia sam­
striqoniani asomTavruli warwera (il. 2) (warweris farTobi: 42X8 sm.; 
udidesi grafema – 2,9 sm.; umciresi grafema – 1,8 sm.; gankveTilobisa 

1 statiaSi warmodgenili kvleva ganxorcielda ssip SoTa rusTavelis saqar­
Tvelos erovnuli samecniero fondis dafinansebuli sagranto proeqtis 
„qarTuli epigrafikis nimuSebi saqarTvelos erovnuli muzeumis fondebi­
dan“ (#FR-21-5320) farglebSi.
2 jafariZe, qarTuli xelovnebisa da damwerlobis axlad aRmoCenili uZve­
lesi Zeglebi qvemo qarTlidan, gv. 55; jafariZe, arTilayva, gaTxrebi dma­
nissa da mis midamoebSi, gv. 68, 69; jafariZe, adreuli Sua saukuneebis arqeo­
logiuri Zeglebi qvemo qarTlidan, gv. 71-81.
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da qaragmis niSnebi ar axlavs), warwera Zlieraa dazianebuli, grafe­
maTa nawili warxocilia, warwera Seswavlili aqvs n. SoSiaSvils, naS­
romSi gamoqveynebulia warweris asli. n. SoSiaSvili warweras VII s-iT 
aTariRebs. warweris n. SoSiaSviliseuli mxedruli transliteracia 
aseTia:

[i(es)u q(rist)e], s(u)ln[i] d[a] x(or)cni [Se]ǀ[iwy]alne am[a]Tni, 
r(ome)lTaǀ [a(Rxu)m(a)]rTes ese juari amÀ[n]1

damblutis es warwera aseve daibeWda krebulSi, romelic dmani­
sis raionis qarTul epigrafikul Zeglebs exeba, am naSromSi avtore­
bi iziareben n. SoSiaSviliseul wakiTxvas, daTariRebas da warweris 
missave asls aqveyneben.2

damblutis xeobis nasoflaris warwera Zlieraa dazianebuli, 
daRupulia samive striqonis dasawyisis monakveTebi, amomtvreulia 
pirveli da meore striqonis Sua nawili. sityvebi erTmaneTisgan ar 
aris dacilebuli, paleografiuli niSnebiT SesaZlebelia warwera VI 
saukunis meore naxevriT an VII saukunis pirveli naxevriT daTariR­
des. am Zeglze muSaobisa da aslis gadmoRebis Semdgom warweris Sina­
arsi ramdenadme gansxvavebuli saxiT warmoCinda (il. 3)

...asan.d. Âxt da S

...ilni a..Tni rlTa

...rTes ese joÂari am...

[iesu qriste, Seiwyalen viRaca d]a san(i?)duxt da Sǀ[v]ilni a[ma]
Tni r(ome)lTa ǀ [aRma]rTes ese juari am[en]
pirveli striqonis SemorCenili meore grafema `s~-„s“-s da Sem­

degi asoniSnis `d~- „d“-s Soris moCans mkrTali nakawri, pirobiTad aq 
„i“ grafemas aRvadgen. saxeli sanduxt, san(i?)duxt qarTuli onomas­
tikonisTvis ucnobia, sanduxti somxeTSi popularuli saxeli iyo, 
wm. sanduxt dedofali, pirveli somexi mowame qali, somxeTis mefe 
sanatrukis asuli da wm. Tadeoz mociqulis mowafea.3 VI-VII ss-is mij­
na, rodesac savaraudod damblutis baza Seiqmna, periodia rodesac 
qarTul-somxuri saeklesio ganxeTqileba damasrulebel fazaSia; 
aRsaniSnavia, rom sanduxti qalkedonituri eklesiis wnidanad ar 
iTvleba. xom ar aris es iribi dasturi imisa, rom stelis baza qar­

1 SoSiaSvili, lapidaruli warwerebi, gv. 94, 95.
2 oTxmezuri (da sxva), dmanisis raionis qarTuli epigrafikuli Zeglebi 
V-XVIII ss., gv. 81, 82.
3 movses xorenaci, somxeTis istoria, gv. 130.
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Tul-somxur saeklesio ganxeTqilebamdea (VII s-is damdegi) Seqmnili? 
vfiqrob, am xanebSi, SesaZlebelia qarTveli didebuli qalisTvis da­
erqvaT somexi wmindanis saxeli; ar aris gamoricxuli vifiqroT, rom 
bazis warweraSi moxseniebuli warmoSobiT somexi sanduxti qarTvel 
didebulze iyo gaTxovili. warweris TavSi, rom ueWvelad sanduxtis 
meuRlis saxeli iqneboda amokveTili, amas migvaniSnebs mravlobiTis 
aRmniSvneli sityva – `amaTni“.

2. ssm-292, eklesiis wyobis, naTali qva, cxrastriqoniani warwe­
riT, warmoSoba ucnobia (1163 w.)

sworkuTxa formis qvis filaze (96X52X14 sm.). amokveTilia 
cxrastriqoniani asomTavruli warwera (il. 4, 5) (warweris farTo­
bi – 90.5X47,8 sm., udidesi asoniSani – 8,2 sm., umciresi asoniSani – 2,4 
sm.; qaragmis niSani bolowertilovani ganivi gadrekili xazi; gankve­
Tilobis niSani – sami wertili), asoniSnebi wagrZelebulia, stili­
zebulia, warweras axasiaTebs grafemaTa SewiaReba, bunSezrdiloba, 
mcire aRzevebuli asoebi; dabali kveTis gamo grafemaTa konturebi 
ganleulia da Znelad ikiTxeba. es warwera didi warweris bolo nawi­
lia, SemorCenilia mxolod qtitoris Txovna-survili, rom taZris 
momavalma patronma misi saflavi ar moSalos. savaraudod warwera 
didi eklesiis erT-erTi ekvderis kedelze unda yofiliyo amokveTi­
li. warwera gamoqveynebulia saqarTvelos saxelmwifo muzeumis ka­
talogSi.1 a. baqraZis da s. bolqvaZis publikaciis mixedviT warwera 
ase ikiTxeba: 

„[...Rmr]TisaT[a], vinc[a] warikiTx[oT], gved[reb], Sendobas[a] 
brZanebdeT, gvedreb Semdgo[mad] Cemsa [say]darsa ami[s] [m]pyro[b]
el[Ta], [ra]Ta [a]ra SearyioT samarxo d[a...] Cemi ukunisamde, qro­
nikonsa tpg sad[...]~
Cemi wakiTxuli, ramdenadme sxvaobs zemoT motanili teqstis­

gan, rac warweris asliTac dasturdeba
...TinaTin: vinc: wrikiTxebdT

Sndobas: brZnebdT give

reb: Semdgomad

.msa: sydrisa: am

pyrobelT: raTa:

ra: SearyioT: s

1 baqraZe, bolqvaZe, saqarTvelos saxelmwifo muzeumis qarTuli epigrafi­
kuli Zeglebis katalogi, gv. 40.
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amarxo: da ...

Cemi: ok~e: qk~ sa:

tp~g: a~kdn

[qriste Seiwyale] TinaTin: vinc: w(a)rikiTxebd(e)T | S(e)ndo­
bas: brZ(a)nebd(e)T give|dreb: Semdgomad | [C]emsa: s(a)ydrisa: 
am|pyrobelT: raTa: | [a]ra: SearyioT: s|amarxo: da...| Cemi: u(ku­
nisamd)e q(oroni)k(on)sa: | tpg: (1163 w.) ak(urTxev)d(e)n (?)...
warwera iwyeba saxeliT – TinaTin,1 sxva qvaTlilze, uSualod 

saxelis win savaraudod ewera „qriste Seiwyale“. rogorc Cans, es 
warwera vinme – TinaTinis, sicocxleSive iqna amokveTili, am qals si­
cocxleSi uzrunia Tavisi samarxis gamarTvaze da misi gardacvale­
bis Semdgom saydris momaval patrons SesTxovs Tavisi samares xel­
Seuxeblobas. savaraudod TinaTini am saydris patroni iyo, e. i. ma­
Rali rangis saero piri, albaT qvrivi da uSvilo, radganac warweris 
SemorCenil nawilze, arsad ixsenieba arc qmris da arc Svilis saxeli. 
warweras zusti TariRi aqvs – 1163 weli, es mefe giorgi III-is (1156-
1184 ww.) zeobis xanaa da jerjerobiT saxeli – TinaTinis uZvelesi da­
dasturebaa. XIII saukuniT TariRdeba lisis cxrakaras (qarelis muni­
cipaliteti, md. oJoras xeoba) eklesiis samxreTi karis timpanis war­
wera, romelSic ixseniebian siaoSi, faldoni, TinaTini.2 udaoa, SoTa 
rusTavelis `vefxistyaosnis~ mTavari personaJis, arabeTis mefis 
rostevanis qaliSvilis saxeli – TinaTini, poemis daweris droisTvis 
(XII s-is meore naxevari) saqarTveloSi sakmaod popularuli iyo.

3. ssm – 680, 681; vanis qvabebi, warwera karis timpanis qvaze (XIII 
s-is bolo mexuTedi).

timpanis centrSi gamosaxuli iyo wagrZelebuli jvari, romlis 
mxolod qveda mklaviRaa SemorCenili (il. 6). jvris orsav mxares ge­
ometriuli ornamentuli motivebiT Semkuli ori medalionia. tim­
panis qveda mxare – fuZe ukavia gadajaWvuli wreebisa da rombebis 
ornaments, es moCuqurTmebuli zoli karis Riobis moCarCoebis zeda 
nawili iyo. asomTavruli warwera amokveTilia jvris mklavebs Soris, 
warweris dasawyisi – dakargulia. es timpani vanis qvabis monastris 
(aspinZis municipaliteti, istoriuli provincia – javaxeTi), gumba­

1 sulxan-sabas ganmartebiT – „TinaTini – sarkiTa Tu misTanaTa raTame mzis 
Suqi kedelze cialebdes“ (sulxan-saba orbeliani, sityvis kona, gv. 242).
2 Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части исторической провинции 
Грузии-Шида Картли, gv. 126, 127.
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Tiani, mTavari taZris CrdiloeTiT mdebare darbazuli eklesiis da­
savleT kars edga.1

eklesia da warweriani timpani 1954 wels arqeologiuri gaTxre­
bis Sedegad aRmoCnda, masze pirveli informacia gamoqveynda gazeTSi 
– „socialisturi sofeli“ (26. VIII. 1954),2 1965-66 ww-Si xelaxla gaiw­
minda vanis qvabis aRniSnuli nageboba, da sabolood dadginda, rom 
warweriani timpani mcire eklesiis kuTvnili iyo.3 eklesiis timpanis 
pirvelive publikaciisas g. gafrindaSvilma gamoaqveyna warweris na­
wilis teqsti, aq mogvaqvs warweris mxedruli transliteracia:

„meox da mfarvel
meqmen mosavsa
Sensa erisTavTerisTavsa
Tmoguelsa: smCms“
g. gafrindaSvili warweras aTariRebs XIII saukunis bolo wlebiT 

– 1283 wlamde. 1283 wels didi miwisZvra iyo, romelmac daangria va­
nis qvabis monasteri da eklesia amis Semdgom ver aSendebodao, askvnis 
mkvlevari; r. kiknaZis varaudiT samcxis es gamanadgurebeli miwisZvra 
1275 wels moxda.4 aRsaniSnvia, rom didi ngrevis miuxedavad monasters 
cxovreba gaugrZelebia – XIV-XV ss-iT TariRdeba mcire gumbaTiani ek­
lesia,5 romelic monastris zeda iarusze, kldis exSia agebuli.

warwera xuTstriqoniania (il. 7) warweris farTobia – 65X52,5 
sm., daRupulia warweris dasawyisi, grafemebi SewiaRebul-gadabmu­
lia, bunSezrdilia (udidesi grafema – 8,5 sm.; umciresi grafema – 2,5 
sm.), qaragma bolowertilovani ganivi, an iribi xazia, gankveTilobis 
niSani sami wertilia, teqsts asrulebs isris wveris msgavsi niSani. 
warweris pirveli striqonis bolo nawilis grafemebi isea erTmaneT­
Si Canaskvul, CaxlarTuli da amave dros dazianebuli, rom sruli 
ueWvelobiT ver vkiTxulob, savaraudod mimarTvaa RmrTismSobli­
sadmi; warweris Semdgomi teqstis Cemeuli wakiTxva emTxveva g. gaf­
rindaSvilis amokiTxul variants:

1 Гаприндашвили, Пустынь, как монастырский ансамбль, gv. 45, 46.
2 gafrindaSvili, axali aRmoCena vanis qvabebSi.
3 gafrindaSvili, arqiteqturul-arqeologiuri Ziebani vanis qvabSi 1967 da 
1968 ww., gv. 109.
4 kiknaZe, XIII saukunis meore naxevris saqarTvelos istoriis qronologii­
dan, gv. 147; samcxis miwisZvris amave TariRs iziarebs d. kldiaSvilic (kldi­
aSvili, miwisZvrebi Zvel saqarTveloSi, gv. 131-142). 
5 Гаприндашвили, Пустынь, как монастырский ансамбль, gv. 47.
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….RTs mSblo (?)

meox d mfrvl

mqemn ms~vsa

Se~na e~e

Tmoglsa: smCms >
[yovladwmindao] R(mrTi)s mS(o)b(e)lo (?)| meox d[a] mf(a)rv(e)l 
| m(e)qem(e)n m(o)s(a)vsa| Sen(s)a e(risTavT)e(risTavsa) | Tmog(ve)
lsa smCms
warweraSi ixsenieba savaraudod RmrTismSoblis mcire eklesiis 

qtitori, Tmogvis erisTavTerisTavi „smCm“. Tmogveli erisTavTeris­
Tavi „smCm“ werilobiTi wyaroebiT ucnobia. g. gafrindaSvili daqa­
ragmebul saxels „smCm“-s pirobiTad xsnis rogorc – „s(a)m(u)C(a)m“,1 
amgvari saxeli arc TmogvelTa sagvareuloSi da arc qarTul onomas­
tikonSi ar iZebneba. rogorc Cans am gaurkvevlobis gamo smCm-is war­
wera ver moxvda javaxeTis epigrafikul korpusSi.2 aSkaraa, rom eris­
TavTerisTavi smCm TmogvelTa feodaluri saxlis wevria. Tmogvele­
bi mxargrZelTa meore Stos – varam zaqarias Zis STamomavlebi arian. 
pirveli Tmogveli, sargis varamis Zea; Tamar mefis dros – „Seiwyales 
sargis varamis Ze, daloces da uboZes Tmogvi“.3 Semdgom, istoriaSi 
Cans sargisis Ze Tayaidini, mxargrZeli, sargis II.4 Tmogvis cixis pat­
ronebs – Tmogvelebs vanis qvabis monasteri XIII saukunis dasawyisidan 
gadaecaT da, rogrc Cans, am monasters da cixe-qalaqsac XIII saukunis 
bolomde an, SesaZlebelia, XIV saukunis pirvel wlebamde flobdnen. 
XIV saukunis naxevridan Tmogvelebi javaxeTidan qarTlSi gadasax­
ldnen.5 erisTavTerisTavi smCm, savaraudod, sargis II-is momdevno 
Tmogveli unda iyos da albaT XIII saukunis meore naxevaris bolosa da 
XIV saukunis dasawyisSi cxovrobda. eklesiis timpani, romelzec smCm-
is warweraa, dekoris – (medalionebSi CarTuli geometriuli orna­
mentebi, karis sapires morTuloba) kveTis „mSrali“ maneriT XIII sau­

1 Гаприндашвили, Пустынь, как монастырский ансамбль, gv. 45.
2 silogava, axalaZe, beriZe, sulava, yavreliSvili, javaxeTis epigrafikuli 
korpusi.
3 q. cx., II, gv. 55.
4 berZeniSvili, zemo qarTli – Tori, javaxeTi, gv. 104; S. mesxias garkveuli eW­
viT miaCnda, rom Tayaidinis meore saxeli mxargrZeli iyo (mesxia, saSinao po­
litikuri viTareba da samoxeleo wyoba XII saukunis saqarTveloSi, gv. 242, 318).
5 kakabaZe, TmogvelTa gvaris istoriisaTvis, gv.11; berZeniSvili, zemo qarT­
li – Tori, javaxeTi, gv. 107.



18

kunis miwurulze migvaniSnebs da Zlier hgavs safaris monastris, wm. 
sabas taZris CrdiloeTi karis timpanis gaformebas, romelic amave 
xanisaa (XIII s-is 80-iani ww.).1 Cveni timpanis warweris grafemaTa pale­
ografiuli niSnebic swored XIII saukunis miwurulisaa. smCm-is ekle­
siis timpanis dekoris, vanis qvabebis wm. giorgis eklesiis dasavleTi 
karibWis da samreklos CuqurTmebTan Sedarebisas, g. gafrindaSvili 
SeniSnavs gansxvavebul stilsa da ostatobas da askvnis, rom darba­
zuli eklesia agebulia wm. giorgis eklesiis karibWisa da samreklos 
Semdgom, magram araugvianes 1283 wlisa.2 saTanadod unda vifiqroT, 
rom Tmogvel erisTavTerisTav smCm-sac am xanebSi unda ecxovra. g. 
gafrindaSvili erisTavTerisTavi smCm-is agebul eklesias gulis­
xmobs, rodesac saubrobs wm. giorgis gumbaTiani taZris gverdiT ar­
sebuli XIII saukunis eklesiis nangrevebSi moyolili adamianebis Se­
saxeb, romelTa damaxinjebuli gvamebi gamovlinda arqeologiuri 
gaTxrebis Sedegad.3 vanis qvabebis msgavsi viTareba dasturdeba ci­
xe-qalaq TmogvSic, romelic am monastris siaxloves md. mtkvris mar­
cxena napiras miuval kldezea aRmarTuli. TmogvSic, rogorc Cans, 
miwisZvras Zlieri ngreva gamouwvevia; cixe-qalaqSi sicocxle male­
ve aRdga, mis samxreT-aRmosavleT damrec ferdze, Sua nawilSi, 1303 
wels aSenda wm. marines gumbaTiani eklesia, romlis aRmosavleTi na­
wili mcire gamoqvabul kriptaze dgas (sur. 8).4 eklesia, citadelis­
ken samxreTidan aRmavali erT-erTi gzis pirasaa agebuli,5 igi Zlier 
dazianebulia, SemorCenilia gumbaTis fragmenti, TaR-kamarebi Can­
greulia. 1988 wels warmoebuli gawmendiTi samuSaos dros, eklesiis 
dasavleT nawilSi, qvis grovaSi aRmoCnda mozrdili arqitravi (zome­
bi: 85X66 sm.), romelic eklesiis dasavleTi karis Riobs faravda. ar­
qitravze vrceli asomTavruli warweraa amokveTili, SemorCenilia 
Tormeti striqoni (il. 9, 10).6 (warweris farTobia: 77,5X58,5 sm., didi 

1 beriZe, samcxis xuroTmoZRvreba, gv. 55, 56, tab. 8.
2 Гаприндашвили, Пустынь, как монастырский ансамбль, gv. 47.
3 gafrindaSvili, vanis qvabis ganZi, gv. 7.
4 gafrindaSvili, vanis qvabis, Tmogvis eklesiisa da SoreTis monastris, gv. 
315-317; gagoSiZe, Tmogvis cixis wm. marines gumbaTiani eklesia, gv. 610-615.
5 Мелитаури, Крепости дофеодальной и раннефеодальной Грузии, gv. 54, il. 82, 83.
6 warwera inaxeba saqarTvelos erovnuli muzeumis, s. janaSias saxelobis sa­
qarTvelos muzeumis qvis fondSi (warwera gamoqveynebulia: gafrindaSvili, 
Tmogvis gumbaTiani eklesiis 1303 wlis samSeneblo warwera, gv. 25-28; silo­
gava [da sxva], javaxeTis epigrafikuli korpusi, gv. 61, 62.) 
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grafema: 4,5 sm., mcire grafema: 1,8 sm., qaragmis niSani mokle horizon­
taluri xazi; gankveTilobis niSani – ori wertilia)

...liTa...

a dab~deblT~gn mio...

ensa miocTomlob~sa da Zl~sa Sm...

saxe miocTomlad Secodboli dabad

bli Sni saminam romlisaT~is ara vina a

rs Ãelis ampyr~beli Toinier S~n R~Teb~isg~n

kide w~o marina mdlsa m~s sR~Tsa rl~isaTosa sx

lni ds~Txien s~xelsa S~nsa z~a aRmÁSenebia ese

mcire eklesiai m~nsa: S~nsa samn~ms meox me

av orsave Sina cxorebasa aReSen

eklesiai qk~nsa f~k~g~ Ãelmwi...

nisa mefobasa daviTissa...

[saxe]liTa [RmrTisaTa]....| a dab(a)deb(u)lT(a)g(a)n miu[cTome­
lo]| [S]ensa miucTomlob(a)sa da Z(a)l(a)sa Sm...| saxe miucTom­
lad Secodebuli dabad[e]|b(u)li S(e)ni saminam romlisaT(u)is 
ara vina a|rs £elisampyr(o)beli Tuinier S(e)n R(v)T(a)ebis(a)g(a)n 
| kide w(minda)o marina m(a)dl(i)sa m(i)s s(a)R(v)T(o)sa r(om)lisa­
Tu(i)sa s(is)x|lni d(a)sTxien s(a)xelsa S(e)nsa z(ed)a aRm¡Senebia 
ese | mcire eklesiai m(o)nasa S(e)nsa samin(a)ms meox me[y]|av orsa­
ve Sina cxorebasa aReSen[a ese wminda¡] | eklesiai q(oroni)k(o)nsa 
fkg (523 ) £elmwi[fobasa yaza]|nisa ... mefobasa daviTissa...
teqstSi ixsenieba vinme saminam, romelmac aRaSena wm. marines ek­

lesia 1303 wels, yazanis xelmwifobis, igulisxmeba iranis ilxanTa 
dinastiis mbrZanebeli yazan yaeni (1295-1304 ww.) da mefe daviTis – da­
viT VIII-es (1293-1311 ww.) dros. saidumloebiTaa moculi eklesiis qti­
toris saminamis pirovneba. igi Tavs wm. marines monad acxadebs. ueWve­
lia, rom igi cixe-qalaq Tmogvis mflobelia, romelic citadelisken 
mimavali gzis piras agebs gumbaTian eklesias. Tmogvis wm. marine qvemo 
javaxeTSi, XIV saukunis erTaderTi gumbaTiani eklesiaa. vfiqrob, sa­
minami mxargrZelTa Stos ukanaskneli TmogvelTagania. sainteresoa 
vanis qvabebis warweraSi damowmebuli smCm-s da saminamis dakavSireba. 
pirvel SemTxvevaSi saxeli daqaragmebulia da gaurkvevelia misi JRe­
radoba, meore SemTxvevaSi saxeli mTlianadaa gadmocemuli – saminam, 
am saxels ase daaqaragmebdnen – smnm. qarTul epigrafikaSi fiqsire­
bulia SemTxvevebi, rodesac msgavsi moxazulobis sxvadasxva grafe­
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mas SecdomiT weren, andac mkveTrad ar aris xolme gamovlenili ama 
Tu im asoniSnis maxasiaTebeli nakvTebi, rac asoniSanTa aRrevas iw­
vevs; zogjer gvxvdeba asomTavruli an ufro nusxuri – `n~-s da `C~-s 
erTmaneTis msgavsad gamosaxva, magaliTad patara onis warwerSi (XI s.) 
grafema „n“ marjvniv warziduli zeda horizontalis gareSea amokve­
Tili rac mas „C“ grafemas amsgavsebs, analogiuri viTarebaa simone­
Tis ixnas warweraSic (XI s.).1 aRsaniSnavia, rom saxeli saminamis msgavsi 
JReradobis saxelebi dasturdeba qarTvelur sakuTar saxelTa sia­
Si – samna, samna¡,2 samnia,3 samini, saminai;4 smCm-is (samuCami, samiCami) 
msgavsi saxeli ki qarTul sinmadvileSi CemTvis ucnobia.

vanis qvabis „smCm“-is da Tmogvis „saminami“-s savaraudo igiveo­
bis Sesaxeb Semdegi argumentebia:

a. orive warwera daaxloebiT erT drosaa amokveTili (XIII s-is 
miwuruli, XIV s-is dasawyisi); 

b. orive warwera erTmaneTis axlos mdebare Zeglebzea;
g. orive warwera cixe Tmogvis mepatrones ekuTvnis; 
pirvel SemTxvevaSi ixsenieba erisTavTerisTavi Tmogveli, me­

oreSi, marTalia, saminamis tituli ar Cans, magram Zneli warmosad­
genia cixe-qalaq Tmogvis teritoriaze, citadelis siaxloves, Tmog­
vis patronis garda sxvas aego gumbaTiani eklesia. vfiqrob, saminami 
mxargrZelTa feodaluri saxlis erT-erTi bolo Tmogvelia, igi ek­
lesiis warweraSi aRniSnavs, rom wm. marines garda misi Semwe („£eli­
sampyrobeli“) aravinaa,5 es pasaJi garkveulad gvaxsenebs TmogvelTa 
SeWirvebul mdgomareobas XIV saukunis dasawyisSi, rodesac maT iZu­
lebiT mouxdaT Tavisi samflobelos mitoveba da qarTlSi gadasax­
leba. 1350 wlis warweriT, vigebT, rom Tmogvs axali mepatrone hyavs 
– mefe daviT IX-is (1346-1360 ww.) varZieli sawolis mwignobari murvan 
kiTxa¡s ( an k¢Txas) Ze, Tmogvis erT-erTi zRudis maSenebeli.6

1 silogava, dasavleT saqarTvelos warwerebi, gv. 105,115.
2 Rlonti, qarTveluri sakuTari saxelebi, gv. 184.
3 surgulaZe, abaSiZe, qarTuli istoriuli sabuTebi, gv. 109.
4 Wanturia, megruli saxelebi da gvarebi, gv. 59.
5 £elisaRpyroba – Sewevna, daxmareba (abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsiko­
ni, gv. 567).
6 berZeniSvili, zemo qarTli - Tori, javaxeTi, gv. 121, 122; silogava (da sxva), 
javaxeTis epigrafikuli korpusi, gv. 62. 
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нагорной части исторической провинции Грузии-Шида Картли, Тбилиси, 1975.
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Giorgi Gagoshidze

New Findings in Georgian Epigraphy

Summary

Examples of Georgian epigraphy preserved at the Simon Janashia State Museum 
of Georgia have been investigated in the frame of the project ‘Samples of Georgian 
Epigraphy from the Depositories of the Georgian National Museum’ (#FR-21-5320) 
funded by LEPL Shota Rustaveli National Science Foundation of Georgia. The article 
looks at four more or less known inscriptions kept in the museum and I think the scholarly 
community will find my interpretation of reading of the inscriptions interesting. The 
inscriptions are discussed in chronological order. 

1. GSM-732, base of a stela (75x75x67 cm), Damblutis Khevi (turn of the 6th-7th cc).
In 1968, a stone base of a stela was discovered in the interior of an early medieval 

church excavated in the village-site located at Damblutis Khevi, Dmanisi Municipality 
(archaeologist V. Japaridze). On the top it has a hole for accommodating a stela, and 
its side – northern facet features a badly damaged three-line asomtavruli inscription. 
The inscription was studied by historian N. Shoshiashvili. According to his reading, 
the text of the inscription says about having mercy on those who erected the cross. 
The beginning of the first line of the inscription is damaged; the second line provides 
a female name ‘Sandukht’, and the inscription reads as follows: [Jesus Christ, have 
mercy on someone] and Sandukht and their children who erected this cross, amen’. 
The name ‘Sandukht’ is unknown to Georgian onomasticon, while it was popular in 
Armenia. St. Queen Sandukht, the first Armenian female martyr, was the daughter of 
King Sanatruk of Armenia and a disciple of St. Thaddeus the Apostle (see: Movses 
Khorenatsi, ‘History of Armenia’). St. Sandukht is not recognized as a saint of the 
Chalcedonic church. The turn of the 6th-7th centuries, which is a presumable date of 
making the base of Dambluti, is the time when the schism between Georgian and 
Armenian churches was in its final phase. In my opinion, around this period it was 
still possible to give a Georgian noble woman the name of an Armenian saint, or it can 
be presumed that the inscription on the base mentions ethnically Armenian Sandukht 
married to a Georgian nobleman.

2. GSM-292, a hewn stone of the church masonry (96x52x14 cm) with a nine-
line inscription; origin unknown (1163).

The beginning of the accurately dated asomtavruli inscription is lost. The first 
surviving word is a female name ‘Tinatin’, which is clearly visible in the copy made by 
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me. The following part of the inscription is read in the same way as it is in the catalog 
published in 1953 by A. Bakradze and S. Bolkvadze. In the inscription the donor 
implores the future owner of the church not to disturb his grave. Presumably, Tinatin 
was the owner of the church, i.e., a high-ranking secular figure, probably widowed 
and childless, as there is no mention of a husband or a child in the extant part of the 
inscription. The inscription is accompanied by an accurate date – the year 1163, which 
is the period of the reign of King Giorgi III (1156-1185) and as yet the earliest evidence 
of the name ‘Tinatin’. The inscription on the tympanum of the door of Lisi Tskhrakara 
(Kareli Municipality, The Ozhora Gorge, presently an occupied territory), dating to 
the 13th century, mentions a Tinatin along with other names. There is no doubt that 
‘Tinatin’, the name of the daughter of King Rostevan of Arabia and the main character 
of Rustaveli’s ‘The Knight in the Panther’s Skin’, was pretty popular at the time the 
poem was written (second half of the 12th century).

3. GSM – 680, 681; Vanis Kvabebi, inscription on the tympanum of the door.
The inscription was discovered as a result of the archaeological excavations 

carried out at Vanis Kvabebi in 1954. It was first published by art historian G. 
Gaprindashvili. The inscription mentions the grand duke of Tmogvi, whose cryptic 
name is Smchm. The inscription dates to the final years of the thirteenth century – 
prior to 1283. The huge earthquake which occurred in 1283 destroyed the monastery of 
Vanis Kvabebi, which means that the church could not have been built following this 
calamity. From the beginning of the 13th century, successors of Varam, son of Zakaria, 
the second branch of the Mkhargrdzelis owned the city-fortress of Tmogvi, situated 
near Vanis Kvabebi and the monastery was also under their ownership. They probably 
possessed Tmogvi Fortress and the monastery till the end of the 13th, or the beginning 
of the 14th century, while from the second half of the century rulers of Tmogvi left 
Javakheti to settle down in Kartli.

Ruins of a domed church were excavated on the territory of Tmogvi Fortress in 
1988, which yielded a twelve-line inscription (the inscription is kept at Simon Janashia 
State Museum of Georgia). The inscription says that the church is dedicated to St. 
Marine and was built in 1303 by a Saminam. Sources provide no information about 
a historical person of this name, but he was definitely an owner of Tmogvi Fortress. 
In my opinion, the ‘Smchm’, documented in the inscription of Vanis Kvabebi and 
the ‘Saminam’ of the church of St. Marine are the same person. Georgian epigraphic 
monuments reveal cases when asomtavruli and nuskhuri graphemes ‘n’ and ‘ch’ are 
mistakenly written due to their similar outline. I consider that there should be ‘Smnm’ 
instead of ‘Smchm’ in the inscription of Vanis Kvabebi. Apparently, Saminam is one of 
the last rulers of the feudal house of Mkhargrdzelis who owned Tmogvi Fortress.
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sur. 1 (Photo 1)

sur. 2 (Photo 2)

sur. 3 (Fig. 3)

sur. 4 (Photo 4) sur. 5 (Fig. 5)
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sur. 10 (Fig. 10)

sur. 6 (Photo 6) sur. 7 (Fig. 7)

sur. 8 (Photo 8) sur. 9 (Photo 9)
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ilustraciebi:

1. damblutis xevi, stelis baza.
2. damblutis xevi, stelis baza, warwera.
3. damblutis xevi, stelis baza, warweris monaxazi.
4. TinaTinis warwera.
5. TinaTinis warweris monaxazi.
6. vanis qvabebi, eklesiis karis timpani warweriT.
7. vanis qvabebi, warweris monaxazi.
8. Tmogvi, wm. marines eklesia, xedi Crdilo-dasavleTidan.
9. Tmogvi, wm. marines eklesia, karis arqitravis warwera.
10. Tmogvi, wm. marines eklesia, karis arqitravis warweris monaxazi.

Illustrations:

1. Damblutis Khevi, base of the stela.
2. Damblutis Khevi, base of the stela; inscription.
3. Damblutis Khevi, the base of the stela; outline of the inscription.
4. Inscription with Tinatin.
5. Outline of the inscription of Tinatin.
6. Vanis Kvabebi, tympanum of the church door with the inscription.
7. Vanis Kvabebi, an outline of the inscription.
8. Tmogvi, St. Marine Church, view from north-west.
9. Tmogvi, St. Marine Church, inscription of the door architrave.
10. Tmogvi, St. Marine Church, an outline of the door architrave.

sur. 1, 2, 9 gadaiRo m. kilaZem; sur. 4, 6 – j. Cxvimianma; sur. 8 – g. gagoSiZem. 

warweraTa aslebi g. gagoSiZis mieraa Sesrulebuli.

Photographs: 1, 2, and 9 by M. Kiladze; 4 and 6 by J. Chkhvimiani; 8 by G. Gagoshidze.
The Copies of the inscriptions were made by G. Gagoshidze.
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valerian vaSakiZe 

kavkasiis erTian geokulturul sivrced 
gaazreba antikur mwerlobaSi

termini kavkasia, rogorc Tanamedrove Sinaarsis momcveli geopoli­
tikuri cneba, XIX s-dan damkvidrda, Tumca aRniSnuli saxelwodeba 
ukve Soreul antikur periodSi dasturdeba. Tu stefanos bizanti­
elis (V s.) `eTnikas~ daveyrdnobiT, `kavkasoss~ jer kidev hekateos 
miletoselis (daaxl. Zv. w. 550-475 ww.) `dedamiwis aRwera~ icnobs. am 
arasrulad moRweuli Txzulebis fragmentebSi, romelTa absolu­
turi umetesoba swored `eTnikaSia~ daculi, naTqvamia: `dandare­
bi. xalxi kavkasosTan~;1 `tipanisebi. xalxi kavkasosTan~;2 `kolebi. 
xalxi kavkasosTan... kavkasiis mTiswineTi kolikur mTebad iwodeba~.3 
TiToeul cnobas axlavs ganmarteba, rom amas „[ambobs] hekateosi“.4 
samwuxarod, bizantiuri epoqis avtoris (romelic TiTqmis Torme­
ti saukuniTaa pirvelwyaros dacilebuli) motanili gamonaTqvamis 
gadamowmeba praqtikulad SeuZlebelia. amitomac samecniero lite­
raturaSi damkvidrebulia sruliad samarTliani mosazreba, rom he­
kateos miletoselis xsenebuli naSromis SemorCenili fragmentebis 
wyaroTmcodneobiTi kvlevisas „gasarkvevia, ras ambobs hekata¡osi 
da raa stefane bizantielisa“.5

yvelaze adrindeli wyaro, romelSic kavkasia/kavkasosi pirve­
lad da ueWvelad ixsenieba aris hekateosis umcrosi Tanamedrovis, es­
qiles (Zv. w. 525/4-456/5 ww.) „mijaWvuli promeTevsi“. erTgan (707-735) 
„tragediis mamad“ wodebuli avtori aRwers gzas, romlis gavlis Sem­
deg miadgebi kavkasoss, „mTis [qedTa] Soris yvelaze maRals“.6 meoregan 
(411-424) CamoTvlis aziis mcxovrebT da maT Soris asaxelebs maT, „vinc 
saxlobs maxloblad kavkasosisa, maRal kldeebze [naSen] qalaqSi“.7

unda aRiniSnos, rom „kavkasia/kavkasosis“ warmomavloba da eti­
mologia an im geografiuli arealis gansazRvra, romelsac es cneba 

1 hekateos miletoseli, dedamiwis aRwera, gv. 61.
2 iqve.
3 iqve, gv. 62.
4 iqve, gv. 61-62.
5 yauxCiSvili, saqarTvelos istoriis Zveli berZnuli wyaroebi, gv. 43. Sdr. 
lomouri, berZeni logografosebis cnobebi, gv. 3-35.
6 esqile, mijaWvuli promeTevsi , gv. 77.
7 iqve.
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moicavs, uZvelesi droidan mokidebuli dRemde cxovel interess iw­
vevs. amitomacaa, rom xsenebul sakiTxebze araerTi sagulisxmo mo­
sazreba arsebobs.1 winamdebare naSromis mizania imis garkveva, Tu ro­
didan SeiZina am terminma erTi garkveuli geokulturuli sivrcis 
gageba da, ramdenadac SesaZlebelia, metnaklebi sizustiT misi geog­
rafiuli sazRvrebis dadgena.

vidre CvenTvis saintereso problemas ganvixilavT, saWirod 
migvaCnia aRvniSnoT, rom antikuri civilizaciis xangrZliv monak­
veTSi berZnul-romaul samyarosa da kavkasiis urTierTobebSi ram­
denime etapi ikveTeba. bunebrivia, droTa ganmavlobaSi antikur 
avtorTa codna kavkasiis regionis Sesaxeb TandaTanobiT Rrmavde­
boda. mkvlevarTa marTebuli dakvirvebiT, Tu klasikuramdeli pe­
riodis (berZnulenovani werilobiTi Zeglebis gamoCenidan Zv. w. VI 
s-is bolomde) wyaroebisaTvis damaxasiaTebelia realobis miTolo­
giuri azrovnebiT aRqma da maTSi kavkasia, ZiriTadad, promeTesa da 
argonavtebis Tqmulebebis konteqstSia gaazrebuli, klasikur epo­
qaSi (Zv. w. V-IV ss.) wina planze gamodis faqtebisa da movlenebis kri­
tikuli xedva. „am periodSi kavkasia TandaTanobiT legendarulis 
sferodan realurSi gadadis rogorc terminologiuri, aseve is­
toriul-geografiuli TvalsazrisiT da iRebs ufro konkretulad 
gamokveTil xasiaTs“.2 zemoTqmuli ganapiroba araerTma epoqalu­
ri mniSvnelobis istoriulma movlenam (didi berZnuli koloniza­
cia, berZen-sparselTa omebi); xolo aleqsandre makedonelis aziaSi 
laSqrobam, romis imperiis aRmosavleTiT gafarToebam da miTrida­
te VI evpatoris omebma Tu romaul-parTiulma dapirispirebam ki­
dev ufro metad Seuwyo xeli berZen-romael avtorTa TxzulebebSi 
kavkasiisa da aq mcxovrebi xalxebis Sesaxeb mravalmxrivi da Zalze 
saintereso informaciis Tavmoyras. Tamamad SeiZleba iTqvas, rom 
xsenebuli periodis antikur mwerlobaSi daculi cnobebi kavkasiis 
Zveli istoriis sxvadasxva sakiTxis Sesaswavlad xSirad werilobiT 
wyaroTa erTaderT bazas warmoadgens.

mivubrundeT termins „kavkasia/kavkasoss“, vnaxoT ras aRniS­
navs is drois sxvadasxva monakveTSi, rodis SeiZina am saxelwode­
bam raRac erTi garkveuli geokulturuli sivrcis mniSvneloba 

1 dawvr. ix.: vaSakiZe, termin „kavkasiis“ warmomavloba, gv. 77-90; vaSakiZe, kav­
kasia uZvelesi droidan ax. w. IV s-mde, gv. 41-64 (lit. ix. iqve).
2 gordeziani, ugulava, kavkasia/kavkasosi, gv. 28.
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da, SesaZleblobis farglebSi, SevecadoT am arealis geografiu­
li sazRvrebis moniSvnas.

esqilesa da hekateos miletoselis zemoT motanili cnobebis 
Tanaxmad, sruliad aSkaraa, rom „kavkasosi“ aRniSnavs mTas an qeds.

herodotosi (Zv. w. V s.) Tavis „istoriaSi“ araerTxel axsenebs 
„kavkasia/kavkasoss“. erTgan, sadac istorikosi skviTTa laSqrobis 
marSruts aRwers, naTqvamia, rom maT „zemoTa gzaze gadauxvies, rome­
lic bevrad ufro grZelia. marjvniv kavkasionis mTebia aRmarTuli“ 
(I, 104).1 igives imeorebs herodotosi sxvaganac (IV, 12): kimerielebs da­
devnebuli „skviTebisaTvis kavkasosi marjvena mxares iyo“.2 berZeni 
avtori Tavis TxzulebaSi (I, 204) aRniSnavs: „am zRvas, kaspiis zRvad 
wodebuls, dasavleTis mxridan kavkasosi esazRvreba“;3 manamde (I, 203) 
herodotosi gvauwyebs, rom „am zRvis (kaspiis – v. v.) dasavleTiT kavka­
sosia gadaWimuli, romelic mTebs Soris yvelaze ufro vrcelia da ma­
Rali. kavkasiis mTebSi adamianTa mravali sxvadasxva tomi cxovrobs“.4 
iq, sadac kolxebis aqemenianTa imperiasTan urTierTobebzea saubari 
(III, 97), vkiTxulobT: „saCuqrebi kolxebmac moiTxoves da maTma mezob­
lebmac kavkasionis mTebamde (radgan am mTebamde vrceldeba sparseTis 
mmarTveloba, xolo kavkasiidan CrdiloeTisaken mdebare qveynebs ara­
feri surT icodnen sparselebis Sesaxeb). maT saCuqrebi daiweses. yo­
vel mexuTe wels asi yrma da asi qalwuli unda gadaixadon“.5

herodotosis Txzulebidan motanili amonaridebi naTlad aC­
venebs, rom berZeni avtori „kavkasia/kavkasoss“ bevrad ufro masSta­
buri mniSvnelobiT warmoaCens. hekateos miletoselisa da esqilesa­
gan gansxvavebiT, herodotosTan „kavkasosi“ ar aris erTi mTa an erTi 
qedi; is mTaTa mTeli sistemaa, romelic sxva amgvarive mTebis jaWvi­
sagan imiT gamoirCeva, rom „yvelaze ufro vrcelia da maRali“; rac 
mTavaria, kavkasosis datotvili qedebi garkveul teritorias moi­
cavs, radgan, istorikosis TqmiT, „kavkasosis mTebSi adamianTa mrava­
li sxvadasxva tomi cxovrobs“.

„kavkasosi“ icis aristotelemac (daaxl. Zv. w. 383-322 ww.). „mete­
orologiaSi“ (350 a 18-37) naTqvamia: „... kavkasionidan bevri sxva [mdi­
nare] moedineba, gamorCeuli [wylis] simravliTa da sididiT, [maT So­

1 herodotosi, istoria, gv. 90.
2 iqve, gv. 102.
3 iqve, gv. 92.
4 iqve.
5 iqve, gv. 100.
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ris] fasisic. kavkasosi Crdilo-aRmosavleTis mxridan yvelaze didi 
mTaa sididiT da simaRliTac. simaRlis dasturia is, rom kargad Cans 
egreT wodebuli siRrmeebidanac tbaSi SemavalTaTvisac. agreTve 
misi mwvervalebi mziTaa ganaTebuli Ramis mesame nawilamde, ganTia­
damdec da kvlav, saRamos merec. sididis [niSania] is, rom masSi bevri 
adgilsamyofelia, sadac bevri xalxi saxlobs da sadac, amboben, rom 
didi tbebia, Tumca imasac amboben, rom yvela es adgilsamyofeli Cans 
vidre ukanasknel mwvervalamde“.1 aristotele amave TxzulebaSi (351 
a 8-14) erTxel kidev axsenebs „kavkasoss“. misi TqmiT, „... kavkasionis 
qvemoT aris tba, romelsac iqaurebi zRvas uwodeben“.2

Tu aristoteles zemoT moxmobili pirveli cnobiT vimsje­
lebT, „kavkasia/kavkasosi“, ise rogorc herodotosTan, mTaTa sis­
temaa, vrceli da Zalian maRali. misi sididis dasturia isic, rom 
„masSi bevri adgilsamyofelia, sadac bevri xalxi (bevri eTnosi – v. 
v.) saxlobs“. meore cnoba ki gvauwyebs, rom „kavkasosis“ mTebis qve­
moT aris tba. am ukanasknelSi igulisxmeba meotisis tba. ase ki Zveli 
berZnebi azovis zRvas moixseniebdnen. e. i. aristoteles mixedviT, 
„kavkasosis“ mTebi meotisis tbas warswvdeboda. Tu gavixsenebT he­
rodotosis miniSnebas, rom kavkasosi kaspiis zRvidan dasavleTiT 
iyo gadaWimuli da mas aristoteles ganxilul cnobasTan Sevaje­
rebT, vfiqrob, uyoymanod SeiZleba davaskvnaT, rom xsenebul av­
torTa droisaTvis (e. i. Zv. w. V-IV ss-Si) „kavkasia/kavkasosi“ aRniS­
navda mTian masivs kaspiis zRvidan Sav da azovis zRvebamde; es iyo 
vrceli mTianeTi, datotvili qedebiTa da maTi ganStoebebiT, sadac 
araerTi eTnosi binadrobda. 

„kavkasosi“ icis Teokritosmac (Zv. w. IV-III ss.). igi Tavis „idili­
ebSi“ (VII, Talisia, 77) axsenebs „uSores kavkasoss“.3 ra Tqma unda, av­
tori, am SemTxvevaSi, gulisxmobs mTas an qeds.

gasakviri ar aris, rom aRniSnul termins xSirad vxvdebiT apo­
lonios rodoselTan (daaxl. Zv. w. 295-215 ww.). „argonavtikaSi“ mox­
seniebulia „kavkasionis tyiani mTis kalTebi“ (II, 1198-1215); „kavkasiis 
mTebis maRali mwvervalebi“ an „maRali kavkasioni“ (II, 1231.1242-1285); 
„kavkasiis ferdobebi“ (III, 843-872); „Tovliani kavkasioni“ (III, 1214-
1224); „kavkasionis zRva“ (IV, 131-135),4 romelSic Savi zRva igulisxme­

1 aristotele, aristoteles korpusi, meteorologia, gv. 151.
2 iqve, gv. 152.
3 Teokritosi, idiliebi, gv. 165.
4 apolonios rodoseli, argonavtika, gv. 177-180.
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ba. Cveni azriT, „argonavtikaSi“ damowmebuli „kavkasosi“ mTaTa sis­
temas aRniSnavs, romelic garkveul teritorias moicavs. amitomacaa, 
rom mis mimdebared arsebul zRvas avtori „kavkasiis zRvas“ uwodebs. 
am mosazrebis siswores adasturebs TxzulebaSi (III, 196-248) daculi 
erTi cnoba, romlis Tanaxmadac kolxTa mefis, aietis vaJi afsirto­
si „Sva kavkasielma nimfam asterodeiam“.1 gamoTqma „kavkasieli“ ueW­
velad miuTiTebs imaze, rom apolonios rodoselisaTvis „kavkasia/
kavkasosi“ kargad gansazRvruli konkretuli geografiuli arealia, 
saidanac warmoSobiT iyo asterodeia.

saWirod migvaCnia aRniSvna imisa, rom ZvelberZnul samyaroSi 
cnobili iyo meore, indoeTis „kavkasosi“, indoeTis iranisagan gam­
mijnavi mTaTa sistema (Tanamedrove geografiuli nomenklaturiT, 
indi-quSanis mTianeTi). amis mizezs damajereblad xsnis straboni (Zv. 
w. 64/63-ax. w. 23/24 ww.). „geografiaSi“ (XI, 5, 5) naTqvamia: „SemTxzvelebi 
mliqvnelobaze ufro zrunavdnen, vidre WeSmaritebaze. aseTia, maga­
liTad, kavkasionis gadatana indoeTis mTebTan da maxloblad mdeba­
re aRmosavleTisken – zRvasTan, kolxidis da evqsinis zemoT mdebare 
mTebidan. am [mTebs] iyo, rom elinebi kavkasions uwodebdnen da isi­
ni daSorebulni arian indoeTs ufro metiT, vidre 30000 stadionia... 
xolo ufro sasaxelo iyo aleqsandresTvis (igulisxmeba aleqsandre 
makedoneli – v. v.) indoeTis mTebamde dapyroba aziisa, vidre evqsi­
nisa da kavkasionis kuTxemde. magram dideba mTisa, misi saxeli da is 
ambavi, rom iazonis da misi maxloblebis Sesaxeb fiqroben, rom maT 
uSoresi laSqroba Seasrules kavkasiis sanaxebamde, da is, rom pro­
meTevsi gadacemuli iyo misajaWvad qveynis kideze, kavkasionze, [am 
ambebis gamo] undodaT rogorme esiamovnebinaT mefisaTvis da gada­
itanes mTis saxeli indoeTSi“.2 vfiqrobT, berZnul mwerlobaSi ori 
„kavkasosis“ gaCena damatebiT ganmartebas ar saWiroebs.

swored am meore, anu indoeTis „kavkasoss“ icnobs polibiosi (Zv. 
w. III-II ss.). Tavis „istoriaSi“ (X, 48, 1, 4) igi wers: „oqsoss (dRev. md. amu-
daria – v. v.) saTave kavkasionSi aqvs, didad wyaluxvi xdeba baqtriane­
Si“.3 avtori kavkasiisa da Sav zRvebs Soris gadaWimul mTaTa sistemas 
ar axsenebs. samagierod orive „kavkasosi“ icis diodoros siciliel­
ma (Zv. w. I s.). „biblioTekaSi“ (II, 43, 2) laparakia skviTebze, romlebic 

1 iqve, gv. 179.
2 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 139-140. Sdr. straboni, geografia, 
gv. 261-262.
3 polibiosi, istoria, gv. 198.
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Tavdapirvelad mcirericxovanni iyvnen da patara qveyanaSi cxovrob­
dnen, magram erTi, omismoyvare da mxedarTmTavrobis niWiT gamorCe­
uli mefis dros „mTianeTSi miwa-wyali Semoimates kavkasosamde“.1 am 
SemTxvevaSi, diodorosis es „kavkasosi“ kavkasionis mTebs Seesatyvi­
seba, xolo iq (XVII, 83, 1), sadac avtori gvamcnobs, rom aleqsandre ma­
kedoneli „mivida da kavkasosis maxloblad dabanakda. zogierTebi am 
mTas parapanisons uwodeben“,2 sruliad erTmniSvnelovnad indoeTis 
„kavkasosi“ igulisxmeba.

zemoT ukve iTqva, rom kavkasiis Sesaxeb antikuri epoqis avtor­
Ta codnis etapobrivad gaRrmavebas friad Seuwyo xeli Zvel msof­
lioSi momxdarma didma istoriulma movlenebma. am mxriv, sruliad 
gansakuTrebuli mniSvnelobisa iyo romis aRmosavleTiT gafarToe­
ba da imperiis dapirispireba pontosa da parTiis samefoebTan. aman 
gazarda berZnul-romauli samyaros interesi kavkasiis teritori­
aze mcxovrebi xalxebisa da aq Camoyalibebuli politikuri subieq­
tebis mimarT. intensiuri da mravalmxrivi urTierTobebis Sedegad 
dagrovili informacia saTanadod aisaxa berZnul da laTinurenovan 
teqstebSi.

CvenTvis saintereso sakiTxis SeswavlisaTvis unikalur masalas 
iZleva Zveli da axali welTaRricxvebis mijnaze moRvawe istorikosi 
da geografosi straboni, romelic, specialistTa SefasebiT, sando 
da keTilsindisier avtorad aris miCneuli.3 „geografiis“ XI-XVI wig­
nebi aziis aRweras eTmoba. geografosi, qveynebis dayofisas an rome­
lime kontinentis nawilebis aRwerisas, upirveles amocanad sazRvre­
bis dadgenas miiCnevs. straboni ar Ralatobs antikur samyaroSi ar­
sebul tradicias da upiratesobas bunebriv sazRvrebs aniWebs.4

straboni evropisa da aziis gamyofad md. tanaiss (dRev. md. doni 
– v. v.) Tvlis. avtoris azriT, „tavri, romelic dasavleTidan aRmo­
savleTiT miimarTeba, am xmeleTs (e. i. azias – v. v.) Suaze gadasWris da 
tovebs [mis erT nawils] CrdiloeTisaken, xolo meores samxreTisa­
ken. elinebi amaTgan [erTs] uwodeben tavris SigniTas, xolo [meores] 
tavris gareTas“ (XI, 1, 1).5 Tavdapirvelad tavrosad iwodeboda mcire 

1 diodoros sicilieli, biblioTeka, gv. 209.
2 iqve, gv. 222.
3 strabonis `geografiisa“ da misi wyaroebis Sesaxeb dawvr. ix.: yauxCiSvili, 
strabonis geografia, gv. 1-14.
4 vaSakiZe, sazRvris cneba, gv. 36-49.
5 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 106.
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aziis mTiani masivis dasavleTi nawili, romelic egeosis zRvaze ga­
dioda, magram berZenTa geografiuli horizontis gafarToebasTan 
erTad saxelwodeba tavrosi gavrcelda mTaTa veeberTela sistema­
ze, romelic gadaWimuli iyo kavkasiidan himalaebamde da orad hyof­
da mTel azias.1

straboni aziis CrdiloeTs oTx nawilad hyofs. „aqedan pirve­
li aris is, romelic tanaisis midamoebSi mdebareobs. es miviCnieT 
evropisa da aziis sazRvrad, xolo [am mxares] aqvs naxevarkunZulis 
saxe: mas xom dasavleTiT Camoudis md. tanaisi da ma¡otisi vidre bos­
foramde da evqsinis sanapiromde, romelic mTavrdeba kolxidasTan. 
CrdiloeTisken [SemosazRvrulia] okeaniT vidre kaspiis zRvis Se­
sarTavamde: aRmosavleTisaken [isazRvreba] swored am zRviT alba­
niisa da armeniis sazRvramde, sadac [zRvas] uerTdebian mdinareebi 
– mtkvari da araqsi, romelTagan erTi momdinareobs armeniaze, xo­
lo mtkvari – iberiasa da albaniaze. samxreTisaken [SemosazRvrulia 
xmeleTiT], romelic aris mtkvris SesarTavidan kolxidamde daaxlo­
ebiT 3000 stadioni zRvidan zRvamde, albanTa da iberTa [qveynebze 
gadis] da ewodeba yeli“ (XI, 1, 5).2

„geografiidan“ motanili amonaridis mixedviT, straboni Crdi­
loeT aziis pirvel nawils Semdegnairad SemosazRvravs: dasavleTiT 
– md. doni, azovis zRvis aRm. sanapiro bosforamde da kolxidis kuT­
vnili Savi zRvis sanapiro zoli; aRmosavleTiT – kaspiis zRvis das. 
sanapiro mdinareebis mtkvrisa da araqsis SesarTavamde; Crdilo­
eTiT – okeane kaspiis zRvis SesarTavamde, anu ise, rogorc es miRe­
buli iyo geografosis winamorbed antikur avtorebTan; samxreTiT 
– md. mtkvris SesarTavidan kolxidamde gamavali saxmeleTo xazi, ro­
melic albanTa da iberTa qveynebze gadis.

aziis am nawilis sazRvrebis dadgenis Semdeg, straboni iZleva 
mis geografiul daxasiaTebas, CamoTvlis aq mcxovreb xalxebs, gvi­
suraTebs maT yofasa da saqmianobas da a. S. mivyveT geografosis mier 
mocemul aRweras.

meotisis tbasTan (e. i. azovis zRvasTan, kidev ufro zustad mis 
aRmosavleT sanapirosTan – v. v.) cxovroben meotebi. Txzulebidan 
kargad Cans, rom meotebi zogadi saxelwodebaa yvela im tomisa, rom­
lebic meotisis tbasTan saxloben. strabonis TqmiT, „meotebSi ari­

1 Подосинов, Скржинская, Римские географические источники, kom. 370, gv. 296.
2 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 108.



36

an TviT sindebi, dandariebi, toreatebi, agrebi da areqebi. agreTve 
tarpetebi, obidiakenebi, sitakenebi, doskebi da sxva mravali. amaT 
Soris arian agreTve aspurgianebi, romlebic cxovroben fanagoria­
sa da gorgipias Soris“ (XI, 2, 11).1 amdenad, mravalricxovani meoturi 
tomebi saxlobdnen azovis zRvis aRmosavleTiT gorgipiamde. am uka­
nasknels specialistebi Savi zRvis Crdilo-aRmosavleT sanapiroze 
mdebare Tanamedrove qalaq anapasTan aigiveben.2

amis Semdeg „zRvasTan (igulisxmeba Savi zRva – v. v.) aris aqeel­
Ta, zigTa da henioxTa sanapiro, metwilad unavTsadguro da mTiani, 
da warmoadgens kavkasionis nawils“ (XI, 2, 12).3 aq dasaxelebul tom­
Ta Sesaxeb mdidari samecniero literatura arsebobs.4 bunebrivia, 
maTi eTnikuri vinaobisa da gansaxlebis arealis Sesaxeb msjelobas 
ar SevudgebiT, radgan es scildeba Cveni kvlevis sagans. garda amisa, 
rogorc iTqva, es sakiTxebi kargad aris Seswavlili da damajerebe­
li daskvnebicaa warmodgenili. am SemTxvevaSi CvenTvis saintereso 
is aris, rom aqeelebis, zigebis da henioxebis teritorias straboni, 
„kavkasia/kavkasosis“ nawilad miiCnevs da maT sacxovriss Tanamedro­
ve qalaq anapisagan samxreT-aRmosavleTiT, Savi zRvis Crdilo-aR­
mosavleT da aRmosavleT sanapiroze ganaTavsebs. amrigad, SegviZ­
lia davaskvnaT, rom strabonisaTvis „kavkasia/kavkasosis“ ukiduresi 
Crdilo-dasavleTi sazRvari q. anapasTan mdebareobs.

motanil cnobas straboni sxvaganac imeorebs da mas friad sayu­
radRebo informaciiT ganavrcobs. misi TqmiT, „miTridates ambebis 
aRmwerni, romelTac metad daejerebaT, amboben, rom jer arian aqe­
elebi, Semdeg zigebi, mere henioxebi, kvlav kerketebi, mosxebi, kol­
xebi, Semdeg amaT zemoT fTe¡rofagebi, svanebi da sxva patara tome­
bi kavkasionTan“ (XI, 2, 14).5 aqedan sruliad araorazrovnad ikveTeba, 
rom, garda aqeelebisa, zigebisa da henioxebisa, kerketebis, mosxebis, 
kolxebis, fTe¡rofagebis da svanebis (aseve sxva patara tomebis) sa­
mosaxlo teritoriebic „kavkasia/kavkasosis“ nawils warmoadgens.

1 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 117.
2 nadareiSvili, gorgipia, gv. 70-72.
3 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 118.
4 nadareiSvili, jiqebi/zigebi/Zigebi, gv. 195-196; gordeziani, aqeelebi/aqe­
velebi, gv. 180-181; gordeziani, henioxebi, gv. 204; yauxCiSvili, kavkasiis to­
mebis sakiTxisaTvis, gv. 57-77 da sxv.
5 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 120.
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Savi zRvis sanapiro zolis aRwerisas naTqvamia, rom is „miemar­
Teba aRmosavleTisaken da uyurebs samxreTs, xolo batadan (mdeba­
reobda dRev. q. novorosiiskis maxloblad – v. v.) nel-nela brunde­
ba, Semdeg Semobrundeba dasavleTisaken da sruldeba pitiuntTan 
(dRev. biWvinTa – v. v.) da dioskuriasTan (dRev. q. soxumi – v. v.): kol­
xidis es adgilebi xom esazRvrebian dasaxelebul sanapiros. diosku­
riis Semdeg danarCeni sanapiro kolxidisa aris da mis momdevno tra­
pezuntTan hqmnis mniSvnelovan moxrilobas“ (XI, 2, 14).1 straboni iqve 
ganmartavs, rom „mTeli sanapiro, aqeelTa da sxva [xalxebisa] vidre 
dioskuriamde da im adgilebamde, romlebic mdebareoben pirdapir 
samxreTisaken Sua qveyanaSi, kavkasionis qvemoT mdebareobs“.

„geografiis“ motanili cnobebidan aSkaraa, rom, strabonis az­
riT, pitiunti da dioskuria kolxidis sanapiro zolSia moqceuli, 
romelic trapeZusTan mTavrdeba da es adgilebi „kavkasionis qvemoT 
(e. i. samxreTiT – v. v.) mdebareobs“. xolo kolxebs, da amdenad maT sa­
mosaxlo qveyanas, berZeni avtori rom „kavkasia/kavkasosis“ nawilad 
Tvlis, amaze zemoT iyo saubari. saerTod, strabonisaTvis kolxidis 
SavizRvispira sanapiros imdenad vrceli monakveTi ekava, rom berZe­
ni avtori erTgan evqsinis zRvas kolxidis zRvas uwodebs (XI, 1, 6).

Tu zemoTqmuls SevajamebT, gamodis, rom „kavkasia/kavkasosis“ 
Crdilo-dasavleTi da dasavleTi sazRvari miuyveboda Savi zRvis sana­
piro zols dRev. q. anapidan trapeZusamde, anu dRevandel trabzonamde.

„geografiaSi“ vrceli adgili eTmoba Tavad kavkasiis mTis aR­
weras. straboni wers, rom „es mTa mdebareobs orive zRvis zemoT, 
rogorc pontosi, aseve kaspiisa, amagrebs im yels, romelic hyofs 
[zRvebs]. [es mTa] sazRvravs samxreTisaken albaniasa da iberias, xo­
lo CrdiloeTisaken sarmatTa dablobebs... zogi toti am [mTisa] mi­
emarTeba samxreTisaken, gars ertymis Sua iberias da erTvis armeniis 
mTebs da mosxebisad wodebulT, agreTve skidises da pariadres: yve­
la eseni arian tavris nawilebi, romelic qmnis armeniis samxreT na­
wils (XI, 2, 15).2

yuradsaRebia, rom kavkasiis mTebs CrdiloeTidan sarmatTa dab­
lobebi esazRvreba. e. i. strabonisaTvis „kavkasosi“ Tavisi mraval­
ricxovani ganStoebebiT, romlebic mimarTulia rogorc samxreTi­
saken ise CrdiloeTisaken, mTaTa erT mTlian masivs warmoadgens. am 

1 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 120-121.
2 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 121-122.
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azris siswores „geografiis“ sxva adgilic amtkicebs. berZeni avto­
ris TqmiT, fTe¡rofagebis maxloblad arian svanebi; „floben isini 
irgvliv [yvelafers] da upyriaT kavkasionis mwvervalebi, romlebic 
dioskuriis zemoT aris... sxva tomebi, romlebic kavkasionis maxlob­
lad arian, Raribebi da mcire miwis mqoneni arian, xolo albanTa da 
iberTa tomebs, romelTac ukaviaT upiratesad moxseniebuli yeli, da 
romelTac kavkasiuri ewodebaT, aqvT mdidari qveyana da gansakuTre­
biT vargisi kargad dasasaxleblad“ (XI, 2, 19).1 gamodis, rom kavkasi­
is maRalmTianeTSi (fTe¡rofagebi, svanebi da sxva tomebi) aseve dab­
lobSi mcxovrebni (albanebi da iberebi) „kavkasiurad“ iwodebian.

zemoTqmulidan gamomdinare, „kavkasiurad“ unda CavTvaloT 
is tomebic, romlebic „kavkasosis“ mTis CrdiloeT ferdobebze bi­
nadroben. strabonis cnobiT, „albaniis zemoT mTebSi cxovroben 
amaZonebi... amaZonebsa da albanebs Soris skviTebi – gelebi da lege­
bi – cxovroben... amboben, rom [amaZonebi] gargarevelebis mezoblad 
cxovroben kavkasionis mTis ferdobebze CrdiloeTisaken, romelic 
iwodeba keravniad“ (XI, 5, 1).2 rogorc zemoT vTqviT, Cvens mizans ar 
warmoadgens aq dasaxelebul tomebze msjeloba. sakvlevi problemi­
saTvis, vfiqrobT, isic sakmarisia aRiniSnos, rom wyaroSi moxsenie­
buli amaZonebi, gelebi, legebi da gargarevelebi kavkasiis mTebis 
CrdiloeT kalTebze saxloben, romelsac straboni keravniad moix­
seniebs. am saxeliT antikur mwerlobaSi araerTi mTaa cnobili, Tum­
ca udavoa, rom ase berZeni geografosi kavkasionis mTebis ukidures 
aRmosavleT monakveTs, kaspiis zRvasTan yvelaze axlos mdebare na­
wils uwodebs.3

analogiurad, „kavkasiur“ tomebad unda miviCnioT troglodi­
tebi, romelTa „Semdeg arian egreT wodebuli qama¡kotebi da poli­
fagebi da e¡sadikebis soflebi, romelTac SeuZliaT miwaTmoqmedeba, 
radgan mTlad ar ekvrian CrdiloeTs“ (XI, 5, 7).4 mocemuli cnobis kon­
teqsti iseTia, rom dasaxelebuli tomebi gansaxlebulni arian ara­
marto kavkasiis mTebis CrdiloeT ferdobebze, aramed mTiswineTSic, 
radgan maT „SeuZliaT miwaTmoqmedeba“. amaze win straboni aRniSnavs, 
rom kavkasiis mosaxle xalxebidan „[nawils] upyria maRlobebi, xolo 

1 iqve, gv. 126-127.
2 iqve, gv. 136.
3 nadareiSvili, keravniis mTebi, gv. 257.
4 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 141.
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[meore nawili] binadrobs xeobebSi da cxovroben upiratesad mxece­
bis xorciT, veluri nayofiTa da rZiT“ (XI, 5, 6).1 aq mTielTa yofis ti­
puri suraTia mocemuli, xolo e¡sadikebis miwaTmoqmedebaze miniS­
neba imis mauwyebeli unda iyos, rom es ukanasknelni kavkasiis mTebis 
Crdilo nawilis mTiswineTSi cxovrobdnen.

friad sainteresoa strabonis monaTxrobi, rom CrdiloeTi­
saken zemodasaxelebul tomebs „mosdeven momTabareebi, romlebic 
meotissa da kaspias Soris arian – nabianebi, panqsanebi da sirakTa 
da aorsTa modgmebi“ (XI, 5, 8).2 nabianebi da panqsanebi naklebadcno­
bili tomebi arian; rac SeexebaT sarmatuli warmomavlobis sirakeb­
sa da aorsebs, isini kaspiisa da azovis zRvebs Soris arsebul stepis 
zols ikavebdnen da momTabare da naxevradmomTabare cxovrebis wess 
misdevdnen.3 gamodis, rom „kavkasiuri“ tomebis gansaxlebis arealis 
CrdiloeTi sazRvari zemoxsenebul stepis xazs gasdevda.

„geografiis“ mixedviT, aziis albaniis mcxovrebni usaTuod 
„kavkasiur“ xalxTa rigs ganekuTvnebian. albanebs, iseve rogorc ibe­
rebs, „gars artyia kavkasioni da aRwevs armenielebamde, uerTdeba 
agreTve mosxebisa da kolxebis mTebs e. w. tibaranebamde“ (XI, 14, 1).4 
albanebi „cxovroben iberebsa da kaspiis zRvas Soris; aRmosavleTiT 
isazRvrebian zRviT, xolo dasavleTiT emezoblebian iberebs. rac 
Seexeba darCenil mxareebs, CrdiloeTisa gamagrebulia kavkasionis 
mTebiT (es mTebi mdebareoben dablobebs zemoT, xolo is nawili, ro­
melic zRvisken aris, iwodeba keravniad), samxreTisaken aris mezob­
lad mdebare armenia“ (XI, 4, 1).5 am SemTxvevaSi Cveni interesis sferoa 
davadginoT albanTa sacxovrisis aRmosavleTi sazRvari, ufro swo­
rad, ganvsazRvroT, kavkasionis mTebidan moyolebuli sad mTavrde­
boda albaniis kuTvnili kaspiis zRvis dasavleT sanapiro.

armeniis aRwerisas straboni ambobs: „mdinare araqsi momdina­
reobs albaniis ganapira [mxareebisaken] da erTvis kaspiis zRvas; amis 
Semdeg sakasene, es emezobleba albanias da mdinare mtkvars“ (XI, 14, 
4).6 Tu gavixsenebT, rom mtkvari miedineba iberiasa da albaniaze (XI, 

1 iqve, gv. 140-141.
2 iqve, gv.142.
3 darCia, sirakebi, gv. 52-53; asaTiani, aorsebi, gv. 112.
4 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 185-186.
5 iqve, gv. 130.
6 iqve, gv. 187-188.
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1, 5),1 gamodis, geografosis azriT, armeniis kuTvnil sakasenes mxa­
resa (romelic mdinareebs mtkvarsa da araqss Soris mdebareobda2) da 
albanias Soris sazRvari md. mtkvarze gadioda. e. i. unda davaskvnaT, 
rom aziis albaniis aRmosavleTi sazRvari iyo kaspiis zRvis dasavle­
Ti sanapiro zoli kavkasionis mTebidan dawyebuli md. mtkvris Sesar­
Tavamde. bunebrivia, rom igive iyo straboniseuli „kavkasia/kavkaso­
sis“ ukiduresi aRmosavleTi mijnac.

rac Seexeba kavkasiis samxreT sazRvars, berZeni geografosis 
cnobebis Sejerebis Sedegad, is Semdegnairad gamoiyureba. zemoT 
ganxiluli monacemebis Tanaxmad, kavkasionis mTebi gars akravs al­
baniasa da iberias, aRwevs armenielebamde da uerTdeba mosxebisa da 
kolxebis mTebs tibarenebamde (XI, 14, 1). aq konteqsti iseTia, rom 
TiTqos avtorisaTvis mosxebisa da kolxebis mTebi tibarenebamde 
kavkasiis mTebis ganStoebas warmoadgenen. xolo is xalxebi, vinc kav­
kasiis mTebSi binadrobdnen, eWvmiutanlad viciT, rom strabonisaT­
vis „kavkasiurad“ iwodebian. rac SeexebaT tibarenebs, cnobilia, rom 
isini saxlobdnen Savi zRvis samxreT sanapiroze. maT moixsenieben he­
kateos miletoseli, herodotosi, qsenofoni da sxva berZeni avtore­
bi. tibarenebis miwaze iyo elinuri qalaqi kotiora, romelsac dRev. 
TurqeTSi mdebare q. ordusTan aigiveben.3 gamodis, rom strabonis 
„kavkasia/kavkasosis“ samxreTi sazRvari aRmosavleTidan dasavleTi­
saken im warmosaxviT xazs miuyveboda, romelic md. mtkvris SesarTa­
vidan iwyeboda da evqsinis pontosTan mTavrdeboda. is midioda ti­
barenebis sacxovrisamde, gasdevda mosxebisa da kolxebis mTebs da 
kolxidis sanapiro zolze (savaraudod trabzonTan) Sav zRvas eb­
jineboda. aq SeuZlebelia ar gavixsenoT „geografiaSi“ (XI, 1, 5) mo­
cemuli aziis aRwera, romlis mixedviTac aziis CrdiloeTi oTx na­
wilad aris dayofili. amis Sesaxeb zemoT iyo saubari. geografosis 
TqmiT, am oTxidan pirveli „samxreTisaken [SemosazRvrulia xmele­
TiT], romelic aris mtkvris SesarTavidan kolxidamde daaxloebiT 
3000 stadioni zRvidan zRvamde, albanTa da iberTa [qveynebze gadis] 
da ewodeboda yeli“. Cveni azriT, straboniseuli „kavkasia/kavkaso­
sis“ samxreTi sazRvari, emTxveva aziis CrdiloeTis pirveli nawi­
lis samxreT mijnas.

1 iqve, gv. 108.
2 darCia, sakasene, gv. 28.
3 erqomaiSvili, tibarenebi, gv. 94-95.
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vfiqrobT, is, rom „kavkasia/kavkasosi“ strabonisaTvis erT 
mTlian geokulturul sivrces warmoadgens, eWvs ar iwvevs. amas 
TvalnaTliv adasturebs „geografiaSi“ daculi kidev erTi cnoba. 
dioskuriis aRwerisas avtori wers: „[erTTa azriT, qalaqSi] Tavs iy­
ris 70 tomi, xolo meoreni amboben, rom 300-io (eseni arafrad zru­
naven simarTlisaTvis), yvela [tomi] gansxvavebul enaze [laparakobs], 
radgan dafantulobis gamo Seurevlad cxovroben Tavisi siamayisa 
da velurobis mizeziT. umetesoba arian sarmatebi, xolo yvelani kav­
kasielebi arian (XI, 2, 16).1 geografosis es sityvebi sruliad erTmniS­
vnelovnad amtkicebs, rom, strabonis azriT, dioskuriaSi savaWrod 
Tavmoyril samocdaaTi tomis warmomadgenlebidan TiToeuls saku­
Tari ena da sakuTari sacxovrisi teritoria aqvs; isini kavkasielebi 
arian, e. i. im geografiuli arealis mkvidrebi, romelsac cneba „kav­
kasia/kavkasosi“ faravs. rac Seexeba imas, Tu ra teritorias moicavda 
straboniseuli kavkasia, amis Sesaxeb zemoT iyo saubari.

motanil cnobaSi ar unda gagvakvirvos sarmatebis xsenebam. aq 
zustad iseTive SemTxvevasTan gvaqvs saqme, rogorc mag., kavkasiis ibe­
riis aRwerisas. strabonma SesaniSnavad icis iberia da iberebi, Tum­
ca ganasxvavebs barSi da mTaSi mcxovreb iberebs. geografosis TqmiT, 
„dablobze cxovroben iberTagan ufro metad miwaTmoqmedni, eseni 
mSvidobianad arian ganwyobili, armenielTa da midielTa msgavsad imo­
sebian. ufro did nawils, romelic mebrZoli bunebis aris, uWiravs 
mTiani mxare da cxovrobs skviTebisa da sarmatebis yaidaze, romelTa 
mezoblebica da naTesavebic arian“ (XI, 3, 3).2 sruliad aSkaraa, rom bar­
Si da mTaSi mcxovrebi erTi da igive xalxi, am mocemulobiT iberebi, 
erTmaneTisagan gansxvavdebodnen xasiaTiT, CacmulobiT, cxovrebis 
wesiT, meurneobiT da a. S. swored am maxasiaTeblebiT erTni emsgavsebi­
an armenielebsa da midielebs, xolo meoreni – skviTebsa da sarmatebs. 
analogiur viTarebas aqvs adgili kavkasielTa umetesobis sarmatebad 
moxseniebisas. sxvagvarad rom iyos da aq eTnikuri naTesaoba igulis­
xmebodes, maSin straboni sarmatebsac kavkasiel xalxebs miaTvlida. es 
ki „geografiis“ monacemebiT sruliad gamoricxulia.

strabonis „geografiaSi“ kavkasiis Sesaxeb arsebuli masalis 
Seswavlam, vfiqrobT, sruliad ueWvelad aCvena, rom berZeni avtori­

1 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 122-123.
2 iqve, gv. 128.
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saTvis „kavkasia/kavkasosi“ erTiani geokulturuli sivrcea, romel­
sac kargad gamokveTili sazRvrebi aqvs; aq binadrobs araerTi xalxi, 
romlebic kavkasielebi arian.

sainteresoa, faravda Tu ara cneba „kavkasia/kavkasosi“ strabo­
niseul armenias. „geografiaSi“ naTqvamia, rom „armenia samxreTiT ek­
vris tavrs, romelic gamohyofs mas mTeli im teritoriisagan, rome­
lic evfratsa da tigross Soris mdebareobs da romelsac mesopota­
mias uwodeben... CrdiloeTiT aris kaspiis zRvis zemoT mdebare mTe­
bi, paraxoaTra, albanebi da iberebi: am tomebs gars artyia kavkasioni 
da aRwevs armenielebamde, uerTdeba agreTve mosxebisa da kolxebis 
mTebs e. w. tibarenebamde“ (XI, 14, 1). motanili cnoba ukve iyo ganxilu­
li. aq kidev erTxel gavimeorebT, rom albanebi da iberebi, romleb­
sac gars akravs kavkasiis mTebi, geografosis SexedulebiT, „kavkasi­
uri“ xalxebi arian. swored isini esazRvrebian CrdiloeTidan arme­
nias. albaniasa da armenias Soris sazRvari md. mtkvarze (bunebrivia, 
igulisxmeba md. mtkvris qvemo dineba) gadioda. rac Seexeba iberias, 
misi teritoriebis nawili armenias hqonda mitacebuli. strabonis 
TqmiT, armeniam artaqsias, anu artaSes I-is (Zv. w. 189-161 ww.) dros ibe­
rias CamoaWra „pariadres kalTebi, xorzene da gogarene, romelic 
mtkvris gadaRma (igulisxmeba CrdiloeTiT – v. v.) aris“ (XI, 14, 5).1 ibe­
riis, igive qarTlis samefos zemodasaxelebuli teritoriebi kargad 
aris identificirebuli.2 Tu straboniseuli „kavkasia/kavkasosis“ 
samxreT sazRvars gaviTvaliswinebT, romelic md. mtkvris SesarTa­
vidan trapeZusamde gavlebul warmosaxviT xazs miuyveboda, gogare­
ne, pariadres kalTebi da xorzenec kavkasiaSi unda moviazroT.

analogiurad kavkasiaSi Sedioda kambisenec, romelic, geografo­
sis mixedviT, armeniis „ukiduresi CrdiloeTis“ mxares warmoadgenda 
(XI, 14, 4).3 kambisene/kambeCovanic md. mtkvris CrdiloeTiT mdebareobda.

amdenad, gamodis, rom straboniseuli armeniis zemoxsenebuli 
nawilebi, geografosis TvalsazrisiT, kavkasiis SemadgenlobaSi ga­
nixileba, danarCeni qveyana ki – „kavkasia/kavkasosis“ gareT.

kavkasia garkveuli geografiuli sivrcea plutarqosisTvisac 
(ax. w. I-II ss.). erTgan avtori lukuluss aTqmevinebs: „iqvea kavkasosi 

1 iqve, gv. 189.
2 dawvr. ix.: vaSakiZe, kavkasia uZvelesi droidan ax. w. IV s-mde, gv. 172-173 
(lit. ix. iqve).
3 yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 188.
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mravali mTiTa da xeobiT, romelTac [SeuZliaT] uamravi mefe, brZo­
las Tavs rom aridebs, daicvas da Seifaros“ (lukulusi, XIV).1 plu­
tarqosma icis, rom aq araerTi xalxi binadrobs. mag., pompeusi „iZu­
lebuli iyo miTridatesisken daZruliyo im xalxebis gavliT, kavka­
sosze rom cxovrobdnen. maT Soris yvelaze mravalricxovanni alba­
nebi da iberebi arian. iberebi mosxosis mTebamde da pontosamde arian 
dasaxlebulni, xolo albanebi aRmosavleTiT – kaspiis zRvamde“ (pom­
peusi, XXXIV).2 kavkasosis mcxovrebTagan berZeni avtori agreTve asa­
xelebs amaZonebs da maTsa da albanebs Soris myof gelebsa da legebs.3

uaRresad sayuradReboa, rom plutarqosi Tavis TxzulebaSi 
„aleqsandriuli andazebis Sesaxeb“ (I, 1, 10) kavkasiis mkvidrT erTi 
saerTo saxeliTac moixseniebs. misi TqmiT, „kavkasianebi Svilebis ga­
Cenisas tirian, xolo gardacvalebisas mxiaruloben“.4 e. i. cnobis av­
torisaTvis kavkasiaSi „kavkasianebi“, anu kavkasielebi cxovroben. ga­
vixsenoT strabonis gamoTqma, rom dioskuriaSi savaWrod Tavs iyrian 
70 tomis warmomadgenlebi, romlebic „yvelani kavkasielebi arian“.

„kavkasia/kavkasosi“ uamrav berZen da laTinurenovan avtorTan 
ixsenieba. is aris „samyaros erT-erTi Zalian cnobili mxare“,5 romlis 
erTian sivrced gaazreba, rogorc kvlevam aCvena, pirvelad strabo­
nis „geografiaSi“ dasturdeba. vfiqrobT, SeiZleba davaskvnaT, rom 
swored strabonia is avtori, romelmac Tavisi droisTvis cneba „kav­
kasia/kavkasosi“ erT geokulturul areals daukavSira da misi saz­
Rvrebic moxaza.

1 plutarqosi, paraleluri biografiebi, gv. 314.
2 iqve, gv. 318.
3 iqve, gv. 319.
4 plutarqosi, aleqsandriuli andazebis Sesaxeb, gv. 325.
5 gaius plinius sekundusi (ufrosi), bunebis istoria, gv. 587.
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Valerian Vashakidze

Understanding the Caucasus as a
Unified Geographical Space in Ancient Writings

 
Summary

The term “Caucasus” (or “Caucasos”) as a geopolitical concept in its modern sense 
began to take shape in the 19th century, although the name itself appears in ancient 
sources. Since the relations between the Greco-Roman world and the Caucasus occurred 
in several stages and the knowledge of ancient authors about the region gradually 
deepened over time, the content of the term itself also changed. For example, if in 
the works of Hecataeus of Miletus and Aeschylus, “Caucasus” referred to a specific 
mountain or ridge, by the time of Herodotus, however, the term described a mountain 
system, “the most extensive and the highest”, with branches covering a broad area 
inhabited by several tribes. Later, the campaign of Alexander the Great in Asia, the 
expansion of the Roman Empire to the east, the wars of Mithridates VI Eupator, or the 
Roman-Parthian conflict, further contributed to the collection of diverse information 
about the Caucasus and the peoples inhabiting it in Greek and Latin writings.

This work aims to determine when the term “Caucasus” came to represent a specific 
geocultural space and, to the extent possible, to define its geographical boundaries. A 
study of Greek and Latin texts reveals that Strabo was the first among ancient authors to 
recognize “Caucasus” (or “Caucasos”) as a unified geocultural region. According to his 
“Geography”, Strabo defined the north-western and western border of the Caucasus as 
stretching along the Black Sea coast from Gorgippia (modern-day Anapa) to Trapezus 
(modern-day Trabzon). The eastern border extended along the Caspian Sea coast from 
the easternmost part of the Caucasus Range to the confluence of the Mtkvari River. 
To the north, the Caucasus was bounded by a strip of steppe stretching between the 
Caspian and Black Seas. The southern border followed an imaginary line from the 
mouth of the Mtkvari River to the Black Sea, proceeded along the mountains of Moskhs 
and Colchs to the residence of the Tibarenians, and abutted the Black Sea along the 
coast of Colchis, likely near Trabzon. The same author clearly notes that many ethnic 
groups (specifically seventy according to his “Geography”) inhabited the Caucasus, 
encompassing “all Caucasians”. For Strabo, the “Caucasus” (or “Caucasos”) was a 
unified geocultural space with clearly defined boundaries, inhabited by a diverse array 
of Caucasian peoples.
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aleqsandre TvaraZe

dasavleT saqarTvelos mmarTvelTa itinerarebi
IX-X saukuneebSi (qarTlSi, kaxeTsa da
hereTSi yofnis nimuSebis mixedviT)

statiaSi ganxilulia dasavleT saqarTvelos, afxazeTis mefeTa iti­
nerarebis nimuSebi, umTavresad saistorio Txzulebis `matiane qar­
Tlisa¡~-s monacemebis safuZvelze (konstantine III-is hereTSi laS­
qrobasTan dakavSirebiT gaTvaliswinebulia agreTve eredvis wminda 
giorgis eklesiis warweris monacemebi).1 warmodgenil masalas Sesa­
bamisi periodis mmarTvelTa itinerarebis Sesaxeb garkveulwilad 
winaswari xasiaTi aqvs. konkretuli mmarTvelebis itinerarebTan 
dakavSirebuli monacemebi unda Seivsos sxva, saTanado wyaroebis sa­
fuZvelze. amdenad, motanili masala TavisTavad srulad ar asaxavs 
aRniSnuli periodis mmarTvelebis itinerarebis suraTs Sesabamis 
regionebSi yofnis Sesaxeb da calkeul SemTxvevebSi daskvnebsac Tu 
mosazrebebsac erTgvari winaswari xasiaTi eqneba. zogadad, mmarTve­
lebis itinerarebis Seswavla damxmare unda iyos agreTve istoriuli 
movlenebis analizTan dakavSirebiT.

qarTulenovan samecniero literaturaSi, ramdenadac CemTvis 
cnobilia, uSualod mefis, mmarTvelis itinerari specialuri kvle­
vis sagani ar yofila, Tumca samecniero naSromebSi Sesabamisi yurad­
Reba aqvs daTmobili saxelmwifos mgzavrobis, mefis gadaadgilebis 
saSualebiT marTvis problemas (rac warmoadgens samefo itineraris 
kvlevis erT-erT mniSvnelovan sakiTxs).2

1 statia momzadda moxsenebis safuZvelze, romelic wakiTxuli iqna ivane ja­
vaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis ivane javaxiSvi­
lis saxelobis istoriisa da eTnologiis institutis samecniero RonisZie­
baze – `saistorio saubrebi~ (23 Tebervali, 2024).
2 mefis mier saxelmwifos gadaadgilebis saSualebiT marTvis, masTan dakav­
Sirebuli sxvadasxva sakiTxis (mefis rezidenciebisa da sasaxleebis, mefis 
stumrobis da samefo karis uzrunvelyofis, samefo domenis, samefo mamu­
lebis, samefo meurneobis, agreTve feodaluri meurneobis organizaciis, 
rac garkveul analogias qmnis samefo mflobelobaSi arsebuli viTarebis­
Tvis, batonis gamaspinZlebis valdebulebis, `Sedgomis~, `dgomis~ wesis) 
Sesaxeb ix. mag.: iv. javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, wigni meore, 
nakveTi meore, tfilisi, 1929, gv. 115-116; b. lominaZe, feodaluri meurneo­
bis organizaciis istoriidan gvianfeodalur saqarTveloSi, mski, nakv. 30, 
1954, gv. 101-114; m. lorTqifaniZe, glexobis ekonomiuri mdgomareoba (VI s. 
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Sesabamisi periodis dasavleT saqarTvelos mmarTvelebis iti­
nerarebze muSaobis dros umTavresad vemyarebi meTodologias, ro­
melic gamoiyeneba Sua saukuneebis germaniis saxelmwifos mefeTa Tu 
imperatorebis itinerarebisadmi miZRvnil kvlevebSi. aqve mokled 
Sevexebi uSualod Sesabamis samuSao terminTan, `itinerarTan~ dakav­
Sirebul ramdenime sakiTxs.

termini itinerari. termini `itinerari~ (misi sawyisi mniSvne­
lobisgan – konkretuli marSrutis aRweriloba, samogzauro wig­
ni, moTxroba piligrimuli mogzaurobis Sesaxeb – damoukideblad) 
kvlevaSi gamoiyeneba rogorc sistematur-meToduri saxiT Seqmnili 
instrumenti Sesabamisi masalis analizisTvis. aRniSnul SemTxvevaSi 
itinerari aris umTavresad dokumenturi an, zogadad, nebismieri sa­
xis wyarodan miRebuli an Seqmnili monacemTa garkveuli erTobli­
oba (konstruqti), personis/personaTa jgufis (mocemul SemTxveva­
Si mmarTvelebis) samogzauro gzasTan mimarTebaSi, romelic iqmneba 
sivrcesa da drosTan dakavSirebuli cnobebis safuZvelze, warmod­
genilia tabelaruli da/an kartografiuli saxiT. Sua saukuneebis 
germaniis saxelmwifos mmarTvelTa itinerarebis SeswavlisTvis wya­
roTa baziss qmnian germaneli imperatorebis da mefeebis sabuTebi, 

– XIII s. damdegamde), wignSi: d. megrelaZe, m. lorTqifaniZe, g. akofaSvili, o. 
soselia, narkvevebi feodaluri saqarTvelos glexobis istoriidan, nawili 
I, glexobis ekonomiuri mdgomareoba, Tbilisi, 1967, gv. 59-60; m. berZniSvili, 
saqarTvelo XI-XII saukuneebSi (socialur-ekonomiuri narkvevi), Tbilisi, 
1970, gv. 65-66, 70; iv. surgulaZe, sakuTrebis ufleba feodalur saqarTve­
loSi IV-X saukuneebSi, qsis, I, 1973, gv. 195-204; n. berZeniSvili, saqarTve­
los istoriis sakiTxebi, wigni VII, Tbilisi, 1974, gv. 53, 97-100, 113-114, 116; 
z. xidureli, samefo domenis sakiTxisaTvis XI-XV ss-is saqarTveloSi, sk, 
VII, 1977, gv. 268-287; a. bogveraZe, qarTlis politikuri da socialur-eko­
nomikuri ganviTareba IV-VIII saukuneebSi, Tbilisi, 1979, gv. 109-123; q. Cxata­
raiSvili, narkvevebi samxedro saqmis istoriidan feodalur saqarTvelo­
Si (`laSqar-nadiroba~ da misi socialuri arsi), Tbilisi, 1979, gv. 53-61; d. 
musxeliSvili, saqarTvelos istoriuli geografiis ZiriTadi sakiTxebi, II, 
Tbilisi, 1980, gv. 150-151, 208-209; i. anTelava, saqarTvelos centraluri da 
adgilobrivi mmarTveloba XI-XIII saukuneebSi, Tbilisi, 1983, gv. 8, 11, 13-14, 
45-48, 74-75, 143-144, 153, 184-185, 190-191, 205-206, 209-210, 213-214, 216, 228; 
n. berZeniSvili, saqarTvelos istoriis sakiTxebi, meore gamocema, Tbili­
si, 1990, gv. 344-345; i. anTelava, daviTisa da Tamaris saxelmwifo, Tbilisi, 
1991, gv. 11-12, 14-18, 33, 45, 75, 87, 89-90, 92, 98-99, 101-102, 105-106, 210-211, 216; 
m. baxtaZe, erisTavobis instituti saqarTveloSi, Tbilisi, 2003, gv. 314-317.
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romelTac ikvleven sabuTis daskvniT nawilSi mocemuli gacemis ad­
gilis da drois mixedviT.1 

mmarTvelis `itinerarSi~ Tavsdeba monacemebi mefis gzaze, mi­
si mefed kurTxevis adgilidan misi gardacvalebis adgilamde, Sesa­
bamisi gaCerebis adgilebis, geografiuli punqtebis Tu mefis gada­
adgilebebis da Sesabamis adgilebze yofnis Sesaxeb.2 mefis erTiani 
itinerari iyofa `etapebad~ (romelTa xangrZlivoba Tu romelTa 
farglebSi dafaruli sivrcis moculoba erTmaneTisgan SeiZleba 
gansxvavdebodes). mefis dokumenturad dadasturebuli, nebismie­
ri adgilze yofna, romelic erT dReze metia, gaazrebulia rogorc 
itineraris etapi. Sesabamis mxareebSi mefis yofnis Sesaxeb monaceme­
bis dadgena xdeba agreTve naratiuli wyaroebis saSualebiT.3 

samecniero kvlevaSi termini `itinerari~ xmarebaSia mravlobi­
Ti formiTac, is agreTve SesaZlebelia mocemuli iyos konkretuli 
`etapis~ aRsaniSnavad.4 qarTulenovani masalis damuSavebisas, upira­
tesobas vaniWeb terminis orive saxiT sargeblobas, Sesabamisi kon­
teqstis mixedviT (calkeuli mefis itinerari/itinerarebi). gadaad­
gilebis konkretuli monakveTisTvis marTebulad mimaCnia rogorc 
termini `etapis~, agreTve terminebis `itinerari~, `gadaadgilebis 
nimuSi~, `gadaadgilebis monakveTi~, gamoyeneba.

itinerarebis kvlevis farglebSi Seiswavleba imgvari sakiTxe­
bi rogoric aris, mag., adgilis monaxulebis sixSire, adgilze yofnis 
xangrZlivoba, saxelmwifos marTva mefis gadaadgilebis saSualebiT, 
mefis stumroba, samefo sakuTreba, dedaqalaqis da dedaqalaqis ga­
reT mdebare samefo rezidenciebis urTierTmimarTeba, regionebis 
mniSvneloba da sxva.5

1 Heit, Itinerar, sv. 772-774.
2 Müller-Mertens, Die Reichsstruktur, gv. 15.
3 iqve, gv. 105.
4 mag. hainrix II-is itinerari 1017 wels (Schieffer, Von Ort zu Ort, gv. 14); mefis 
itinerarebi (Kilian, Itinerar Kaiser Heinrichs IV., gv. VI); fridrix I-is gadaadgile­
bebTan dakavSirebiT agreTve savaraudod saubari unda iyos itinerarebze 
(Opll, Der Weg des Kaisers, gv. 178.); C. melvili mis gamokvlevaSi upiratesobas 
aniWebs Sesabamis mmarTvelTan mimarTebaSi terminis mravlobiT ricxvSi ga­
moyenebas (Melville, The Itineraries of Sultan Öljeitü, gv. 55-70), Tumca mkvlevaris 
naSromSi termins vxvdebiT mxolobiT ricxvSic, rogorc mefis sxvadasxva 
gadaadgilebis erTobliobas (iqve, gv. 61).
5 mefis itinerarebis, itinerarebTan dakavSirebuli sxva mniSvnelovani sa­
kiTxebis Sesaxeb ix. agreTve, mag.: H. C. Peyer, Das Reisekönigtum des Mittelalters, 
„Vierteljahrschrift für Sozial- und Wirtschaftsgeschichte“ 51, 1964, gv. 1-21; B. Heusinger, 
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IX-X saukuneebis dasavleT saqarTvelos mmarTvelTa itine
rari. aRniSnuli periodis mmarTvelTa itinerarisTvis ZiriTad wya­
ros warmoadgens Txzuleba ̀ matiane qarTlisa¡~. calkeul mefeebTan, 
xSirad ganmgeblobis mravali wlisaTvis, mocemulia informacia mxo­
lod erTi, ori an ramdenime itineraris Sesaxeb. afxazeTis samefos­
Tvis imgvar mniSvnelovan mefesTan dakavSirebiT, rogoric gaxldaT 
leon II, faqtobrivad ar aris Semonaxuli pirdapiri xasiaTis cnobebi 
mis itinerarTan dakavSirebiT.

itinerarebis nimuSebSi umTavresad mocemulia erTi, ori an ram­
denime geografiuli punqtis dasaxeleba. Semdeg sasurveli unda iyos 
itinerarebis etapebis garkveuli Sevseba savaraudod monaxulebuli 
adgilebis Sesaxeb monacemebis saSualebiT. sirTuleebs ukavSirdeba 
marSrutebis saTanado daTariReba, rac itineraris aRdgenis erT-
erTi mTavari winapirobaa.

itinerarebi gadaadgilebis nimuSebad, etapebad, davyavi cal­
keuli movlenebis aRweris mixedviT, romlebic konkretul, erTi 
SinaarsiT Sekrul erTeulebs qmnian monaTxrobSi. amgvar dayofaSi 
garkveuli pirobiToba mocemulia. radgan calkeul SemTxvevebSi Se­
iZleba gaCndes kiTxva, sad sruldeba itineraris erTi etapi da sad 
iwyeba momdevno. itinerarebis calkeuli etapebi Sesabamisad aris 
danomrili, rac damxmarea masalis ganxilvis dros. etapebis danom­
vra agreTve pirobiTia. itinerarebis calkeuli etapebisTvis mijne­
bis gansazRvris sirTulesTan erTad, damatebiTi masalebis gaTva­
liswinebisas itinerarebis raodenoba rig SemTxvevebSi Seicvleba.

miuxedavad imisa, rom ̀ matiane qarTlisa¡~-Si mocemuli mmarTve­
lebis itinerarebis nimuSebi ar aris mravalricxovani, statiaSi gan­
saxilveli masala gascda im farglebs, risi damuSavebac Tavidan iyo 
dagegmili. gamomdinare aRniSnuli garemoebidan, statiaSi analizi 
ukeTdeba mxolod im itinerarebs, romlebic ukavSirdeba mmarTveli 
mefeebis qarTlSi, kaxeTsa Tu hereTSi stumrobas an saTanado Ronis­
Ziebebis warmarTvas (zemoxsenebuli mizezis gamo statiaSi agreTve 
ar aris motanili ganmartebebi Tu mosazrebebi calkeuli geogra­

Servitium regis in der deutschen Kaiserzeit, Untersuchungen über die wirtschaftlichen 
Verhältnisse des deutschen Königtums 900-1250, Berlin, Leipzig, 1922; C. Brühl, Fodrum, 
Gistum, Servitium Regis, Studien zu den wirtschaftlichen Grundlagen des Königtums im 
Frankenreich und in den fränkischen Nachfolgestaaten Deutschland, Frankreich und Italien 
vom 6. bis zur Mitte des 14. Jahrhunderts, I. Text, Köln, Graz, 1968; J. W. Bernhardt, Itinerant 
Kingship and Royal Monasteries in Early Medieval Germany, c. 936-1075, Cambridge, 2002.
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fiuli punqtebis adgilmdebareobasTan dakavSirebiT). Sesabamisad, 
warmodgenil masalaSi ar aris gaTvaliswinebuli bagrat I-is marSru­
tebi, giorgi II-is itineraris I etapi, leon III-is itineraris I etapi da 
Teodosi III-is gadaadgilebis nimuSebi. statiaSi ar Semitania agreTve 
arapirdapiri xasiaTis informacia mmarTvelTa itinerarebis Sesaxeb 
(mag., cnobebi taxtze asvlis, eklesiis agebis Sesaxeb da sxva). itine­
rarebis nimuSebisTvis calkeuli ganmartebebi moqceulia kuTxovan 
frCxilebSi. 

itinerarebis nimuSebi. demetre II (`matiane qarTlisa¡~ aRniS­
nul SemTxvevaSi ixseniebs Teodosi [II]-s, Tumca kvlevaSi umTavresad 
upiratesoba eniWeba Tvalsazriss, rom aq saubari unda iyos demetre 
II-s Sesaxeb1): [I] [quTaisi?] – kuercxobi – dvaleTis gza [an: `gza dasav­
lisa~; buRa Turqis mier gamogzavnil spasalar ziraqTan da bagrat 
aSotis ZesTan damarcxebis Semdeg]2 [853 w.];

giorgi I: [quTaisi?] – qarTli – Cixa – [qarTlis dapyrobis Semdeg 
CixaSi erisTavis datoveba] – [quTaisi?]3 [aRniSnuli itinerari Tav­
sdeba giorgi I-is mmarTvelobis, 861-868 ww., farglebSi];

konstantine III: [I] [quTaisi?] – qarTli, ufliscixe – ufliscixe 
[konstantine afxazTa mefe qarTlis dakavebis Semdeg damarcxda sum­
bat somexTa mefesTan brZolaSi da Cavarda tyved, Tumca sabolood 
somxeTis mefem konstantines qarTli da ufliscixe daubruna]4 [904 
w.]; [II] [quTaisi?] – hereTi, veJinis cixe [kvirike qorepiskoposis miwve­
iT veJinis cixis alya] – alaverdi [alaverdis molocva] – [quTaisi?]5 
[914 wlidan ramdenime wlis, garkveuli drois Semdeg];6

giorgi II: [I] [quTaisi?] – ufliscixe [giorgi II-is mier ufliscixe­
Si Tavisi Svilis, konstantines, ajanyebis CaxSoba] – [quTaisi?];7 [sava­
raudod giorgi II-is mefobis dasawyis periodSi] [II] [quTaisi?] – kaxeTi 
– [gardabaneli aznaurebis miwveviT kaxeTSi laSqroba] – [quTaisi?];8 
[savaraudod daax. 954/955 ww.] [III] [quTaisi?] – ateni – kaxeTi [kviri­

1 cagareiSvili, saqarTveloSi buRa Turqis laSqrobis sakiTxisaTvis, gv. 
110-111.
2 matiane qarTlisa¡, gv. 256.
3 iqve, gv. 258.
4 iqve, gv. 259.
5 iqve, gv. 260-261.
6 konstantine III-is hereTSi laSqrobis daTariRebisTvis ix.: gloveli, `af­
xazTa samefo~, gv. 83-84.
7 matiane qarTlisa¡, gv. 262-263.
8 iqve, gv. 263.
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ke mefis Zmis, Surtas, mier giorgi mefisTvis ujarmis cixesimagris 
gadacema. sabrZolo RonisZiebebTan dakavSirebiT moxseniebulia ag­
reTve naxWevanis, boWormis da lowobanis cixesimagreebi] – maranis 
cixe – [mefis Sesaxeb aRniSnulia, rom is uSualod iyo maranis cixes­
Tan] – afxazeTi1 [savaraudod daax. 955/956 ww.];

leon III: [quTaisi?] [leon III-is meore laSqroba kaxeTSi] – aragvis 
piri, muxnari, xerki, bazaleTi – [quTaisi?]2 [savaraudod daax. 966/967 
ww.];

aqve warmovadgen itinerarebis nimuSebis ganxilvas Sesabamisi 
samuSao sakiTxebis mixedviT.3 movitan agreTve calkeul mosazrebebs 
itinerarebis geografiuli Tu istoriuli konteqstebis mixedviT 
ganmartebasTan dakavSirebiT.

itineraris sawyisi da bolo punqti. itinerarebis sawyisi da 
bolo punqti TxzulebaSi iSviaT SemTxvevebSia mocemuli. safiqrebe­
lia, rom ZiriTadad es unda yofiliyo samefos dedaqalaqi, quTaisi. 
Tumca SesaZlebeli marSrutebi dasaSvebia dawyebuliyo dasavleT 
saqarTvelos romelime sxva qalaqidan an samefo rezidenciidan da 
dasrulebuliyo agreTve dedaqalaqis gareT. marSrutebis Sesaxeb 
informaciaSi umTavresad mowodebulia informacia mmarTvelis ga­
daadgilebis Sesaxeb daniSnulebis punqtisken.

itineraris mizandasaxuloba. mocemuli marSrutebis umrav­
lesoba dakavSirebulia samxedro RonisZiebebTan. sabrZolo qmede­
bebTan mimarTebaSi vxvdebiT agreTve imgvar safuZvels gadaadgile­
bisTvis, rogoric aris mgzavrobis saSualebiT qveynis marTva.

itineraris iniciatori. itineraris iniciatori umravles Sem­
TxvevebSi aris Sesabamisi mmarTveli, Tumca calkeul nimuSebSi gan­
sxvavdeba gare movlenebis zemoqmedebis xarisxi saTanado gadawyve­
tilebis miRebasTan mimarTebaSi.

1 iqve, gv. 263-264.
2 iqve, gv. 265.
3 samuSao sakiTxebSi `itineraris procentulad Semonaxuli nawili~, `ad­
gilze yofnis xangrZlivoba~, ̀ monaxulebis, adgilze yofnis sixSire~, ̀ mmar­
TvelebisTvis mniSvnelovani (ZiriTadi, sabaziso) mxareebi~ masala warmod­
genili maqvs uSualod samecniero literaturaSi arsebuli Teoriuli wa­
namZRvrebis safuZvelze. danarCen SemTxvevebSi an nawilobriv amovdivar 
kvleviTi literaturis Teoriuli bazisidan, an samuSao sakiTxebi Cems mier 
aris Setanili CamonaTvalSi.
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itinerari erTi politikuri erTeulis farglebSi Tu mis ga
reT. `matiane qarTlisa¡~-Si Semonaxuli itinerarebis nimuSebis da­
maxasiaTebeli niSania, rom isini mocemulia umTavresad maSin, rode­
sac etapebi cdebian erTi politikuri erTeulis farglebs. amgvari 
suraTi albaT ukavSirdeba im garemoebasac, rom afxazeTis mefe­
Ta moqmedebebi iqca saqarTvelos samefos gaerTianebis safuZvlad 
(mag., kaxeTis mmarTvelTa itinerarebi TxzulebaSi praqtikulad ar 
Cndeba). mmarTvelebis gadaadgileba sakuTari politikuri erTeu­
lis farglebSi TavisTavad iqneboda intensiuri, magram aRniSnuli 
marSrutebis aRwera, rogorc Cans, ar Sedioda saistorio Txzulebis 
avtoris amocanebSi.

itineraris procentulad Semonaxuli nawili. gamomdinare 
zemoTqmulidan, TxzulebaSi itinerarebis procentulad Semonaxu­
li nawili uaRresad mcirea.

adgilze yofnis xangrZlivoba. itinerarebis kvlevisTvis mniS­
vnelovania mmarTvelTa Sesabamis rezidenciebSi, qalaqebSi Tu sasu­
liero centrebSi gaCerebis xangrZlivobis gansazRvra. TxzulebaSi 
am kuTxiT mocemulia arapirdapiri informacia. mag., giorgi II afxaz­
Ta mefis III itinerarTan dakavSirebiT aRniSnulia: mefem atenSi gaCe­
rebis Semdeg (sadac, savaraudod, unda yofiliyo samefo rezidencia 
an sadgomi) `aw¢a yoveli laSqari kualad STaslvad kaxeTad~. aRniS­
nuli RonisZiebisTvis da mefis gaCerebisTvis Sesabamis adgilze, 
radgan mas ar hqonda sagangebo xasiaTi, albaT unda vivaraudoT, sul 
mcire, daaxloebiT ori kvira. giorgi II afxazTa mefis mier uflisci­
xis alya (I etapi) mimdinareobda, wyaros mixedviT, mravali dRis gan­
mavlobaSi. amis Semdeg safiqrebelia mefis aseve sakmaod xangrZlivad 
yofna ufliscixesa da qarTlSi, rac aucilebeli iqneboda Sesabamisi 
RonisZiebebis gatarebisTvis.

xangrZlivobis kriteriumis gamoyeneba SesaZlebelia agreTve 
sxva movlenebTan, mag., sabrZolo RonisZiebebTan mimarTebaSi. gior­
gi II-is itineraris III etapTan dakavSirebiT SeiZleba aRiniSnos, rom 
kaxeTSi sabrZolo moqmedebebi savaraudod daiwyo Semodgomaze (al­
baT Semodgomis dasawyisSi). aRwerili suraTis mixedviT, brZole­
bi mimdinareobda zamTris ganmavlobaSi, radgan kvirike qorespiko­
pozma iTxova, rom im zamTars ar aeRoT boWormis cixe da aRdgomis 
Semdeg is datovebda Tavis qveyanas. safiqrebelia, rom giorgi II ka­
xeTidan gaemgzavra daaxloebiT TebervalSi, kvirike qorepiskoposis 
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vaJiSvilis ganTavisuflebis Semdeg. amdenad, sabrZolo moqmedebebi 
SesaZloa warmoebda 4-5 Tvis an ufro meti drois ganmavlobaSi.

sabrZolo RonisZiebebis xangrZlivobis Sesaxeb monacemebi qmnis 
safuZvels daskvnisTvis, rom mefe praqtikulad mravali Tvis ganmav­
lobaSi ar imyofeboda dedaqalaqSi. mmarTvelobis amgvari reJimi un­
da yofiliyo Cveulebrivi movlena da ara gamonaklisi. saxelmwifos 
marTvasTan Tu samxedro moqmedebebTan dakavSirebuli RonisZiebe­
bis farglebSi mefis adgilze yofna mudmivad aucilebeli iyo.

monaxulebis, adgilze yofnis sixSire. `matiane qarTlisa¡~-Si 
samefo samyofelis monaxulebis sixSiris mixedviT, informacia mo­
cemulia atenTan dakavSirebiT (giorgi II, III gadaadgilebis nimuSi). 
aRniSnulia, rom mefe `kualad dadga atens~. Sesabamisad, warmodge­
nili unda iyos savaraudo samefo rezidenciaSi/sadgomSi orjer mis­
vlis cnoba. ufliscixis Sesaxeb monacemebs vxvdebiT sul mcire sam­
jer. monaxulebis sixSiris kriteriumi warmoaCens mmarTvelisTvis 
Sesabamisi adgilebis mniSvnelobas. 

mmarTvelebisTvis mniSvnelovani (ZiriTadi, sabaziso) mxare
ebi. monaxulebis sixSiris kriteriumis gamoyenebiT SesaZlebelia ag­
reTve garkveuli warmodgenis Seqmna mmarTvelebisTvis mniSvnelovan 
(an ZiriTad, sabaziso) regionebze. uSualod qarTlSi yofnis Sesaxeb 
informacias vxvdebiT Sesabamis nimuSebSi daaxloebiT oTxjer. mona­
xulebis sixSiris kriteriumis safuZvelzec SeiZleba aRiniSnos, rom 
Sesabamis periodSi, qarTli, ufliscixe da mis garSemo areali, danam­
dvilebiT qmnidnen afxazeTis mefeebisTvis erT-erT sabaziso (Ziri­
Tad) mxares. kaxeTSi yofnis Sesaxeb cnoba mocemulia oTx SemTxve­
vaSi. mmarTvelis yofna nimuSebSi ZiriTadad ukavSirdeba sabrZolo 
RonisZiebebs, magram yofnis amgvari sixSire unda adasturebdes Sesa­
bamisi regionis mniSvnelobas dasavleT saqarTvelos mefeebisTvis.

gadaadgilebis siswrafe / manZilis dafarvisTvis aucilebe
li dro. mefis da misi korteJis regularuli gadaadgilebis siswra­
fis gamoTvlisTvis damxmare unda iyos iohan anton giuldenSted­
tis mogzaurobis aRweriloba, sadac warmodgenilia monacemebi mefe 
erekles itineraris Sesaxeb (mgzavrobis formebTan dakavSirebiT 
adreuli Sua saukuneebis Semdeg calkeul cvlilebebs TavisTavad 
SeiZleba vxvdebodeT, magram mimosvlis siswrafesTan dakavSirebiT 
aRniSnuli gviandeli magaliTis gamoyeneba, Cemi azriT, meTodolo­
giurad dasaSvebi unda iyos). 
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kaxeTSi mogzaurobisas, cxenebis saSualebiT gadaadgilebis 
dros, mefe erekles mravalricxovanma korteJma, romelTan erTa­
dac mogzaurobda iohan anton giuldenStedti, regularuli, ara Se­
darebiT swrafi mgzavrobis farglebSi, erT SemTxvevaSi, erTi dRis 
ganmavlobaSi, dafara manZili sofel navTluRidan sagarejomde.1 
calkeuli monakveTisTvis giuldenStedts mocemuli aqvs gadaadgi­
lebis siswrafis konkretuli nimuSi: loWinidan md. ioramde manZili, 
16 versi (daax. 17 km.), daifara 3 saaTis farglebSi.2 Tbilisidan (da­
ax. navTluRis mimdebare teritoriidan) dRevandeli sagarejos cen­
tramde manZili Seadgens pirdapiri xaziT 41.14 km-s, xolo samanqano 
gziT – 44.73 km-s.3 amdenad, mefis da misi Tanmxleblebis mgzavrobis­
Tvis mocemulia dRiuri manZili, daaxloebiT 42/45 km. 

meore dRes mefis korteJma dafara manZili sagarejodan sofel 
qodalomde.4 aRniSnuli manZili pirdapiri xaziT Seadgens 34.49, xo­
lo samanqano gziT – 45.05 km-s (Tumca sofel manavidan SemovliTi 
gziT, soflebis badiauris da kaWreTis gavliT).5 Sesabamisad, erTi 
dRis ganmavlobaSi dafaruli manZili Seadgenda daaxloebiT 36/38 
km-s. mocemuli magaliTebis safuZvelze, SesaZlebeli unda iyos, rom 
Sesabamis SemTxvevebSi mefis korteJis gadaadgilebis siswrafisTvis 
vivaraudoT pirobiTad daax. 40/45 km. (savaraudo siswrafis monace­
mebi momaqvs mxolod miaxloebiTi saxiT, sxva magaliTebis ganxilvis 
safuZvelze aucilebeli iqneba maTi dazusteba). ganxilul nimuSeb­
Si gasaTvaliswinebelia, rom gadaadgildebodnen zamTarSi (Teber­
vlis TveSi). meore dRes mgzavroba mimdinareobda Tovis pirobeb­
Si. mefe erekles Tan axlda 1.000 mxedari.6 motanili monacemebis sa­
fuZvelze, ufro metad Tbil TveebSi mefis korteJis regularuli, 
sakmaod intensiuri saxis, gadaadgilebisTvis SesaZlebelia albaT 
vivaraudoT daax. 45/50 km. dReSi (Tumca, saTanado klimatur piro­
bebSi gadaadgileba albaT SesaZlebelia yofiliyo aranakleb swrafi 
gviani Semodgomis, zamTris an adreuli gazafxulis dros). Sesabamis 

1 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, gv. 16-19.
2 iqve, gv. 16-17. erTi versi udris 1066,781 metrs (Прозоровский, Верста, gv. 
51-52).
3 ix. vebgverdi: https://www.distance.to/ (gadamowmebis TariRi: 15 ivlisi, 2024).
4 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, gv. 18-21. 
5 vebgverdis https://www.distance.to/ monacemebis mixedviT (gadamowmebis Tari­
Ri: 15 ivlisi, 2024).
6 giuldenStedtis mogzauroba saqarTveloSi, gv. 14-15.
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viTarebaSi, Tanmxlebelebis raodenobis, reliefis, mgzavrobis kon­
kretuli mizezis da sxva garemoebebis gaTvaliswinebiT, TavisTavad 
mocemuli iqneboda ufro swrafi an ufro naklebi siswrafis marSru­
tebi. ukve im nimuSebisTvis, sadac ar aris mocemuli gadaadgilebis 
pirdapiri siswrafe, magram viciT itineraris etapis sawyisi da bolo 
punqti, SesaZlebelia ganisazRvros gadaadgilebis savaraudo sis­
wrafe da xangrZlivoba mefeTa mgzavrobis dros.

`itineraris araTanabari etapi~. zogadad, ganxiluli itine­
rarebis etapebi xangrZlivobis TvalsazrisiT erTmaneTisgan gan­
sxvavdeba. savaraudod agreTve gansxvavebuli unda iyos sxvadasxva 
SemTxvevaSi erTsa da imave adgilze gaCerebis dro. konstantine III-is 
II gadaadgilebis nimuSSi, mkveTrad unda ganirCeodes erTmaneTisgan 
samizne adgilze misvlis da ukan dabrunebis dro (ukan dabrunebis 
dro eredvis wminda giorgis eklesiis warweris mixedviT). amgvar vi­
TarebaSi albaT dasaSvebi unda iyos pirobiTi samuSao terminis, ̀ iti­
neraris araTanabari etapi~, xmareba.

gamoyenebuli marSrutebis sakiTxi. marSrutebTan mimarTeba­
Si umTavresad minda gamovyo qarTlis da imereTis damakavSirebeli 
gzis sakiTxi. gamoyenebis sixSiris kriteriumis mixedviT, arsebu­
li cnobebis safuZvelze, aRniSnul periodSi mocemuli marSruti 
flobs upiratesobas. 

samecniero kvlevaSi marTebulad aris aRniSnuli: dasavleT da 
aRmosavleT saqarTvelos damakavSirebeli ZiriTadi marSruti mis­
devda mdinareebis rionis da yvirilas xeobebs. lixis qedis gadalax­
va SesaZlebeli iyo eqvs an Svid adgilze. gadasasvlelebi Tanabrad 
mniSvnelovani iyo, Tumca sxvadasxva dros SesaZloa upiratesoba mie­
niWebinaT romelime maTganisTvis. zogadad, Sua saukuneebis marSru­
tebisTvis damaxasiaTebeli gaxldaT garkveuli stabiluroba. Tumca 
marSrutebs ar hqondaT mudmivi xasiaTi. Sesabamis cvlilebebs gana­
pirobebda ekonomikuri da politikuri faqtorebi.1

`matiane qarTlisa¡~-s cnobebi qarTli-imereTis damakavSirebeli 
gzis Sesaxeb umTavresad aris arapirdapiri. Tumca im SemTxvevaSi, ro­
desac saubaria, mag., afxazTa mefe giorgi I-is mier qarTlidan dabrune­
bisas CixaSi erisTavis dadgenis Sesaxeb, mocemulia pirdapiri xasiaTis 
cnoba. aRniSnul cnobas n. berZeniSvili ixseniebs vaxuSti bagrationTan 
damowmebul gzasTan mimarTebaSi (Sesabamisi geografiuli punqtis, Ci­

1 Historical Atlas of Georgia, gv. XXV-XXVI.
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xas, dafiqsirebas marSrutSi), romelic iwyeba sofel atocidan da TiR­
vas monasteris, perangas mTis, Walas gavliT Cadis CixaSi.1 Tumca n. ber­
ZeniSvili ar aRniSnavs, rom giorgi I-s aucileblad unda esargebla da­
saxelebuli marSrutiT. lixis qedis gavliT aRmosavleT da dasavleT 
saqarTvelos damakavSirebeli gzebis Sesaxeb detaluri cnobebi moce­
mulia n. berZeniSvilis, j. gvasalias Sesabamis naSromebSi.2 SesaZlebe­
lia gamoiTqvas mosazreba, rom mgzavrobis zemoxsenebul nimuSSi mefes 
SeeZlo agreTve esargebla jvar-kortoxis an jvaris gadasasvleliT.

meore pirdapiri cnoba mocemuli periodis Sesabamisi marSru­
tis Sesaxeb warmodgenilia eredvis wminda giorgis eklesiis warwera­
Si, sadac konstantine III-is ukan dabrunebasTan dakavSirebiT moxse­
niebulia sofeli breZa.3 niSandoblivia, rom am SemTxvevaSic TiTqos 
unda igulisxmebodes dRevandeli rikoTis uReltexilis Crdilo­
eTiT mdebare erT-erTi marSruti (soflebis wnelisis, gvirgvinas, 
adgili jvaris gavliT).4 sofel breZadan SesaZlebeli unda yofili­
yo aseve ulumbo-dedaberas gadasasvleliT sargebloba dasavleT 
saqarTveloSi moxvedrisTvis (j. gvasalia am ukanasknel marSruts 
moixseniebs XI-XIV saukuneebis gzebTan mimarTebaSi, Tumca, Cemi az­
riT, dasaSvebi unda iyos, rom gza moqmedi yofiliyo ufro adreul 
periodSic, mag. IX-X saukuneebSi). amasTanave, rogorc sofel breZa­
dan, aseve ufro samxreTidan regularul gamoyenebaSi unda yofili­
yo daaxloebiT im marSrutis Sesatyvisi gza, romelic sofel gomi­
dan miemarTeba zemo imereTisken (sofel breZadan marSrutis ufro 
CrdiloeTi monakveTidan).

demetre II-s qarTlSi damarcxebis Semdeg ukan dabrunebasTan da­
kavSirebiT `qarTlis cxovreba~ gvTavazobs or SesaZleblobas, dva­
leTis an dasavleTis gziT ukan dabrunebas. zogadad, rogorc cnobi­
lia, upiratesoba eniWeba Sesabamisi adgilis im wakiTxvas, sadac sau­
baria mefis dvaleTis gziT wasvlis Sesaxeb, Tumca `qarTlis cxovre­
bis~ mariamiseul da maCabliseul redaqciebSi Sesabamis SemTxvevaSi 
mocemulia forma `gza dasavlisa~.5 zogadad SeiZleba iTqvas, rom 

1 berZeniSvili, gzebi rusTavelis epoqis saqarTveloSi, gv. 30-31.
2 iqve, gv. 30-36; gvasalia, fronis xeobaTa istoriuli geografiis sakiTxebi, 
gv. 3-7, 13 (sqema 2, IV-X ss.), 16 (sqema 3, XI-XIV ss.).
3 mefisaSvili, eredvis 906 wlis xuroTmoZRvruli Zegli, gv. 112.
4 [nucubiZe], breZa, gv. 361.
5aRniSnul wakiTxvas eniWeba upiratesoba iv. javaxiSvilis, n. berZeniSvilis, 
j. gvasalias naSromebSi: javaxiSvili, qarTveli eris istoria, gv. 72; berZeniS­
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demetre II-s qarTlSi mocemuli gadmosvla garkveul niSnuls unda 
qmnides. wyaroebSi warmodgenili cnobebis safuZvelze, es gaxldaT 
damoukidebeli saxiT afxaz mefeTa pirveli gamoCena qarTlSi (ufro 
adre Teodosi II qarTlSi brZolebis dros daxmarebas uwevda aSot 
kurapalats). safiqrebelia, rom mefe umTavresad moqmedebda qar­
Tlis dasavleT an ukidures dasavleT nawilSi. Cndeba aseve kiTxva, 
rom am droisTvis afxazTa mefes ukve xom ar qonda qarTlis ukidure­
si dasavleTi nawili Tavis daqvemdebarebaSi moqceuli an xom ar cdi­
lobda iq Tavisi Zalauflebis gavrcelebas. zogadad, Teodosi II-dan 
konstantine III-mde mocemuli unda iyos qarTlSi afxaz mefeTa Zala­
uflebis erTgvari TandaTanobiTi gavrcelebis suraTi.

ganxiluli pirdapiri xasiaTis cnobebiT iqmneba STabeWdileba, 
rom IX-X saukuneebSi afxazTa mefeebi aRmosavleT saqarTvelosTan 
komunikaciisTvis upiratesobas aniWebdnen lixis qedze dRevandeli 
rikoTis uReltexilis ufro CrdiloeTiT mdebare marSruts (sava­
raudod mis or an met ganStoebas), rac TavisTavad ar gamoricxavs 
Sesabamis periodSi dRevandeli rikoTis gadasasvlelis Sesatyvisi 
gziT sargeblobas. 

kaxeTTan damakavSirebeli marSrutebis Sesaxeb saubari ufro 
detalurad iqneba statiis momdevno nawilSi. aq minda mokled Sevexo 
giorgi II afxazTa mefis gadaadgilebis III monakveTs, sadac mocemulia 
informacia mefis masStaburi laSqrobis Sesaxeb kvirike qorepisko­
posis winaaRmdeg. mefis zusti itineraris Sedgena ukavSirdeba sir­
Tuleebs, radgan ar aris SesaZlebeli calkeuli moxseniebuli cixe­
simagreebis lokalizeba, agreTve ar viciT, romel cixesimagreebTan 
imyofeboda mefe warmoebuli brZolebis dros. erTaderTi, radgan 
Tavidan saubaria mefisTvis ujarmis cixis gadacemis Sesaxeb, SeiZle­
boda gvefiqra, rom mefe uSualod gaxldaT cixesimagresTan. yovel 
SemTxvevaSi, amgvar viTarebaSi mefis (an mefis gareSe, misi samxedro 
Zalis) marSruti ujarmisken SeiZleboda yofiliyo savaraudod an 
erwosa da gomboris gziT an, SesaZloa, mcxeTidan uSualod Tbili­

vili, gzebi rusTavelis epoqis saqarTveloSi, gv. 30; gvasalia, fronis xeoba­
Ta istoriuli geografiis sakiTxebi, gv. 4, sq. 6. n. berZeniSvili iqve aRniSnavs, 
rom mocemul SemTxvevaSi ar aris SesaZlebeli dadgena, `gza dasavlisa~ gu­
lisxmobda erT garkveul gzas, Tu Sesabamisi terminiT aRiniSneboda aRmosav­
leT da dasavleT saqarTvelos damakavSirebeli yvela gza. mkvlevari ar ga­
moricxavs SesaZleblobas, rom terminiT `gza dasavlisa~ garkveul periodSi 
aReniSnaT im dros saTanado upiratesobis mflobeli gza.
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sis saamiros CrdiloeTiT gamavali marSrutiT ujarmisken. rogorc 
Cans, am marSrutiT isargebla ufro adre konstantine III-is laSqarma 
hereTidan dabrunebisas, ris Sesaxebac qvemoT iqneba saubari.

cnobebi konstantine III-is hereTis itineraris Sesaxeb. ga­
daadgilebis siswrafis monacemebTan mimarTebaSi Sesabamis mniSvne­
lobas flobs konstantine III-is hereTSi pirveli laSqrobis nimuSi. 
aRniSnul sakiTxs ganvixilav `matiane qarTlisa¡~-s monacemebis da 
eredvis wminda giorgis eklesiis warweris safuZvelze.1

aqve movitan `matiane qarTlisa¡~-s saTanado informaciis Seja­
mebas. kvirike qorepiskoposma hereTSi laSqrobisTvis miiwvia kon­
stantine afxazTa mefe. hereTSi Casvlis Semdeg alya Semoartyes ve­
jinis cixes. afxazTa mefe cixes moadga zeda mxridan, xolo kvirike 
– qvemodan. rodesac cixe dacemasTan axlos iyo, movida adarnase pat­
riki da mmarTvelebma dades zavi. amis Semdeg (savaraudod mefe kon­
stantine da kvirike qorepiskoposi) mividnen alaverdis monasterSi, 
sadac konstantine III-m iloca wminda giorgis winaSe, Semosa misi xati 
oqroTi. mefem Tavisi laSqaris didi nawili waravlina Tavis qveyanaSi 
gare gziT (`xolo laSqari misi umravlesi waravlina gzasa garesa~). 
kvirike qorepiskoposma uaRresad pativi sca mefes, ris Semdegac kon­
stantine wavida Tavis qveyanaSi.2

eredvis warwera sruli saxiT pirvelad gamoaqveyna xelovnebaT­
mcodnem, Rvawlmosilma mkvlevarma, r. mefisaSvilma.3 `matiane qar­
Tlisa¡~-s masalas eredvis warweridan ukavSirdeba Semdegi cnoba mefe 
konstantines Sesaxeb: ̀ [sax]eliTa RmrTisa¡Ta, [mamisa da Zisa da] so[li­
sa w]midis[a¡T]a, meoxebiTa wmidisa RmrTi[s mS]obelisa¡Ta, [SewevniTa 
wmidisa giorgi]siTa, £elmwifobasa RmrTiv damyar[eb]olisa wmid[i]sa 
[kostanti]ne mefisasa, romelman brZana da Cavida hereTs [S]igan, her­
Ta mef[e]¡ ga[q]cia da moniT mSoidobiT iqca. ciskrad alaverds iloca;  
[m]wox[r]i breZas gadah£Ta. meored kula avida, vejinisa cixe dalewa~.4

1 Tsu ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da eTnologiis institutis 
direqtors, baton giorgi WeiSvils minda uRrmesi madloba gadavuxado in­
formaciis mowodebisTvis eredvis wminda giorgis eklesiis warweris mniS­
vnelobis Sesaxeb Sesabamisi periodis mmarTvelebis itinerarebis sakiTxTan 
dakavSirebiT, ris Semdegac aRniSnulma masalam saTanado adgili hpova wi­
namdebare gamokvlevaSi.
2 matiane qarTlisa¡, gv. 260-261.
3 mefisaSvili, eredvis wm. giorgis eklesiis saamSeneblo warwera; mefisaSvi­
li, eredvis 906 wlis xuroTmoZRvruli Zegli. 
4 iqve, gv. 112.
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r. mefisaSvilma marTebulad gaavlo paraleli eredvis wm. gi­
orgis eklesiis warwerasa da `matiane qarTlisa¡~-s Sesabamis nawil­
Si mocemul informacias Soris da miuTiTa, rom isini mogviTxroben 
erTsa da imave movlenis Sesaxeb. warwera Txzulebis cnobebs avsebs 
mniSvnelovani monacemebiTac. r. mefisaSvili aseve marTebulad aR­
niSnavs: saistorio Txzulebis informacia miemarTeba warweraSi war­
modgenil cnobas konstantine mefis hereTSi pirveli laSqrobis Se­
saxeb. magram warweris mixedviT zavs sakiTxi sabolood ar gadauwyve­
tia da saomari moqmedeba xelaxla dawyebula, konstantinem meored 
ilaSqra vejinis winaaRmdeg.1 

warweris pirvelad gamocemisas r. mefisaSvilma miuTiTa aseve im 
sirTulis Sesaxeb, rac ukavSirdeba erTi dRis ganmavlobaSi alaver­
didan misvlas qarTlSi, sofel breZaSi (sofel gomidan daaxloebiT 
15 km-is CrdiloeTiT).2 r. mefisaSvilis momdevno naSromSi gamoTqmu­
lia mosazreba (im garemoebis gaTvaliswinebiT, rom alaverdSi loc­
vis cnoba mocemulia agreTve `matiane qarTlisa¡~-Si), xom ar SeiZle­
ba igulisxmebodes aRniSnul SemTxvevaSi alaverdi qsnis xeobaSi, sa­
idanac breZamde aris daaxloebiT 60-70 km., radgan am gzis gavla erTi 
dRis ganmavlobaSi ufro SesaZlebeli unda iyos. Tumca mkvlevari iqve 
miuTiTebs, rom ar vflobT sxva monacemebs, ris safuZvelzec SesaZle­
beli iqneboda konstantines aRniSnuli gziT dabrunebis varaudi.3

`matiane qarTlisa¡~-s da eredvis wminda giorgis eklesiis war­
weris cnobebs Sesabamisi yuradReba daeTmo agreTve a. baqraZis, m. 
lorTqifaniZis, T. papuaSvilis, S. glovelis, g. sosiaSvilis naSro­
mebSi. masalis ganmartebisTvis, rogorc cnobilia, sirTules qmnis 
wyaroTa gansxvavebuli monacemebi eredvis warweris, konstantine 
III-is laSqrobebis da konstantine III-is gardacvalebis daTariRebis 
SesaZleblobasTan dakavSirebiT. a. baqraZe exeba eredvis warweraSi 
mocemuli cnobebis mniSvnelobis sakiTxs `matiane qarTlisa¡~-s Sesa­
bamisi informaciisTvis.4 m. lorTqifaniZe saubrobs eredvis warwe­
ris da `matiane qarTlisa¡~-s monacemebis Sesabamisobis, konstantine 
III-is laSqrobis, misi gardacvalebis da eredvis warweris daTariRe­

1 mefisaSvili, eredvis wm. giorgis eklesiis saamSeneblo warwera, gv. 1046-
1047; mefisaSvili, eredvis 906 wlis xuroTmoZRvruli Zegli, gv. 113-114.
2 mefisaSvili, eredvis wm. giorgis eklesiis saamSeneblo warwera, gv. 1047, sq. 1.
3 mefisaSvili, eredvis 906 wlis xuroTmoZRvruli Zegli, gv. 113-114, sq. 6.
4 baqraZe, qarTuli epigrafika, gv. 15-19.
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bis sakiTxebis Sesaxeb.1 T. papuaSvili ganixilavs eredvis warweris da 
saistorio Txzulebis monacemebis urTierTmimarTebis SesaZleblo­
bebs.2 S. gloveli agreTve exeba konstantine mefis laSqrobis, mefis 
gardacvalebis da eredvis warweris daTariRebis sakiTxebs.3 

samecniero kvlevaSi aseve saTanado yuradReba aqvs daTmobili 
konstantine III-is mgzavrobis sakiTxs alaverdidan breZamde. T. pa­
puaSvili uTiTebs im garemoebaze, rom sruliad axalia eredvis war­
weris informacia konstantine mefis ciskrad alaverdSi locvis da 
mwuxrs qarTlSi mosvlis Sesaxeb.4 g. sosiaSvili exeba gzis sakiTxs, 
romelic dasavleT saqarTvelodan breZaze gavliT patara liax­
vis xeobidan miemarTeboda qsnis xeobaSi da aqedan ukavSirdeboda 
hereT-kaxeTs.5 g. sosiaSvili aRniSnavs agreTve mefe konstantines 
alaverdidan breZaSi erTi dRis farglebSi mosvlis Sesaxeb, Tumca 
mkvlevari imowmebs aseve mefe konstantines marSrutis ganmartebas 
r. mefisaSvilis mier, romelSic, rogorc iTqva, garkveuli kiTxvebia 
mocemuli alaverdis monastridan, kaxeTidan, sofel breZamde erTi 
dRis ganmavlobaSi mgzavrobis SesaZleblobasTan dakavSirebiT.6

`matiane qarTlisa¡~-s da eredvis wminda giorgis eklesiis war­
weris cnobebis damatebiTma ganxilvam, masalis SedarebiTma analiz­
ma, savaraudod ramdenime damatebiTi monacemi unda mogvces Sesaba­
misi movlenis rekonstruqciis TvalsazrisiT. minda warmovadgino 
aseve calkeuli mosazrebebi mefe konstantines alaverdidan breZaSi 
erTi dRis ganmavlobaSi mgzavrobis savaraudo mizezebis da SesaZ­
leblobis Sesaxeb. aqve aRvniSnav, rom, Cemi azriT, am SemTxvevaSi unda 
igulisxmebodes alaverdis monasteri kaxeTSi, radgan eredvis warwe­
ris cnoba pirdapir dasturdeba `matiane qarTlisa¡~-s informaciiT. 
amasTanave, Tuki eredvis warweraSi ar igulisxmeba kaxeTSi mdebare 
alaverdis monasteri (rac garkveul gansakuTrebulobas sZens mar­
Sruts), albaT ar iqneboda aucilebloba marSrutis amgvarad moxse­
niebisa saeklesio warweraSi.

1 lorTqifaniZe, feodaluri saqarTvelos politikuri gaerTianeba, gv. 241-
246.
2 papuaSvili, ranTa da kaxTa samefo, gv. 194-195; papuaSvili, IX-XII ss. hereTis 
politikuri istoriidan, gv. 75-76.
3 gloveli, `afxazTa samefo~, gv. 82-84.
4 papuaSvili, IX-XII ss. hereTis politikuri istoriidan, gv. 75.
5 sosiaSvili, Sida qarTlis lapidaruli warwerebi, gv. 238.
6 iqve, gv. 237-238.
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konstantine III-is hereTSi misvlis marSrutTan dakavSirebiT, 
pirveli laSqrobisas, SeiZleba gamoiTqvas varaudi, rom afxazTa 
mefem Tavidan isargebla daaxloebiT dRevandeli Jinvali-Tiane­
Ti-axmetas Sesabamisi gziT. aRniSnul garemoebas arapirdapir Se­
saZloa adasturebdes laSqrobis Semdeg mmarTvelTa alaverdis mo­
nasterSi wasvlis cnobac vejinis cixis alyis Semdeg, mmarTvelebis 
ukan dabrunebisTvis gamoyenebulia formulireba: `da Semoiqces~ 
(cixesTan misvlasTan dakavSirebiT aRniSnulia, rom `Cavides here­
Tad~, mmarTvelebi erToblivad mividnen vejinis cixesTan). cixis 
sxvadasxva mxridan alyasTan dakavSirebiT, safiqrebelia, rom er­
Tiani laSqari orad gaiyo savaraudod ukve cixesimagresTan mis­
vlis Semdeg.1 safiqrebelia, rom dRevandeli Jinvali-TianeTi-axme­
tas gzis Sesatyvisi marSrutis mniSvneloba gaizarda Tbilisis saa­
miros arsebobis pirobebSi. 

konstantine III-is mier laSqaris ZiriTadi nawilis sxva gziT ga­
moSvebis cnoba arapirdapir unda asabuTebdes eredvis warweris in­
formacias mefis swrafi mgzavrobis Sesaxeb, rac TavisTavad sirTu­
leebTan iqneboda dakavSirebuli mravalricxovani samxedro Zalis 
gadaadgilebis pirobebSi. gare gza am SemTxvevaSi SesaZlebelia aR­
niSnavdes Sua saukuneebSi daaxloebiT im magistralis Sesatyvis mar­
Sruts, romelic dReisaTvis kaxeTis Sida mxareebs gare kaxeTis sa­
SualebiT akavSirebs qarTlTan (sagarejoze gavliT). gomboris gada­
sasvlelis gamoyeneba (uSualod Sida kaxeTis mxridan), misi Sedarebi­
Ti sirTulis gamo, aseve warmodgenili konteqstis gaTvaliswinebiT, 
aRniSnul SemTxvevaSi albaT naklebad aris savaraudo, rogorc laS­
qaris didi nawilisTvis, aseve mefe konstantines swrafi mgzavro­
bisTvis (mocemuli konteqstidan gamomdinare, savaraudod agreTve 
naklebad safiqrebelia, rom gare gza aRniSnavdes zemoxsenebul, 
yvelaze CrdiloeTiT mdebare marSruts).

Tavidan minda ganvixilo sakiTxi, ramdenad SesaZlebelia adre­
uli Sua saukuneebis mgzavrobis pirobebSi erTi dRis ganmavlobaSi 
manZilis dafarva alaverdis monastridan sofel breZamde. manZili 
pirdapiri xaziT Seadgens 134.98 km-s, xolo samanqano gziT – 190.99 

1 samecniero literaturaSi qarTlis da kaxeTis damakavSirebel ZiriTad 
gzad X-XI saukuneebisTvis ganixileba dasaxelebuli, CrdiloeTiT mdeba­
re marSruti: berZeniSvili, gzebi rusTavelis epoqis saqarTveloSi, gv. 24; 
lorTqifaniZe, feodaluri saqarTvelos politikuri gaerTianeba, gv. 148.
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km-s.1 informacia samanqano gzasTan dakavSirebiT mocemulia Semdegi 
marSrutis mixedviT: alaverdis monasteri – axmeta – TianeTi – Jin­
vali – nataxtari – igoeTi – agara – breZa. Sua saukuneebis marSru­
tisTvis alaverdidan breZamde albaT dasaSvebia vivaraudoT daax. 
145/150 (SesaZloa 150/160) km. aRniSnuli manZilis dafarva swrafi an 
uaRresad swrafi gadaadgilebis pirobebSi, praqtikulad mniSvnelo­
vani Sesvenebebis gareSe, cxenebis gamocvlis saSualebiT, erTi dRis 
ganmavlobaSi SesaZlebeli unda yofiliyo (mgzavrobisTvis gankuT­
vnili dro, eredvis warweris mixedviT, moicavda dRis monakveTs 
ganTiadidan Sebindebamde). aRniSnul varauds unda adasturebdes 
agreTve zemoT ganxiluli informacia mefis korteJis mgzavrobis 
siswrafis Sesaxeb, rodesac regularuli gadaadgilebis pirobebSi 
SesaZlebeli gaxldaT dRis ganmavlobaSi daax. 50 km-is dafarva. sa­
fiqrebelia, rom kaxeTis samTavroSi, aseve afxazeTis samefos te­
ritoriaze, iarsebebda Sesabamisi infrastruqtura msgavsi swrafi 
mgzavrobebisTvis. magram TavisTavad Cndeba kiTxva, ̀ matiane qarTli­
sa¡~-Si mocemuli im suraTis mixedviT, rac gulisxmobs, erTis mxriv, 
laSqrobis warmatebiT dasrulebas, Semdeg alaverdis molocvas, ra 
mizeziT unda wamosuliyo mefe, savaraudod Tanmxleblebis Sedare­
biT mcire raodenobiT, amgvari siswrafiT Tavisi samefosken. 

`matiane qarTlisa¡~-s cnoba, rom hereTSi laSqrobidan ̀ Semdgo­
mad mciredTa dReTa~ mefe konstantine gardaicvala, marTebuli ar 
unda iyos. eredvis warweraSi saubaria vejinis cixeze meore (agreTve 
warmatebuli) laSqrobis Sesaxeb. meore laSqrobis cnoba gvafiqrebi­
nebs, rom mefem, warmatebis miuxedavad, SesaZloa ver miiRo bolomde 
sasurveli Sedegi pirveli laSqrobisas. dasaSvebia, rom aucilebeli 
gaxldaT Zalebis damatebiTi mobilizeba, garkveuli mizeziT mefis 
uSualod adgilze yofna, savaraudod Semdegi laSqrobis momzade­
bisTvis an dasavleT saqarTveloSi garkveuli damatebiTi Ronis­
Ziebebis gasatareblad, ris Sesaxebac Cven ar vflobT informacias. 
rogorc Cans, aRniSnul garemoebebTan iqneboda, pirvel yovlisa, da­
kavSirebuli mefis swrafi marSruti. Tumca pirdapiri axsna swrafi 
mgzavrobisTvis am SemTxvevaSi mocemuli ar gvaqvs. 

SeiZleboda gvevarauda, rom afxazeTis samefoSi adgili hqon­
da garkveul sirTuleebs (mag., gamosvla mefis winaaRmdeg, dapiris­

1 https://www.distance.to/ (Sesabamisi monacemebi informaciisTvis: alaverdi, sa­
qarTvelo – breZa; gadamowmebis TariRi: 15 ivlisi, 2024).
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pireba mefis Svilebs Soris, rasac adgili hqonda ukve konstantines 
gardacvalebis Semdeg), magram msgavs viTarebaSi ar iqneboda mosa­
lodneli mefis gamgzavreba ZiriTadi laSqaris gareSe. aseve nakle­
bad safiqrebelia amgvari mizezebiT ganxorcielebuli mefis marSis 
ukvdavyofa saeklesio warweraSi. mefes unda hqonoda konkretuli 
mizezebi swrafi dabrunebisTvis. Tumca, imavdroulad, amgvari mar­
SisTvis savaraudod mocemuli iyo garkveuli mniSvnelobebi, rom­
lebsac Seicavda mefis swrafi gadaadgileba, risTvisac mgzavroba 
SesaZloa ganxorcielda msgavsi saxiT da ra mizeziTac is albaT aisa­
xa eredvis eklesiis warweraSi.

sofeli breZa Sua saukuneebSi unda yofiliyo Sesabamisi mniSvne­
lobis, radgan is amgvari saxiT, alaverdis monasterTan erTad, aris 
moxseniebuli warweraSi.1 sofel breZasTan dakavSirebuli gzis Sesaxeb 
vxvdebiT Semdeg informacias (ris Sesaxebac nawilobriv zemoT aRiniS­
na): breZaSi, kviracxovlis eklesiasTan, iwyeba mniSvnelovani istoriu­
li gza (sigr. daaxl. 20 km., romelic amJamad nawilobriv gauqmebulia). 
gza gadadis md. aRm. froneze, miemarTeba sofel abanosaken, adgil ci­
xianasTan Sedis md. dasavleT fronis xeobaSi da miemarTeba Crdilo-da­
savleTisken. gza gaivlis sofel wneliss (znauris r-ni) da sofel gvir­
gvinasTan uxvevs samxr.-dasavleTisken, gaivlis md. qvabTaReles, sadac 
aris gvirgvinas eklesiis nangrevebi. qvabTaRelis napirze, frialo 
kldeSi gaWrili kldekarebiT gza adgil jvarTan gadadis lixis qeds da 
Cadis md. WeraTxevisa da md. yvirilas xeobaSi sof. korboulTan.2 albaT 
SesaZlebelia varaudis gamoTqma, rom eredvis warweraSi sofel breZas 
moxsenieba ganpirobebuli unda iyos im mniSvnelobiT, rac mas hqonda 
qarTlis da imereTis damakavSirebel gzasTan mimarTebaSi. savaraudod 
saTanadod cnobili iyo agreTve breZaSi mdebare eklesia an eklesiebi. 
mefe alaverdis monastridan mosuli Cans imereTis gzis uSualo dasaw­
yisTan. zogadad SeiZleba aRiniSnos, radgan gansakuTrebiT swraf gada­
adgilebasTan mimarTebaSi moxseniebulia sofeli breZa, safiqrebelia, 
rom Sesabamisi marSrutis saSualebiT SesaZlebeli iyo ufro swrafad 
Camosvla imereTidan qarTlSi da piriqiT.

eredvis eklesiis warweris formula `ciskrad alaverds ilo­
ca; [m]wox[r]i breZas gadah£Ta~, tovebs garkveul kiTxvas. gamonaTqva­
mi SesaZlebelia gagebuli iqnes imgvari saxiT da es azri namdvilad 
1 sofel breZaSi arsebuli siZveleebis Sesaxeb ix.: mefisaSvili, eredvis 906 
wlis xuroTmoZRvruli Zegli, gv. 114; sanikiZe, breZa, gv. 480-481.
2 [nucubiZe], breZa, gv. 361.
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mocemuli unda iyos, rom Sebindebisas, saRamos, mefe Cavida breZaSi. 
amgvarad aris is gagebuli samecniero literaturaSi, ris Sesaxebac 
zemoT aRiniSna.1 varaudis saxiT minda movitano mosazreba, formu­
lirebaSi `[m]wox[r]i breZas gadah£Ta~, mwuxrTan dakavSirebiT, xom 
ar SeiZleba damatebiT mocemuli iyos religiuri konteqsti (rasac 
cnoba TavisTavad flobs alaverdSi ciskris locvasTan dakavSire­
biT), agreTve Sesabamis locvaSi monawileoba. 

saTanado religiuri konteqsti, garkveuli sarwmunoebrivi er­
Tianobis saxiT, mocemulia `matiane qarTlisa¡~-s cnobaSic, romlis 
mixedviTac, alaverdi, rogorc Cans, erTad moiloces konstantine 
III-m da kvirike qorepiskoposma. adarnase patriki alaverdis moloc­
visas TiTqos ar imyofeboda, magram garkveuli sarwmunoebrivi erTi­
anobis suraTi, saistorio Txzulebis Tanaxmad, SesaZloa mocemuli 
iyos hereTis mmarTvelTan mimarTebaSic (miuxedavad konstantine  
III-is mier Semdeg ganxorcielebuli ganmeorebiTi laSqrobisa). adar­
nase patrikis mosvlasa da zavis dadebasTan dakavSirebiT aRniSnu­
lia: `paraskevis juarsa miupyra zavis piri~. Tuki aRniSnul SemTxve­
vaSi igulisxmeba konkretuli dro, moxseniebulia paraskevi dRe, 
maSin Cndeba kiTxva, xom ar mimdinareobs moqmedeba uSualod aRdgo­
mis wina dReebSi da zavis dadebac aRdgoma dRes xom ar daukavSires 
(TavisTavad zavi SesaZlebelia daedoT wiTel paraskevs an momdevno 
dReebSi. warmodgenili informaciiTY albaT ufro safiqrebelia zav­
ze wiTel paraskevs SeTanxmeba. daido savaraudod droebiTi zavi, 
radgan maleve gaimarTa mefe konstantines meore laSqroba. droe­
biTi zavis dadebisTvis unda arsebuliyo Sesabamisi mizezebi). aqe­
dan gamomdinare, albaT SesaZlebelia varaudis gamoTqma, xom ar ga­
imarTa mefe konstantines mgzavroba uSualod aRdgomas an aRdgomis 
momdevno erT-erT dRes. `matiane qarTlisa¡~-Si warmodgenili cnoba 
vejinis cixis alyis dasrulebis Semdeg TiTqos garkveuli dro me­
fis kaxeTSi gaCerebas gulisxmobs, Tumca SesaZlebelia konstantine 
III maleve gamomgzavrebuliyo afxazeTis samefosken. niSandoblivia 
aseve, rom mowodebuli informaciiT kvirike qorepiskoposma stum­
rad miiRo mefe sasuliero centrSi, alaverdis monasterSi (yovel 
SemTxvevaSi, damatebiTi informacia TxzulebaSi aRniSnuli sakiTxis 
Sesaxeb ar aris mowodebuli).

1 ix. aseve Sesabamisi adgilis Targmani rusulad: Меписашвили, Цинцадзе, 
Архитектура нагорной части, gv. 52-53.
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vidre mefe gaemgzavra alaverdis monasteridan, laSqaris Ziri­
Tadi nawili savaraudod vejinis cixis maxloblad icdida. laSqaris 
amgvari saxiT gagzavnas albaT hqonda garkveuli Zalis demonstrire­
bis daniSnuleba, rogorc Cans, aseve Tbilisis saamirosTvis. laSqarma, 
rogorc Cans, mcxeTisken gzaze gadakveTa Tbilisis saamiros Crdilo-
aRmosavleTiT da CrdiloeTiT mdebare teritoria (savaraudo cen­
traluri gzidan ujarmisken da Semdeg boWormis mimarTulebiT gada­
adgileba, kvirike qorepiskoposis kuTvnil teritoriaze, mocemul 
viTarebaSi naklebad safiqrebelia). Tbilisis saamiros aRniSnul pe­
riodSi albaT aRar hqonda SesaZlebloba, xeli SeeSala afxazTa mefis 
samxedro nawilebis gadanacvlebisTvis mis uSualo siaxloveSi.

konstantine mefis swrafi mgzavrobis da eredvis warweraSi misi 
amgvari formiT asaxvis mizezebi, pirvel yovlisa, Sesabamis mimarTe­
baSi unda iyos hereTSi mefis laSqrobasTan. hereTSi laSqroba nam­
dvilad warmoadgenda imgvar movlenas, ris safuZvelzec SesaZlebe­
lia amgvari simboluri Sinaarsebi vivaraudoT mefis mgzavrobis ni­
muSSi. ukve xangrZlivi periodis ganmavlobaSi qarTuli politikuri 
erTeulebis gancalkevebiT arsebobis pirobebSi es gaxldaT pirveli 
SemTxveva, rodesac dasavleT saqarTvelos mefe gamoCnda saqarTve­
los ukidures aRmosavleT politikur erTeulSi (am kuTxiT SesaZ­
lebelia garkveuli mniSvneloba hqondes im faqts, rom TxzulebaSi 
saubaria konstantine III-is mier zavis Sedegad ariSis cixis miRebis 
Sesaxeb,1 romelic garkveulwilad mdebareobda hereTis aRmosavle­
Ti Tu samxreT-aRmosavleTi nawilebisken mimaval gzaze). zemoxsene­
buli swrafi marSrutiT, mefis itineraris etapi, TiTqos erT mTli­
anobad kravda qveynis sxvadasxva nawils, hereTs, kaxeTs, qarTls da 
midioda uSualod dasavleT saqarTvelos gzis dasawyisTan, afxaze­
Tis samefos misadgomebTan. hereTis laSqrobiT gamoCnda garkveuli 
niSnebi erTiani samefosi. mefem Tavisi swrafi marSiT erTgvari ni­
Sansveti Seqmna arsebuli viTarebis da samomavlo ganviTarebis. me­
fis mgzavroba, imave dros, albaT gaxldaT garkveuli Zalauflebis 
gancxadebis aqti qveynis mTlian teritoriaze.

mmarTvelis gadaadgilebis nimuSTan, rogorc is aris warmod­
genili eredvis warweraSi, iqmneba garkveuli sarwmunoebrivi ganzo­
mileba, rasac adasturebs `matiane qarTlisa¡~-s cnobebi (alaverdis 
molocva, rogorc Cans, kaxeTis mmarTvelTan erTad, alaverdSi – 

1 matiane qarTlisa¡, gv. 261.
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ciskris locvaSi, SesaZloa aseve mwuxris locvaSi breZaSi, monawile­
oba, savaraudo mgzavroba aRdgoma dRes an uSualod aRdgoma dRis 
Semdeg, hereTis mmarTvelTan zavis dadeba, dasaSvebia, wiTel paras­
kevs). Tu aRniSnul konteqsts davukavSirebT mefis marSrutis meSve­
obiT qveynis nawilebis, hereTis, kaxeTis, qarTlis, dasavleT saqar­
Tvelos TiTqos simbolurad, erTi dRis ganmavlobaSi erT mTliano­
bad Sekvras, maSin garkveuli TvalsazrisiT ukve mocemuli Cans cno­
bili formulis Sinaarsi, romelsac vxvdebiT giorgi merCulesTan: 
`qarTlad friadi queyana¡ aRiracxebis, romelsaca Sina qarTuliTa 
eniTa Jami Seiwirvis da locva¡ yoveli aResrulebis~. mefis marSru­
ti erTi dRis ganmavlobaSi TiTqos simbolurad warmoadgenda poli­
tikuri da sarwmunoebrivi kuTxiT erTian qveyanas. 

mefe konstantines piligrimoba garkveul analogias qmnis ase­
ve vaxtang gorgasalis mefobasTan. am SemTxvevaSic pirvelad vaxtang 
gorgasalis Semdeg warmodgenilia qarTveli mefis piligrimobis aR­
weriloba, Tumca saqarTvelos farglebSi. piligrimoba mefe konstan­
tinesTan aseve mimarTebaSia sabrZolo RonisZiebasTan (vaxtang gor­
gasalma ilaSqra sparseTis mefesTan, konstantinem – kaxeTis qorepis­
koposTan erTad). vaxtang gorgasalis mefobasTan dakavSirebul kidev 
erT epizodSi, oseTSi laSqrobasa da Semdeg dasavleT saqarTveloSi 
warmoebuli brZolebis konteqstSi, mocemuli gaxldaT garkveuli 
wre, rodesac mefe gavida mcxeTidan da dabrunda Semdeg isev mcxeTaSi. 
konstantine III-m, Tu SeiZleba ase iTqvas, swori xazis meSveobiT warmo­
adgina uSualod saqarTvelos teritoriebi Sekruli saxiT. garkveul 
wres viRebT, rodesac mefem laSqari gauSva calke, TviTon gaemgzav­
ra calke alaverdidan. laSqari savaraudod mcxeTasTan gadakveTda im 
xazs, romlis siaxlovesac manamde swrafi marSiT gaiares konstantine 
III-m da misma amalam. aRniSnul wres SesaZloa pirobiTi mimarTeba hqon­
da hereTis samTavrosTan an aRmosavleT saqarTvelos teritoriis 
garkveul nawilTan, rogorc erTgvari uflebebis gancxadebas mefis 
mier. SesaZloa aseve niSandoblivi iyos, rom konstantine savaraudod 
gaemarTa TianeTis gziT. vaxtang gorgasali darialis gziT laSqro­
bamde Cerdeba swored TianeTSi. amasTan, konstantine III-m laSqari ga­
mogzavna Tbilisis, vaxtang gorgasalis mier daarsebuli dedaqala­
qis, mimarTulebiT. gare gziT gamogzavnili laSqari gamoivlida ase­
ve ujarmis siaxloves da mcxeTasTan, romelTac amgvari mniSvneloba 
hqondaT vaxtang gorgasalis mefobis konteqstSi.
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garkveuli mimarTeba Cndeba am kuTxiT aseve uSualod eredvis 
wminda giorgis eklesiasa da eredvis eklesiis warwerasTan dakavSire­
biT: eredvis eklesia gaxldaT wminda giorgis saxelobis. alaverdis 
wminda giorgis eklesiaSi mefem wminda giorgis xati moiloca (alaver­
dis molocvis Sesaxeb SeiZleba aRiniSnos, rom alaverdi am dros, ga­
momdinare aRwerili movlenidan, garkveulwilad ukve saerTo qarTu­
li mniSvnelobis siwmindes warmoadgenda). eredvis eklesiis agebis da 
savaraudod eredvis warweris Seqnis iniciatorad warmodgeba niqozis 
episkoposi. vaxtang gorgasalis cxovrebaSi calkea gamoyofili swo­
red niqozSi eklesiis ageba da iq saepiskoposos daarseba, saepiskopo­
soTa CamonaTvalis Semdeg.1 eredvis eklesiis mSenebloba iwyeba kon­
stantines laSqrobaze ufro adre, magram eredvis warwera Seqmnilia, 
TavisTavad, konstantine III-is hereTSi laSqrobaTa Semdeg.

dasaSvebia, rom uSualod mefe konstantine Tavs moiazrebda vax­
tang gorgasalis memkvidreobis farglebSi, aRniSnul movlenasTan 
mimarTebaSi myofi SinaarsebiT, rac ukavSirdeboda qveynis gaerTi­
anebas. SesaZlebelia agreTve, konstantine III-s garkveulwilad aTa­
nabrebdnen kidec vaxtang gorgasalTan. vaxtang gorgasali saqarTve­
los dasavleT nawilSi awarmoebda sabrZolo RonisZiebebs, konstan­
tine – aRmosavleTSi. mniSvnelovania aseve msgavsi Sinaarsis, savara­
udod vaxtang gorgasalis memkvidreobaSi sakuTari Tavis moazreba, 
dadastureba afxazeTis mefeebTan.

amasTanave, eklesiis warweris meSveobiT warmodgenili mxedari, 
romelic Tavis gadaadgilebas iwyebs mzis amosvlisas da asrulebs 
mzis Casvlisas, TiTqos scdeba `mxolod~ Tavisi samefos farglebs, 
iZens garkveul damatebiT religiur ganzomilebas. amasTanave, gar­
keuli analogiebi Cndeba XII saukunis da XIII saukunis dasawyisis for­
mulebTan, aseve giorgi merCulesTan aSot kurapalatTan mimarTe­
baSi mocemul formulasTan, sadac qarTveli mefeebi qveynierebis 
mxareTa mpyrobelebad arian warmodgenilni an Sesabamis mimarTeba­
Si arian moyvanilni qveynierebis mxareebTan. figura TiTqos erTma­
neTTan kravs ara mxolod saqarTvelos samefos garkveul nawilebs, 
aramed – qveynierebis ukidures mxareebs. warmodgenili religiuri 
datvirTva TavisTavad mkveTrad matulobs, Tuki mgzavroba xorci­
eldeba aRdgoma dRes. 

1 juanSeri, cxoreba¡ vaxtang gorgaslisa, gv. 215.
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mocemuli marSruti albaT, imave dros, iyo mefis Sesabamisi Za­
lis da mniSvnelobis demonstrireba rogorc qveynis SigniT, aseve 
mis farglebs gareT (SesaZloa mefe amgvarad agreTve aCvenebda, rom 
saTanadod mxned grZnobda Tavs; mefis mgzavrobis gansakuTrebu­
li siswrafe SesaZloa qmnida garkveul mimarTebas arabebTan, rom­
lebic cnobili iyvnen TavianTi swrafi cxenebiT Tu gadaadgilebis 
siswrafiT). mocemul SemTxvevaSi, amasTanave, adreul Sua saukuneeb­
Si mmarTvelebis gadaadgilebis dafiqsirebuli magaliTebidan, me­
fis mgzavrobis erT-erT yvelaze swraf nimuSTan unda gvqondes saq­
me. eredvis warweris cnobidan aseve aSkaraa, rogori saxis fizikuri 
momzadeba moeTxoveboda mefes. 

mgzavrobiT marTva / dedaqalaqi / samefo rezidenciebi deda
qalaqis gareT / samefo domeni. bolos, mcire Sejamebis saxiT, war­
movadgen calkeul debulebebs im sakiTxebis Sesaxeb, romlebic Sesa­
bamis mniSvnelobas floben mmarTvelis itinerarisTvis da romelTa 
ufro detaluri Seswavla sasurvelia damatebiTi wyaroebis Tu Se­
darebiTi masalis gaTvaliswinebiT.

VIII saukuneSi erTiani qveynis danawevrebis da saqarTvelos te­
ritoriaze ramdenime politikuri erTeulis aRmocenebis Semdeg, ni­
Sandoblivi faqtia, rom calkeul politikur erTeulebTan ZiriTad 
rols asrulebda dedaqalaqi an centraluri adgili (magaliTad, qu­
Taisi, artanuji, ufliscixe). amdenad, warmodgenilia politikuri 
erTeulis marTvis monocentruli modeli, rasac nawilobriv adgi­
li unda hqonoda qveynis danawevrebamdec. Tumca safiqrebelia, rom, 
imave dros, Sesabamis mniSvnelobas flobda politikuri erTeulis 
marTva mgzavrobis, mefis adgilze yofnis saSualebiT, rac Sua sau­
kuneebSi qveynis gangebis aucilebeli nawili gaxldaT. amgvari mar­
Tvis calkeuli nimuSebi mocemulia `matiane qarTlisa¡~-Si: giorgi 
I-is mier CixaSi erisTavis datoveba; giorgi II afxazTa mefis mier ajan­
yebis CaxSoba ufliscixeSi. aRniSnuli RonisZieba SeiZleba miviCnioT 
mefis gadaadgilebis, adgilze yofnis saSualebiT marTvis garkveul 
ukidures formad. amave dros, ajanyebis CaxSobis Semdeg mefes unda 
gaetarebina saTanado RonisZiebebi, rac aucilebeli iqneboda Sesa­
bamisi regionis, qarTlis, marTvisTvis. politikuri erTeulis mar­
Tvis TvalsazrisiT aRniSnul periodSi savaraudod moqmedebda Se­
reuli modeli, romelSic warmodgenili iyo monocentruli da po­
licentruli modelebisTvis damaxasiaTebeli niSnebi.
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mmarTvelis gadaadgilebis saSualebiT qveynis marTvis erT-
erT mTavar winapirobas warmoadgenda dedaqalaqis gareT samefo re­
zidenciebis arseboba. axlad warmoqmnil politikur erTeulebSi, 
samefo sakuTrebasTan erTad, unda Camoyalibebuliyo dedaqalaqis 
gareT arsebuli, mmarTvelis rezidenciebis/sadgomebis garkveuli 
sistema. ̀ matiane qarTlisa¡~-Si mocemuli cnobebis mixedviT, amgvari 
rezidenciebis an samefo sadgomebis arseboba SeiZleba vivaraudoT 
ufliscixeSi, atenSi, SesaZloa CixaSi. Tumca, msgavsi samyofelebi, 
pirvel yovlisa, TavisTavad Seiqmneboda dasavleT saqarTvelos te­
ritoriaze. qveynis marTvisas arsebiTi mniSvneloba unda Seesrule­
bina samefo domens. safiqrebelia, rom samefo sakuTreba Camoyalib­
deboda mefis regularuli marSrutebis mixedviTac, sadac aseve gan­
Tavsebuli iqneboda samefo rezidenciebi Tu sadgomebi. aRniSnuli 
samefo sakuTrebis saxiT centraluri xelisuflebis mier savarau­
dod mTeli politikuri erTeulis farglebSi Seiqmneboda garkveu­
li niSansvetebi, romelTa saSualebiTac SesaZlebeli iqneboda same­
fos saTanadod marTva.

daskvna. daskvnis saxiT mokled Sevajameb statiaSi warmodgenil 
sakiTxebs. mmarTvelis itineraris kvlevisTvis mniSvnelovani sakiT­
xebis safuZvelze, ganxiluli iqna IX-X saukuneebis dasavleT saqar­
Tvelos mefeTa calkeuli itinerarebi. gamoiTqva mosazrebebi, rome­
li mxareebi Tu marSrutebi gaxldaT mmarTvelebisTvis sabaziso Tu 
prioritetuli. arsebuli cnobebis mixedviT, SeiZleba vivaraudoT, 
rom afxazeTis mefeebisTvis qarTlis da dasavleT saqarTvelos da­
makavSirebeli gzebidan lixis qedze mniSvnelovani iyo marSruti (Ta­
visi ganStoebebiT), romelic mdebareobda rikoTis uReltexilis 
CrdiloeTiT. warmodgenili iqna Sesabamisi Tvalsazrisi adreul 
Sua saukuneebSi mefis da misi korteJis gadaadgilebis siswrafes­
Tan dakavSirebiT. adgilze yofnis xangrZlivobis da monaxulebis Tu 
adgilze yofnis sixSiris kriteriumebis safuZvelze SeiZleba gamo­
iTqvas varaudebi, romeli samyofelebi iyo mefisTvis mniSvnelovani, 
atarebda mefe drois met nawils dedaqalaqSi Tu mis gareT. statiaSi 
mocemulia konstantine III-is hereTSi laSqrobis da ukan dabrunebis 
cnobebis analizi `matiane qarTlisa¡~-s da eredvis wminda giorgis 
eklesiis warweris informaciis Tanaxmad. mefe konstantines namdvi­
lad unda emgzavra erTi dRis ganmavlobaSi kaxeTidan, alaverdis 
monastridan, sofel breZamde, romelic mdebareobda uSualod da­
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savleT saqarTvelosken mimavali gzis dasawyisSi. aRniSnul SemTxve­
vaSi saqme unda gvqondes adreul Sua saukuneebSi mmarTvelebis da­
fiqsirebuli gadaadgilebebidan erT-erT yvelaze swraf nimuSTan. 
kaxeTsa da hereTSi CasvlisTvis da ukan dabrunebisTvis mefem gamo­
iyena daaxloebiT Jinvali-TianeTi-axmetas gzis Sesatyvisi marSru­
ti. vejinis cixis alyis Semdeg konstantinem Tavisi laSqaris ZiriTa­
di nawili gamouSva gansxvavebuli, gare gziT, rac arapirdapir unda 
adasturebdes eredvis eklesiis warweris informacias mefis swrafi 
mgzavrobis Sesaxeb, savaraudod Tanmxleblebis mcire raodenobiT. 
mefis swraf dabrunebas, rogorc Cans, hqonda uSualo mizezebic. mag­
ram amgvari mgzavrobiT mefem TiTqos garkveuli niSansvetic Seqmna. 
hereTSi laSqrobisas, erTiani qveynis danawevrebis Semdeg, dasavleT 
saqarTvelos mmarTveli pirvelad gamoCnda saqarTvelos ukidures 
aRmosavleT nawilSi. mefem Tavisi mgzavrobiT, romelic gagrZelda 
ganTiadidan Sebindebamde, TiTqos erT mTlianobad Sekra saqarTve­
los mxareebi, gamoemarTa qveynis aRmosavleTi nawilidan da mivida 
dasavleT saqarTvelos gzis dasawyisamde. mefis mgzavrobasTan da­
kavSirebiT mocemulia garkveuli sarwmunoebrivi erTianobis kon­
teqsti: hereTis mmarTvelTan zavi SesaZloa dades wiTel paraskevs, 
alaverdi savaraudod erTad moiloces afxazeTis mefem da kaxeTis 
qorepiskoposma, mgzavroba SesaZloa Sesrulda aRdgomas an aRdgo­
mis momdevno dReebSi.
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Aleksandre Tvaradze

Itineraries of the Rulers of Western Georgia in the 9th-10th  
Centuries (Based on Examples of the Visits 

in Kartli, Kakheti, and Hereti)

Summary

The article discusses individual examples of itineraries of the rulers of Western Georgia, 
the kings of Abkhazeti (Abkhazia), during the 9th-10th centuries to Kartli, Kakheti, and 
Hereti, according to the accounts of the chronicle “Matʼiane Kartlisa”. In connection 
with K’onstantine III’s campaign in Hereti the inscription from the Church of St. 
George in Eredvi have also been considered. I examined the itineraries of the rulers, 
focusing on important aspects of their travel. For example, considerations regarding the 
speed of movement of the king and his cortege in the Early Middle Ages are presented. 
Based on the available information, it can be inferred that for the kings of Abkhazeti, 
among the roads connecting Kartli and Western Georgia, the route north of the Rikoti 
Pass (including its branches) was a priority. By evaluating the duration and frequency 
of stays, we can infer whether the ruler spent more time in the capital or other locations. 
This analysis also helps identify which royal residence or abode might have been more 
significant to the king. 

The article analyzes data related to K’onstantine III’s campaign into Hereti (which 
took place some years after the 914 military expedition of Abul Kasim in Georgia), 
as well as his return. The inscription at the Church of St. George in Eredvi, made 
immediately after the campaign of K’onstantine III, reveals that King K’onstantine 
participated in a dawn prayer at Alaverdi and was in the village of Bredza by dusk. This 
inscription suggests that the king may have also taken part in an evening prayer. The 
evidence indicates that King K’onstantine traveled from Kakheti’s Alaverdi Monastery 
to Bredza – located at the start of the road to Western Georgia – in a single day. This 
journey is presumably one of the fastest recorded for early medieval rulers.

For his campaign into Kakheti and Hereti, and his return, the king likely used 
a route similar to the modern Jinvali-Tianeti-Akhmeta road. After the siege of the 
fortress of Vejini, K’onstantine sent the bulk of his army by a different, outer road. This 
detail indirectly supports Eredvi’s inscription’s account of the king’s swift journey, 
presumably with a relatively small retinue. The king’s rapid return suggests immediate 
reasons, such as the need to organize a second campaign into Hereti or to undertake 
additional measures. However, this journey may also have had symbolic significance. 
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During the campaign against Hereti, after the division of the united country, the ruler of 
Western Georgia appeared for the first time in the extreme eastern part of Georgia; by 
traveling from the easternmost part up to the beginning of the road to Western Georgia 
in a single day, the king seemed to unify the country’s diverse regions. In this respect, 
the ride might also be understood as a claim to power on the whole territory of the 
country. Additionally, the king’s travel possibly highlights a religious unity: peace 
was reportedly established with the ruler of Hereti on Easter Friday, and the King of 
Abkhazeti and the Chorepiscopus of Kakheti likely made a pilgrimage to Alaverdi 
Monastery together. The king’s swift journey may have occurred during Easter or 
shortly thereafter. 
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roin malaymaZe

nigalis xeoba dedasamSoblosTan
dabrunebis Semdeg (1878-1921 ww.)

nigalis xeoba samxreT-dasavleT saqarTvelos strategiul regi­
ons warmoadgenda. amitomac, mniSvnelovani da aqtualuria xeobis 
1878-1921 wlebis istoriuli periodis Seswavla. kvlevis siaxlea 
is, rom istoriuli wyaroebisa da saarqivo monacemebis safuZvel­
ze naSromSi pirveladaa warmoCenili nigalis xeobis mdgomareoba 
1878-1921 wlebSi.

nigalis xeoba aqtiurad monawileobda osmalTa batonobisgan 
istoriuli miwa-wylis ganTavisuflebasa da teritoriuli mTliano­
bis aRdgenisaTvis brZolaSi.

omisTvis mzadebis wina periodSi am mxareSi mosaxleobis po­
ziciebis dasazusteblad sagangebod imogzaures iv. kereseliZem, a. 
mefisaSvilma, g. yazbegma da sxva pirovnebebma. erovnul-patriotu­
li mniSvneloba eniWeboda am kuTxis Svilis, gavleniani piris, axmed 
xalvaSis pozicias. igi aSkarad gamoxatavda ganmanTavisuflebeli 
omisadmi mxardaWeras. saomari moqmedebebis periodSi adgilobrivi 
mosaxleoba masobrivad gadadioda rus-qarTvelTa razmebis mxares.

marTalia, 1877 w. sabrZolo operaciebis dros rus-qarTvelTa 
jaris mier ver ganTavisuflda aWara da nigalis xeoba, magram balka­
neTSi mimdinare warmatebuli saomari operaciebis Sedegad brZolis 
bedi faqtiurad gadawyvetili iqna. 1878 wels san-stefanosa da Sem­
dgom berlinis kongresis Tanaxmad nigalis xeoba sxva qarTul teri­
toriebTan erTad saqarTvelos SemadgenlobaSi dabrunda.

1877-1878 wlebis ruseT-osmaleTis omis warmatebiT damTavre­
basa da mitacebuli teritoriebis dedasamSoblosTan dabrunebas 
aRfrTovanebiT Sexvda mowinave qarTveli sazogadoebrioba. erTi­
an qarTul ojaxs daubrunda aWara, Woroxis mxare, lazeTi, romelic 
Semdeg baTumis olqSi gaerTianda baTumisa da arTvinis okrugebis 
saxiT. nigalis xeoba arTvinis okrugSi Sedioda.

1883 wlis 27 ivniss baTumis olqi gauqmda da iwodeboda baTumi­
sa da arTvinis okrugebad. okrugebi – ubnebad, ubnebi umcires teri­
toriul administraciul erTeulebad – sasoflo sazogadoebebad 
daiyo. istoriuli nigalis xeoba ki administraciulad or nawilad 
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gaiyo. erTi nawili qlaskuris, maradidis, beRlevanis, borCxis, dev­
sqelis sasoflo sazogadoebebis saxiT baTumis okrugSi Sedioda, xo­
lo meore nawili – qarTlas, xatilas, svetibaris, xodis, Zansulis, 
sasoflo sazogadoebebi – arTvinis okrugSi gaerTianda.1

1877-1878 ww. ruseT-osmaleTis omis Semdeg dedasamSoblosTan 
dabrunebulma nigalis xeobis mosaxleobam da sxva SemoerTebulma 
raionebma didi ubedureba ganicada muhajirobis Sedegad, rac ganpi­
robebuli iyo mTeli rigi obieqturi Tu subieqturi, ekonomikuri, 
religiuri an sxva mizezebiT. 

adgilobrivi mosaxleobisaTvis autaneli iyo sagadasaxado sis­
tema, samxedro begara da sxva. baTumis olqis mosaxleobas gansakuT­
rebiT mZime tvirTad daawva rusuli sabaJo sistema. d. kldiaSvili 
werda: „qalaqis garSemo sadarajoebi iyo, yoveli gamvlel-gamomvle­
li iCxrikeboda, yovel gatanil saqonelze rac unda mcire yofiliyo, 
baJi unda gadaexada. dazverva, gasinjva bargisa xSirad iwvevda did 
usiamovnebas da Seviwroebas“.2 

aseTi xelovnurad Seqmnili barierebi qmnida masobrivi areu­
lobisa da gamosvlebis sababs, rac xels uwyobda mosaxleobis muha­
jirad ltolvas osmaleTSi. amis saukeTeso gamoxatulebaa 1879 wlis 
mRelvareba aWarasa da nigalis xeobaSi. g. wereTeli nigalis xeoba­
Si areulobis gamomwvevi mizezebis Sesaxeb werda: „arTvinis mazraSi 
areuloba pirvelad imisgan moxda, rom murRulis sazogadoebaSi gu­
riis druJinis kamandas neba ar misces sofel naqalaqevs da baSqoiSi 
dabinavebuliyo“.3 bunebrivia, aseTi rTuli situacia qmnida muhaji­
robis winapirobas, mosaxleoba iZulebuli iyo mietovebina mSobliu­
ri miwa-wyali da osmaleTSi gaxiznuliyo.

am periodSi osmalTa agentebi yovelwliurad cdilobdnen mu­
hajirobis provocirebas, rasac xels uwyobda rusi moxeleebis moq­
medebac.

samwuxarod, Cven ar mogvepoveba zusti cnobebi gadasaxlebul­
Ta raodenobaze, magram arsebuliTac naTeli efineba muhajirobis 
masStabebsa da mimdinareobas.

1 cincaZe, Woroxis auzis teritoriul-administraciuli dayofa, gv. 95,99; 
baramiZe, saadgilmamulo urTierTobaTa istoriidan samxreT-dasavleT sa­
qarTveloSi, gv. 115-127.
2 kldiaSvili, Cemi cxovrebis gzaze, gv. 34. 
3 wereTeli, areulobis mizezi aWara livanaSi, gv. 2.



79

nigalSi Semaval murRulis xeobaSi rusTa jaris Sesvlisa da 
maTi TviTnebobiT gamowveuli ukmayofilebis gamo 1879 wels gasax­
lebula mosaxleobis didi nawili.1 muhajirTa mdgomareoba sakmaod 
mZime iyo. wamsvlelTa nawili ver itanda mgzavrobas da gzaSive iRu­
peboda. adgilze Casulebs rTul pirobebSi uxdebodaT cxovreba. zo­
gi SimSilsa da sicivisagan kvdeboda. sursaTisaTvis TavianT mamulSi 
agzavnidnen sando pirebs, saidanac mihqondaT Sekrebili daxmareba 
fulisa da naturis saxiT. iv. jaiani, romelic Tavad iyo am procesis 
mnaxveli, werda: „dRe ar iqneba, rom iqedan momsvleli xuTi-eqvsi ka­
ci ar moadges aqaur mcxovrebs karze puris, simindis, kaklis da lo­
bios saTxovnelad“.2

gadasaxlebulTa garkveuli nawili oficialuri nebarTvis ga­
reSe ukan brundeboda. z. WiWinaZe werda: „zogi Tavis saxlSi Sevida, 
zogi sxvagan, magram murRuli mainc carieli iyo, radganac rac aqe­
dan muhajirad wavida, imis meaTedi ar gadmosaxlda, umetesi nawili 
gawyda Turme SimSilisa da avadmyofobisagan“.3 muhajirobis procesi 
Semdgom wlebSic grZeldeboda. igi gansakuTrebiT mZafrad ganicada 
murRulis xeobis mosaxleobam. mmarTvel wreebs arafrad miaCndaT 
mosaxleobis ayra-gadasaxleba. piriqiT, isini am process xSirad xel­
sac uwyobdnen. aseT moqmedebad unda miviCnioT xelisuflebis cde­
bi murRulis xeobaSi malakanebis gadmosaxlebisa, rac gaxda aqauri 
mosaxleobis sxvagan gaxizvnis sababi. arsebuli cnobebis safuZvelze 
irkveva, rom gadasaxlebis dRidan 1881 wlamde murRulis xeobis 32 
soflidan mxolod sam sofelSi darCa mosaxleoba. danarCeni 10.000 
mcxovrebidan 4.000 suli wavida.4

didi gaWirveba ganicades 1880 wels gadasaxlebulma nigalel-
maradidlebma. muhajirobam SedarebiT farTo xasiaTi miiRo 90-ian 
wlebSi. z. WiWinaZis gadmocemiT, romelic dede aRa niJaraZisagan 
Cauweria, irkveva, rom 1890 wels nigalis xeobis regionebidan (mur­
Rulidan, Cxalidan, q. arTvinidan) aTasobiT suli gadasaxlda. amave 
cnobebiT Cans, rom 1892 wels nigalis xeobis 46 soflidan 1.000 kom­
lze meti wasula, magram bevri ukanve dabrunebula. muhajirTa dana­
tovar miwebze murRulis xeobaSi xSirad aWaridan da imereTidan Ca­

1 WiWinaZe, werili murRulidan (`iveria~, #171).
2 jaiani, werilebi SavSeTidan, gv. 63.
3 WiWinaZe, werili murRulidan (`iveria~, #172).
4 Юрченко, Заметки о поездке.
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sulebi saxldebodnen, rasac keTilganwyobilebiT xvdeboda adgil­
ze darCenili mosaxleoba.

iv. jaianis cnobebiT, osmaleTis mmarTvelobis periodSi sofel 
borCxaSi 137 komli aRiricxeboda, rac 1894 wlisaTvis 22-mde Semcir­
da. sxvebi osmaleTSi gadasaxldnen.1

gadasaxlebulTa raodenobis dadgenisas aucileblad gasaTva­
liswinebelia is garemoeba, rom arsebuli cnobebi oficialur sta­
tistikur monacemebs ar emyareba. es cnobebi mTxrobelTa gadmoce­
mebsa da zepiri informaciis safuZvelzea Sedgenili. amdenad, isini, 
SeiZleba zusti ar iyos.

mowinave qarTveli sazogadoebis nawils kargad esmoda is didi 
safrTxe, rasac muhajiroba uqadda ganTavisuflebuli mxaris mosax­
leobas. amitom isini gasaxlebis winaaRmdegi iyvnen. am saqmeSi niga­
lis xeobaSi didi roli iTamaSa maradidis ufrosma axmed xalvaSma. 
masTan erTad gasaxlebis winaaRmdeg gamodioda sof. dampalis sazo­
gadoebis muxtari genjaRa bolqvaZe. man didi muSaoba gaswia mosax­
leobis adgilze dasarCenad, risTvisac mas bevric gadaemtera. 1894 w. 
4 ivniss igi sof. qarTladan momavali veragulad mokles.2

Cvens mier Sekrebili masalebis mixedviT, nigalis xeobis sof­
lebidan muhajirad wasulTa umetesoba Semdeg dasaxlebula bursaSi, 
inegolSi, adabazarSi, izmiTSi da sxva qalaqebSi. maTi STamomavloba 
dRes TurqeTis sxvadasxva qalaqebsa da soflebSia gafantuli, ro­
melTac kargad axsovT TavianTi warmomavloba da Tavdapirvel sac­
xovriszec gatacebiT saubroben.

1877-1878 ww. omis Semdeg SedarebiT simSvide Camovarda da Se­
degmac ar daayovna. ramdenadme gamococxlda saqalaqo cxovreba, 
dawinaurda soflis meurneoba, vaWroba, farTod gaiSala samSeneblo 
saqmianoba. gahyavdaT gzebi, Sendeboda xidebi da a. S. gansakuTrebu­
li yuradReba mieqca bunebrivi resursebis gamovlena-Seswavlas. gan­
sakuTrebiT gamoirCeoda murRulis xeobaSi sof. Zansulis spilen­
ZiT mdidari sabado. a. wulaZis daxasiaTebiT igi mTel kavkasiaSi ip­
yrobda yuradRebas.3 nigalis xeobaSi spilenZis samTamadno centrebs 
warmoadgenda arTvinis zemoT xoldursus xeobaSi mdebare xodis, 
agreTve sofel kvarcxanis sabadoebi. safuZveli Caeyara samTamadno 

1 jaiani, werilebi SavSeTidan, gv. 27.
2 jaiani, werilebi SavSeTidan, gv. 80.
3 wulaZe, s. Zansuli.
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warmoebas. Tavdapirvelad adgilze madnis gadamamuSavebeli qarxana 
ar arsebobda. mopovebuli madani Woroxis samdinaro da saxmeleTo 
gziT ergeSi CahqondaT, sadac 1889-1890 wlebidan moqmedebda spi­
lenZis sadnobi qarxana. momdevno wlebSi spilenZis sadnobi qarxne­
bi uSualod madnis mopovebis axlos xodSi, Zansulsa da kvarcxanaSi 
aigo. 1910 wlisaTvis ZansulSi yovelTviurad adnobdnen 1.200 fuT 
spilenZis zods, romelsac baTum-arTvinis saavtomobilo gzis gay­
vanamde baTumSi agzavnidnen, aqedan ki ruseTSi.1 a. wulaZis cnobiT, 
spilenZiT Zansuli kvebavda putilovis cnobil qarxanas ruseTSi.2 

adgilobrivi mosaxleobis nawili samTamadno warmoebaSi iyo 
dasaqmebuli. aqve samuSaoze mieSurebodnen samxreT-dasavleT saqar­
Tvelos sxvadasxva raionebidan. aseve iyvnen kaxeTidan, kerZod qizi­
yidan Camosuli muSebi, Tumca isini maleve ukan dabrunebulan.3 1.000 
muSa Sromobda kvarcxanis, 3.000-mde Zansulis sabadoebze. maT Soris 
iyvnen aWaridan, SavSeTidan, lazeTidan Casulebi. aq ucxoeli warmo­
Sobis muSebic saqmianobdnen.4 dasaqmebulTa pirobebi cudi iyo. anaz­
Raureba ki samuSaos Sesabamisi ar yofila. inglisuri kompaniebi au­
tanel pirobebSi amuSavebda muSebs.

samTamadno warmoebis ganviTarebiT gamowveulma mosaxleobisa 
da savaWro urTierTobis zrdam daaCqara iseTi qalaquri tipis da­
saxlebebis warmoqmna, rogoricaa borCxa, Zansuli, murRuli. marto 
ZansulSi a. wulaZis cnobiT, omis wina xanebSi arsebuli 10-15 komlis 
nacvlad 1916 wlisaTvis 3.000 mcxovrebi iyo. pirveli msoflio omis 
bolo wlebSi samTamadno warmoeba daeca.

omis Semdgom gamococxlda arTvinis saqalaqo cxovrebac. Tum­
ca mosaxleobis umravlesobas araqarTvelebi Seadgendnen. maTi ric­
xvi 500 komls iTvlida. 1879 wlis monacemebiT mosaxleobis saerTo 
raodenoba arTvinSi 2.000 kacs Seadgenda.

saqalaqo cxovrebis zrdasTan erTad garTulda kriminologiu­
ri situacia. gaxSirda Zarcva, yaCaRoba, mkvleloba. maTi didi nawili 
gamouZiebeli rCeboda.5

arTvini nigalis xeobaSi erT-erT ZiriTad savaWro centrs 
warmoadgenda. qalaqSi adridanve savaWrod dadioda imerxevis mo­

1 kaxiZe, spilenZ-brinjaos metalurgiis istoriidan Woroxis auzSi, gv. 36.
2 wulaZe, s. Zansuli.
3 xositaSvili, arTvini qarTuli presis furclebze, gv. 52.
4 `axali kvali~,1916, 2 maisi.
5 xositaSvili, arTvini qarTuli presis furclebze, gv. 43.
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saxleoba. aq Tavs iyridnen rogorc adgilobrivi, ise ucxoeTidan 
mosuli vaWrebi. arTvinSi ucxoelTa savaWro kompaniebic moqmedeb­
da. Sesyidvis ZiriTadi sagani iyo yarsidan da SavSeTidan Semotani­
li xorbali, adgilobrivi livanuri warmoebis seli, abreSumi, ze­
Tisxili da sxva.

qalaqis zrdasa da keTilmowyobas xeli Seuwyo imanac, rom ar­
Tvini aqtiurad CaerTo Savi zRvis savaWro qselSi da baTumi-yarsis 
magistralis amoqmedebis Semdeg, erT-erT mniSvnelovan punqtad ga­
daiqca.1

arTvinSi XIX saukunis 80-iani wlebis dasawyisisaTvis gaixsna 
skola. igi Tavdapirvelad orklasiani saswavlebeli iyo.

samwuxarod, arTvinis skolis daarseba qarTvelTa Soris wera-
kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis gverdis avliT, uSualod kav­
kasiis ganaTlebis uwyebis nebarTviT moxda. rogorc Cans, skolaSi 
erovnul enaze swavleba izRudeboda. arTvinSive arsebobda ramdenime 
kaTolikuri da somxur-grigorianuli saeklesio-samrevlo skola.2

dedasamSoblosTan dabrunebis Semdeg nigalis xeobaSi gamo­
cocxlebas iwyebs kulturul-saganmanaTleblo cxovreba. dRis wes­
rigSi dadga qarTul enaze wera-kiTxvis gavrceleba, raSic udidesi 
wvlili miuZRviT axmed xalvaSs, iv. jaians. es ukanaskneli garkveuli 
wlebis ganmavlobaSi borCxaSi msaxurobda da Tavad aswavlida aqaur 
bavSvebs qarTul wera-kiTxvas. am mxriv didia z. WiWinaZis rolic. man 
fexiT moiara nigalis xeobis soflebi da safuZveli Cauyara qarTu­
li wera-kiTxvisa da qarTuli wignis gavrcelebis saqmes. z. WiWinaZe 
nigalis xeobis Sesaxeb gulistkiviliT werda: „mTels am xeobaSi we­
ra-kiTxvis mcodne kaci srulad ar Segxvdeba. amaTSi molebisa da xo­
jebis garda wera-kiTxva aravin icis, arc osmaluri da arc qarTuli. 
amaTi samSoblo ena qarTuli aris. bavSvebi Zlier cqvitni da malxaz­
ni arian. amaT rom patroni hyavdeT, maSin erTi Tvis ganmavlobaSi ese­
ni qarTul anbans kargad daiswavlian. sofelSi ixvewebian, rom egeb 
moxvideT da gvaswavloTo“.3 igi gamoTqvamda imeds, rom qarTuli 
skolis gaxsna da qarTul enaze swavlebis SemoReba win waswevda maT 
kulturul cxovrebas.

1 samuSia, arTvinis (livanis cixe) – samuSia j., arTvinis (livanis cixe), `tao-
klarjeTis cixe-simagreebi~, t I, Tbilisi, 2020, Ggv. 24.
2 basilaZe, ganaTlebis sakiTxisaTvis arTvinSi (1878-1921 wlebi), gv. 104.
3 WiWinaZe, muslimani qarTveloba da maTi soflebi saqarTveloSi, gv. 148.
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aqauri bavSvebi qarTul sityvebs Turquli asoebiT werdnen da 
ise swavlobdnen. s. bavrelis SekiTxvaze: „Tu iciT qarTuli wera-kiT­
xva“, maradidelma menavem, vinme osmanma, ase upasuxa: „ki batono, mus­
limanja vici, gurjija ara. Cven imisTana qiTabebi gvaqvs, rom imaSi 
sweria gurjija sityvebi Turquli iazebiT“1 anu asoebiT. amisaTvis 
aucilebeli iyo qarTuli skolis gaxsna, aseTi skola marTlac gaix­
sna axmed xalvaSis TaosnobiT.

axmed xalvaSma, mosaxleobis survilis Sesabamisad, gancxadebiT 
mimarTa quTaisis gubernators maradidSi skolis gaxsnis Taobaze, rac 
kidevac ganxorcielda 1884 wels. es iyo pirveli qarTuli dawyebiTi 
skola, romelSic qarTul enasaTan erTad rusulsac aswavlidnen.

1886 wels gazeTi „iveria“ mkiTxvels auwyebda: „maradidSi ukve 
daarsda skola quTaisis saero saswavleblis direqciis mier. am sko­
laSi maswavleblad dainiSna petrovi“.2 samwuxarod, am skolas did­
xans ar uarsebia. axmed xalvaSis gardacvalebis Semdeg moswavleTa 
ricxvma TandaTanobiT iklo. radgan maswavlebeli rusi iyo da ar 
icoda qarTuli ena, bavSvebs ki misi araferi gaegebodaT. amasTan er­
Tad igi xSirad Tvreboda da sastikad scemda mowafeebs. aseTi urigo 
maswavleblis yofaqcevam xeli Seuwyo skolis daxurvas.3

maradideli axalgazrdebis swavla-ganaTlebis miRebiT daintre­
sebuli yofila agreTve axmedis vaJi harun efend xalvaSi. mas mamis sik­
vdilis Semdeg sakuTari saxsrebiT qarTuli enis maswavlebeli mouw­
vevia, magram wina rusi maswavleblis arasaxarbielo qceviT ukmayofi­
lo mosaxleobas xalvaSebis gvaris garda bavSvebi ar mouyvaniaT.4

90-ian wlebSi kvlav daisva sakiTxi maradidSi skolis aRdgenis 
Taobaze. amis Sesaxeb gazeTi „kvali“ ityobineboda: „dRes aq Zlier sa­
Wiroa skolis gaxsna. TviT adgilobrivma mcxovreblebmac Seignes we­
ra-kiTxvis aucileblobis saWiroeba, magram vin aris imisTana, rom es 
iTavos. SarSan aqaurma sazogadoebam gadawyvita Txovnis micema gu­
bernatorTan skolis gaxsnaze. Txovna kidec gaigzavna, magram jer-
jerobiT pasuxi ar mosula“.5

rogorc vnaxeT, nigalis xeobis qarTveli mosaxleoba did inte­
ress iCenda saganmanaTleblo cxovrebisadmi. es imiT iyo gamowveu­

1 bavreli, naviT mogzauroba Woroxze.
2 „iveria“, 1886, №52.
3 malaymaZe, liganis xeoba, gv. 47.
4 WiWinaZe, muslimani qarTveloba da maTi soflebi saqarTveloSi, gv. 153,155.
5 „kvali“, 1896, №44. 
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li, rom osmaluri reJimis miuxedavad qarTuli salaparako ena mainc 
iCenda sicocxlisunarianobas, mosaxleobam ZiriTadad SeinarCuna 
qarTuli tradiciebi, wes-Cveulebebi, rac mTavaria mSobliuri qar­
Tuli ena. am saqmeSi didi iyo aqauri qalis roli.

nigalis xeobis cxovrebas mZime daRi daasva pirvelma msoflio 
omma. xeoba omis asparezad iqca. gansakuTrebiT rTuli viTareba Se­
iqmna mas Semdeg, rodesac germaniis waqezebiT omSi Caeba osmaleTi.

omis sawyis etapze osmaleTis armiis sabrZolo gegma iTvalis­
winebda arTvinis okrugSi ZiriTadi komunikaciebis – spilenZiT mdi­
dari raionebis, agreTve baTumTan, arTvinTan, artaanTan da yarsTan 
damakavSirebeli gzebis xelSi Cagdebas. am mizniT 1914 w. 30 oqtombers 
osmaleTis armiam arxavesa da xofas mxridan, Cxalisa da murRulis xe­
obebiT Seteva daiwyo arTvinis mimarTulebiT. brZolis obieqtad iq­
ca murRulis xeobaSi mdebare WinkaTxev-Zansulis spilenZis sadnobi 
qarxana. ukve 1 noembrisaTvis 500 osmalo mebrZoli moadga qarxnis te­
ritorias. aq ganlagebuli rusTa jaris nawilebi sakmarisi ar iyo Tav­
dasxmis mosagerieblad, ris gamoc arTvinis okrugis ufrosis polkov­
nik lavrovis xelmZRvanelobiT qarxnis muSa-mosamsaxureebisagan da 
adgilobriv mkvidrTagan Camoyalibda moxaliseTa razmi. isini 3 noem­
bramde, baTumidan damxmare razmis mosvlamde, igeriebdnen ieriSebs.1 
aseve warumateblad damTavrda „CivTe qofris“ midamoebSi warmoebu­
li osmalTa 1.000 kaciani razmis Seteva borCxis mimarTulebiT.

3 noembers baTumidan borCxaSi sagangebod Cavida baTumis olqis 
general-gubernatori, general-maiori elSini. misi brZanebiT 4 noem­
bers rusTa armias unda wamoewyo kontrSeteva ori mxridan spilen­
Zis sadnobi qarxnebidan da sofel quradan. magram osmalebma rusTa 
armias Setevis dawyeba daaswres da SesZles qarxnis irgvliv mdebare 
simaRleebis xelSi Cagdeba. aseT pirobebSi ruseTis sardloba iZu­
lebuli gaxda TavdacviT brZolebze gadasuliyo. saRamos didi za­
ralis fasad qarxnis teritoria rusebma datoves.

osmalTa gaZlierebuli SenaerTebis kontrSetevis safrTxem 
arTvinSi, artanujSi da orjoxSi gamagrebuli rusTa armia aiZula 
borCxisaken daexia. gen. elSinis davalebiT am nawilebs nabrZanebi 
hqondaT aefeTqebinaT md. Woroxze arsebuli xidi qalaq arTvinTan.

osmalebma Warbi ZalebiT moaxerxes borCxis, q. arTvinis da ar­
tanujis aReba. okupirebul teritoriaze dampyroblebi mkacr asimi­

1 “Закавказская речь”, 1914, №272.
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latorul politikas axorcielebdnen. gansakuTrebiT aviwroebdnen 
somex mosaxleobas. gadmocemiT osmalebi somxebs arTvinis cixidan 
mdinare WoroxSi cocxlad yridnen.

Tumca osmalTa mmarTveloba xanmokle aRmoCnda. sariyamiSTan 
damarcxebis Semdeg swrafad daiwyes ukan daxeva. ukan daxeuli nawi­
lebi wvavdnen soflebs, itacebdnen saqonels, qonebas, Zalad miere­
kebodnen adgilobriv mosaxleobas. amis Sesaxeb gazeTi „Tanamedrove 
azri“ werda: „yvelaze metad ganadgurda md. Woroxis piras mdebare 
soflebi aWariswylidan arTvinamde. aq mcxovrebni TiTqmis aRar ari­
an. vinc cocxali darCa, osmalebma tyved waasxes~.1

ruseTis armiis warmatebuli SeteviT 1915 w. Tebervlis Sua ric­
xvebSi ganTavisuflebul iqna borCxa. xolo martis damdegs Zansulis 
spilenZis sadnobi qarxana. osmalebi gandevnil iqnen murRulis xeo­
bidan. amis Semdeg borCxisa da artaanis razmebis winaSe daisaxa geg­
ma, romlis mixedviTac ormxrivi dartymiT unda gaeTavisuflebinaT 
mtris mier kargad gamagrebuli arTvini. 16 martis kontrSetevis Se­
degad rusTa armiam q. arTvinic daikava. male osmalebisagan sruliad 
gaiwminda nigalis xeoba da mTeli baTumis olqi.

pirvelma msoflio omma mZime Sedegebi moutana nigalis xeobas, 
mTel Woroxis mxares. man didad Seaferxa sazogadoebrivi cxovreba.

mZime aRmoCnda politikuri Sedegic. yarsis xelSekrulebis sa­
fuZvelze ardaganis olqTan da sxva raionebTan erTad TurqeTs ga­
daeca nigalis xeobis zemo nawili2 (beRlevanis, Cxalis, murRulis, 
qlaskuris, devsqelis da sxva xeobebi). xeobis qvemo nawili ki saqar­
Tvelos sazRvrebSi darCa da soflebiT – kirnaTi, qvemo maradidi, 
gvara – administraciul-teritoriuli dayofiT kirnaTis TemSi, xo­
lo masze miwerili mirveTi da maWaxlispiri aWariswylis sasoflo 
TemSi Sevida.

amrigad, 1877-1878 wlebis ruseT-osmaleTis omis Semdeg ruse­
Tis mmarTvelobaSi myof dedasamSoblos SemadgenlobaSi dabrune­
buli nigalis xeobis sazogadoebriv-politikuri cxovreba mniSvne­
lovnad Seicvala. Tumca, rTuli iyo adgilobrivTa yofa-cxovreba, 
rac iwvevda mosaxleobis gadasaxlebas osmaleTSi. mZime aRmoCnda 
politikuri Sedegic, rac xeobis or nawilad gayofiT dasrulda.

1 `Tanamedrove azri~, 1915, №32.
2 TayaiSvili, samuslimano saqarTvelo, t. II, gv. 226; ToiZe, intervenciac, 
okupaciac, ZaldatanebiTi gasabWoebac, faqtobrivi aneqsiac, gv. 197.
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Roin Malakmadze

The Nigali Gorge after Returning to 
Motherland (1878-1921)

Summary

After the successful end of the Russo-Ottoman war of 1877-1878, along with other 
historical provinces, Nigali Gorge was returned to the united Georgian territory as 
part of Klarjeti. Administratively, it was incorporated into the Artvin Okrug. Later, the 
territory was divided into two parts. One part was included in Batumi Okrug, and the 
other remained within the Artvin Okrug.

The tax system, military obligations, etc. were unbearable for the local population. 
Each year, Ottoman agents attempted to provoke migration, which was facilitated by 
the actions of Russian officials.

In 1879, a large part of the population was evicted due to the entry of the Russian 
army into the Murghuli Gorge, part of the Nigali Gorge, and the dissatisfaction caused 
by their arbitrariness. The condition of the Muhajirs was quite difficult. Some migrants 
could not survive the journey and died on the way. Those who arrived to the destination 
had to live in difficult conditions. Some were dying of hunger and cold. To obtain food, 
they sent trusted individuals to their estates, where they gathered assistance in the form 
of money and supplies. Some of the exiles began to return.

The ruling circles did not care about the population’s resettlement. On the 
contrary, they often facilitated this process. The people who came from Ajara and 
Imereti often settled on the lands abandoned by the Muhajirs in the Murghuli Gorge, 
and were welcomed by the residents who remained on the spot.

According to our field materials, most of those who migrated from the villages of 
the Nigali gorge later settled in Bursa, Inegol, Adabazar, Izmit and other cities. Today, 
their descendants are scattered in different cities and villages of Turkey, who remember 
their ethnic origin well and talk passionately about their original place of residence.

After the war of 1877-1878, relative tranquility ensued, and the effects soon 
became evident. To some extent, city life was revived, agriculture and trade were 
promoted, and construction activities became widespread. Attention was paid to the 
detection and study of natural resources. The copper-rich deposit of the village of 
Dzansuli in the Murghuli Gorge, as well as the deposits of Khodi in the Kholdursu 
gorge above Artvin, and the deposits of the village of Kvartskhani, were especially 
distinguished. The foundation was laid for ore mining industry. Initially, there was no 
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ore processing plant at the site. The mined ore was transported to the village of Erge via 
the Chorokhi River and overland, where a copper smelter operated from 1889-1890. In 
the following years, copper smelters were constructed closer to the ore mining sites in 
Khodi, Dzansuli and Kvartskhani.

The growth in population and trade caused by the development of mining, 
accelerated the formation of urban settlements such as Borchkha, Dzansuli, Murghuli. 
The city of Artvin was one of the main trade centers in the Nigali Gorge. Both local and 
foreign merchants regularly gathered there.

After returning to the motherland, cultural and educational life began to revive 
in Nigali Gorge. Promoting literacy in the Georgian language became a priority, with 
significant contributions from Akhmed Khalvashi and Iv. Jaiani. The latter spent 
several years in Borchkha and taught local children to read and write in Georgian. In 
this regard, the role of Z. Chichinadze is also important.

Under the leadership of Akhmed Khalvashi, the first Georgian primary school 
was established in 1884, where both Georgian and Russian were taught.

Akhmed’s son Harun Effend Khalvashi was also interested in the education of 
the youth from Maradidi. After his father’s death, he personally funded a Georgian 
language teacher, but the local residents, dissatisfied with the previous Russian 
teacher’s unfavorable conduct, refused to send their children to the school, except for 
the Khalvashi family.

Despite living in the Ottoman Empire, the Georgian spoken language was 
still viable. The population mainly preserved Georgian traditions, customs, and most 
importantly, the native Georgian language. The role of the local women was significant 
in this regard.

The life of the gorge was severely affected by the First World War. The gorge 
became an arena of war. Military operations were also conducted in the Nigali Gorge.

The political result was also severe. Under the Treaty of Kars, the upper part 
of the Nigali Gorge (Beghlevani, Chkhali, Murghuli, Klaskuri, Devskeli and other 
gorges) was ceded to Turkey along with Ardagan Okrug and other districts. The lower 
part of the gorge remained within the borders of Georgia with its villages: Kirnati, 
Kvemo Maradidi, Gvara – incorporated into the Kirnati community by administrative-
territorial division, while the villages of Mirveti and Machakhlispiri ascribed to it, were 
assigned to the Acharistskali rural community.
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msoflio literaturis uZvelesi Zegli – gilgameSis eposi1 Zvel sam­
yaroSive sargeblobda popularobiT. amas mowmobs gilgameSis Tavga­
dasavlebis amsaxveli teqstebis gamovlena ara mxolod asureTsa da 
babilonSi, aramed Zv. w. meore aTaswleulis axlo aRmosavleTis sxva­
dasxva regionSi – anatoliaSi, ugaritSi, emarsa da megidoSi. xeTebis 
dedaqalaq xaTusaSi (dRevandel boRazqoiSi) aqadurenovani versi­
ebis gverdiT aRmoCenilia gilgameSis eposis fragmentebi xeTur da 
xuritul enebze.2 g. bekmanis samarTliani SeniSvniT, xeTebis dedaqa­
laqSi warmoebuli arqeologiuri gaTxrebis Sedegad imaze meti teq­
stobrivi masala gamovlinda, rac gvian brinjaos xanis yvela erTad 
aRebul Zeglze, sadac ki gilgameSis eposis versiebia napovni.3

mecnierTa Soris azrTa sxvadasxvaobas iwvevs sakiTxi imis Sesa­
xeb, Tu ra adgili eWira gilgameSis eposs xeTur kulturaSi: is mxo­
lod saswavlo mizniT gamoiyeneboda skolebSi lursmul teqstTa 
gadamwerTa aRsazrdelad, Tu xeTur „elitaSi“ literaturuli na­
warmoebis funqciasac asrulebda? agreTve sakamaToa xeTurenova­

1 msoflio kulturaSi gilgameSis eposis mniSvnelobaze ix. magaliTad, 
Ziolkowski, Gilgamesh Among Us.
2 am teqstebis sruli nusxisTvis ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. XI-XII.
3 amasTan dakavSirebiT, ufro dawvrilebiT ix. iqve, gv. 4-6; xeTurenovani 
versiis standartul babilonur versiasTan msgavseba-gansxvavebebis Sesa­
xeb ix. iqve, gv. 7-12; gilgameSis eposis anatoliuri tradiciis Sesaxeb ix. ag­
reTve, Archi, Transmission of Recitative Literature, gv. 186-188; Klinger, Die hethitische 
Rezeption mesopotamischer Literatur, gv. 114-123; Sasson, Prologues and Poets, gv. 269-
270, 272, 275, 277.
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ni versiis warmoSobis sakiTxi – zepirsityvieri tradiciis amsaxvel 
teqstTan gvaqvs saqme Tu damoukidebel kompoziciasTan, romelic 
ar aris dafuZnebuli ufro adreul aqadur (an xuritul) teqsteb­
ze.1 erTi ram ki udavoa, boRazqoiSi aRmoCenil aqadur, xuritul, xe­
Tur enebze Caweril teqstebs didi mniSvneloba aqvs gilgameSis epo­
sis ganviTarebis gzis rekonstruqciisaTvis, vinaidan es teqstebi 
swored im periodis masalas moicavs, romelic Tavad SuamdinareTSi 
sakmaod fragmentulad da mwirad aris Semonaxuli. amasTan, xeTuri 
versia erTaderTi wyaroa e. w. kanonikuri versiis – Tormetfirfiti­
ani eposis mexuTe firfitis Sesavsebad. gilgameSTan dakavSirebuli 
boRazqois teqstobrivi masalis gaTvaliswineba uaRresad mniSvne­
lovania agreTve Zvel axlo aRmosavleTSi naratiuli tradiciebis 
gavrcelebis sakiTxisa da berZnul epikur tradiciasTan maTi kon­
taqtebis Sesaswavlad.2

winamdebare naSromi Seicavs gilgameSis da misi megobris – en­
qidus Tavgadasavlebis amsaxveli sami xeTurenovani firfitis – CTH 
341.III.1, III.2, III.33 Targmans.4 

1 am sakiTxebis mimoxilvisTvis ix. magaliTad, Bachvarova, From Hittite to Homer, 
gv. 63–72; g. bekmanis azriT, xeTur versias safuZvlad daedo aqadurenova­
ni nimuSi, romelic sin-leki-uninis avtorobiT Seqmnili Txzulebis msgavsi 
unda yofiliyo (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 10).
2 Bachvarova, From Hittite to Homer, gv. 199-457.
3 gamocemebisTvis ix. pirvel rigSi: Friedrich, Die hethitischen Bruchstücke des Gilgameš-
Epos, gv. 1-82; Otten, Die erste Tafel des hethitischen Gilgamesch-Epos, gv. 93–125; Rieken 
(et al.), CTH 341.III; Beckman, The Hittite Gilgamesh. 
4 transliteracia misdevs bekmanis 2019 wlis gamocemas (Beckman, The Hittite 
Gilgamesh), romelic dReisaTvis yvelaze axali da sruli gamocemaa (aRniSnu­
li teqstebis aslebis CamonaTvalisTvis da maTi ganawilebisTvis xeTur sam 
firfitian versiaSi ix. iqve, gv. 4-5, 33, 43, 45). Targmani ZiriTadad eyrdnoba 
teqstis dazianebuli nawilebis bekmanis mier SemoTavazebul aRdgenebs. ama 
Tu im pasaJis gansxvavebebuli Targmani Tu interpretacia asaxulia Sesaba­
mis sqolioebSi specialur samecniero literaturaSi damkvidrebuli wesi­
samebr: mrgval frCxilebSi logikuri CanarTebia moTavsebuli, xolo kvad­
ratulSi – firfitis dazianebuli da aRdgenili nawilebi.
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I firfita
Aa i	
§1

1. [gilgameSis],
2. gmiris, sadidebels [vimRereb].1 

§2
3. (is) gmirma [eam (?) Seqmna],
4. (didma RmerTebma) ki gilgameSis sxeuli2 Seqmnes. [didma 
RmerTebma]
5. (Seqmnes) gilgameSis sxeuli.3 cis mzis RvTaebam mas [mamakacoba] 
6. mianiWa, amindis RvTaebam4 ki mas gmiroba mianiWa. 
7. didma RmerTebma [Seqmnes] gilgameSi. misi sxeuli [simaRleSi]
8. 11 wyrTa (iyo), mkerdi 9 [mtkaveli]5 siganisa,
9. xolo (...)6 3 [wyrTa(?)] sigrZisa (hqonda).

1 Sdr. mesame firfitis (III.3A) kolofoni: „mesame (!) firfita „gilgameSis sim­
Rerisa“.
2 teqstSi: ALA MALAM (Sumerograma) `gamosaxuleba, qandakeba~.
3 Cemi azriT, me-4 da me-5 striqonebSi ori fraza SeiZleba amovikiTxoT, ro­
melTagan pirvels subieqti aklia, xolo meores – zmna („Seqmnes“). pirvelis 
subieqtSi logikurad „didi RmerTebi“ unda igulisxmebodes, xolo mom­
devno frazaSi kvadratul frCxilebSi mocemuli aRdgena xazs usvams didi 
RmerTebis rols gilgameSis SeqmnaSi. ix. agreTve me-7 striqoni, sadac kvlav 
vxvdebiT „did RmerTebs“. Sdr. 40; Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 3-6). aR­
saniSnavia, rom Suamdinarul tradiciaSi, xeTuri versiisgan gansxvavebiT, 
gilgameSi uruqis mefis – lugalbandasa da qalRmerT ninsunis Svilia.
4 cis mzis RvTaebas da amindis RvTaebas, xeTuri panTeonis uzenaes RvTae­
bebs, gilgameSis eposis mxolod xeTur versiaSi vxvdebiT. es unda asaxavdes 
xeTur RvTaebaTa panTeonSi maT gansakuTrebul mniSvnelobas. Tumca, mesa­
me firfitis dasawyisSi, enqidus sizmarSi naxseneb RvTaebaTa jgufi xeTur 
panTeonTan misadagebuli aRar aris. amasTan dakavSirebiT, ix. BBeckman, Hittite 
Gilgamesh, gv. 5; Sdr. Haas, Die hethitische Literatur, gv. 274.
5 teqstSi: wakšur – sigrZis erTeuli, daaxl. 14, 8 sm. (tatiSvili, xeTur-qar­
Tuli leqsikoni, nakv. 8, gv. 34). 
6 sxeulis romeliRac nawili. f. haasi aq aRadgens „TiTis“ aRmniSvnel aqa­
dur sityvas ([U]ZUu-ba!-ni, romelsac penisis evfemizmad miiCnevs (ix. Haas, Die 
hethitische Literatur, gv. 274). 
fridrix-kamenhuberis leqsikonSi (ix. HW, t. III, gv. 323) sityva (ḫarniuš) Tar­
gmnili ar aris da ganmartebulia rogorc sxeulis nawili, romelic, dabo­
loebis mixedviT, dgas mravlobiTi ricxvis akuzativSi.
g. bekmanis wakiTxviT: [U]ZUḪAR*-ni-uš „wveri“ (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, 
gv. 42). Tumca, is iqve aRniSnavs, rom gilgameSis garegnobis msgavs aRweri­
lobebSi wvers versad vxvdebiT. amis garda, problemas qmnis mocemul sit­
yvasTan `xorcis~ aRmniSvneli determinativic – UZU.
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§3
10. (gilgameSma) yvela qveyana Semoiara,
11. qalaq uruqs miadga da iq [dasaxlda].1 
12. yoveldRiurad Cagravda uruqel [ymawvil]kacebs. 
13. deda qalRmerTi [...]2

14. da man gilgameSis qarebSi (?) [...].
D Da i

5’. deda qalRmerTma (cidan) [qvemoT] Camoixeda (?) [...]
6’. da [...] gulSi brazi [Caido].

§4
7’. [deda qalRmerTs yvela] RmerTma 
8’. sakrebulos [adgilas mouxmo]. is mivida da [Tqva (?):]
9’. „es [gilgameSi], romelic Tqven SeqmeniT
10’. da [romelic] me Sevqmeni,
11’. (mis Sesaqmnelad) (erTmaneTs) [...] Sevurie“.

Dc i	
1’. maSin yvela [RmerTma, (romlebmac)]
2’. [gmiri] gilgameSi [(Seqmnes), Tqves:]
3’. „[gilgameSi] [uruqel ymawvilkacebs (gamudmebiT Cagravs)“]. 
4’. [rodesac] (deda qalRmerTma) es moismina, deda [qalRmerTma] 
5’. [mdinarisgan (?)] sicocxlis Semqmneli Zala3 moipova 
6’. da velad gmiri enqidu Seqmna. 4 

§5
7’. gmiri enqidu (veladaa).
8’. [mas gareuli] cxovelebi zrdian,5 misTvis [...]

1 aRsaniSnavia, rom Suamdinaruli tradiciisgan gansxvavebiT, xeTur versia­
Si uruqi ar aris gilgameSis mSobliuri qalaqi.
2 SumerogramiT – DINGIR.MAḪ aRniSnuli qalRmerTi, rogorc wesi, gulis­
xmobs qalRmerT xanaxanas, romelic gvxvdeba xeTur miTebSi gamqrali RvTa­
ebis Sesaxeb.
3 teqstSi: miyatar `zrda, ayvaveba~. albaT, igulisxmeba Tixa, romelic mdina­
ris napiras moipoveboda. babilonuri versiis Tanaxmad, enqidus aruru Seq­
mnis Tixisgan, romelsac mozels da danerwyavs. 
4 xeTur versiaSi Tavad uruqelTa Civili ar aris aRwerili. am striqonebSi 
naCvenebia misi qceviT ukmayofilo RmerTebis reaqcia, ris safuZvelzec de­
da qalRmerTi Seqmnis enqidus. 
5 awmyoSi gadmocemuli zmnebi aq istoriul prezenss gamoxatavs. g. bekmanis­
gan gansxvavebiT, romelic xeTur istoriul prezenss inglisur TargmanSi 
warsuli drois formebiT gadmoscems, me varCie, rom TargmanSi (aqac da Sem­
dgomac) zmnebisTvis SemenarCunebina drois is forma, romliTac is xeTur 
teqstSia mocemuli. 
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9’. akeTeben. saiTac [gareuli cxovelebi1] wavlen [sabalaxod],
10’. enqiduc maTTan erTad [midis].
11’. [saiTac isini wavlen] wyurvilis mosaklavad,
12’. enqiduc maTTan erTad [midis].2 

§6
13’. [axalgazrda] kaci, (saxelad) SangaSu, [monadire, velad]
14’. gareul cxovelebs ormo-xafangebs [da maxeebs]
15’. ugebs. [enqidu ki mas win] 
16’. gauswrebs [da ormo-xafangebs miwiT]
17’. moasworebs,3 [maxeebs ki, romlebsac (monadire) agebs xolme],
18’. mdinareSi [yris. (SangaSu)]
19’. wavida da [gilgameSs (eubneba:)]
20’. „axalgazrda kaci [Cemze] adre midis,
21’. mas [...] maT. is vel-mindors [icnobs] 
22’. da [ormo-xafangebs], romlebsac me vageb,
23’. miwiT [moasworebs xolme],
24’. xolo maxeebi, romlebsac [vageb],
25’. [miaqvs] da [mdinareSi] 
26’. yris xolme“.

 §7
27’. gilgameSma SangaSus, [monadires],
28’. miugo: „ [mas] meZavi qali
29’. miuyvane! dae, dawves is [meZav qalTan]!
30’. dae, [enqidum ... mis winaSe (?)] muxli moidrikos“.4 

Ad

 6’. SangaSum [... enqidus] meZavi qali [miuyvana] 
 7’. [da is meZav qalTan] dawva. 
§8
Ad

8’. [...] raRac [...]

1 babilonur versiaSi am konteqstSi qurcikebis jogia naxsenebi. 
2 imis miuxedavad, rom frazaSi ar gvaqvs -za ukuqceviTi nawilaki, SemoTava­
zebuli Targmani logikurad mimaCnia. is axlos dgas babilonur versiasTa­
nac. gansxvavebuli TargmanisTvis Sdr. CHD Š, gv. 51: “Enkidu goes with the animals 
from the place from which he goes to pasture them and [from the place where] (Enkidu) [goes 
to w]ater (them), Enkidu also goes with them”.
3 Sdr. CHD Š, gv. 1: “Šangašu, the young m[an, goes (?) and] sinks hunting pit[s] (to trap) wild 
animals. [But] En[kidu] goes [ahead of them (the animals (=šši))] and fills [the pits with earth]”.
4 meZavi qalis enqidusTan migzavniT gilgameSi miznad isaxavs, rom adamianTa 
samyaros aziaros veluri bunebis mqone enqidu.
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Dd

2’. [... meZavi qali] enqidus eubneba: [„...] 
3’. Cven [uruqSi] wavalT da [...“] 

(daaxloebiT ori striqonis moculobis xarvezi)
§9
Df ii

1’. [...]
2’. [...] 
3’. [...] enqidu
4’. [...] da enqidu
5’. sadResaswaulo [samosSi] gamoewyo (?)
6’. [...] mas [...]

(gaurkveveli moculobis xarvezi)
§10
Ca ii

1’. [...]
2’. [...] uruqSi [...]
3’. mas Setyobineba

Ba 

wina mxare
1’. [enqidu (SanxaTus)] eubneba:
2’. „SiSis momgvreli [...“]. SanxaTu
3’. [enqidus] miugebs : „gilgameS(Tan)
4’. [... ymawvili qalebi] mihyavT xolme. [rodesac] ymawvil kacs
5’. [qals] rTaven colad, sanam mas
6’. [misi qmari] miekareba,
7’. [is qali] gilgameSTan malulad (?) [mihyavT (?)]“.1

(daaxloebiT ori striqonis moculobis xarvezi)
§11

8’. [rodesac] enqidum es ambavi Seityo,

1 teqstSi: EGIR-an ar-ḫa x […]. g. bekmanis azriT, Targmani „malulad“ damaje­
rebeli ar unda iyos (ix. BBeckman, The Hittite Gilgamesh, gv.42), Tumca is iqve imow­
mebs r. bilis naSroms (BBeal, Hittite Oracles, gv. 78, Sen. 130), sadac appan arḫa waštul 
Targmnilia rogorc „faruli(?) danaSauli“. xeTuri teqstis Semdgenelma Se­
saZloa ar icoda, rom Sumeris mefeebi iyenebdnen maTTvis sruliad kanoni­
er pirveli Ramis uflebas da amiT aixsneba, rom warmogvidgens gilgameSis am 
qmedebebs rogorc danaSauls, romelsac is farulad sCadioda (Beckman, The 
Hittite Gilgamesh, gv. 10). gilgameSis eposis Zvelbabilonuri versiis analogiur 
pasaJze e. jorjis dakvirvebiT, es praqtika Zvelbabilonuri tradiciisTvi­
sac ucxo unda yofiliyo (George, The Babylonian Gilgamesh Epic, gv. 170-171). 
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9’. [mas brazi] moeria da gilgameSi [...]
10’. [...] win (da) gabrunda (?) [...]
11’. [...]1 

Ca ii
14’. [... gilgameSma (da) enqidum Tqves:]
15’. [„...“. (Semdeg erTimeores)] xeli staces2 

(daaxloebiT ori striqonis moculobis xarvezi)
Dg ii
 9’. da [...] dauyovnebliv	
(daaxloebiT ori striqonis moculobis xarvezi)
§12

10’. daeWidnen erTmaneTs [... (gilgameSi) da] enqidu. 
11’. [(gilgameSi)] enqidus
12’. [moeria (?)].3 [Semdeg ki] maT (erTmaneTi) gadakocnes (?).4 
14’. [da (rodesac Wames da sves), gilgameSma] enqidus
15’. uTxra: „ [...], radgan xeebi (?)
16’. gaizardnen. maSin Sen [mindor-velad (?)] daxetialobdi,
17’. [... mindorSi (?)“. enqidum]
18’. [gilgameSs miugo:]
19’. [„ ... (xeebi (?)]
20’. [...]
21’. [... xuvava ...“].
22’. [... da gilgameSma,] mefem,
23’. [enqidus ...] uTxra:

1 SemorCenili calkeuli niSnebis safuZvelze met-naklebad gabmuli teq­
stis aRdgena ver xerxdeba. rogorc momdevno striqonebidan Cans, aq lapa­
raki unda iyos imaze, rom enqidu gadawyvets gilgameSTan wasvlas masTan Se­
sabrZoleblad. xeTur versias aklia gilgameSis sizmari, romelSic enqidus 
mosvlaa nauwyebi. es, albaT, imiT aixsneba, rom anatoliur tradiciaSi ar 
aris moxseniebuli gilgameSis deda – ninsu, romelic eposis Suamdinarul 
tradiciaSi gilgameSis sizmrebis mTxrobelis rolSi gamodis (ix. BBeckman, 
The Hittite Gilgamesh, gv. 8). 
2 momdevno me-16’, me-17’, me-18’ dazianebul striqonebs mosdevs daaxloebiT 
ori striqonis moculobis xarvezi.
3 g. bekmanis samarTliani SeniSvniT, saxeli „enqidus“ akuzativis dabolo­
eba migvaniSnebs imaze, rom savaraudod aRdgenili zmnis subieqti da, Se­
sabamisad, gamarjvebuli am orTabrZolaSi gamodis gilgameSi (BBeckman, The 
Hittite Gilgamesh, gv. 42). amasTan dakavSirebiT, ix. agreTve George, The Babylonian 
Gilgamesh Epic, gv. 191-192. 
4 momdevno striqoni dazianebulia. 
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24’. „Cven [...] momavalSi
25’. [... (wavalT)]“.1 

§13
Eb

5’. [...] gilgameSs mebrZolTa laSqari
6’. [uruqisa] SeuerTda,2 
7’. [maT ...]. (gilgameSma) nadimi gamarTa,
8’. [sakrebulos adgilas mTel jars mouxmo.
9’. [... gilgameSma] jars ganucxada:
10’. „xuvava unda vixilo!“

(daaxloebiT aTi striqonis moculobis xarvezi)
§14
Ea iii

1’.3 
§15

2’. [...] gilgameSi [da enqidu]
3’. [...] wavidnen da 20 DANNADANNA4-s (gavlis Semdeg)
4’. [(saWmeli) SeWames, xolo 30] DANNADANNA-s (gavlis Semdeg) dawvnen 
dasaZineblad [...].

Dg iii
2’. [... da] rodesac mdinare malas5 napirs
3’. [miadgnen, RmerTebs] msxverpli Seswires.6 iqidan ki [(wavidnen?)]

1 am epizodSi laparakia kedris tyeSi gilgameSis da enqidus erToblivi laS­
qrobis dagegmvaze, momdevno striqonebSi ki mokled naxsenebia TaTbiri 
uruqel mebrZolebTan da sakrebulosTan.
2 e. rikenis Targmanis mixedviT, „gilgameSis jari Seikriba“ (“ [ ... ] (des?) 
Gilgamesch Heer [ver]sammelte sich [ ... ]”) (Rieken (et al.), CTH 341.III.1 striq. 101), 
rac, Cemi azriT, naklebad damajerebelia. ar mgonia, rom „gilgameSi“ aq 
msazRvreli iyos „laSqarTan“ mimarTebiT. 
3 mxolod calkeuli niSnebia SemorCenili. savaraudod, aq moTxrobili unda 
iyos gilgameSisa da enqidus kedris tyeSi gamgzavrebis Sesaxeb.
4 DANNA (sigrZis erTeuli, 2 saaTis savali, daaxl. 10 km.) (tatiSvili, xeTur-
qarTuli leqsikoni, nakv. 9, gv. 30); Sesabamisad, 20 DANNA gamodis daaxl. 200 
km., xolo momdevno striqonSi naxsenebi 30 DANNA – 300 km.; Sdr. Beckman, The 
Hittite Gilgamesh, gv. 41: “20 leagues, 30 leagues”; Rieken et al., CTH 341.III.1 (striq. 110-
111): “20 Meilen, 30 Meilen”. 
5 mdinare evfratis xeTuri saxelwodeba. aRsaniSnavia, rom es mdinare, ro­
gorc geografiuli niSnuli, gilgameSis eposis mxolod xeTur versiaSi 
gvxvdeba da aixsneba evfratis mniSvnelobiT xeTebTan. 
6 Sdr. Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 113).
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4’. [da meT]eqvsmete (?) dRes mTebis Suaguls miaRwies.1

§16
5’. [da rodesac ...] mTebis Suaguls miaRwies, mTebs
6’. [gaxedes (?)] da kedari dainaxes.2

7’. xuvavam maT [.... mTidan] gadmoxeda3

8’. [(da Cailaparaka:)] „radgan maT RmerTis adgilebs [miaRwies],
9’. [...] RmerTis kedris
10’. [… moWra(c)] (xom ar) aqvT dasrulebuli, (netav)?“4

11’. [maSin enqidum] da gilgameSma Tqves:
12’. „[RmerTma ...] es arakeTilmosurne5 mTebi
13’. [kedriT] uxvad dafara.
14’. [isini] mcenareulobiTaa6 savse7

15’. [da adamianisTvis] iq gavla	
16’. [ar aris SesaZlebeli]. kedris totebi
17’. [...] upyriaT maT da [isini ...] mTebs Soris
18’. [...]“. [...]-dan Zirs eSveba
19’. [...] xuvava.

1 es epizodi bevrad ufro moklea, vidre babilonur versiaSi (ix. Haas, Die 
hethitische Literatur, gv. 275). xeTur versias aklia agreTve gilgameSis sizmrebi, 
romlebiTac mas winaswar ecnoba xuvavasTan dapirispirebisa da mzis RvTae­
bis mxardaWeris Sesaxeb. Tumca, es monakveTi boRazqoiSi aRmoCenil orsave 
aqadur versiaSia dadasturebuli.
2 teqstSi: GI]ŠERIN-ma-aš-ma-aš ša-ku-uš-kán-z[i]. piris nacvalsaxelis refleqsi­

uri xmarebisTvis Sdr. CHD Š, gv. 56 da Hoffner, Melchert, A Grammar of the Hittite 
Language, gv. 358. g. bekmanis aRniSvniT, „geografiuli fokusis gadanacvle­
ba samxreT SuamdinareTidan amanusisken an tavrosis mTebisken ueWvelad im 
faqtiT aixsneba, rom es ukanasknelni xeTebis gavlenis sferoSi iyo moqceu­
li“ (Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 5).
3 ix. CHD Š, gv. 56; ix. iqve miTiTebebi sxva Targmanebze. 
4 Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 41: “Seeing that [they have reached] the place of 
the god, have they finished [cutting down …] the god’s cedars?”; Rieken (et al.), CTH 341.III.1 
(striq. 122): “Sie haben aber die Zedern der Gottheit [...] entfernt”.
5 sityvasityviT: `arasasurveli, saZulveli~ (Ú-UL a-aš-ši-ya-an-te-eš).
6 xeTur lappina-s, f. haasis azriT, aqadurad Seesabameba giṣṣu `ekalbardi~ (ix. 
Haas, Die hethitische Literatur, gv. 275); Sdr. „WinWari (??)“ (tatiSvili, xeTur-qar­
Tuli leqsikoni, nakv. 4, gv. 24). 
7 sityvasityviT : „walekili“ (?); Sdr. Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 126): “ 
[...] mit der lappina-Pflanze fließende [...]”; Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, t. 1, gv. 
171: “ ‘[over]flowing’ (with vegetation)”. zog TargmanSi ki zmna gagebulia ara ro­
gorc „dena, dineba“ (arš(iye)-), aramed rogorc „dargva“ (aršai-/aršiya-); CHD L-N, 
gv. 45: “[the ...s] are planted with lappina-plants...”; Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, 
gv. 41: “They] are covered in brambles(?)”. 
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20’. [musikosiviT] urtyamen1 [...].
§17

6’. rodesac gilgameSma [xuvavas (nakvalevi)]
7’. dainaxa, mivida [...]
8’. da mas SiSi mohgvara.2

9’. da enqidum [gilgameSs uTxra:]
10’. „ratom [...? da mis]
11’. winaaRmdeg ratom [...? gana Sen xuvavas] 
12’. mxares ar iyavi?3 
13’. xuvava [rom] Cem winaaRmdeg [...],
14’. maSin adamiani Zlier [...].
15’. da Tu is [...],
16’. maSin is Cven [...].
17’. vaJkacobiT [...]“.4

§18
18’. [da maT], vinc [...]
19’. [...] enqidu [...]

 (mcire zomis xarvezi)
Ca iii

1’. [...] cidan
2’. [...] misi Tavi
3’.[...]

§19
4’. [enqidum ...] culi xelSi daiWira
5’. [da ...], xolo rodesac gilgameSma
6’. [es] dainaxa, manac culi
7’. [...] daiWira [xelSi]
8’. [da manac (kedari)] moWra.

1 teqstSi: [ḫa-a]z-zi-ik-kán-zi (ḫazzik(k)- „dartyma; agreTve dakvra (dasartyam musi­
kalur sakravze)“ (tatiSvili, xeTur-qarTuli leqsikoni, nakv. 2, gv. 64).
2 momdevno frazis gaTvaliswinebiT, masSi, visac gilgameSma SiSi mohgvara, 
unda igulisxmebodes enqidu, romelic xuvavasTan SebrZolebis gadawyveti­
lebam daafrTxo. 
3 Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 41: “Won’t [you] stand with [Huwawa …?]”. 
Tumca, g. bekmanisve aRdgenis safuZvelze, xeTuri zmna warsuli drois for­
miTaa mocemuli. 
4 rogorc Cans, enqidu gamoTqvams eWvebs imasTan dakavSirebiT, rom xuvavasTan 
Sebma maT gamarjvebas ar moutans da mas mxolod vaJkacobiT ver moerevian.
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9’. [xolo rodesac xuvavas] xmauri (?)1 Semoesma,
10’. brazi moeria (da Tqva :) „vin movida da
11’. kedris xeebi, romlebic CemTvis gaizardnen mTebis
12’. [wiaRSi], (vin) moWra?“2

§20
13’. cidan maT 
14’. cis mzis RvTaebam gadmosZaxa: „wadiT!
15’. nu SeSindebiT!
16’. wadiT, sanam is
17’. saxlSi Sesula, [... sanam ...]
18’. Tavisi mosasxami3 (?)[mousxams“. rodesac]
19’. enqidum [es] gaigo, [brazi]
20’. moeria. enqidu
21’. da gilgameSi (xuvavasken) gaemarTnen
22’. da xuvavas SeebrZolnen4

Dc iv
16. mTebSi. (sanam SeebrZolebodnen), [xuvava] maT 
17. daemuqra: „[me ...] Tqven zemoT [...]
18. da caSi agiyvanT.
19. Tavis qalebze5 dagcxebT da [qvemoT]
20. bnel [miwaSi]6 CagiyvanT“.
21. zemoT isini ki [...], magram caSi ver [aiyvana].7

22. Tavis qalebze [dascxo] maT, magram qvemoT bnel [miwaSi]
23. ver Caiyvana. [xuvava] Seipyres
24. da TmiT mTebSi [...].
25. Semdeg erTmaneTs ofli mowmindes.

1 Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 156); Sdr. Görke, Das Ritual der Aštu, gv. 52.
2 CHD Š, gv. 88; Sdr. Neu, Interpretation der hethitischen mediopassiven Verbalformen, gv. 
147: “Wer ist gekommen, ... die als meine großgezogen worden sind inmitten der Berge und hat 
die Zeder gefällt?”.
3 xeT. galpariwala-. Sdr. Melchert, Cuneiform Luvian Lexicon, gv. 98; Starke, Untersuchung 
zur Stammbildung, gv. 271, Sen. 919. mzis RvTaebis garda, SeSinebul enqidus, ro­
gorc Cans, gilgameSic amxnevebs xuvavasTan Sesarkineblad (ix. Beckman, The 
Hittite Gilgamesh, gv. 8). Tumca, firfitaze arsebuli xarvezis gamo me-17’ stri­
qonidan es ar Cans. 
4 Sdr. Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, t. 4, gv. 50; HW2, t. III, gv. 87.
5 ix. Tischler, Der Ortsname Tarsos, gv. 347-348; Tischler, Hethitisches Etymologisches 
Glossar, t. III, gv. 221. 
6 `bneli miwa“ qvesknels aRniSnavda xeTur kosmologiur warmodgenebSi.
7 ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 41, Sen. 137.
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26. dabmuli cxenebi1 floqvebs scemen.2

27. buRma, romelic dadga,3 
28. ca dafara. gilgameSma
29. cis mzis RvTaebis taxts zemoT axeda
30. da moTqvamda.4 [(cis mzis RvTaebis taxtidan (?) )] ki
31. [...-Si] Caixeda. misi cremlebi sarwyavi arxebiviT
32. [miedinebian].

§21
Cb iv

15’. gilgameSi cis mzis RvTaebas [eubneba:]
16’. „ai, is dRec [...] qalaqSi,
17’. radgan man qalaqSi [...] kvlav daasaxla.5 

§22
18’. me ki cis mzis RvTaebas [locviT mivmarTe?],
19’. gzas gavuyevi da is brZoliT [...]“.
20’. cis [mzis] RvTaebam gilgameSis locva
21’. Seismina da xuvavas winaaRmdeg
22’. moixmo didi qarebi: samxreTis qari, CrdiloeTis qari, [aRmo­
savleTis qari,6 dasavleTis qari],
23’. [Zlieri qari], civi qari, [qariSxali], 
24’. (da) xorSaki.7 rva qari amovarda da [xuvavas]
25’. TvalebSi daartya. 8

26’. man verc gzis gagrZeleba, 
27’. SeZlo, verc ukan gabruneba

1 Sdr. iqve, gv. 41: “posted horses” (TargmanTan dakavSirebuli komentarisTvis 
ix. iqve, gv. 43).
2 Targmani pirobiTia da emyareba g. bekmanis mier SemoTavazebul aRdgenas 
(ar-ri-ya-an<-ta>-ti), romelsac Semdegnairad Targmnis: „mousvenrad arian” (ix. 
Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 39; 41; komentarisTvis ix. iqve, gv. 43); Sdr. HW2, 
t. I, gv. 295; Sdr. agreTve Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 185), sadac arriyanti 
gagebulia rogorc xeTuri zmnis arr-,  ar(r)a-,  arriya- „bana, recxva“ luviuri 
forma da fraza asea Targmnili: “Die Pferde, den feststecken[den Staub,] waschen? sie”.
3 Sdr. Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, t. 1, gv. 125; Rieken (et al.), CTH 341.III.1 
(striq. 186).
4 Sdr. Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 189); ix. agreTve, Kronasser, Etymologie der 
hethitischen Sprache, gv. 490. 
5 fraza sakmaod bundovania. g. bekmanis varaudiT, enqidus dasaxlebazea la­
paraki (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 42). 
6 teqstSi: IMŠADÛ `mTis qari~.
7 teqstSi: IMANḪULLU; Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 42: “Destructive Wind”. 
8 Sdr. CHD Š, gv. 73.
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28’. SeZlo. xuvava daexsna1 (gilgameSs).
§23

29’. xuvavam gilgameSs uTxra:
30’. „damexsen, gilgameS! Cemi batoni iyav!
31’. me ki, dae, Seni msaxuri viyo! kedris xeebi,
32’. romlebic gavzarde, SenTvis [waiRe (?)].2

33’. did Zelebs [...]
34’. movWri3 da xalenTu4 [...]“.
35’. enqidu [eubneba gilgameSs:]
36’. „xuvava, rasac [getyvis],
37’. nu [daugdeb yurs ...],
38’. xuvavas nu [gaaTavisufleb! ...]“
39’.[...] mTebSi [...]

(mcire xarvezi)
§24
G

1’. enqidum [ki gilgameSs] 
2’. miugo: [„ ...]
3’. rogorc [...]
4’. Seni, [gilgameSis ...,]
5’. sanam [is saxlSi (?)]
6’. jer ar [Sesula, ...]
7’. waxval“.5

kolofoni (D)
pirveli firfita, „simRera [gilgameSisa]“, dausrulebeli. xe­
li ibicisa.6

1 ase Targmnis mixeil wereTelic, romlis 1924 wels gamocemul „gilgameSian­
Si“, enqidus sizmris mcire monakveTis garda, eposis im droisTvis cnobili es 
xeTurenovani epizodic aris gaTvaliswinebuli (ix. gilgameSiani, gv. 36); Sdr. 
Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 42: “Then Huwawa gave up”. Cemi azriT, xeTuri zmnis 
(arḫa daliya-) wereTliseuli Targmani ufro zustia. Tumca, ucnauria, rom mom­
devno frazis Tanaxmad, xuvava Tavad iTxovs, rom gilgameSi daexsnas mas. 
2 Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 42: “[Take (?)] the cedars that I have raised for you”.
3 Sdr. CHD P, gv. 375-376.
4 „sakulto nageboba (sasaxlis teritoriaze)“ (tatiSvili, xeTur-qarTuli 
leqsikoni, nakv. 2, gv. 23). 
5 es zmna g. bekmanis TargmanSi ratomRac gamotovebulia (ix. Beckman, The 
Hittite Gilgamesh, gv. 42).
6 teqstis Camweris saxeli.
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II firfita
§1
Aa i

1.[… mTebi]
2.[...] xuvavas
3.[mTebidan ...], is maT dabla uWiravT (?).1

(didi moculobis xarvezi)
§2’
Ab ii

1. [enqidu gilgameSs] etyvis:
2. `[zemoT] avideT!2 [...], Cven Tu mTebSi [(ar wavalT)3],
3. [...] RvTaeba enlils ras mivutanT?
4. kedari unda movWraT!4 vinc [...]
5. enlilis taZris WiSkari erTi mxridan [...],
6. maT Sen gamogamwyvdies.5 dae, isini aseve (gamomwyvdeuli?) iyvnen!“
7. maT kedari moWres6 da mdinare malas [miadgnen].
8. rodesac xalxma (kedari)7 dainaxa,
9. gauxardaT [...].
10. gilgameSma [da] enqidum [dasvrili]
11. sadResaswaulo samosi gaixades, 
12. WuWyi moiSores [...]
13. da maT [...],

1 teqstSi: ḫalluwa ḫark[anzi]. TargmanisTvis Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 
44: “they hold him down low”; Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, t. 3, gv. 48: “ ‘they hold 
him deep’ (adverbial nom./acc.pl.)”. m. baCvarovas azriT, gilgameSi da enqidu xuvavas 
miwaze CamoTrevas cdiloben, mis mosaklavad (ix. Bachvarova, From Hittite to Homer, 
gv. 68). konteqsti sakmaod bundovania. Cemi azriT, ar aris gamoricxuli, rom 
ḫal-lu-wa-<?> ukavSirdebodes zmnas - ḫalluwai- „dava, Cxubi, mtroba“. 
2 g. bekmani zmnis mocemul formas – ú-wa-u-en aq imperativis nacvlad pre­
teritad miiCnevs da Sesabamisad Targmnis: “[When(?)] we came [forth... ] to the 
mountains, [we ... ]” (Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 45).
3 aRvadgen logikurad.
4 Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 45: “Should we really fell the cedars?”; poten­
cialisisTvis ix. CHD L-N, gv. 142.
5 teqstSi: parā istappnuir; TargmanisTvis Sdr. Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, 
t. 2, gv. 473-74: “they shut you out“.
6 albaT, enlilis taZris WiSkris asagebad. 
7 zogi Targmanis mixedviT, zmnis pirdapir obieqtSi aq `gilgameSi~ da `enqi­
du~ igulisxmebian. ix. magaliTad, Rieken (et al.), CTH 341.III.2 (striq. 11): “Als das 
La[n]d sie (kommen) sa[h]”; CHD L-N, gv. 282-284. Cemi azriT, -at nacvalsaxeli me-8 
da me-9 striqonebSi kedars gulisxmobs.
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14. [xolo] rodesac [...]
(xarvezi)

§3’
B 
ukana mxare?

1’. [gilgameSi] iSTars [eubneba:]
2’. „me Sen xalenTus [... agiSeneb]
3’. da [zeZirkvlebs …],1

4’. xolo WiSkris zRurbls [lilaqviT] 
5’. da mewamuli qviT (?)2 movrTav“.
6’. [iSTari] gilgameSs miugebs: 
7’. [„gana ar] ici, gilgameS [...],
8’. [rom ...] (aq) ar aris? 
9’. [da rom] vercxliT [da oqroTi (?) ... ver ... ?]“
10’. (gilgameSi kvlav etyvis iSTars: [„WiSkris] zRurbls [...] 
11’. lilaqviT [da] mewamuli qviT (?) [movrTav]. 

§4’
12’. [iSTari] gilgameSs [miugebs:]
13’. [„modi], gilgameS, Cemi [qmari iyavi!]“
14’. [...] gilgameSi [iSTars]
15’. etyvis: [„...]
16’. [... dae, is gaxdes (?) ... !]
17’. [... a]r [...]“.3

(xarvezi)
§5’
C ii? 4

1 g. bekmani aq aRadgens: [GIŠ pal-z]a?-aḫ-ḫu-uš (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 45), 
rac iTargmneba rogorc `cokoli, zeZirkveli, sayrdeni, piedestali (qanda­
kebis, samsxverplosi)~ (tatiSvili, xeTur-qarTuli leqsikoni, nakv. 5, gv. 21).
2 ix. Puhvel, Hittite Etymological Dictionary, t. 4, gv.189; Sdr. Polvani, La terminologia dei 
minerali, gv. 32, Sen. 4. 
3 es xarveziani fragmenti, albaT, mogviTxrobs imis Sesaxeb, rom gilgameSi 
uaryofs iSTaris siyvaruls, xolo momdevno dazianebul striqonebSi, sava­
raudod, laparakia imaze, rom megobrebs mouwevT am uaris pasuxad cis xar­
Tan gamklaveba. 
4 am paragrafSi SemorCenili savaraudod oTxi striqoni Zlier dazianebu­
lia. calkeuli sityvebis safuZvelze, g. bekmani aRadgens teqsts Semdegna­
irad: “[...] And they will die [in droves …]” (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 45). 
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§6’
5’. [enqidu] rom [...],1

6’. maSin maT gilgameSi [...]
7’. gmirs [da uruqel] mebrZolebs [...].
8’. Semdeg isini [uruqidan (?) gaemgzavrnen (?)]. 
9’. gmirma [da uruqelma] mebrZolebma [... Tqves:] 
10’. „cis xari [...]
11’. [...“]2

III firfita
Aa i
§1

1. `[sanam] Cven gveZina, gaTenda~.3

2. enqidum gilgameSs (ase) [dauwyo] laparaki: 
3. `[Zmao] Cemo, (moismine) sizmari, romelic RamiT [vnaxe:] 
4. RvTaeba anu, enlili, ea da cis mzis RvTaeba [mosuliyvnen]
5. da anu enlils eubneboda: 
6. ‘radgan maT cis xari mokles, [xuvavac] 
7. mokles – (xuvava), romelmac mTebi kedriT uxvad dafara’,4 
8. – (ase) Tqva anum, – ‘maTgan [erTi unda mokvdes!’] 
9. enlilma ki Tqva: ‘dae, enqidu mokvdes!
10. gilgameSi ki ar unda mokvdes.’

§2 
11. cis mzis RvTaebam enlils, gmirs, miugo: 
12. ‘gana maT Seni5 brZanebiT ar mokles 

1 am frazaSi ikiTxeba modalobis (optativis, irealisis an potencialisis) 
gamomxatveli xeTuri nawilaki man. zmna, samwuxarod, SemorCenili ar aris. 
Sesabamisad, frazis Targmna ver xerxdeba. 
2 samwuxarod, mxolod niSnebis kvali Cans. g. bekmanis azriT, xeTur teqstSi 
– meore firfitis pirvel da meore paragrafebs Soris an mesame firfitis 
pirveli paragrafis win – unda aRdges gilgameSisa da enqidus uruqSi dab­
runebis epizodi (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 9).
3 Sdr. iqve, gv. 50: “ ‘[...] we were sleeping’. It dawned, [and] Enkidu said to Gilgamesh...”; 
Sdr. agreTve, Neu, Interpretation der hethitischen mediopassiven Verbalformen, gv. 157; 
Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 1); Mouton, Rêves hittites, gv. 111.
4 ix. iqve, gv. 112-113, Sen. 58; ix. agreTve, Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 50; gan­
sxvavebuli TargmanisTvis ix. Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 8-10): “Warum 
haben die den Himmelsstier getötet? [Und warum] haben sie Ḫuwa[wa] getötet, der die Berge 
von Zeder freige[macht hat]?”.
5 ix. Stefanini, Enkidu’s Dream, gv. 43–44; g. bekmanis azriT, teqstSi Secdomaa da 
unda yofiliyo „Cemi“, radgan swored mzis RvTaeba daexmara gilgameSsa da 
enqidus xuvavas damarcxebaSi (Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 50, 52); ix. ag­
reTve Schott, Das Gilgamesch-Epos, gv. 57, Sen. 1. 
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13. cis xari da xuvava? axla ki udanaSaulo
14. enqidu (unda) mokvdes?’ enlili cis mzis RvTaebas 
15. ganurisxda (da uTxra:) ‘rad dahyvebi maT
16. maTi megobariviT yoveldRe? ’“1 enqidu
17. gilgameSis win dawva dasaZineblad
18. da misi cremlebi sarwyavi arxebiviT [miedinebodnen].
19. (enqidu eubneba gilgameSs:) „Zmao Cemo, Cemi Zvirfasi Zma 
(xar).2 Cems ZmasTan me [ar]
20. amomiyvanen (qvesknelidan)3 da me micvalebulTa sulebs Soris 
21. davideb binas, [micvalebulTa sulebis] (samyoflis) 
zRurbls [gadavlaxav]
22. da Cems Zvirfas Zmas TvaliT veRar [vixilav]~.
(xarvezi)

Ab ii
§3’

1. [...] gilgameSi [...]Tvis
2. [...] raimes moaTavsebs /daadgens da mas [(ganacxadebs) ...]
3. [...] da mas vezirad gaxdis [...].
4. [...] is SeSindeba.

B ii
§4’

3’. xolo rodesac gil[gameSma enqidus sityva]
4’.moismina, [misi cremlebi sarwyavi arxebis]
5’. msgavsad miedinebodnen [...],
6’. misi Tvalebi ki [...],

§5’
7’. xolo rodesac [...]
8’. [...]4

1 am epizodis analizisTvis ix. Bachvarova, From Hittite to Homer, gv. 68-69. misi azriT, 
enqidu SeiZleba ganvixiloT rogorc gilgameSis ritualuri substituti. 
2 Sdr. CHD L-N, gv. 365. 
3 ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 50; Cemi azriTac, xeTuri zmna parkiyanu- 
qvesknelidan amoyvanas unda gulisxmobdes. gansxvavebuli TargmanisTvis 
ix. Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 25): “werden sie mich [nicht] (vor) meinem Bruder 
aufstehen lassen?”; CHD P, gv. 160. 
4 gaurkvevelia, xeTuri versia Tavdapirveli saxiT Seicavda Tu ara enqidus 
mier monadirisa da meZavi qalis, SanxaTus wyevlasa da dalocvas. g. bekmanis 
varaudiT, es epizodi SeiZleba aRvadginoT mesame firfitis dazianebul na­
wilSi, §5’-sa da §6’-s Soris (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 9). 
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(xarvezi)
C ii
§6’

1. sanam mas/misTvis qalaqi iTixa [...],
2. (...?) gadaagdo.1 magram rodesac [RvTaeba (?) ...] 
3. dainaxa, maSin gilgameSma [...].
4. is mTebSi gaiqca2 da [...] 
5. moTqvamda3: `rodesac kacs [...]
6. moklaven, qali saxlidan midis“.4

7. ase moeqca mas gilgameSi da qveyana [miatova (?)].
8. [is] qveynidan gadaixvewa da mTebSi
9. daxetialobda.5 romeli mTebi gadaiara 
10. da romeli [mdinareebi] gadalaxa, kaciSvilma [ar uwyis].

§7’
11. is xocavda cxovelebs: gareul xars [...] 
12. [...], xolo rodesac man mTebis Suaguls
13. [miaRwia], ori (…...)6 lomi
14. [mokla.] gilgameSma mTebis Suaguls miaRwia 
15. [...] Citi [...].7

(xarvezi)
E
§8’

1’. daxetialobda garSemo (?) [...],
2’. [arafers ] ambobda, 
3’. [...](...) (?) Sors [...].8

1 ar Cans, ris gadagdebazea laparaki.
2 Sdr. CHD P, gv. 355.
3 ix. Tischler, Hethitisches Etymologisches Glossar, t. III, gv. 256-257.
4 ix. Stefanini, Enkidu’s Dream, gv. 46; g. bekmanis azriT, aq CarTulia mwuxarebis 
gamomxatveli andaza (ix. BBeckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 51, 52); teqstis am pa­
saJis gansxvavebuli wakiTxvisa da TargmanisTvis ix. Puhvel, Hittite Etymological 
Dictionary, t. 2, gv. 322: “when they bring off the ‘chaff’, from a woman’s house forth [wailing 
comes?]”; Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 44-45): “Wo[hin?] sie das Stroh [bri]ngen,  
[ ... ] ihm eine Frau aber [ ... ] aus dem Haus hervor”.
5 Sdr. Rieken (et al.), CTH 341.III.1 (striq. 49).
6 teqstSi: pít-ta-nu-um-m[i]-en[-za/i], luviuri sityva, romlis mniSvneloba ar 
aris dadgenili, lomebis epiTetad aris naxsenebi. 
7 momdevno or striqonSi SemorCenilia calkeuli niSnebis kvali. 
8 enqidus dakrZalvis da moriel-kacebTan gilgameSis Sexvedris epizodi xe­
Tur versiaSi ar gvxvdeba.
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§9’
4’. xolo [rodesac] gilgameSma zRvas [miaRwia]1

5’.zRvas qedi mouxara da [RvTaebriv2 zRvas eubneba:] 
6’. „Sors iyav3 dido zRvao! 
7’. mebrZolebi, romlebic [Sen gekuTvnian], dae, isini (...?) [iy­
vnen!]4 
8’. [RvTaebrivma] zRvam gilgameSi, [...]
9’. [da] bedisweris RvTaebebi dawyevla.

§10’
10’. [...] zRva [...]
11’. [... zRvis] gaRma [...]
12’. [...] Semdeg [...]
13’. [...] xeliT (?) [...]
(xarvezi)

B iii
§11’

2’. ′ [...] mTvaris RmerTma, gmirma, [gilgameSs(?) uTxra]: 
3’. „is ori [lomi], romlebic Sen
4’. daxoce,5 wadi da maTgan ori gamosaxuleba gamikeTe!
5’. isini qalaqSi waiRe!
6’. mTvaris RvTaebis taZarSi waiRe isini!“6 

§12’
7’. rodesac gaTenda, gilgameSi [...-is] msgavsad
8’. gaudga gzas.7 rodesac is [zRvas(?) ...]
9’. miadga, (xedavs, rom) siduri, meduqne qali [oqros taxtze]

1 zRvasTan stumrobis epizodi da momdevno striqonebSi aRwerili Sexvedra 
mTvaris RmerTTan mxolod xeTur versiaSia dadasturebuli. amasTan dakav­
SirebiT, ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 9-10. 
2 aRsaniSnavia, rom zRvas aq RmerTis aRmniSvneli determinativi uZRvis win.
3 teqstSi: [t]u-wa-za e-eš; bekmaniseuli aRdgeniT: [T]I-wa-za e-eš `dRegrZeli 
iyav“ (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 47). 
4 6’-7’ striqonebis gansxvavebuli TargmanisTvis ix. iqve, gv. 51: “Long may you 
live, O great [Sea, and long may] the minions who belong [to you] live!”. 
5 ix. zemoT, III.3 §7’. 
6 g. bekmanis azriT, es epizodi SeiZleba garkveulwilad ukavSirdebodes 
standartuli babilonuri versiis bundovan konteqsts (X 34), romelSic 
lomi aris naxsenebi (ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 10). 
7 Sdr. CHD P, gv. 199; Kloekhorst, Etymological Dictionary, gv. 647; Beckman, The Hittite 
Gilgamesh, gv. 52.
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10’.zis da [mis win] oqros varcli [dgas]. 
(mcire xarvezi)

F
§13’

1’. is [...]1da sikeTe/kargi [...]
2’. [...]. is axlos ar [mivida (?) ...]. 
3’. naxmiculim2 [...]
4’. [gilgameSi dainaxa] da TavisTvis 
5’. [Cailaparaka].

§14’
6’. [TavisTvis Cailaparaka] im qalma: „(man), vinc ymawvilkacebs 
[gamudmebiT Cagravda (?)], 
7’. gaanadgura [mcveli, gaanadgura] xuvava, 
8’. gaanadgura [cis xari ...], [mTebis SuagulSi]
9’. [lomebi] gaanadgura], axla is [...],
10’. [...] isini movlen (?). [...]-Tan erTad
11’. [...]3

(mcire xarvezi)
G
§15’

1’. [...] zRva [...]
2’. […...] is ki ar [...].” 
3’. [...] meduqne qali ase miugebs [mas:]
4’. „[...] gza, romelsac [Sen gaivli (?) ...],
5’. [...] ur-Sanabi [...]
6’. [...] Sors / iqiT [...] 
7’. [...] 

(xarvezi)
H

1 Cans zmnis mxolod daboloeba (mesame piri, mx. r., prezensi). 
2 m. salvinis saeWvod miaCnia naxmiculis (= xurituli teqstis naxmaculi) da 
siduris saxeliT moxseniebuli meduqne qalis igiveoba. misi azriT, naxmacu­
li pirvelad gilgameSis eposis xuritul tradiciaSi gvxvdeba (ix. Salvini, Die 
hurritischen Überlieferungen des Gilgameš-Epos, gv. 159). ix. amasTan dakavSirebiT, g. 
bekmanis komentari (BBeckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 13).
3 Cans gaurkveveli zmnis daboloeba da niSnebi, romlebic ar ikiTxeba. mom­
devno striqonSic (12’) mxolod niSnebis kvalia SemorCenili.
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§16’
1’. [...] mxolod cis [mzis RvTaeba gadalaxavs zRvas, sxva ki] 
2’. [zRvas ver] gadalaxavs“. gilgameSi [naxmiculis]
3’. [etyvis:] „gana [zRva ...] Cem mxares ar aris?“1 
4’. [naxmiculi] upasuxebs: „ ...] 
5’. [... urSanabis, [ulus2 (?) ...] menaves 
6’. [...] aqvs [...]
7’. (zRvaze) mogzaurobidan [...]
8’. [...] navi [Sors wayvanili (?) ...“].

I
§17’

1’. [... gilgameSi] qvemoT [...] 
2’. [...] gaiqca da [...]-s
3’. [eubneba: ] `enqidu da me [...]
4’. [...] sicocxlis wlebisTvis [...].
5’. [...] misi dRe [dadga (?)].3

6’. [...-s nu ] gaaReb! mdinare (?) [...]4

C iii
§18’

1’. viRac […...]
2’. „Sen [(gadalaxav) (zRvas)~.5 ase etyvis gilgameSi] 
3’. urSanabis: [„ ... Sen xom (is xar, vinc mas)] 
4’. yoveldRe (da) yovelRame [(gadalaxav xolme)“. ase miugebs 
urSanabi:] 
5’. „me [(is ori gamosaxuleba gadamalaxvinebda xolme)] (zRvas)“. 

1 Sdr. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 51.
2 igive uTnafiSTimi, warRvnas gadarCenili da ukvdavebas naziarebi erTa­
derTi adamiani, romelTan Sexvedrasac unda isaxavdes miznad am dazianebul 
monakveTSi aRwerili gilgameSis mogzauroba zRvaze. imis miuxedavad, rom 
boRazqoiSi aRmoCenil gilgameSTan dakavSirebul teqstebSi Tavad war­
Rvnis aRwerilobas ver vxvdebiT, anatoliuri tradiciisTvis es epizodi 
ucxo ar unda yofiliyo. amas adasturebs boRazqoiSive gamovlenili patara 
fragmenti, romlis gmiri, Zvelbabilonuri versiis msgavsad, aTram-xasisis 
/ vaTara-xasisis saxeliT aris moxseniebuli (ix. iqve, gv. 9). 
3 gamoTqma – „misi dRe dadga“ xeTurSi sikvdilis gamomxatvelia.
4 momdevno ori striqoni (7’-8’) aseve Zlier dazianebulia da frazis aRdgena 
ver xerxdeba.
5 Sdr. Kronasser, Etymologie der hethitischen Sprache, gv. 542. 
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6’. ase (etyvis) [(gilgameSi: „rad mibrazdebi?“)]
7’. gilgameSi [(...). urSanabi] 
8’. (mas) miugebs: „[...]
9’. Seni [...]
10’. Senze1 [...]
11’. adre davrge“.2 [...]
12’. xiT qvemoT (da) [...] 
13’. (Se)Wamen. urSanabi gilgameSs,
14’. mefes, miugebs:
15’. „ras (apireb), gilgameS? zRvas 
16’. gadalaxav Sen?3 sikvdilis wylebs
17’. rom miadgebi, rogorc ki (amas) izam,4

18’. culi moimarjve da 
19’. ormoci wyrTis an ormocdaaTi wyrTis sigrZis [joxebi mo­
Weri!~5]

§19’
20’. rodesac gilgameSma urSanabis
21’. sityvebi moismina, culi xelSi [daiWira]
22’. da 50 wyrTis sigrZis joxebi
23’. moWra. gasxla,6 [gaTala (?)] isini 
24’. da navze daawyo.
25’. gilgameSi da urSanabi, oriveni7 navSi [Casxdnen(?)]. 
26’. urSanabim
27’. saWes (?)8 xeli mohkida, gilgameSma [ki joxebi]

1 an: „Sens zemoT“, „zemoT Sen ...“.
2 ix. CHD P, gv. 207.
3 Sdr. CHD P, gv. 151: “[When(?)] you go a[cross] the sea”. 
4 Sdr. Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 104-105); Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 
51: “What will you do when you come to the waters of death?”.
5 rogorc Cans, niCbebis dasamzadeblad. 
6 ix. CHD Š, gv. 202.
7 an: „mxolod orni“. ix. Rieken (et al.), CTH 341.III.3 (striq. 113); Hoffner, Melchert, A 
Grammar of the Hittite Language, gv. 170, Sen. 52.
8 ix. Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 51 (komentarisTvis ix. iqve, gv. 52); Sdr. 
CHD P, gv. 268, sadac sityva pintanza Targmnilia rogorc „niCbebi“. me vizia­
reb g. bekmanis Targmans. niCbebis funqcia, albaT, amave striqonSi aRdgenil 
[wi5-na-la] „joxebs~ unda Seesrulebina. 
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28’. <daiWira> xelSi. maTi mogzauroba erT Tvisa da TxuTmeti 
dRis (manZilze grZeldeboda).1

kolofoni: mesame2 firfita „gilgameSis simRerisa“.

damowmebuli wyaroebi da literatura

gilgameSiani – gilgameSiani. babilonuri eposi mesame aTaseulisa 
qr. w., babilonur teqstiTgan Targmnili m. wereTlis mier (konstan­
tinepoli 1924), Tbilisi, 2018.
tatiSvili, xeTur-qarTuli leqsikoni – tatiSvili i., xeTur-qar­
Tuli leqsikoni (10 nakveTi), Tbilisi, 2006-2014.
Archi, Transmission of Recitative Literature – Archi A., Transmission of Recitative 
Literature by the Hittites, AoF, 34, 2007, gv. 185-203.
Bachvarova, From Hittite to Homer – Bachvarova M., From Hittite to Homer. The 
Anatolian Background to Ancient Greek Epic, Cambridge, 2016.
Beal, Hittite Oracles – Beal R., Hittite Oracles, “Magic and Divination in the Ancient 
World”, ed. L. Ciraolo and J. Seidel, Leiden, 2002, gv. 57-81.
Beckman, The Hittite Gilgamesh – Beckman G., The Hittite Gilgamesh, Atlanta, 2019.
CHD – The Hittite Dictionary of the Oriental Institute of the University of Chicago, 
Edited by Güterbock H.G, Hoffner H.A. (et al.), Chicago, 1980-.
Friedrich, Die hethitischen Bruchstücke des Gilgameš-Epos – Friedrich J., Die 
hethitischen Bruchstücke des Gilgameš-Epos, ZA, 39, 1930, gv. 1-82. 
George, The Babylonian Gilgamesh Epic – George A., The Babylonian Gilgamesh Epic, 
Oxford, 2003.

1 momdevno fragmenti (C iv §§ 20’-22’) Zlier dazianebulia da met-naklebad gab­
muli teqstis aRdgena ver xerxdeba. teqsts aSkarad aklia epizodebi, romleb­
Sic aRwerili iqneboda uTnafiSTimis da gilgameSis Sexvedra, am ukanasknelis 
gamocda uZilobasTan gamklavebis unariT, rac sikvdilze gamarjvebis tol­
fasi iqneboda, misi dabruneba uruqSi. dazianebul striqonebSi SeiZleba amo­
vikiTxoT saxeli `ulu~ (= uTnafiSTim) (§21’/ C iv 16’), aseve tuliya- `sakrebulo“ 
(13’, 17’), ris safuZvelzec g. bekmani xedavs msgavsebas standartul babilo­
nuri versiis Semdeg konteqstTan (XI 207-208): „axla ki vin mouxmobs SenTvis 
RmerTebs sakrebuloze imisTvis, rom ipovo (maradiuli) sicocxle, romel­
sac daeZeb?“. rogorc Cans, swored es unda yofiliyo gilgameSis eposis xeTu­
ri versiis damagvirgvinebeli fraza (Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 10). 
2 teqstSi, albaT, SecdomiT weria: DUB.1.KAM teqstSi, albaT, SecdomiT we­
ria: Bachvarova, From Hittite to Homer, gv. 70; Beckman, The Hittite Gilgamesh, gv. 51, 52. 



113

Görke, Das Ritual der Aštu – Görke S., Das Ritual der Aštu (CTH 490): Rekonstruktion 
und Tradition eines hurritisch-hethitischen Rituals aus Boğazköy/Ḫattuša (Culture and 
History of the Ancient Near East 40), Leiden, 2010.
Haas, Die hethitische Literatur – Haas V., Die hethitische Literatur. Texte, Stilistik, 
Motive, Berlin, New York, 2006. 
Hoffner, Melchert, A Grammar of the Hittite Language – Hoffner H. A., Melchert 
H.C., A Grammar of the Hittite Language, Winona Lake, Indiana, 2008.
HW2 – Hethitisches Wörterbuch. Zweite völlig neubearbeitete Auflage auf der 
Grundlage der edierten hethitischen Texte, Edited by Friedrich J., Kammenhuber A., 

(et al.), Heidelberg, 1975-.
Klinger, Die hethitische Rezeption mesopotamischer Literatur – Klinger J., Die 
hethitische Rezeption mesopotamischer Literatur und die Überlieferung des Gilgameš-
Epos in Ḫattuša, “Motivation und Mechanismen des Kulturkontaktes in der späten 
Bronzezeit”, ed. D. Prechel, Florence, 2005, gv. 103-127.
Kloekhorst, Etymological Dictionary – Kloekhorst A., Etymological Dictionary of the 
Hittite Inherited Lexicon (Indo-European Etymological Dictionary Series 5), Leiden, 
2008.
Kronasser, Etymologie der hethitischen Sprache – Kronasser H., Etymologie der 
hethitischen Sprache, Wiesbaden, 1963-1966, 1987.
Melchert, Cuneiform Luvian Lexicon – Melchert H. C., Cuneiform Luvian Lexicon 
(Lexica Anatolica 2), Chapel Hill, NC, 1993.
Mouton, Rêves hittites – Mouton A., Rêves hittites. Contributions à une histoire et une 
anthropologie du rêve en Anatolie ancienne, Leiden, Boston, 2007.
Neu, Interpretation der hethitischen mediopassiven Verbalformen – Neu E., 
Interpretation der hethitischen mediopassiven Verbalformen (Studien zu den Boğazköy-
Texten 5), Wiesbaden, 1968.
Otten, Die erste Tafel des hethitischen Gilgamesch-Epos – Otten H., Die erste Tafel 
des hethitischen Gilgamesch-Epos, IM, 8, 1958, gv. 93-125. 
Polvani, La terminologia dei minerali – Polvani A.-M., La terminologia dei minerali 
nei testi ittiti (Eothen 3), Florence, 1988.
Puhvel, Hittite Etymological Dictionary – Puhvel J., Hittite Etymological Dictionary, 
Berlin, 1984-.
Rieken (et al.), CTH 341.III – Rieken E., Lorenz J., Bauer A., Görke S., CTH 341.
III.1: http://www.hethport.uni-wuerzburg.de/HPM/index.php (INTR 2009-08-12).
Salvini, Die hurritischen Überlieferungen des Gilgameš-Epos – Salvini M., Die 
hurritischen Überlieferungen des Gilgameš-Epos und der Kešši-Erzählung, “Hurriter 
und Hurritisch”, ed. V. Haas, Konstanz, 1988, gv. 157-72.
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Sasson, Prologues and Poets – Sasson J. M., Prologues and Poets. On the Opening 
Lines of the Gilgamesh Epic, “Beyond Hatti. A Tribute to Gary Beckman”, ed. by 
Collins B. J. and Michalowski P., Atlanta, 2014, gv. 265-277. 
Schott, Das Gilgamesch-Epos – Schott A., Das Gilgamesch-Epos, Stuttgart, 1958.
Starke, Untersuchung zur Stammbildung – Starke F., Untersuchung zur Stammbildung 
des keilschrift-luwischen Nomens (Studien zu den Boğazköy-Texten 31), Wiesbaden, 
1990.
Stefanini, Enkidu’s Dream – Stefanini R., Enkidu’s Dream in the Hittite “Gilgamesh”, 
JAOS, 28, 1969, gv. 40-47.
Tischler, Der Ortsname Tarsos – Tischler J., Der Ortsname Tarsos und Verwandtes, 
ZVS, 100, 1987, gv. 339-50.
Tischler, Hethitisches Etymologisches Glossar – Tischler J., Hethitisches 
Etymologisches Glossar, Innsbruck, 1977-2016.
Ziolkowski, Gilgamesh Among Us – Ziolkowski Th., Gilgamesh Among Us: Modern 
Encounters with the Ancient Epic, Ithaca, NY, 2011.
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Irine Tatishvili

The Hittite Version of the Gilgamesh Epic

Summary

The Epic of Gilgamesh, an epic poem from ancient Mesopotamia, is often cited as the 
oldest known piece of literature with an indubitably long history stretching across 17 
centuries (from about 1750 to 100 BC) and a wide area of distribution: the cuneiform 
texts, describing the exploits of Gilgamesh, the protagonist of the epic, have been 
revealed not only among the ruins of Assyria and Babylon, but also in different regions 
of the ancient Middle East – in Anatolia, Ugarit, Emar and Megiddo. Next to two 
Akkadian versions, the manuscripts in Hurrian and Hittite have been also discovered 
at the Hittite capital Hattusa (present-day Boğazköy). As G. Beckman has rightly 
noticed, the archaeological excavations at Hattusa have yielded more textual material 
for Gilgamesh than is known from all other Late Bronze Age sites combined. Opinions 
differ, however, regarding the place the Epic of Gilgamesh would have been held in the 
Hittite culture: was it solely used in scribal instruction, or did it also serve as a literary 
work among the Hittite “elite”? Also controversial is the question about the origins of 
the Hittite version of the Gilgamesh Epic, whether it is a text reflecting an oral tradition 
or an independent composition that is not based on earlier Akkadian (or Hurrian) texts. 
One thing is indisputable: the texts written in Akkadian, Hurrian, and Hittite languages ​​
found in Boğazköy are of great importance for the reconstruction of the development of 
the Gilgamesh epic, since these texts include the material of the period which is quite 
fragmented and sparsely preserved in the Mesopotamian tradition itself. Moreover, the 
Hittite version is the only source that can be used to fill a gap in Tablet V of the final, 
“canonical,” version of the epic. In addition to what has been said, studying the textual 
material from Boğazköy related to the Gilgamesh Epic could shed light on the spread 
of narrative traditions in the ancient Near East and their contacts with the Greek epic 
tradition.

The present article contains the first Georgian translation of the three tablets 
(CTH 341.III.1, III.2, III.3) representing the Hittite version of the Epic of Gilgamesh.
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irakli faRava

maCxanis bilingva da monolingva

saqarTveloSi arabobis istoriis Sesaswavlad mniSvnelovan pirvel­
wyarod warmogvidgeba saqarTvelos teritoriaze aRmoCenili VIII-XI 
saukuneebis rogorc qarTuli, aseve arabuli (qufuri damwerlobiT 
Sesrulebuli) warwerebi. 

winamdebare naSromis m i z a n i a , damatebiTi kvlevis Sedegebis 
gaTvaliswinebiT, xelaxla ganvixiloT Sua saukuneebis epigrafikis 
ori mniSvnelovani Zegli – maCxanis eklesiis qarTul-arabuli bi­
lingva da qarTuli monolingva, da SevafasoT am ori pirvelwyaros 
istoriografiuli mniSvneloba. Cveni amocana samgvaria: a) warwere­
bis paleografiuli analizi; 2) warwerebis axleburi daTariRebis sa­
fuZvelze maCxanis eklesiis msgavsi xuroTmoZRvruli Zeglebis qro­
nologiis dazusteba; da 3) warwerebis Sinaarsis safuZvelze saqar­
TveloSi arabobis istoriis zogierTi sakiTxis garkveva.

maCxanis eklesia saqarTveloSi arabuli samflobeloebis isto­
riuli centris, qalaq Tbilisis (imdroindel farglebSi) maxloblad 
mdebareobs, diRmis xeobaSi, soflebis wodoreTisa da bevreTis Sema­
kavSirebeli gzis siaxloves. am darbazuli tipis (erTnaviani) patara 
nagebobis kedlebze ramdenime lapidaruli warwera iyo amoRaruli. 
kvleva efuZneba maCxanis eklesiisa da misi warwerebis adgilze Ses­
wavlis Sedegebs (2023 wlis TebervalSi; eqspediciis wevrebi: irakli 
faRava, Tamaz gogolaZe, daviT silagava).

eklesia „aRdgenili“ da axleburad gadaxuruli dagvxvda, teri­
toria ki – nawilobriv SemoRobili; samwuxarod, samuSaoebi, Cans, 
araprofesiulad Catarda; kerZod, mniSvnelovanwilad ganadgurda 
iseTi arsebiTi xuroTmoZRvruli detali, rogoricaa samxreTi fa­
sadis lavgardani (karnizi), romelic 1940-ian wlebSi g. CubinaSvils 
kargad Senaxuli daxvda da xelovnebis istorikosisTvis mniSvnelo­
van detals warmoadgenda.1 fasadis kvadrebs Soris sivrceebi cemen­
tiT (?) amoavses. SigniT eklesiaSi sakurTxevelSi veRar vnaxeT mo­

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTari­
RebisaTvis, gv. 441-442, 446, sur. 5; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX века, gv. 441-442, 445, sur. 5; Чубинашвили, К вопросу 
о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 173, 176.
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xatuloba, is „ori wmida mamis figura en face“, romelTa arsebobac g. 
CubinaSvilma aRniSna.1 sabednierod, warwerebi TiTqmis xeluxlebeli 
darCa. maT dRevandel mdgomareobas qvemoT ganvixilavT.

eklesiisa da misi warwerebis adgilze de visu Seswavlis garda, ki­
bis gamoyenebiT moxerxda lapidaruli warwerebis celofanze gada­
tanac, ris safuZvelze SemdgomSi damzadda paleografiuli pirebic. 

eklesiis kedlis wyobaSi gamoyenebul qvebze Tavdapirvelad, Cans, 
sami warwera iyo: erTi praqtikulad ganadgurebulia; meore qarTul-
arabul (nusxurnarev-asomTavrul da qufur) bilingvas warmoadgens; 
mesame ki eqskluziurad qarTulenovania (nusxurnarev-asomTavru­
lia). warwerebs cal-calke ganvixilavT. 

samxreT kedelSi Sesasvlelis balavris qvaze eqscentrulad, 
ufro marjvniv, fonis CaRrmavebiT reliefurad amokveTilia jvris 
gamosaxuleba, romlis marcxniv da marjvniv warwerebic amouWriaT 
(sur. 1).

 Dsur. 1 (Fig. 1)

warwera I (ganadgurebuli) (sur. 1). jvris marjniv qvis zedapiri 
dazianebulia; rogorc Cans, gangeb gadaTlilia raRac gamosaxuleba, 
an, ufro, warwera. TiTqos, ganirCeva ramdenime asomTavruli (?) gra­
femac (?). Tu ram ganapiroba es damnatio memoriae – ucnobia; aRvniSnavT 
mxolod, rom qristianuli simbolika eklesiis kedlebze xeluxleb­
lad aris Semonaxuli; iseve rogorc arabuli sityvebi (?); warweras (?) 

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 177.
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misi Sinaarsis gamo Tu gadaTlidnen; misi wakiTxva dReisTvis sruli­
ad warmoudgenelia (maCxanis eklesiis warwerebisadmi miZRvnil wina­
re SromebSi albaT swored amitom moxseniebulic ki ar aris).

D	 sur. 2a (Fig. 2a)

D	 sur. 2b (Fig. 2b)
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warwera II (qarTul-arabuli bilingva) (sur. 1, 2a, 2b). jvris mar­
cxniv ki, qvis centridan cota marcxniv, Sesasvlelis Tavze (cota mar­
cxniv) CaRrmavebul fonze amoWrilia rvastriqoniani qarTul-arabuli 
bilingva, Sesrulebuli nusxurnarevi asomTavruliTa da qufuri dam­
werlobiT. arabulad mxolod sami sityvaa, danarCeni teqsti ki qarTu­
lia; miuxedavad amisa, arabuli da qarTuli warwerebis Sinaarsis nawi­
lobriv mainc damTxvevis gamo, warweras mainc bilingvas vuwodebT. 

bilingva Zalian kargad, praqtikulad srulad aris Senaxuli. axa­
li dazianebebidan SeiZleba aRvniSnoT mxolod qveda marcxena kuT­
xis damatebiTi atkeCa, ris gamoc aRar ikiTxeba Ⴍ (o) grafema warwe­
ris qveda striqonSi, marcxniv, da Camotexilia qvemodan meore stri­
qonis marcxena ori grafemis Ⴈ (i) da Ⴒ (t) qveda kideebi – isini kar­
gad Cans g. CubinaSvilis statiaSi moyvanil grafikul monaxazze1 da 
T. barnavelis statiaSi moyvanil fotosuraTze;2 meore mxriv, nodar 
SoSiaSvilis 1980 wlis naSromSi moyvanil fotoze3 es adgilebi ukve 
atkeCilia; maSasadame, warwera, safiqrebelia, 1962-1980 wlebis Sua­
ledSi dazianda, mas Semdeg ki ar Secvlila.

warwera pirvelma g. CubinaSvilma gamoaqveyna,4 arabuli nawilis g. 
wereTlis, xolo qarTuli nawilis ki, Cans, a. SaniZis wakiTxviT (wakiT­
xva, grafikuli monaxazi, wakiTxva rusulad statiis rusulenovan 
versiaSi, ori wvrilmasStabiani foto).5 rogorc g. CubinaSvili aR­
niSnavs, Zeglis arseboba mkvlevarT SeutyviaT irodion sonRulaS­
vilisagan; rac Seexeba uSualod bilingvis Seswavlis dawyebas, „15-20 
wlis winaT, warweraTa gasacnobad eklesia inaxula prof. a. SaniZem“; 
g. CubinaSvili ki Zegls pirvelad 1935 wlis 15 maiss gaecno.6 

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis da­
TariRebisaTvis, gv. 443, sur. 4; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX века, gv. 443, sur. 4.
2 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 649; Барнавели, Надписи мачханской 
церкви, gv. 649.
3 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, ta­
bula 87-1,2.
4 1970 wlis gadanabeWdis Tanaxmad, teqsti daiwera 1947 wels (Чубинашвили, К 
вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 173).
5 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 441-447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 441-447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 173-177, tab. 62-63.
6 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
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g. CubinaSvilis publikaciis mixedviT, bilingvis qarTuli nawili 
Semdegnairad ikiTxeba (a. SaniZis versiiT):1

„q. saxeliTa RmrTisa¡Ta, meoxebiTa wmidisa TevdoresiTa – adi­
den RmerTman qarTlisa amira¡sa bed¡Ta – aeSena ese saydari homad 
kitrisZisaobasa. ufalo, Seundven codvani“;

g. CubinaSvilisve Sromebis rusul versiaSi, rusul TargmanSi:2

“Во имя бога, вспомоществованием св. Федора по повелению грузинского 
эмира Хомада Китрисдзе (да возвеличит его бог!) построена эта церковь в его 
правление. Господи, прости ему прегрешения”.

1957 wels l. meliqseT-begma moiyvana warweris ramdenadme gan­
sxvavebuli Targmani rusulad:3 

“Во имя бога, вспомоществованием св. Федора, по повелению эмира Картли 
Хамада Китрисдзе [да возвеличит его бог!], построена эта церковь в его 
правление. Господи, прости ему прегрешения”.

1960 wlis `arqiteqturul megzurSi~ r. Smerlings, v. doliZesa da 
T. barnavels moyvanili aqvT warweris wakiTxva rusulad, g. CubinaS­
vilis publikaciis mixedviT.4 

1962 wlis statiaSi ki T. barnaveli aqveynebs warweris xarisxian 
fotos da wakiTxvas a. SaniZis mixedviT, aseve wakiTxvas rusulad sta­
tiis rusul versiaSi; wakiTxvac da rusuli Targmanic zustad imeo­
rebs g. CubinaSvilis pulikaciebSi moyvanil teqstebs.5 

архитектуры VIII-IX века, gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 174.

l. meliqseT-begTan vxvdebiT agreTve miTiTebas, rom, Sesabamisi infor­
macia da [warweris] fotografia CanaxatTan erTad mas miawoda r. Smerlin­
gma, g. CubinaSvilis publikaciamde „didi xniT“ adre (“задолго до публикации 
названной статьи”) [Меликсет-Бек, Рельефы руки, gv. 116].
1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 442.
2 Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX века, 
gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX 
вв., gv. 174.
3 Меликсет-Бек, Рельефы руки, gv. 115-116.
4 Шмерлинг, Долидзе, Барнавели, Окрестности Тбилиси. Архитектурный путеводитель, 
gv. 81.
5 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 649-650; Барнавели, Надписи 
мачханской церкви, gv. 650.
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1980 wels `lapidaruli warwerebis~ I tomSi n. SoSiaSvils moyva­
nili aqvs warweris grafikuli monaxazi – g. CubinaSvilis naSromidan, 
axali xarisxiani foto, gadmonaweri dednis Sriftis dacviT da wa­
kiTxva gaxsnili qaragmebis miTiTebiT.1 sayuradReboa, rom tireebi n. 
SoSiaSvils g. CubinaSvilis publikaciisgan gansxvavebulad aqvs das­
muli (anu, warwera sxvanairad hqonda gaazrebuli?):

„† sax(e)li(T)a R(mr)T(isa¡T)a,
me(o)x(e)b(i)Ta w(midis)a T(evdor)e-
s(iT)a, ad(i)d(e)n R(mer)T(ma)n – q(arTlis)a
am(ira¡)sa bed¡Ta – a-
eSena ese say-
dari homad k-
itrisZisaobasa.
u(fal)o] Seundv(e)n c(o)d(v)a(n)i“

1997 wlis publikaciaSi k. danelia da z. sarjvelaZe praqtikulad 
imeoreben n. SoSiaSvilis wakiTxvas (mxolod erTgan daqaragmebul sa­
xels odnav gansxvavebulad xsnian – „T(eodor)e- / s(iT)a“). sasveni niS­
nebic ramdenadme gansxavebulad aqvT gadanawilebuli:2 

„† saxeliTa RmrTisa¡Ta,
meoxebiTa wmidisa Teodore-
¡siTa, – adiden RmerTman, – qarTlisa
amira¡sa bed¡Ta a-
eSena ese say-
dari homad e [sic]
kitrisZisaobasa.
[ufal]o Seundven codvani“

viziarebT da qvemoT vimeorebT n. SoSiaSvilis wakiTxvas. mMetic, 
vadasturebT, rom qveda striqonis bolo sami (?) grafemis SemorCe­
nili fragmentebi namdvilad kargad Seesabameba kompleqss ႠႬႨ (-ani), 
`c(o)d(v)[ani]“ (sur. 2a, 2b); qveda striqonis marcxena nawilSi vtovebT 
sityvas „[u(fal)]o“ – Ⴍ asos fragmenti, axla Tu ar Cans, namdvilad 

1 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 
225, tabula 87-1,2.
2 Ddanelia, sarjvelaZe, qarTuli paleografia, gv. 49-50.
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ikiTxeba rogorc g. CubinaSvilis monaxazSi, aseve T. barnavelis fo­
tozedac; sityvis aRdgenac damajerebelia. ix. cxrili 1.

bilingvis arabuli nawili qarTulis Tanadroulia; garda imisa 
rom Sinaarsobrivadac exmianeba, qarTuli warweris SuaSi sivrce ara­
buli grafemebis amosaRarad sagangebod datoves. 

arabuli teqstis wakiTxvas ramdenadme aZnelebs is garemoeba, 
rom is qufuri SriftiTaa, diakritikuli niSnebis gareSe.1

(fo to su ra Tis mi xed viT) bi lin gvis ara bu li na wi lis wa kiT xvis 
av to ro ba g. we re Tels ekuT vnis (g. Cu bi naS vi li sad mi 1942 wlis 5 no­
em bers mi we ril we ril Si); sam stri qo nad ga na wi le bul sam sit yvi an 
war we ras g. we re Te li Sem deg na i rad kiT xu lob da: „ori sit yva ad vi­
lad ikiT xe ba: ÛL jÖbÛL jÖb ‘hu mad ibn’ (hu  mad Ze ......…isa). sa eW voa me sa me sit­
yva, ro me lic hu ma dis qun¡as war mo ad gens: رٮسٮ. Se saZ loa igi iyos nêwLnêwL 

‘ba Sir’, Tum ca mi si  wa kiTxvis sxva mra va li Se saZleb lo bac ar se bobs“.2

T. barnaveli arabul fragments ar Seexo. rac Seexeba Semdgom 
mkvlevarT, iqmneba STabeWdileba, rom arabuli teqstis humad b. ba­
Sirisa da qarTuli teqstis homad kitrisZis SesabamisobaSi moyvanis 
survilma arabuli teqstis araswor interpretaciamde miiyvana. 

ukve r. Smerlingma (TanaavtorebTan erTad, romelTa Soris T. bar­
navelic iyo) aRniSna, rom arabuli warweris mesame sityva SeiZleba qar­
Tul kitrisZes „Seesabamebodes“ (“Два первых слова читаются как ‘Хумад ибн’ 
(Хумад, сын такого-то), третье может соответствовать грузинскому ‘Китрисдзе’ ”).3 

nodar SoSiaSvili gadmoscemda4 arabul sityvebs, rogorc

`hu mad ibn qiT ri~ (?) (“رسٮک  ںٮ دمح”)5

saqarTvelos istoriisa da kulturis ZeglTa aRwerilobaSic mi­
TiTebulia, rom „orive teqstis mixedviT ekl. augia homad kitrisZes“.6 

1 g. wereTels gamoTqmuli aqvs mosazrebebi warwerebis paleografiasTan da­
kavSirebiT (CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi 
rigis daTariRebisaTvis, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX века, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых 
памятниках грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 174).
2 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 175.
3 Шмерлинг, Долидзе, Барнавели, Окрестности Тбилиси. Архитектурный путеводитель, gv. 81.
4 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 225.
5 unda aRiniSnos, rom „qiTri“ arabulad sxvanairad daiwereboda.
6 gvetaZe, zaqaraia, maCxanis eklesia, gv. 277.
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1997 wlis qarTuli paleografiisami miZRvnil naSromSic aRniS­
nulia, rom „sami sityva ‘humad ibn qiTri’(?) arabulad aris Cawerili“.1

adgilze Seswavlam (ix. aseve fotosuraTi da paleografiuli 
piri, sur. 2a, 2b) calsaxad dagvarwmuna, rom qveda arabuli sityvis 
pirveli grafema namdvilad ar aris ک; aseTi STabeWdileba SeiZleba 
Seiqmnas maincdamainc arabul warweraze (damnatio?) jvaredinad data­
nili ori naCexi CanaWdevis gamo, romelTagan erT-erTis qveda kide 
aRniSnuli sityvis pirvel grafemaze gadaivlis da, erTi SexedviT, 
mas, TiTqos, zeviTken agrZelebs; Tumca, n. SoSiaSvilis naSromSi moy­
vanil fotosuraTzedac2 mkafiod Cans, rom pirveli grafema ک ar 
aris. metic, qiTr (qarTul testSi ki kitrisZe tariTaa) (hipoTetu­
rad nQêÂnQêÂ) rom yofiliyo dawerili, pirvel da bolo grafemas Soris 
mxolod ori kbili iqneboda amoRaruli, da ara oTxi, rogorc sinam­
dvileSia. calsaxad SeiZleba mtkiceba, rom arabul warweraSi qveda 
sityva ar aris qiTr / „qiTri“. savsebiT veTanxmebiT g. wereTels, da 
vTvliT, rom qufuri damwerlobiT Sesrulebuli grafemebi udidesi 
albaTobiT aRniSnavs saxels baSââr; miTiTebuli piris sruli saxeli 
ki gamodis, Sesabamisad, humad b. baSââr. maSasadame, 

دمح
ںٮ

رٮسٮ

aris

jÖbjÖb

ÛLÛL

nêwLnêwL

am ri  gad, qar Tul teq stSi   mox se ni e bu lia vin me „ho mad kit ris Ze“ 
(Ⴍ am Sem Txve va Sic Se iZ le ba `u~-s gad mos cem des, ro gorc sit yva Si `Se­
ondv(e)n~; anu, qar Tul teq stSic igu lis xme bo des hu mad), ara bul Si ki 
– „hu mad b. ba Sââr“, anu, hu mad Ze ba Si rââsa. er Tsa da ima ve war we ra Si, mis 
er Tdro u lad amo Ra rul ara bul da qar Tul na wil Si er Ti da igi ve sa­
ku Ta ri sa xe liT (anu, is miT) er Ti da igi ve pi rov ne ba un da iyos mox se­
ni e bu li. mag ram ra tom aqvs gan sxva ve bu li ma mis sa xe li, na sa bi, anu, ra­

1 danelia, sarjvelaZe, qarTuli paleografia, gv. 49, sqolio 2.
2 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, ta­
bula 87-2.
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tom iwo de ba ara bul teq stSi Zed ba Si rââsa, qar Tul Si ki kit ris Zed? g. 
we re Te li wer da: „rad gan h u m a d qar Tul teq stSi ac gvxvde ba (`ho mad~-
is sa xiT), sa fiq re be lia, rom ara bu li qun¡a qar Tu li k i t r i s Z i s  Se­
sat yvi si iyos, mag ram am Ja mad me ar Se miZ lia ro gor me da vu kav Si ro 
arabuli teqstis رٮسٮ qarTul kitris Zes“.1 Cveni azriT, Seusabamoba 
aix sne ba imiT, rom bi lin gvis qar Tu le no van na wil Si mi Ti Te bu lia hu­
ma dis Tu ho ma dis ara ma mis sa xe li, ara med sag va re u lo sa xe li – xe lo­
sans gan kve Ti lo bis niS ne bi (or wer ti le bi, or gan sam wer ti li) Za li an 
sis te mu rad aqvs amoW ri li – yo ve li sit yvis Sem deg; es prin ci pi sak­
ma od Tan mim dev ru lad aris da cu li, – sam wer ti li er Tgan ma Si nac kia 
das mu li, ro de sac sit yva stri qons abo lo ebs (me-3 stri qo nis bo los). 
am ri gad, cal sa xaa, rom qar Tu li war we ris ho ma di aris „kit ris Ze“, da 
ara kit ris Ze, vi na i dan Su a Si gan kve Tis ni Sa ni ar uzis. ara bul teq stSi 
ai sa xa am pi ris ma mis sa xe li, na sa bi, qar Tul Si ki – sag va re u lo sa xe li; 
ara bu li war we ris „hu mad b. ba Sââr (?)“ da qar Tu li war we ris „ho mad kit­
ris Zis“ sru li sa xe lia hu mad/ho mad Ze ba Sââri sa, kit ris Ze.

vin iyo es pi rov ne ba da ra dros moR va we ob da? un da aRi niS nos, rom 
am sa kiTxs di di mniS vne lo ba aqvs qar Tu li xu roT moZ Rvre bis is to ri­
is Tvi sac, vi na i dan hu ma dis/ho ma dis iden ti fi ka cia maC xa nis ek le si is 
da sa Ta ri Reb lad ga mo i ye nes; maC xa nis ek le si is age bis de du ci re bu li 
Ta ri RiT ki msgavs ar qi teq tu rul Zeg lebs aTa ri Reb dnen (vide infra). 
kit ris Ze hu mad/ho mad Ze ba Sââ ri sa sxva, Cven Tvis cno bil wya ro eb Si ar 
gvxvde ba. g. we re Te li Se saZ leb lad Tvli da ga e i gi ve bi na is gar dma nis 
pat ri ki os Tan, ro me lic at-ta ba rââs hyavs mox se ni e bu li bu Ra Tur qis 
Se mo se vis kon teq stSi: „qar Tul teq stSi mox se ne bu li sa xe li k i t r i 
s Z e (h o m a d k i t r i s Z i s a o b a s a) sxva qar Tul Zeg leb Si ar max sovs 
Sem xved ro des, mag ram vfiq rob, rom es igi ve sit yvaa, rac ta ba rââs (grd. 
310//923 wels) Txzu le ba Si ÁÝÇÖÆC Ü ÈrnÆC hémDP mox se ni e bu li gar dma nis pat­
ri ki o sis sa xe li Zén©¿ÆC. es uka nas kne li ka non zo mi e ri ara bu li gad mo ce­
maa sityvisa – k i t r i s Z e“.2 gardmanis patrikiosisa da warweraSi mox­

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 174.
2 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 443; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 175.
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se ni e bu li ho ma dis igi ve o ba Si dar wmu ne bul ma g. we re Tel ma am igi ve o­
bis sa fuZ vel ze war we rac sak ma od Tav da je re bu lad IX sa u ku nis Su ax­
niT da a Ta ri Ra: „ta ba rââs, sa xel dobr, moT xro bi li aqvs, rom mas Sem deg, 
rac bu Ra Tur qma Tbi li si das wva, ‘war gzav na bu Ram zi ra qi ci xe sa gar­
dma ni sa sa, ro me li igi ars So ris bar da vi sa da tfi li si sa [...] da da ip yra 
zi raq gar dma ni da war tyve na pat ri ki o si mi si al kit ri ji (= kit ris Ze?) 
da wa riy va na igi ve ba nak sa’ [...] qro no lo gi u rad war we ra am am be bis dro­
in de li ga mo dis, ro mel Tan da kav Si re bi Tac ta ba ri mog viT xrobs Zén©¿ÆC 

-is Se sa xeb. am gva ri dam Txve va, qro no lo gi u ri da sa ku Ta ri sa xe lis 
for me bi sa, ag reT ve is faq ti, rom xse ne bu li sa ku Ta ri sa xe li Za li an 
iS vi a Tia, gva fiq re bi nebs, xom ar aris ta ba ris mi er mox se ni e bu li gar­
dma nis pat ri ki o si k i t r i j, ro me lic som xur wya ro eb Si ac gvxvde ba 
ktriW-is saxiT, igive piri, rac Cveni warweris k i t r i s - Z e?“.1 

g. CubinaSvilma srulad gaiziara g. wereTlis mosazreba, da mas­
ze dayrdnobiT maCxanis eklesiis ageba „mtkiced“ IX saukunis SuaxniT 
daaTariRa; ufro metic, imave tipis xuroTmoZRvruli Zeglebic ima­
ve epoqas miakuTvna: „maCxanis nageboba, romelic mtkiced TariRdeba IX 
s-is Sua wlebiT, nebas gvaZlevs, rom misTvis damaxasiaTebeli niSnebi 
– fasadTa qvis wyoba, Senobis proporciebi, sxvadasxvagvari saSeni ma­
salis kombinacia, TviT Semadgeneli nawilebi da maTi urTierTSefar­
deba, dasasrul, calkeul xuroTmoZRvrul elementTa da samkaulTa 
Tavisebureba – miviCnioT VIII-IX s.s. mTeli epoqis rigiT ZeglTa dama­
xasiaTebel Taviseburebad. amitom, maCxanis Zegli mkvlevars xelT aw­
vdis masalas, romelic mas daexmareba bevri sxva – dRemde dauTariRe­
beli – Senobis daTariRebis saqmeSi“.2 g. CubinaSvilis mosazreba gazi­
arebulia Tanamedrove qarTvelologiur sacnobaro literaturaSi.3

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 444; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 444; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 175.
2 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 447; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 177.
3 Шмерлинг, Долидзе, Барнавели, Окрестности Тбилиси. Архитектурный путеводитель, gv. 
81; saRaraZe, maCxani, gv. 510; jabua, qristianuli taZris arqiteqturuli tipe­
bi, gv. 66; SubiTiZe, qarTuli cixe-simagreebi da eklesia-monastrebi, gv. 49. 
     saenciklopedio statia gadaWriT amtkicebs, rom eklesia maincdamainc 
`853~ wels aris aSenebuli (sic). statias Tan axlavs sxva nagebobis fotosura­
Ti (saRaraZe, maCxani, gv. 510).
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vTvliT, rom ho mad kit ris Zis ga i gi ve ba Zén©¿ÆC-Tan, da, Se sa ba mi­
sad, amis sa fuZ vel ze maC xa nis bi lin gvi sa da maC xa nis ek le si is age bis 
IX sa u ku nis Su ax niT da Ta ri Re ba me tad sa Tu oa. Cve ni ar gu men ta cia: 

1) arabuli damwerlobis Taviseburebebidan gamomdinare, Tavs Se­
vikavebdiT mtkicebisgan, rom arabuli al-kitrij (da ara kitrij) yo­
velTvis maincdamainc qarTul kitrisZes gadmoscems, da ar SeiZleba 
sxva raime saxels gadmoscemdes;

2) arabuli al-kitrij am SemTxvevaSi mainc romc namdvilad qar­
Tul kitrisZes gadmoscemdes, ramdenad savaldebuloa, pirvelwya­
roebSi TiTojer gaJRerebuli es saxelebi erTi da imave pirovnebis 
aRmniSvnelad miviCnioT;1

3) sazogadod, gaugebaria, ratom unda aRniSnuliyo gardmanis 
patrikiosis saxeli Tbilisis saamiros centris, qalaq Tbilisis mim­
debared axalagebuli eklesiis kedelze; ramdenad realuria, gar­
dmanis patrikiosi imavdroulad Tbilisis mimdebare xeobis / teri­
toriis gamgebeli yofiliyos? da, rac mTavaria,

4) bilingvis qarTuli nawilis paleografiuli niSnebi didi alba­
TobiT gamoricxavs mis mikuTvnebas IX saukunis Suaxanisadmi (gardmanis 
patrikiosis zeobis dro). am argumentze dawvrilebiT gavCerdebiT.

sazogadod, warweras etyoba swrafva dekoratiulobisadmi, rac 
ufro X-XI saukuneebisTvis aris damaxasiaTebeli. 

TvalSi sacemia qaragmis niSnis klakniloba, rac, n. SoSiaSvilis 
mixedviT, X saukuneSi gvxvdeba.2 

zogierT grafemas SeemCneva aSkara kidurwertilovneba da kidur­
waisrulobac ki (gansakuTrebiT Ⴀ da Ⴇ grafemebs).3 daTariRebulTa 
Soris CvenTvis cnobili uadresi kidurwaisruli epigrafikuli Zeg­
li qoreTis eklesiis samSeneblo warweraa (qoronikonis 220 / 1000 w.).4 

1 sazogadod, wyaroebis simwiris pirobebSi, rTuli saTqmelia, sinamdvileSi 
ramdenad iSviaTi iyo am epoqaSi da regionSi saxeli kitrisZe / al-kitrij.
2 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 32.
3 T. barnaveli, romelic warweras g. CubinaSvilis msgavsad IX saukuniT 
aTariRebda, aRniSnavda, rom „asoTa kidurebi erTgvarad TandaTanobiT 
msxvildeba, magram es gamsxvileba araviTar samkaulSi ar gadadis, rogorc 
amas adgili aqvs ufro mogviano xanaSi (X-XI ss), rodesac asoebis kidurebi 
mTavrdeba wertilebiT an tyubwvetovani Subispirisebri samkauliT“ (bar­
naveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 652).
4 silogava (Semdg.), qarTuli lapidaruli warwerebis korpusi, II, gv. 37-38, 

warwera 11.
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n. SoSiaSvili fiqrobda, rom „odnav SesamCnevi kidurwaisruloba“ 
ukve X saukunis II naxevridan SeiniSneba.1 kidurwaisrulia ramdenime 
grafema Wyondidis taZris erT-erT warweraSi macxovris gamosaxu­
lebis garSemo (996? X saukunis dasasruli?).2 xazebis Sesqeleba dabo­
loebebTan gvxvdeba kumurdos 964 wlis warwerebSic.3 l. axalaZis mi­
xedviT, `kidurwaisruli damwerlobis qveda qronologiuri zRvari 
X saukunis SuaxanebSi mainc (Tu ufro adre ara) unda vigulisxmoT“.4 
uadresi daTariRebuli kidurwertilovani epigrafikuli Zegli ki, 
v. silogavas mixedviT, gurgen mefeTa mefis 1006 wlis samSeneblo 
warweraa;5 Tumca, am warweraSic ki „kidurwertilovneba jer ar aris 
ise mkafiod warmodgenili, rogorc amas 1032 w. (bagrat IV-is warwera 
iSxanSi – i. f.), da saerTod, XI s-is SuaxanebiT daTariRebul warwe­
rebSi vxvdebiT“.6 maSasadame, v. silogava kidurwertilovani damwer­
lobis gaCenas XI s-is dasawyisiT aTariRebs.7 n. SoSiaSvilis mixedviT, 
kidurwertilovani grafemebi X saukuneSic gvxvdeba.8

bilingva (monolingvac, vide infra) iwyeba teqstis dawyebis teqni­
kuri niSniT, jvriT; am niSnis gamoyeneba gansakuTrebiT X saukuneSi 
gaxSirda (Tumca, ufro adreul warwerebSic gvxvdeba, marTalia, Se­
darebiT iSviaTad).9

sayuradReboa calkeuli grafemebis moyvanilobac. doni (Ⴃ) praq­
tikulad uyeloa, zeda ganivi xazi TiTqmis wres ebjineba, rac aseve X 
saukunisTvis damaxiaTebeli paleografiuli niSania;10 sayuradReboa 
am grafemis wregaxsnilobac marcxena mxares.11 sayuradReboa aseve 
enis (Ⴄ) da lasis (Ⴊ) specifikuri moxazuloba – zeda SveulTan dama­
tebiTi horizontaluri xazebiT; n. SoSiaSvilis azriT, aseTi xazebi 

1 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 33.
2 silogava (Semdg.), qarTuli lapidaruli warwerebis korpusi, II, gv. 35-36, 
warwera 9; Sead. silogava, samegrelo-afxazeTis qarTuli epigrafika, gv. 53-
54, warwera 3.
3 silogava, kumurdo. taZris epigrafika, gv. 39-46, 48-49.
4 axalaZe, xuafis warwera, gv. 65.
5 silogava, dasavleT saqarTvelos X-XVIII ss. qarTuli lapidaruli warwe­
rebi, gv. 83.
6 iqve, gv. 84.
7 iqve, gv. 85.
8 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 33.
9 iqve, gv. 32.
10 iqve.
11 iqve, gv. 224.
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miTiTebul grafemebs ukve IX s-dan uCndebaT;1 Tumca, v. silogavas mo­
sazrebiT, am kriteriumiT SesaZlebelia lapidaruli Zeglis „qveda 
qronologiuri zRvari X s-iT“ ganisazRvros.2 

am ZiriTadad asomTavrul warweraSi asomTavrulis gverdiT 
gvxvdeba ukve aSkarad nusxuri Tu ganusxurebuli, gakuTxovnebuli, 
gardamavali moxazulobis grafemebic: ⴖ (R), ⴠ (h); Ⴋ (m) asoniSneb­
Sic muclis Semkvreli xazi marjvniv aRar, an TiTqmis aRar gadadis, 
rac aseve ganusxurebisken midrekilebis maCvenebelia. am fenomensac  
n. SoSiaSvili aseve swored X saukuniT aTariRebs.3

yvela zemoT ganxiluli paleografiuli Taviseburebis gaTva­
liswinebiT, bilingvis (qarTuli teqstis) IX saukunis SuawlebiT da­
TariReba metad saeWvod gveCveneba. es epigrafikuli Zegli, Tavisi 
paleografiuli maxasiaTeblebiT aSkarad ufro X saukunis fargleb­
Si unda moTavsdes, isic, ufro, safiqrebelia, am saukunis II naxevarSi, 
an, sulac, XI saukunis I naxevarSi. 

aqve moviyvanT winamorbed mkvlevarTa mosazrebebsac bilingvis 
daTariRebasTan dakavSirebiT: a. SaniZis azriT (g. CubinaSvilis gadmo­
cemiT) warwera „X s-ze gviandeli araa“4 (X saukunis xom ara?). n. SoSi­
aSvili warweras X saukuniT aTariRebda, sxvaTa Soris, „talRiseburi 
qaragmis niSnis“ xmarebisa da asomTavrul teqstSi „nusxuris, nusxur­
ze da mxedrulze gardamavali grafemebis Serevis“ safuZvelze.5 amas­
Tanave, T. barnavelis azriT, „maCxanis eklesiis warwerebis asoTa moxa­
zuloba ar eTiSeba am Zeglis mxatvrul-stilistikuri da istoriuli 
analizis safuZvelze akad. g. CubinaSvilis mier dadgenil TariRs“.6

vinaidan warwera, rogorc Cans, sagangebod SerCeul balavris qva­
zea amoWrili, is, garkveuli albaTobiT, eklesiis agebis Tanadrouli 
unda iyos. amrigad, warweris paleografiuli niSnebiT daTariRebis 
safuZvelze, eklesiasac X saukuniT davaTariRebdiT, rom ar vTqvaT 
X saukunis II naxevriT, an, sulac, XI saukunis dasawyisiT Tu I naxevriT.

1 iqve, gv. 32.
2 silogava, dasavleT saqarTvelos X-XVIII ss. qarTuli lapidaruli warwere­
bi, gv. 57.
3 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 33.
4 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 174.
5 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 224.
6 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 655.
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5) maCxanis eklesiis agebis periodze msjelobisas gverds ver 
avuqcevT am nagegobis arqiteqturasac, kerZod, iseTi arqiteqturu­
li detalis, rogoricaa lavgardani – damaTariRebel mniSvnelobas. 
g. CubinaSvili mas sakmaod vrclad exeba: „eEs motivi uSualod mogva­
gonebs mcxeTis jvris gumbaTisa, an samwevrisis ostaturad gakeTe­
bul TaRovan karnizebs. mxolod es kia, rom aq sruliad aRaraa naxa­
tis ostatoba da mkafioba, aRaraa is gamokveTili forma, riTac gamo­
irCeva qarTuli xuroTmoZRvrebis ayvavebis xanis (VI-VII s-Ta mijnaze) 
xsenebuli Zeglebi. maCxanis eklesiis karnizi garkveviT gviCvenebs am 
epoqis moTxovnilebaTagan daSorebas. amave dros, masSi Cans miswra­
feba raRac Taviseburis, sxvagvaris, am epoqis klasikisagan gansxva­
vebulis Seqmnisaken. [...] formebi aq dunea, TiTqos nebismieraa Sec­
vlili yovel TaRSi, Tanac TaRebi TiTqos SeumCnevlad ukavSirdeba 
erTmaneTs qvaSi amoRaruli ormagi TaRebis naxatiT, romelic CaR­
rmavebuli TaRebis Tavzea gatarebuli“.1

g. CubinaSvilis mosazrebiT, „Tu TviT motivi karnizisa qarTuli 
xuroTmoZRvrebis klasikur xanas miekuTvneba, misi damuSaveba, gan­
sakuTrebiT ki amoRaruli TaRebi, maCxanis karnizs im ZeglTa jgufSi 
ayenebs, romelSiac Sedis lexurisa da qsnis xeobaTa sami Zegli – ar­
mazi, wirqoli da yanCaveTi – Cem mier VIII da IX saukuneebiT daTariRe­
buli (pirvels SerCenili aqvs zusti TariRic 864 w.)“.2

armazis, wirqolisa da yanCaveTis kabenis eklesiebis arqiteqtu­
rul-istoriul analizs g. CubinaSvilma sagangebo naSromi miuZRvna, 
sadac isini VIII-IX saukuneebis Zeglebad CaTvala kidevac.3 

Aarmazisa da wirqolis eklesiebSi namdvilad vxvdebiT lavgardanis 
amoRarvas.4 mMxatvruli efeqtis misaRwevad qQvis zedapiris amoRarvis 

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis da­
TariRebisaTvis, gv. 441, 446, sur. 5. Sead. Чубинашвили, К вопросу о рядовых 
памятниках грузинской архитектуры VIII-IX века, gv. 441, 445, sur. 5; Чубинашвили, К 
вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 173, 176.
2 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTari­
RebisaTvis, gv. 442. Sead. Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской 
архитектуры VIII-IX века, gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках 
грузинской архитектуры VIII-IX вв., gv. 173.
3 Чубинашвили, Архитектурные памятники VIII и IX века в Ксанском ущелье, gv. 1-30; 
Чубинашвили, Архитектурные памятники VIII и IX вв. в Ксанском ущелье, gv. 141-172, 
tab. 44-61. 
4 armazi: “Карниз его [...] был весь украшен тремя бороздами, врезанными в отвесную 
плоскость его”; “[...] прочерчивание бороздок для оттенения форм применено в Армази, 
между прочим без достаточной надобности и законченности на прямоугольных плоскостях 
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xerxis gamoyenebas vxvdebiT kabenSic.1 g. CubinaSvilma pirdapir miuTi­
Ta armazisTvis damaxasiaTebeli TaRebis ARarebiT moxazvis elementis 
arseboba sxva TaAnadroul (“этого времени”) ZeglebSi, kerZod, gurjaanis 
yvelawmindasa da maCxanis eklesiaSi.2 mMagram, sakmarisia Tu ara es imis­
Tvis, rom msgavsi Tu identuri xuroTmoZRvruli detalis matarebe­
li maCxanis eklesiac VIII Tu IX saukuneebiT davaTariRoT?

daviwyoT dazustebiT, Tu rodis aigo aRniSnuli eklesiebi – ar­
mazi, wirqoli, kabeni. 

aArmazis eklesia namdvilad TariRdeba IX saukuniT, armazeli (?) 
mamasaxlisi giorgis saaRmSeneblo warweris mixedviT (qoronikonis 
pd / 84, anu, 864 weli).3 

kabenic, garkveuli albaTobiT, IX saukunis (dasawyisis) Zegli unda 
iyos – eklesiis samxreTi kedlis gaxsnisas aRmoCnda freskuli asom­
Tavruli warwera ႬႤႲႠႰႨႠႣ / ..ႪႠႲႠႥ / …ႧႭ… / …ႤႱ; is Semdegnairad 
waikiTxes: „netari ad…[arnases asuls] / latav[rs] / ... To.. / es ...“.4 amgvari 
wakiTxvis safuZvelze, es pirovneba gaaigives adarneses qaliSvilTan, 
latavrTan, aSot kurapalatis dasTan da eklesiis agebac, Sesabamisad, 
IX saukunis dasawyisiT, IX saukunis I meoTxediT daaTariRes.5 

стен над четырьмя столбами [...]” (iqve, gv. 148, 161); wirqoli: “[...] весь карниз храма, 
уцелевший в обрывках только на восточном и западном фасадах; профиль его с бороздами 
или валиками в гладкой поверхности совпадает с карнизом в Армази” (iqve, gv. 160).
1 kabeni: “[...] общий с Цирколи, Армази и др. подход эпохи. То же самое нужно повторить 
и относительно таких примитивных декоративных приемов, как прочерчивание борозд в 
гладких поверхностях камня, примененноe в Кабени и на гранях барабана купола и в арке 
над входом в комнатку так же, как мы его видели в разных местах в Цирколи, в Армази, в 
Гурджаани и т. д. [...]” (iqve, gv. 169-170).
2 iqve, gv. 152, 170.
3 iqve, gv. 149; Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части исторической 
провинции Грузии – Шида Картли, gv. 17, 19-20, sur. 10; SoSiaSvili (Semdg.), war­
werebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 167-168, sur. 85, tabula 61-
62; oTxmezuri, Sida qarTlis mTianeTis epigrafika, gv. 129, №13.
4 cincaZe, qsnis xeobis xuroTmoZRvruli Zeglis – kabenis gaxsna-Seswavlis 
Sedegebi, gv. 72; Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части исторической 
провинции Грузии – Шида Картли, gv. 28, sur. 19; Sead. oTxmezuri, Sida qarTlis 
mTianeTis epigrafika, gv. 128-129, №2.
5 cincaZe, qsnis xeobis xuroTmoZRvruli Zeglis – kabenis gaxsna-Seswav­
lis Sedegebi, gv. 72, 78-79; Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части 
исторической провинции Грузии – Шида Картли, gv. 28; oTxmezuri, Sida qarTlis 
mTianeTis epigrafika, gv. 129.
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wirqolis eklesiis daTariReba naklebad calsaxaa. gvaqvs wirqolis 
(RmrTismSoblis?) eklesiis cnobili reliefi1 romelzedac gamosaxu­
lia danieli lomebis ormoSi, aseve, qveda-marjvena filaze, angelozisa 
da saero samoselSi gamowyobili piris gamosaxulebebi. aAm ukanasknelTa 
Soris amoRarulia „nusxurnarevi asomTavruli, kidurwaisruli warwe­
ra. sityvebi erTmaneTisgan araa dacilebuli; qaragmis niSani – grZeli, 
kidurwertilovani, swori, ganivi xazi“.2 am saero figuras g. CubinaSvi­
li qtitorad Tvlida.3 figuris amgvari, – qtitorad, – interpretacia 
gaiziara n. SoSiaSvilmac; xolo mis gverdiT warweris fragmenti waikiT­
xa Semdegnairad: „[...] Ⴊ/Ⴍ ႫႴ/Ⴄ/Ⴢ“, anu „l(e)/o[n] m(e)f/e/¡“.4 Cans, warweris 
paleografiuli niSnebis gaTvaliswinebiT, n. SoSiaSvilma es pirovneba 
dasavlur-qarTuli saxelmwifos monarqad leon II-d (leon III-d, sxva 
klasifikaciiT – i. f.) miiCnia, anu, X saukunis mefed; saerTo jamSi, pa­
leografiuli niSnebiTa da SinaarsiT mkvlevarma warwera X saukuniT, 
kerZod, 957-967 wlebis periodiT (leonis zeoba) daaTariRa.5 n. SoSiaS­
vilis mosazreba gaiziara g. oTxmezurmac.6 aRsaniSnavia, rom am warwe­
ras n. SoSiaSvili saaRmSeneblod Tvlida;7 aqedan ki gamomdinareobda 
Tavad taZris agebis daTariReba ukve X saukunis mesame meoTxediT. pPira­

1 g. CubinaSvili aRniSnavs 1925 wels am reliefebis Camotanas gadmocemiT 
wirqolis cixidan. iqve, gv. 152. 

T. xundaZe sakmaod dawvrilebiT ixilavs am sakiTxs. is samarTlianad Se­
niSnavs, rom `SeiZleboda gvefiqra, rom es reliefi Tavdapirvelad cixis 
eklesias ekuTvnoda~ (wirqolis cixe ki wirqolis RvTismSoblis eklesiis­
gan daaxloebiT naxevar kilometrSi mdebareobs); Tumca, vinaidan `adgilze 
daTvalierebisas wirqolis cixeze ar aRmoCnda calke mdgari eklesiis kvali 
[...] savaraudoa, rom Tavdapirvelad es fila cixesTan axlo mdebare RvTis­
mSoblis eklesias ekuTvnoda da miwisZvris Sedegad misi dangrevis Semdgom 
[...] iqna meored gamoyenebuli cixis wyobaSi [...]~ (T. xundaZe asabuTebs, rom 
reliefis filebi kankelis nawils warmoadgendnen – ̀ kankeli, albaT, taZris 
dangrevisas dazianda, misi gadarCenili nawilebi ki Tanabrad CAamoWres da 
cixis kedlis wyobaSi gamoiyenes, rasac adasturebs filaTa waxnagebze Se­
morCenili kiris kvali~ (xundaZe, Zveli aRTqmis siuJetebi reliefur frag­
mentebze wirqolidan, gv. 90).
2 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 221.
3 da warweras kiTxulobda rogorc `angelozi Seiwyale fe¡~ (CubinaSvili, qar­
Tuli xelovnebis istoria, gv. 207-208).
4 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, ta­
bula 85.
5 iqve, gv. 220-222, sur. 143a-143g, tabula 84-1,2, 85.
6 oTxmezuri, Sida qarTlis mTianeTis epigrafika, gv. 139, №15. Sead. axalaZe, 
„afxazTa“ (egris-afxazeTis) mefeTa werilobiTi Zeglebi, gv. 100-109.
7 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 220.
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dad Cven srulad viziarebT T. xundaZis mosazrebas, romlis Tanaxmadac 
„angelozisa da mefis figurebs Soris mxolod ori sityva ‘angelozi’ 
da ‘mefe¡’ weria“;1 reliefis (sanaxevrod dakargul) qveda nawilze ki ga­
mosaxuli iyo (da nawilobriv SemogvrCa) „sami yrma cecxlis saxmilSi 
mfarvel angelozsa da maT damsjel mefe – nabuqodonosorTan erTad“.2 
aAmrigad, Sinaarsis mixedviT, warweris (da eklesiis) daTariReba SeuZ­
lebeli xdeba. Zeglis dasaTariReblad eklesiis xuroTmoZRvrulis 
garda, gvrCeba reliefis xelovnebaTmcodneobiTi da warweris pale­
ografiuli analizi. Aarqiteqturaze dakvirveba afiqrebda g. CubinaS­
vils, rom wirqolis eklesia armazze (anu, 864 welze) ufro adre aages.3 
xelovnebaTmcodneobiTi analizis safuZvelze T. xundaZe wirqolis re­
liefs IX saukunis dasawyisiT aTariRebs.4 misi azriT, „am daTariRebas 
eTanxmeba warweris paleografiac“.5 n. SoSiaSvilma ki warwera, rogorc 
ukve aRvniSneT, paleografiuli niSnebis, kerZod, „asomTavrulSi nus­
xuris Serevis“ safuZvelze X saukuniT daaTariRa.6 amrigad, wirqolis 
eklesiis daTariRebaze azrTa sxvadasxvaobaa, diapazoniT IX saukunis 
dasawyisidan X saukunis CaTvliT.

SeiZleba davaskvnaT, rom sami zemoT moxseniebuli eklesia, ro­
gorc Cans, miRebulze ramdenadme gviandeli droiT TariRdeba, ara 
VIII-IX saukuneebiT, aramed: armazi 864 wlis mimdebare xaniT; kabeni IX 
saukunis dasawyisiT; wirqoli – sazogadod, IX Tu X saukuniT. sxvaTa 
Soris, v. cincaZemac samive Zegli 820-860-ian wlebSi Sesrulebul (er­
Ti da imave xuroTmoZRvris) qmnilebebad CaTvala.7

IX Tu IX-X saukuneebis Zeglebis identuri xuroTmoZRvruli deta­
liT (TaRebis moRarva) maCxanis eklesiis Semkoba, davuSvaT, X saukunEeSi, 
– SeuZlebel movlenad SeiZleba arc CaiTvalos; ramdenad savaldebu­
loa, rom iseTi „primitiuli dekoratiuli xerxi“, rogoric qvis gluvi 
zedapiris amoRarvaa,8 maincdamainc eqskluziurad IX (da ara VIII-IX) sau­

1 xundaZe, Zveli aRTqmis siuJetebi reliefur fragmentebze wirqolidan, gv. 82.
2 iqve, gv. 82-87, sur. 1b-3.
3 Чубинашвили, Архитектурные памятники VIII и IX вв. в Ксанском ущелье, gv. 160-161.
4 xundaZe, Zveli aRTqmis siuJetebi reliefur fragmentebze wirqolidan, 
gv. 85, 89.
5 iqve, gv. 89-90.
6 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 221.
7 cincaZe, qsnis xeobis xuroTmoZRvruli Zeglis – kabenis gaxsna-Seswavlis 
Sedegebi, gv. 79-82.
8 “[...] относительно таких примитивных декоративных приемов, как прочерчивание 
борозд в гладких поверхностях камня [...]” (Чубинашвили, Архитектурные памятники 
VIII и IX вв. в Ксанском ущелье, gv. 170).
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kuneebisTvis damaxasiaTebel movlenad CavTvaloT, da gamovricxoT mi­
si gamoyeneba, davuSvaT, X saukuneSi? Tundac, – wirqolic rom IX sauku­
nis Zeglad miviCnioT, – marTlac, wina epoqis Zeglebis mibaZviT? 

maCxanis eklesia patara, Zalian martivi, darbazuli da erTnavia­
ni tipis nagebobaa, romelic Tavisi gegmiT didad gansxvavdeba bevrad 
ufro rTuli da daxvewili eklesiebisgan, rogoricaa wirqoli, arma­
zi, da kabeni, romelTagan pirveli ori mxolod garegnulad, garedan 
emsgavseba maCxans, sinamdvileSi ki Sinagani gegmarebiT Seudareblad 
ufro kompleqsur Senobebs warmoadgenen (kabeni garegnuladac gan­
sxvavebulia).1 ibadeba meTodologiuri xasiaTis kiTxva – SeiZleba 
Tu ara arsebiTad gansxvavebuli gegmarebis mqone nagebobebi yvela 
SemTxvevaSi mivakuTvnoT erTsa da imave epoqas erTi da igive zemoT 
aRniSnuli „primitiuli dekoratiuli xerxis“ gamoyenebis safuZvel­
ze? Tu (davuSvaT) erTi da imave epoqis Zeglebis gansxvavebul geg­
marebas resursebis SezRudulobiTa Tu xuroTmoZRvris / damkveTis 
nebiT avxsniT, maSin, Tundac daaxloebiT erTi saukuniT daSorebul 
ZeglebSi erTi da imave mxatvruli xerxis gamoyenebac SeiZleba, Cveni 
azriT, mimbaZvelobiT, an, sulac, damoukideblad mignebiT avxsnaT. 

vTvliT, rom maCxanis eklesiis amoRaruli lavgardani ar aris sak­
marisi am nagebobis IX saukuniT dasaTariReblad; karnizis amgvari 
mxatvruli gaformeba X saukuneSic dasaSvebad migvaCnia. bevrad uf­
ro sandod migvaCnia paleografiuli analizis Sedegebi (ix. zemoT), 
romelTa safuZvelzedac maCxanis eklesias, qarTul-arabuli bilin­
gvis qarTuli nawilis analizis safuZvelze, ufro X saukuniT vaTari­
RebT.2

*
vin aris warweraSi miTiTebuli homad kitrisZe (kitrisZe humad Ze ba­
Sâârisa)? 

g. CubinaSvili homad kitrisZes „qarTlis“ amirad Tvlida – war­
wera gaxsnilia rogorc „adiden RmerTman qarTlisa amira¡sa bed¡Ta 
– aeSena ese saydari homad kitrisZisaobasa“ (mkvlevari warweris Si­

1 Чубинашвили, Архитектурные памятники VIII и IX вв. в Ксанском ущелье, gv. 141-
172; cincaZe, qsnis xeobis xuroTmoZRvruli Zeglis – kabenis gaxsna-Ses­
wavlis Sedegebi, gv. 67-82; Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части 
исторической провинции Грузии – Шида Картли, gv. 17-29.
2 Riad rCeba wirqolis reliefisa da, Sesabamisad, Tavad wirqolis eklesiis 
agebis daTariRebis sakiTxi – IX Tu X saukuneebi?
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naarss ar ganmartavs).1 rusulenovan (pirvandel, 1947 wlis?) teqstSi 
warwera Targmnilia rogorc “по повелению грузинского эмира Хомада 
Китрисдзе”;2 (am SemTxvevaSi “грузинского” niSnavs qarTlis/saqarTve­
los, da ara qarTuls). l. meliqseT-begic am istoriul pirs swored 
qarTlis amirad miiCnevda: “по повелению эмира Картли Хамада Китрисдзе”.3 
am mosazrebas, rogorc Cans, iziarebda T. barnavelic, vinaidan g. Cu­
binaSvilis publikaciebSi moyvanili wakiTxva da Targmani ukomenta­
rod aqvs gameorebuli.4

n. SoSiaSvili ki, iseve rogorc k. danelia da z. sarjvelaZe, – ho­
madis vinaobas ar exebian,5 da maT mier moyvanili wakiTxvebidanac Se­
uZlebelia daskvna gamovitanoT, iziarebdnen isini CubinaSvilis / me­
liqseT-begis / barnavelis mosazrebas, Tu ara.

Cveni azriT, ar unda vifiqroT homad kitrisZis amiroba – yovel 
SemTxvevaSi, qalaqis (qalaq Tbilisis) Tu qarTlis amiroba, anu, Tbi­
lisis saamiros saTaveSi yofna (ver gamovricxavT, rom is naklebi mas­
Stabisa da mniSvnelobis, adgilobrivi moxele amira yofiliyo). mo­
viyvanT argumentacias: bilingvis qarTul nawilSi saubaria qarTlis 
(Tu qalaqis – „q˜̃ a“ SeiZleba ornairad gaixsnas) amiras „bed¡T“ saydris 
(eklesiis) aSenebaze, „homad kitrisZisaobasa“, anu, homad kitrisZis 
zeobaSi, mmarTvelobis periodSi. magram, ar Cans, rom homad kitris­
Ze maincdamainc uzenaesi mmarTveli amira iyos. marTalia, X saukunis 
Tbilisis arabi amirebis sia6 SeiZleba arasrulic iyos, magram, mainc, 
aRsaniSnavia, rom maT Soris ar Cans arc vinme homadi/humadi da arc 
vinme baSââri. ramdenad myaric ar unda yofiliyo Tbilisis saamiroSi 
Tu TbilisSi qarTveli Tu qarTulenovani, Tundac gamuslimebuli 
mmarTveli elitis poziciebi, mainc, Zneli dasajerebelia, rom saami­
ros saTaveSi yofiliyo adamiani qarTuli sagvareulo saxeliT. 

1 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 442.
2 Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX века, 
gv. 442; Чубинашвили, К вопросу о рядовых памятниках грузинской архитектуры VIII-IX 
вв., gv. 174.
3 Меликсет-Бек, Рельефы руки, gv. 115-116.
4 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 649-650; Барнавели, Надписи ма
чханской церкви, gv. 650.
5 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 
225; danelia, sarjvelaZe, qarTuli paleografia, gv. 49-50.
6 lorTqifaniZe, Tbilisis saamiros istoriidan, gv. 196-197, 200.
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igive daskvnis gakeTebis saSualebas iZleva warweris Sinaarsic. 
Cveni azriT, warweris (qarTuli nawilis) mniSvneloba Semdegnairia: 
is iwyeba preambuliT – jvris niSniT (sic), romelsac mihyveba stan­
dartuli formula RmrTisa da wmindanis moxseniebiT – `† sax(e)li(T)a  
R(mr)T(isa¡T)a, me(o)x(e)b(i)Ta w(midis)a T(evdor)es(iT)a“ (aqedan, bu­
nebrivia, gamomdinareobs, sxvaTa Soris, rom eklesia Tavdapirvelad 
mainc wm. Tevdores saxelze iyo agebuli). Semdeg modis, ase vTqvaT, 
reveransi uzenaesi mmarTvelis – qarTlisa Tu qalaqis (anu, aSkarad, 
Tbilisis, uzenaesi) amiras misamarTiT (romelsac gulisxmobs mom­
devno sityvebi) – „ad(i)d(e)n R(mer)T(ma)n“; Semdeg ki konkretuli faq­
tia aRniSnuli (viziarebT k. daneliasa da z. sarjvelaZis punqtuaci­
as da Sesabamis azrobriv niuansirebas): „q(arTlis)a am(ira¡)sa bed¡Ta 
aeSena ese saydari“; am konteqstSi sityvis „bed¡T“ mniSvnelobas wi­
nare mkvlevrebi ar Sexebian. Cveni azriT, am SemTxvevaSi „bed¡“ / bedi 
aSkarad gamoyenebulia ara sves, aramed gangebis mniSvnelobiT (Sead. 
RvTis gangebiT) – saxezea erTgvari semantikuri dreifi; Cveni azriT, 
eklesia aeSena amiras gangebiT, anu, brZanebiT (dasturiT). warweris 
boloswina nawilSi aRniSnulia, rom saydari aeSena vinme homad kit­
risZis mmarTvelobis periodSi (im teritoriasa da droSi, sadac da 
rodesac aeSena eklesia). warwera bolovdeba standartuli vedrebiT 
– am adgilobriv gamgebels, anu, homad kitrisZes ufalma Seundos 
codvani. aRsaniSnavia, rom warwera ufals orjer mimarTavs – vedre­
biT „ad(i)d(e)n“ da „Seondv(e)n c(o)d[vani]“; gasagebia, rom am ori eso­
den gansxvavebuli mimarTvis obieqtic ori gansxvavebuli piria, iqve 
naxsenebi, Sesabamisad, qarTlis / qalaqis amira, da homad kitrisZe. 
gasagebia, rom uflisgan gandidebas iTxoven uzenaesi monarqisTvis, 
arabi amirasTvis; xolo adgilobrivi mmarTvelisTvis, humadisTvis, 
mokrZalebulad codvebis Sendobas evedrebian. 

davaskvniT: humad/homad Ze baSâârisa kitrisZe aris istoriuli pi­
ri, romelic moRvaweobda X saukuneSi, an, iqneb, XI saukunis I naxevar­
Si. mas saerTo araferi aqvs IX saukunis SuawlebSi moRvawe gardmanis 
patrikios al-kitrijTan. humadis sagamgeblo Tu sakuTrebaSi myof 
teritoriaSi Sedioda Tbilisis saamiros farglebSi Semavali diR­
mis xeoba. eTnikurad, Tu, warmoSobiT mainc, is qarTveli iyo, qarTu­
li sagvareulos – kitrisZeebis warmomadgeneli. (mmarTveli elitis 
mxriv mainc) muslimur-arabuli saxelmwifos teritoriaze amoWrili 
bilingvis umetesi nawilis qarTulenovnobidan gamomdinare, humad 
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baSiris Ze kitrisZe, SesaZloa, Tavadac qarTulenovani iyo, anu, qar­
Tvelur kulturul wres/ac ekuTvnoda; Tumca, onomastikiT, saku­
Tari (ismi) da mamis saxeliT (nasabi) Tu vimsjelebT, (safiqrebelia, 
Tavis wresTan erTad) arabuli kulturis zegavlenasac ganicdida. 
SesaZlebelia, muslimic yofiliyo.1 ase Tu ise, misi mxardaWeriT Tu 
ara, TanxmobiT mainc, iseve rogorc Tbilisis amiras bed¡T, humadze 
damokidebul da Tbilisis saamiros farglebSi Semaval teritoriaze 
Cndeba qristianuli religiuri nageboba. 

muslimuri saxelmwifos teritoriaze, muslimuri Tbilisis siax­
loves qristianuli eklesiis ageba mmarTveli muslimuri elitis to­
lerantobaze miuTiTebs, an/da, adgilobrivi qristianuli Tu qarTu­
li lobis, Zalebis siZliereze (?); SesaZloa, im potenciuri safrTxis 
anareklic iyos, romelic mezobeli gaZlierebuli qristianuli sa­
xelmwifoebisgan igrZnoboda. 

samwuxarod, SeuZlebelia imis Tqma, humad baSiris Ze kitrisZe Tbi­
lisis amiras xeldasxmuli moxelea, Tu adgilobrivi feodali, romlis 
gvaric diRmis xeobas memkvidreobiT flobs. samwuxarod, Tbilisis sa­
amiros teritoriul mowyobaze araferi viciT. savsebiT dasaSvebia, 
rom miwaze mflobelobasa da sagamgeblo uflebebs inarCunebdnen ad­
gilobrivi warCinebulni, faqtiurad, feodalebi (?). ase Tu ise, humad 
kitrisZis qarTuli sagvareulo saxelidan gamomdinare, is aSkarad ad­
gilobrivi saxelisuflebo elitis warmomadgenelia.2

bilingvis istoriuli analizi nakluli iqneboda maCxanis mesame 
warweris ganxilvis gareSe.

1 TbilisSi qarTvelebisa da arabebis eTnikuri sinTezi mimdinareobda; vic­
nobT muslim moRvaweebs nisbiT al-qurj, qarTveli (sixaruliZe, as-sam‘anis 
cnobebi saqarTvelos Sesaxeb, gv. 47-53).
2 safiqrebelia, imave, (adgilobriv) xelisuflebaSi myof pirTa wres miekuT­
vnebian almaotisZenic, romlebic TeTriwyaros raionSi, anu Tbilisis saami­
ros teritoriaze (?) eklesias aSeneben (gelaSvili, gogolaZe, X-XI saukunee­
bis ucnobi warwera, gv. 180-187). warwera, paleografiuli analizis safuZvel­
ze, X-XI saukuneebiT (anu, faqtiurad, arabobis epoqiT) TariRdeba (iqve, gv. 
184-185). gGvaris forma (al- formantiT dawyeba?) ar gamoricxavs mis kavSirs 
arabul enasTan (mosazreba pirad saubarSi Tamaz gogolaZem gagviziara).
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	  Dsur. 3a (Fig. 3a)

	  Dsur. 3b (Fig. 3b)
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warwera III (qarTuli monolingva) (sur. 3a, 3b). amoWrilia aRmo­
savleTis kedelSi sarkmlis magvirgvinebeli qvis marjvena frTaze. eq­
skluziurad qarTulenovania; Sesrulebulia nusxurnarevi asomTav­
ruliT. bilingvis msgavsad, monolingvac amoRarulia, magram Seda­
rebiT zedapiruli kveTiT. warwera, sazogadod, sakmaod daudevradaa 
Sesrulebuli, grafemebi araTanabari zomisaa da araTanabar simaRle­
zea, orxazovani saweri bade darRveulia. aRsaniSnavia, rom gankveTis 
niSnebi saerTod ar aris naxmari, Tumca warweris bolos misi dasrule­
bis teqnikuri niSania – orwertili SuaSi horizontaluri xaziT. war­
wera sakmaod kargad aris Senaxuli, Tumca aRiniSneba biodazianebac.

monolingva pirvelma safuZvlianad T. barnavelma Seiswavla, 1962 
wels (gadmonaweri met-naklebad dednis SriftiT, wakiTxva, foto).1 
1980 wels warweras daubrunda n. SoSiaSvili (gadmonaweri dednis 
SriftiT, wakiTxva gaxsnili qaragmebis miTiTebiT, grafikuli mona­
xazi, axali fotoebi); amasTanave, ramdenime sityva warweris boloSi 
sxvanairad waikiTxa.2 bolos, 1997 wels, warwera ganixiles k. daneli­
am da z. sarjvelaZem (gadmonaweri mxedruli SriftiT, wakiTxva gax­
snili qaragmebis miTiTebiT); maT SeniSnes, rom „warweris wakiTxvis 
nawili saeWvoa“.3 saqarTvelos istoriisa da kulturis ZeglTa aR­
werilobaSi gaziarebulia T. barnavelis wakiTxva.4 aRsaniSnavia, rom 
samive versiis farglebSi am rvastriqoniani monolingvis qveda 4-5 
striqoni sxvadasxvanairadaa wakiTxuli (ix. cxrili 2):

1. me-5-6 striqonebSi ႢႪ / Ⴑ~ႠႡ kompleqss T. barnaveli kiTxu­
lobda rogorc saxels „g(u)l-sab“ / („g(e)ls(a)b“?); n. SoSiaSvili, ro­
gorc „g(u)ls(ur)ab“; k. daneliam da z. sarjvelaZem Tavi Seikaves qa­
ragmebis gaxsnisagan;

2. me-6 striqonSi T. barnavelma Ⴊ amoikiTxa rogorc Ⴢ, jvrismag­
vari niSani waikiTxa ara rogorc jvari, aramed rogorc grafema Ⴕ, da 
boloswina grafema waikiTxa rogorc Ⴀ; amis safuZvelze me-5 striqo­
nis dasasruli, me-6 striqoni da me-7-s dasawyisi gaxsna rogorc „g(u)
l- / sab(i)sa¡; qa(laqi)sa u(flo)- / b(as)a“. n. SoSiaSvilma amoikiTxa Ⴊ 
(da ara Ⴢ), jvrismagvari niSani grafemad ar CaTvala, xolo boloswi­
na grafema ki CaTvala Ⴌ-ad; amis safuZelze teqstis igive monakveTi 

1 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 650-652.
2 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 
225-226, tabula 87-3,4.
3 danelia, sarjvelaZe, qarTuli paleografia, gv. 50.
4 gvetaZe, zaqaraia, maCxanis eklesia, gv. 277.
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man waikiTxa rogorc „g(u)l- / s(ur)ab(i)sa(?) l. † as(a)no- / b(ars)a(?)“; 
rogorc Cans, gulisxmobda, rom warwera daTariRebulia miTiTebuli 
piris xelisuflobis 30-e weliwadiT; mkvlevars sityva asanobari gan­
martebuli ara aqvs. k. danelia da z. sarjvelaZe miemxrnen n. SoSiaSvi­
lis wakiTxvas, oRond, am SemTxvevaSi asomTavruli teqstis mxedrul 
transkrifciaSi damatebiT moaTavses „sa“, xolo mxedrul wakiTxvaSi 
ki „al(?)“ (mcdarbeWdili?); jvrismagvari niSani ki maT CaTvales gra­
femad Ⴕ, kerZod, „q(riste)“-s mxoloasoian daqaragmebad; Sesabamisad, 
miiRes wakiTxva „guls- / sa al(?) q(riste), as˜no- / b˜sa“;

3. me-7 striqonSi T. barnavelma waikiTxa ori grafema ႶჂ, da vi­
naidan winamdebare teqsti wakiTxuli hqonda rogorc „qa(laqi)sa 
u(flo)- / b(as)a am(ira¡)s(a)“ es adgili am amiris saxelad CaTvala da 
miiRo sxva wyaroebiT ucnobi amira R¡avari. n. SoSiaSvilma ki am ad­
gilas waikiTxa erTaderTi grafema (Ⴊ) da, winare wakiTxvidan gamom­
dinare es adgili gaxsna rogorc „am(i)s lavri- / [sa]“. k. danelia da z. 
sarjvelaZe daeTanxmnen n. SoSiaSvils.

adgilzeve Tavad warweris, gadaRebuli fotoebisa da gakeTebu­
li paleografiuli piris Seswavlis safuZvelze SegviZlia vamtki­
coT Semdegi: 

me-6 striqonSi me-6 poziciaSi namdvilad aris Ⴊ da ara Ⴢ; momdevno 
jvrismagvari niSani ufro grafema Ⴕ gvgonia, radgan momdevno asoni­
Sani qaragmis niSnis qveSaa (nakleb mosalodnelia, rom axali sityvis 
pirvelive grafema qaragmis qveS yofiliyo; safiqrebelia, rom qarag­
mis niSani sityvis SuaSia, anu wina, Ⴕ niSanic am sityvis nawilia, e. i., 
grafemaa, da ara jvari); imave striqonSi boloswina grafema aris ara 
Ⴀ (a) da ara Ⴌ (n), aramed Ⴚ (c). anu, Ⴕ-is Semdeg asoTa kompleqsi aris 
ara „-asa o-“ (T. barnaveli), ara „asno-“ (n. SoSiaSvili), aramed „asco“ 
(romlis mniSvnelobac gaurkveveli rCeba).

me-7 striqonSi me-7 poziciaSi namdvilad aris Ⴊ, da ara ႶჂ kom­
pleqsi.

aRniSnulis gaTvaliswinebiT, gankveTilobis niSnebis ararse­
bobis mizeziTac, me-6-7 striqonebis Sinaarsis amokiTxvas ver va­
xerxebT; ar varT srulad darwmunebulni me-4 da me-5 striqonebSi 
„didgoris £evisuflobis“ amokiTxvis sisworeSic (is, rac Cven wavi­
kiTxeT, warmodgenilia calke cxrilis saxiT; ix. cxrili 3).1

1 yovel SemTxvevaSi, dReisTvis ukve SeuZlebelia T. barnavelis mosazrebis 
gaziareba: „CamoTvlil pirTa TanamdebobaTa mixedviT, es warwera pirveli 



140

saqarTveloSi arabobis istoriis sakvlevad maCxanis warwerebis 
mniSvnelobis kuTxiT, metad mniSvnelovania is garemoeba, rom mono­
lingvaSi „qalaqis amira R¡avaris“ moxsenieba, da, sazogadod, arsebo­
ba gamoiricxa.1

Cveni kvlevisTvis aqtualuria aseve monolingvis daTariRebis, 
bilingvasTan misi qronologiuri mimarTebis sakiTxic.

g. CubinaSvilis mixedviT, monolingva „damwerlobis mxriv“ bilin­
gvas „emTxveva. Tumca nakleb mkafiod da nakleb Rrmadaa amokveTili 
da asoebic daqanebulia“.2 

T. barnavelma aRniSna, rom „asoTa dawerilobis mixedviT imave 
maneriTaa Sesrulebuli, rogoriTac pirveli warwera, oRond Seda­
rebiT daudevradaa amokveTili, asoebi araTanabaria“.3 mkvlevarma 
dawvrilebiT ganixila orive warweris grafemebis moyvaniloba da 
Sesabamisi paleografiuli tabulac Sedgina.4 man daaskvna, rom „ori­
ve warwera, Tumca sxvadasxva xeliTaa Sesrulebuli, mainc erTsa da 
imave xanas da paleografiul wres ekuTvnis“. oRond, monolingva, 
„garda imisa, rom erTgvarad daudevrad dawerilis STabeWdilebas 
axdens, Sesrulebulia ufro gakruli xeliT, asoTa monaxazis mkveT­
ri gadaxriT nusxuri damwerlobisken“.5

n. SoSiaSvili ki Tvlida, rom orive warwera, „rogorc Cans, erTi­
daimave xelosnis mieraa amokveTili“; misi argumentacia Semdegnairi 
iyo: 1) „zogierTi grafemis Taviseburi, identuri moxazuloba ori­
ve warweraSi (mag. Ⴜ w)“; 2) „midrekileba gakuTxovneba-ganusxurebisa­
ken“; 3) „orive warweraSi gvxvdeba mxedrulis msgavsi m“; 4) „erTnairi 
uweso daqaragmeba calkeuli sityvebisa“.6 amasTanave, n. SoSiaSvili 
aRiarebs, rom „xelosans mainc erTmaneTisgan gansxvavebuli weris 
maneriT amoukveTavs es ori warwera~: 1) zogierTi grafema `gansxva­

warweris logikur gagrZelebas warmoadgens da am or warweraSi naTladaa asa­
xuli saero xelisufalTa ierarqiuli safexurebi: qarTlis amira, £evisufa­
li, qalaqis ufali (amira)“ (barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 652).
1 aqedan gamomdinare, Sesatania cvlilebebi V-X saukuneebis qarTul epig­
rafikul ZeglebSi miRebuli daqaragmebis cnobarSic (Wankievi, daqaragmeba 
V-X ss. qarTul epigrafikul ZeglebSi, gv. 118, 126-127).
2 CubinaSvili, VIII-IX ss. qarTul xuroTmoZRvrul ZeglTa erTi rigis daTa­
riRebisaTvis, gv. 444.
3 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 650. 
4 iqve, gv. 652-655.
5 iqve, gv. 653.
6 SoSiaSvili (Semdg.), warwerebis korpusi, lapidaruli warwerebi, t. 1, gv. 224.
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vebuli moyvanilobisaa~; 2) gankveTis niSnad bilingvaSi naxmaria or­
wertili an samwertili, monolingvaSi ki is `mxolod erT adgilze 
Cans (pirv. str-Si)~;1 samagierod warwera bolovdeba teqstis dasru­
lebis teqnikuri niSniT – `orwertiliT, SuaSi gavlebuli xaziT~; 3) 
gansxvavebulia gamoyenebuli qaragmis niSani.2

k. daneliasa da z. sarjvelaZes bilingvisa da monolingvis sin­
qronulobis Taobaze mosazreba ar gamouTqvamT.3 

Cveni azriT, warwerebi erTi da igive xelosnis mier Sesrulebuli 
ar unda iyos; T. barnavelis Sedgenili tabulisa da Tavad warwerebis 
de visu, fotoebiTa Tu grafikuli pirebiT Seswavla gvarwmunebs imaSi, 
rom msgavsebas mxolod TiTo-orola grafema Tu amJRavnebs, maTi um­
ravlesoba ki piriqiT, – sakmaod gansxvavebulad aris amoRaruli. mar­
Talia, rom orive warwera avlens „midrekilebas gakuTxovneba-ganus­
xurebisaken“, magram mxolod amis safuZvelze maTi maincdamainc erTi 
da imave xelosnisadmi mikuTvneba aralogikuria; msgavsad amisa, „mxed­
rulis msgavsi m“ Zalian bevr, sxvadasxva xelosnis mier amoWril war­
weraSi SeiZleba Segvxvdes. rac Seexeba „calkeuli sityvebis“ „erTnair 
uweso daqaragmebas“, uwesoobis xarisxs Tu mivamsgavsebT erTmaneTs, 
Torem Tavad sityvebi gansxvavebuladaa daqaragmebuli – SevadaroT 
erTmaneTs magaliTad, rogor aris gadmocemuli Tevdore da saydari. 
sazogadod, gaugebaria, erTi da igive xelosans gankveTilobis niSne­
bis gamoyenebisadmi eseTi gansxvavebuli midgoma ratom unda hqonoda; 
an, aseT gansxvavebul qaragmis niSnebs, anda gansxvavebuli zomisa da 
daxrilobis grafemebs ratom amoRaravda? sazogadod, ratom aris es 
ori warwera esoden gansxvavebuli xeliT da weris maneriT Sesrule­
buli? darwmunebulni varT, rom maCxanis bilingva da monolingva sxva­
dasxva adamianis naxelavs warmoadgens; orive warwera, rogorc amas T. 
barnaveli fiqrobda, SesaZloa marTlac „erTsa da imave xanas da pale­
ografiul wres“ ekuTvnodes.4 Tumca, „xana“ farTo cnebaa; ver gamov­
ricxavT, rom warwerebi erTmaneTs droSi ramdenime aTeuli wliTac 
ki (an meti xniT?) iyos daSorebuli. aRsaniSnavia isic, rom bilingvaSi 
moixsenieba mxolod wmida Teodore, monolingvaSi ki aseve damatebiT 
wmida RmrTismSobelic. Cveni azriT, es am warwerebis sxvadasxva dros 

1 sinamdvileSi, iqac ar aris.
2 iqve.
3 Ddanelia, sarjvelaZe, qarTuli paleografia, gv. 49-50.
4 barnaveli, maCxanis eklesiis warwerebi, gv. 653.



142

amoRarvaze miuTiTebs. Tumca, am etapze, ver vazustebT, am or warwe­
ras erTmaneTisgan drois Tu ramxela Sualedi aSorebs.

monolingva, rogorc nakleb TvalsaCino adgilas amoWrili, bi­
lingvaze ufro gviandeli unda iyos.

***
daskvnis saxiT aRvniSnavT, rom maCxanis eklesiis warwerebi (qarTul-
arabuli bilingva da qarTuli monolingva) ara marto saqarTvelos 
epigrafikuli warsulis TvalsaCino komponentia, aramed epoqis, ker­
Zod, qarTuli xuroTmoZRvrebis istoriisa da saqarTveloSi arabo­
bis istoriis sakvlevad uZvirfases Zegls, Tavisebur, magram metad 
obieqtur pirvelwyaros warmoadgens. 

maCxanis eklesiis warwerebis kvlevis safuZvelze davaskvniT:
1. samxreT kedelze arsebuli erT-erTi warwera (gamosaxuleba) 

dReisTvis ganadgurebulia (mizezi ucnobia); sayuradReboa, rom ga­
darCa imave kedelsa da qvaze mdebare vrceli qarTul-arabuli bi­
lingva; mxolod arabul nawilze ori jvaredina naCexia; xeluxlebe­
lia jvris gamosaxulebac;

2. bilingvis daTariReba IX saukunis SuawlebiT gaumarTlebelia; 
ar arsebobs myari argumenti amgvari daTariRebis sasargeblod; pa­
leografiuli analiziT warwera TariRdeba X saukuniT (X saukunis II 
naxevriT?), an, sulac, XI saukunis dasawyisiT Tu I naxevriT;

3. bilingva, didi albaTobiT, maCxanis eklesiis agebis Tanadrou­
li epigrafikuli Zeglia;

4. aqedan gamomdinare, maCxanis eklesiis agebac aqamde miRebulze 
ufro gviandeli periodiT TariRdeba – X saukuniT (X saukunis II na­
xevriT?), an, sulac, XI saukunis dasawyisiT Tu I naxevriT;

5. amrigad, maCxanis eklesiis xuroTmoZRvruli Taviseburebebi 
ar warmoadgens safuZvels msgavsi xuroTmoZRvruli Zeglebi main­
cdamainc VIII-IX saukuneebiT daTariRdes, rogorc es adre iyo miRe­
buli; es xuroTmoZRvruli niSnebi damaxasiaTebelia ufro gviande­
li nagebobebisTvis/ac;

6. maCxanis eklesia Tbilisis (qarTlis / qalaqis) amiras bediT 
(gangebiT) aSenda;

7. Tbilisis saamiros teritoriaze X saukunesa (X saukunis II na­
xevarSi?), an, sulac, XI saukunis dasawyisSi eklesiis ageba miuTiTebs 
Tbilisis mmarTveli muslimuri elitis religiur tolerantobaze; 
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an/da, adgilobrivi (qarTul-) qristianuli lobis SesaZleblobebze; 
an/da, moaxloebul-gaZlierebuli mezobeli qristianuli saxelmwi­
foebidan gamomdinare sagareo-politikur safrTxeze;

8. bilingva da monolingva sxvadasxva xelosnis amoWrilia;
9. maCxanis warwerebi, garkveuli albaTobiT, erTsa da imave epo­

qas ekuTvnis, magram maTi amoRarva SeiZleba ramdenime aTwleulis 
SualediTac ki ganxorcielebuliyo;

10. qarTuli monolingvis Sinaarsi sanaxevrod gaurkveveli rCeba; 
11. ar dasturdeba monolingvaSi „qalaqis amira R¡avaris“ moxse­

nieba, da, Sesabamisad, arsebobac;
12. bilingvis arabul nawilSi moxseniebuli humad (homad) b. baSââr 

da qarTul nawilSi moxseniebuli homad kitrisZe istoriuli piria, 
romelsac erqva homad/humad baSââris Ze kitrisZe;

13. homad/humad baSââris Ze kitrisZe moRvaweobda X saukunesa (X 
saukunis II naxevarSi?), an, sulac, XI saukunis dasawyisSi, da mas saer­
To araferi aqvs IX saukunis SuawlebSi moRvawe gardmanis patrikios 
al-kitrijTan;

14. homad/humad baSââris Ze kitrisZe ar iyo Tbilisis (qarTlisa 
Tu qalaqis) amira; safiqrebelia, diRmis xeobis adgilobrivi gamge­
beli iyo;

15. ucnobia, homad/humad baSââris Ze kitrisZe Sesabamis terito­
rias memkvidreobiT, mamulad flobda, Tu Tbilisis amiras xeldas­
xmuli moxele iyo (sazogadod, ucnobia, Tu rogor iyo organizebu­
li Tbilisis saamiroSi Semavali teritoriebis marTva, rogori iyo 
miwaTmflobelobis wesi);

16. qarTuli sagvareulo saxelidan gamomdinare, homad/humad ba­
Sââris Ze kitrisZe, warmoSobiT mainc, adgilobriv, qarTul aristok­
ratias ekuTvnoda; gamovlinda kidev erTi qarTuli didgvarovani 
klani – kitrisZeebi; jerjerobiT cnobilia am sagvareulos ori war­
momadgeneli – Tavad homadi da mamamisi baSââri;

17. bilingva umetesad qarTulenovania, rac miuTiTebs adgilob­
rivad kvlavac qarTuli enis dominirebaze, TbilisSi arabebis im 
droisTvis ukve ramdenimesaukunovani batonobis miuxedavad; didia 
albaToba, rom homad/humad baSââris Ze kitrisZe qarTulenovnobas pi­
radadac inarCunebs;

18. faqtia, rom homad/humad baSiris Ze kitrisZe da misi gvari ara­
bul kulturul zegavlenas ganicdian, rasac adasturebs am piris 
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arabuli ismi da nasabi; savsebiT SesaZlebelia, rom homad/humad baSââ­
ris Ze kitrisZe muslimi yofiliyos;

19. homad/humad baSiris Ze kitrisZis saxiT, rogorc Cans, gamov­
linda istoriul pirTa Taviseburi da saxasiaTo socialur-kul­
turuli jgufi: Tbilisis saamiros samsaxurSi Camdgari da arabuli 
kulturis zegavlenis qveS moqceuli, SesaZloa, gamuslimebuli qar­
Tveli didgvarovnebi, romlebic X saukunisa (X saukunis II naxevar­
Si?), an, sulac, XI saukunis dasawyisis mdgomareobiT, SesaZloa, jer 
kidev mainc inarCuneben qarTul enas.

madlobas movaxsenebT gaweuli daxmarebisTvis Tamaz gogolaZe­
sa da daviT silagavas.
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Irakli Paghava

The Machkhani Bilingue and Monolingue

Epigraphic monuments constitute valuable primary sources of information on the 
history of Arab dominance in Georgia. Our goal was to revisit the Georgian-Arabic 
bilingue and Georgian monolingue incised on the walls of Machkhani church, in 
the vicinity of modern Tbilisi, i.e. Tiflīs, the center of Arab dominions in medieval 
Georgia. Both lapidary inscriptions have already been analyzed and published by 
Akaki Shanidze, Giorgi Tsereteli, Giorgi Chubinashvili, Teimuraz Barnaveli, Leon 
Melikset-Beg, Korneli Danelia and Zurab Sarjveladze, etc.; nevertheless, de visu 
study (producing the paleographic copies included) in February 2023 let us ascertain 
some significant details. Reconsidering the available data we inferred the following: 1) 
Paleographic analysis dates the bilingue to the 10th c., or even early 11th c., dismissing 
the previous dating to mid-9th c.; 2) Apparently being contemporary to constructing 
works, the bilingue dates the Machkhani church to the same time period, refuting its 
architectural features as dating tool for establishing the chronology of similar edifices; 
3) The Machkhani church was constructed by permission of Emir of Tiflīs, illustrating 
the confessional policy of and in the Emirate of Tiflīs; 4) The bilingue and monolingue 
were carved by different artisans, perhaps in the same epoch, but possibly even decades 
apart; unfortunately, the third inscription (or a relief?) was destroyed; 5) The contents of 
the Georgian monolingue remain partially undeciphered; however, it became clear, that 
no “City Emir Ghyavar” was mentioned, and hence existed; 6) Humad b. Bashīr and 
Homad / Humad K’it’risdze mentioned correspondingly in the Arabic and Georgian 
parts of the bilingue were the same person, Humad son of Bashir K’it’risdze, fl. in the 
10th c. or early 11th c., and being unrelated to Al-Qiṭrīj, the patrikios of Gardman, fl. in 
853. This person was not the Emir of Tiflīs but rather local official or feudal ruling in 
the Dighomi valley. Having Arabic ism and nasab, Humad son of Bashir K’it’risdze 
was clearly and understandably affected by Arab culture; nevertheless, it is remarkable, 
that the bilingue carved on the wall of a church in several kilometers from Tiflīs is 
mostly in Georgian. The bilingue elucidates one more medieval Georgian (perhaps 
islamized) noble family, serving the Emirate of Tiflīs, the K’it’risdzes; presumably one 
of the many integrated into the hierarchy and administrative system of this Muslim-
Georgian state. 



148

cxrili 1. maCxanis bilingvis qarTul-arabuli teqsti da misi wakiTxva

originaluri teqsti mxedruli wakiTxva qaragmebis gaxsniT

1 †Ⴑ˜ႠႾႪ˜ႨႠ:ⴖ˜ႧႠ † sax(e)li(T)a R(mr)T(isa¡T)a

2 ႫႤ˜ႾႡႧ˜Ⴀ:Ⴜ˜Ⴀ:Ⴇ˜Ⴄ me(o)x(e)b(i)Ta w(midis)a T(evdor)e-

3 Ⴑ˜Ⴀ:Ⴀ˜ႣႣ˜Ⴌ:ⴖ˜ႧႬ:Ⴕ˜Ⴀ: s(iT)a ad(i)d(e)n R(mer)T(ma)n q(arTlis)a

4 Ⴀ˜ႫႱ˜Ⴀ:ႡႤႣჂႧႠ:Ⴀ am(ira¡)sa bed¡Ta a-

5 ႤႸႤႬ دمح Ⴀ:ႤႱႤ:ႱႠႷ eSen- jÖbjÖb -a ese say-
6 ႣႠႰႨ  ںٮ  ⴠႭႫႠႣ:Ⴉ

رٮسٮ        
dari ÛLÛL homad k-
 nêwLnêwL

7 ႨႲႰႨႱႻႨႱႠႭႡႠႱႠ itrisZisaobasa

8 […]Ⴍ ႸႤႭႬႣႥ˜Ⴌ:ႺႣႠႬႨ [u(fal)]o Seondv(e)n c(o)d(v)ani

cxrili 3. maCxanis monolingvis qarTuli teqsti da misi wakiTxva Cvens 

mier (kursiviT aRniSnulia is fragmentebi romelTa wakiTxvac ver 

xerxdeba, an saeWvod migvaCnia)

originaluri teqsti
wakiTxva qaragmebis gaxsniT

Cveni dakvirvebiT:
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ilustraciebi:

sur. 1. maCxanis eklesia; samxreT kedelSi Sesasvlelis balavris qva; 
zogadi xedi.
sur. 2a. maCxanis eklesia; qarTul-arabuli bilingva, foto.
sur. 2b. maCxanis eklesia; qarTul-arabuli bilingva, paleografiu­
li piri.
sur. 3a. maCxanis eklesia; qarTuli monolingva, foto.
sur. 3b. maCxanis eklesia; qarTuli monolingva, paleografiuli pi­
ri.

Illustrations:

FFFig. 1. Machkhani church; the architrave; general view.
Fig. 2a. Machkhani church; Georgian-Arabic bilingue, photograph.
Fig. 2b. Machkhani church; Georgian-Arabic bilingue, paleographic copy.
Fig. 3a. Machkhani church; Georgian monolingue, photograph.
Fig. 3b. Machkhani church; Georgian monolingue, paleographic copy.

fotoebi irakli faRavasi da Tamaz gogolaZis; 
paleografiuli pirebi Tamaz gogolaZis.
Photographs by Irakli Paghava and Tamaz Gogoladze; 
Paleographic copies by Tamaz Gogoladze.
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Tea qarCava

qarTvel ebraelTa Temisa da qarTul-ebrauli 
urTierTobebis ucnobi detalebi

mikele membres (XVI s.) cnobebis mixedviT

winamdebare statia eZRvneba kviproseli venecielis, mikele membres, 
relaciis erTi konkretuli cnobis analizs. misi Txzulebis soli­
duri nawili, romelic saqarTvelos exeba, naTargmni da antiosmalu­
ri koaliciis WrilSi mecnierulad Seswavlili, warmodgenili gvaqvs 
monografiaSi – `saqarTvelo XVI saukunis evropul wyaroebSi~.1 im­
TaviTve unda aRiniSnos, rom mocemuli relacia, ZiriTadi samiznis 
garda,2 Zalian saintereso eTnologiur masalas Seicavs da, evropa-
aRmosavleTis urTierTobis konteqstSi, saqarTvelos Sesaxeb zogi­
erTi faqtis dazustebis an axali varaudebis gamoTqmis saSualebas 
iZleva, maT Soris, qarTul-ebrauli Tanacxovrebis Sesaxebac. 

membrem saqarTveloSi Tavad imogzaura3 da qveynis mdgomareoba 
sakmaod detalurad aRwera. mas, rogorc TviTmxilvels, saintereso 
cnobebi moepoveba saqarTvelos qalaqebze, sxvadasxva kuTxis qarTve­
lebsa da aq mcxovreb sxvadasxva eTnosze, samimosvlo-sakomunikacio 
saSualebebze, ekonomikur geografiasa da savaWro operaciebze, qveynis 
samxedro potencialze, mosaxleobis struqturasa da yofiT tradici­
ebze; amavdroulad, mkafio miniSnebebs akeTebs gvian Sua saukuneebSi 
SavizRvispireTSi gavrcelebul monebiT vaWrobis mankier praqtikaze, 
romelmac osmalebis gaZlierebis pirobebSi meti gaqaneba SeiZina.4	

avtori maxvili Tvalis mqone, neitraluri damkvirvebelia, ro­
melic nanaxis skrupulozur aRweras ufro gvTavazobs, vidre mov­

1 monografias Tan darTuli aqvs relacionis ori Tavi, Cven mier Targmnili 
da komentirebuli, romlebic avtoris saqarTveloSi mogzaurobas exeba (ix. 
papaSvili [da sxva], saqarTvelo XVI saukunis evropul wyaroebSi).
2 sefianebze detaluri informaciis mogroveba veneciuri mmarTveli wre­
ebisTvis, raTa rogorme daeTanxmebinaT osmalebis winaaRmdeg meore fron­
tis gaxsnaze (avt.).
3 osmalebis winaaRmdeg kavSirebis dasamyareblad saidumlo Sikrikad ga­
mogzavnil membres marSrutis cvlilebiT, SemovliTi gziT mouwia iranSi 
CaRweva. saidumlo Sikrikma moinaxula rogorc dasavleT, ise aRmosavleT 
saqarTvelos mniSvnelovani teritoria (ix.: Membre, Mission to the Lord Sophy of 
Persia 1539-42).
4 membre, relaciis nawili (papaSvili [da sxva], saqarTvelo XVI saukunis ev­
ropul wyaroebSi, gv. 423-442).
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lenebis Sefaseba-analizs. Tumca, vinaidan riskiani da gamWriaxi agen­
tis interesTa sferoSi sazogadoebrivi cxovrebis yvela aspeqti 
moxvda, mis mier mogrovili informacia sakmaod kompleqsuria. iseve, 
rogorc manamde, kafadan1 zRviT Semosuli membre saqarTveloSic Se­
niRbulad, TiTqosda berZeni vaWari iyo, ise mogzaurobda. Tavis anga­
riSSi membre wers: `...iqidan [kafadan] Cven sul movcuravdiT ise, rom 
miwa gvqonda mxedvelobis areSi da 18 Tu 16 dReSi mivaRwieT adgils, 
saxelad anaklia,2 rac samegrelos mefis,3 dadianis teritorias war­
moadgens. aq aris didi mdinare, romelSic Sedian gemebi, roca ar ari­
an datvirTulebi. gemi aRniSnul sanapirosTan Cerdeba da sxva gemTan 
awyobs vaWrobas, oRond yvelaferi barterzea (gacvla-gamocvliTaa) 
– isini iReben qsovilebs da yidian aseve qsovilebs. megrelebi gemTan 
TavianTi navebiT modian da TiToeuls Tavisi qsovilis boxCa moaqvs. 
amgvarad warmarTaven isini vaWrobas~. 

relaciis nawili, romelic saqarTvelos exeba, naTels hfens 
im garemoebas, Tu rogori iyo XVI saukunis qarTuli sazogadoebis 
struqtura, identobis ra markerebi hqondaT im dros saqarTvelo­
Si mcxovreb sxvadasxva eTnosis adamianebs; aseve, adgilobriv masa­
lasTan Sedareba-SejerebiT, qarTuli dasaxlebuli punqtebis iden­
tificirebis saSualebas iZleva, maT Soris, dasavleT saqarTveloSi 
abreSumiT vaWrobis punqtad moxseniebuli adgilisac: `samegrelo­
Si marili ar moipoveba. tyavi, cxvris bewvi da sxva saqonelic aris 
sakmaod ZviradRirebuli. samegreloSi moipoveba didi raodenobiT 
yviTeli cvili, selis/(tilos) Zafi da zagemidan4 motanili abreSumi, 
aseve isini yidian bevr monas. Semdeg dRes daiwyo aRniSnuli gemidan 
marilis CamotvirTva da navebze datvirTva, rom gaegzavnaT bazro­
baze, romelic am dReebSi unda gamarTuliyo fazisTan mdebare ad­
gilze, saxelad kulauropa.. me wavyevi am navebs im adgilamde, sadac 
bazroba imarTeboda. Cven am navebiT sul mivuyvebodiT mdinares, ro­

1 kafa − savaWro faqtoria, dRev. q. Teodosia yirimSi; genuelTa xelSia XIII 
saukunidan da gvian Sua saukuneebSi maT mTavar savaWro punqtad yalibdeba 
SavizRvispireTSi. XV saukunis miwurulidan (1470-iani wlebi) moeqca osmal­
Ta saxelmwifos mmarTvelobis qveS.
2 teqstis originalSi naxsenebia, rogorc araklia, Tumca ueWvelia, rom 
igulisxmeba anaklia, mdinare enguris SesarTavTan (ix. wignSi: papaSvili [da 
sxva], saqarTvelo XVI saukunis evropul wyaroebSi, gv. 429-430).
3 relaciis avtori ase moixseniebs samegrelos mTavars (ix. iqve).
4 Zagemi – qalaqi/dasaxlebuli punqti kaxeTis samxreT-aRmosavleTiT, is­
toriul hereTSi, amJamad belaqnis raionSi (ix. iqve).
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melsac fazisi hqvia, daaxloebiT 8 dRe... es adgili mdinare fazisis 
napirasaa, mis samxreT-aRmosavleTiT~1 – wers membre. 

aseTi daba an sofeli, saxelwodebiT k u l a u r o p a , sxva rome­
lime qarTul an ucxour wyaroSi ar gvxvdeba; Sesabamisad, misi iden­
tificireba Wirs. Tumca SesaZlebelia, membre masac iseTive dama­
xinjebuli formiT asaxelebdes, rogorc im adgils, sadac pirve­
lad fexi dadga saqarTvelos teritoriaze – anaklias is arakliad 
moixseniebs.2 Cndeba kiTxva, aq sofeli kulaSi3 xom ar unda igulisxme­
bodes, romelic XVI saukunidan aris cnobili, vaWrobiT ganTqmulia 
da XX saukunis 80-iani wlebis miwurulamde dasavleT saqarTvelo­
Si erT-erTi udidesi ebrauli TemiTaa warmodgenili?4 kulauropas 
identifikaciisTvis vcadeT: dagvedgina, Tu romeli bazrobebi ar­
sebobda gviani Sua saukuneebis samegrelos/dasavleT saqarTvelos 
teritoriaze; Segvedarebina, hgavda Tu ara es dasaxlebuli punqtebi 
membres mier aRwerils, gagverkvia, geografiulad sad mdebareobda 
es bazrobebi, ramdenad axlos iyo isini mis mier moxseniebulTan da 
a. S. samegrelos arazRvispira ekonomikuri punqtebi, bazrobebis sa­
xelwodebiT, ramdenime aqvs moxseniebuli arqanjelo lambertis Ta­
vis wignSi `samegrelos aRwera~.5 es Txzuleba, Tavis mxriv, XVII sauku­
nis saqarTvelos istoriis uZvirfasesi wyaroa, radgan `Cven ar gag­
vaCnia sxva Txzuleba, romelic esodeni sisavsiT asaxavdes am epoqis 
saqarTvelos, kerZod, misi erT-erTi kuTxis yofa-cxovrebis TiTqmis 
yvela mxares~.6 1654 wels neapolSi gamocemul e. w. `samegrelos aR­

1 membre, relaciis nawili (papaSvili [da sxva], saqarTvelo XVI saukunis ev­
ropul wyaroebSi, gv. 429-430).
2 iqve, gv. 429.
3 dRev. kulaSi patara sofelia kolxeTis dablobze, q. samtrediidan 5 km-is 
manZilze. istoriul wyaroebSi igi pirvelad moxseniebulia XVI saukuneSi. so­
felSi iyo miqelaZeTa sagvareulo feodaluri cixe-darbazi. mravali wlis 
manZilze sofeli kulaSi iyo saxli qarTvel ebraelTa yvelaze didi Temisa.
4 vaxuSti Tavis naSromSi – ̀ aRwera samefosa saqarTvelosa~ (saqarTvelos ge­
ografia), konkretulad ki, erT nawilSi, romelsac ewodeba `aRwera egrisis 
queyanisa, anu afxazeTisa, anu imereTisa~, vrclad aRwers mdinare rions, mis 
Senakadebs, imereTsa (raWa-leCxumianad) da samegrelos, afxazeTsa da guri­
as, Tumca Tu imereTis teritoriaze ebraelTa dasaxlebebs araerTgzis asa­
xelebs, arc samegrelosa da arc danarCeni samTavroebis teritoriaze maT 
saerTod ar axsenebs. amdenad, kulauropas identifikaciaSi ver dagvexmara 
(vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa).
5 lamberti, samegrelos aRwera.
6 iqve, gv. 3.
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weras~1 Tan axlavs odiSis ruka,2 romelzec raime tipis dasaxlebuli 
punqti, saxelwodebiT k u l a u r o p a  datanili ar aris.

Tavis cnobebSi samegrelos Sesaxeb arqanjelo lamberti, membres 
msgavsad, saqonlis yidva-gayidvis barterul (e. w. gacvla-gamocvliTi 
vaWroba) formebze saubrobs, rasac praqtikulad identurad aRweren 
Semdeg sxva Teatineli mamebic;3 kerZod, isini aRniSnaven, rom yovel­
dRiuri saWiroebis nivTebs aqaurebi sakuTar saxlebSi amzadebdnen, 
rom am tipis saqonlis yidva-gayidvisTvis specialuri duqnebi da mo­
ednebi ar arsebobda. Tumca, garkveuli produqtebis yidva-gayidvis 
adgilebze saubrisas amjeradac, membres msgavsad, lamberti TurqTa 
gemebsa da bazrobebs asaxelebs: `rac Seexeba sxva sagnebs, romlebic 
Cveulebriv saWiroa ojaxSi, maT SesaZenad ori saSualeba aqvT: erTi 
– bazroba, romelic imarTeba samegreloSi da meore – TurqTa gemebi, 
romelnic yovel wels moadgebian savaWrod samegrelos napirebs. 
bazroba imarTeba samegreloSi sxvadasxva adgilas da sxvadasxva 
dros. umTavresi bazroba imarTeba seqtembris pirvel kviraSi wifu­
rias eklesiasTan, romelic Cvenebis xelSia.4 	

garda wifurias eklesiisa, romelsac, rogorc bazrobis adgils, 
aRweren XVII saukuneSi samegreloSi xangrZlivad myofi Teatinelebi 
(lamberti, judiCe) da, agreTve, Jan Sardenic, a. lamberti asaxelebs sa­
megrelos samTavros sxva Sida bazrobebsac, kerZod, ilors, bediasa da 
korcxels. sagulisxmoa SevniSnoT, rom ilori, bedia da korcxeli sa­

1 sruli saxeli − `aRwera kolxidisa, romelic axla iwodeba samegrelod~ (ix. 
beraZe, odiSis ruka arqanjelo lambertis mixedviT, gv. 148).
2 istorikos T. beraZis mosazrebiT, es ruka qr. kastelis mieraa gamoxazuli 
da amaSi arqanjelo lambertis didi wvlili unda miuZRodes, Tumca mkvle­
vari saubrobs im cdomilebebzec, rac misi azriT dauSva arqanjelo lam­
bertim. Tavisi statiisTvis T. beraZes darTuli aqvs lambertiseuli odiSis 
rukac (ix.: beraZe, odiSis ruka arqanjelo lambertis mixedviT, gv. 148-155).
3 winaT kolxidaSi fuli sruliad ar iyo xmarebaSi da saqonels erTmaneTSi 
cvlidnen... (lamberti, samegrelos aRwera, gv. 143). daaxloebiT igive Sefa­
sebas vawydebiT Sardenis aRwerilobaSi: samegrelos mTel vaWrobas gacvli­
Ti xasiaTi aqvs da warmoebs bazrobaze, romelic monacvleobiT sxvadasxva 
adgilze tardeba; aq maragdebian yovelive aucileblobiT, iseve, rogorc 
savaWroebSi. saqonels saqonelSi cvlian... (Sardeni, mogzauroba sparseTsa 
da aRmosavleTis sxva qveynebSi, gv. 124). ...aq arc fuli aqvT, xolo yidva-ga­
yidva gacvliTi gziT swarmoebs... (judiCe, relacia saqarTveloze, gv. 18).
4 lamberti, samegrelos aRwera, gv. 144. aqve davazustebT, rom roca wifu­
rias bazrobaze lamberti wers: `Cvenebis xelSia~, gulisxmobs im faqts, rom 
1634 wels mTavarma levan II dadianma patrebs sof. wifuriaSi ori eklesia 
uboZa, misca miwebi, sacxovrebeli saxli, msaxurebi da bavSvebi gasawvrTne­
lad (ix. judiCe, relacia saqarTveloze, gv. 6).
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erTod daSorebuli arian mdinare rionidan, romelsac membre naviT da­
savleTidan aRmosavleTisaken mouyveboda da, romlis saSualebiTac, 
mivida e. w. kulauropamde. Cndeba kiTxva − xom ar SeiZleba am CamoTvli­
li bazrobebidan kulauropa Semdegi saukunis wifuriasTan dagvekavSi­
rebina, romelic, wina samisgan gansxvavebiT, am saxeliT arsad gvxvdeba 
TanamedroveobaSi? amTaviTve unda aRvniSnoT, rom lambertis mier mox­
seniebuli wifurias identificireba SemogvTavaza mkvlevarma T. bera­
Zem. is miiCnevda, rom dasaxleba, romelic moyvanili aqvs lambertis, 
rogorc samegrelos teritoriaze myofi misionerebis mTavari sadgomi 
da bazroba, md. enguris marjvena sanapiroze mdebare sofeli wifuroni 
unda yofiliyo, romelic dRevandeli sof. ganarjia muxuris erTi uba­
nia.1 cxadia, es gamoricxavs kulauropas wifuriasTan gaigivebas.

kidev erT mtkicebulebas, Tu ratom ver iqneba wifuria wina sau­
kunis kulauropa, romelic zRvis sanapirodan samdinaro gziT 8 dRis 
savalze anu dasavleT saqarTvelos sakmaod siRrmeSi iyo, gvaZlevs 
Jan Sardeni. T. beraZe mis Sesaxeb wers: `Sardens aRwerili aqvs Tavi­
si mogzauroba anakliidan misionerTa samyofelamde. mgzavrebma jer 
naviT iares, Semdeg ki fexiT gaudgnen gzas da mzis Casvlamde wifuri­
as miaRwies. anakliidan wifuronamde TxuTmet kilometrze meti man­
Zilia, swored imdeni, rasac xanmokle dRis ganmavlobaSi (mgzavroba 
oqtombris bolos xdeba) bargiT gaivlida Sardeni~.2 rogorc vxedavT, 
lambertiseul rukaze datanili punqti, romelic zRvispira zolSia, 
zRvidan 15-20 kilometriT daSorebul punqts savsebiT Seesabameba, 
Tumca aranairad – im manZilsa da dros, romelic aRwerili aqvs mem­
bres iqamde misaRwevad. satransporto da samimosvlo saSualebebi ki 
XVII saukunis saqarTveloSi praqtikulad igive iyo, rac XVI saukuneSi, 
is sruliad ar Secvlila, miT ufro, imdenad, rom wina saukuneSi rva 
dRis gasavlel manZils Semdeg saukuneSi erTi dRe dasWirveboda.

membres teqstidan mkafiod Cans, rom bazroba Tumc dadianis sam­
flobeloSia, aseve axlos unda iyos q. quTaisTan, vinaidan, rogorc 

1 `wifuri megrulad wifels niSnavs. saxeli wifuria [Cippurias] soflis saxe­
lis damaxinjebuli formaa. megrulSi mcenaris saxelidan geografiuli sa­
xeli – on sufiqsis daxmarebiT iwarmoeba, soflis saxeli wifuroni unda yo­
filiyo. dRes am saxelwodebis sofeli ar arsebobs. enguris marjvena napi­
ras, zRvispira zolSi, sof. ganarjia muxuris erT ubans wifuroni ewodeba, 
am sofelSi Semonaxuli iyo zarebi laTinuri warweriT, romelTac italiel 
misionerebs ukavSirebdnen~ (ix. beraZe, odiSis ruka arqanjelo lambertis 
mixedviT, gv. 150).
2 iqve, gv.148-155.
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zemoT aRvniSneT, membre 8 dRe naviT mocuravda, sanam kulauropas 
moaRwevda; amis Semdeg, aseve mdinaris gziT wamosuli, quTaisSi daax­
loebiT or dReSi misula: `rogorc ki aRniSnuli bazroba damTavrda, 
me wamovedi trapizoneli berZeni vaWris, kalojeros TanxlebiT. Cven 
gadavkveTeT aRniSnuli mdinare fazisi naviT da mivediT iberielTa 
qalaq quTaisSi... gzaze, rasac ordRe-naxevari movandomeT, mivuyve­
bodiT dablobs...~.1 	

marTalia, dRevandeli kulaSi rionis piras araa, Tumca aRsa­
niSnavia is faqti, rom sarkinigzo Tu sagzao samuSaoebis gamo, dro­
Ta ganmavlobaSi, md. rionma SedarebiT icvala kalapoti da is Crdi­
loeTidan SedarebiT samxreTiT miedineba. dRes mdinare kulaSidan 
samxreTiTaa. sagulisxmoa is faqti, rom sof. vardcixesTan, saidanac 
dasavleTis mimarTulebas iRebs, rioni sof. baSamde ganieria, da­
totvili da mraval kunZuls warmoSobs; sof. baSidan moyolebuli, 
gansakuTrebiT, sof. sajavaxos qvemoT gayolebaze bevria namdinare­
vi tba, romelsac `narionals~ eZaxian; gasaTvaliswinebelia isic, rom 
gumaThesma da rionhesma mdinaris kalapotis formirebaSi aseve se­
riozuli cvlilebebi Seitana. qvemo dinebaze mdinare xelovnur je­
birebSia moqceuli, vinaidan dasavleTis qarebis dros rioni ara Tu 
ver erTvis zRvas, aramed masze sawinaaRmdego dinebac ki viTardeba,2 
kulaSi, rogorc warsulSi rionis samdinaro magistralTan axlom­
debare punqti, rCeba membres relacionSi dasaxelebuli `kulauro­
pas~ yvelaze savaraudo lokaciad; amis sasargeblod metyvelebs am 
ori saxelwodebis pirveli nawilis `kula~-s erTgvarobac, miT ufro, 
rom misi gamoCena, rogorc dabisa da savaWro punqtisa, ukavSirdeba 
XVI saukunes.3 meore, Tumca nakleb damajerebel versiad, Tu romel 
dasaxlebul punqtTan SeiZleba iqnes identificirebuli k u l a u ­
r o p a , SeiZleba ganvixiloT sujuna, romelic gvian Sua saukuneebSi 
Wyondidel episkoposTa mamuli iyo da saeklesio mamuladve rCeboda 
XIX saukunis Sua xanebamde. k. borozdinis 1854-1861 ww. mogonebebis 
wignSi samegrelosa da svaneTis Sesaxeb vkiTxulobT: `saeklesio ma­
mulSi, daba sujunaSi vaWroba iyo gaCaRebuli. vaWrebi aqauri ebra­
elebi iyvnen, romlebic... wm. giorgis eklesias ekuTvnodnen. maT So­
ris yvelaze mdidari cxakunia mixaleiSvili iyo~. k. borozdinis 

1 membre, relaciis nawili (ix. wignSi: papaSvili [da sxva], saqarTvelo XVI sau­
kunis evropul wyaroebSi, gv. 431).
2 afxazava, rioni.
3 kulaSi, qse.
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mixedviT, ebraeli sovdagari aq yidulobda abreSumsa da stambolSi 
gahqonda gasayidad.1 saqarTveloSi ebraelebiT dasaxlebul TiTqmis 
yvela punqts hqonda sinagoga, maT Soris, sujunasac.2	

membres Tanaxmad, XVI saukunis 30-ian wlebSi dasaxelebuli baz­
robis adgili, e. w. k u l a u r o p a , mcirericxovan qarTul mosaxle­
obasTan erTad mniSvnelovani ebrauli TemiT aris warmodgenili: `is 
aris dablobze, tyianSi, sadac aris daaxloebiT 50-mde xis saxlic. am 
adgilze saxlebis mflobelTa umravlesoba ebraelebi arian... moednis 
SuagulSi, sadac bazrobaa gamarTuli, dgas wminda giorgis saxelobis 
eklesia spilenZis TaRiTa da ori patara samrekloTi. iberebi atare­
ben wirvas. eklesiis gareT dgas xis anZa, romelSic sami Tu oTxi xanja­
li [...] da ori xmali aris CarWobili... am bazarSi bevri Raribi adamiani 
modis, aseve sxva iberieli vaWrebi abreSumiT, romelsac isini cvlian, 
qsovils qsovilze, yovelgvari fulis gamoyenebis gareSe. es bazroba 
sam dRes grZeldeba da mere yvela miemgzavreba. aq mxolod rCebian is 
moxseniebuli ebrauli ojaxebi da 10 Tu 12 megruli ojaxi~.

unda aRiniSnos, rom saqarTveloSi arsebuli savaWro adgilebis 
ekonomikuri potencialis, sazogadoebaze misgan gamowveuli gavle­
nebis iseT detalur aRweras, rogoric mikele membrem SemogvTavaza, 
im periodis arcerTi sxva wyaro ar icnobs. misi wyalobiT mkiTxvelis 
Tvalwin Cveni qveynis XVI saukunis Zalian metyveli suraTi iSleba – 
saqarTvelo nedli abreSumis momwodebel qveynadaa warmodgenili 
da, rogorc Cans, dasavleT saqarTvelos zRvispireTi da mimdebare 
mxare sakmaod aqtiurad iyo CarTuli am nedleulis saqarTvelos 
farglebs gareT gatanaSi. 	

sagulisxmoa, rom evropeli avtoris perspeqtividan XVI sau­
kunis pirveli naxevris rogorc dasavleTi, ise aRmosavleTi saqar­
Tvelo multieTnikuri da multikulturulia. membres Txzulebi­

1  borozdini, samegrelo da svaneTi 1854-1861, mogonebebi, gv. 234.
2 qarTvel ebraelTa sinagogebis Sesaxeb saintereso cnobebs gvawvdis “Пу
теводитель посланников из Палестины на Кавказ”, romlis mixedviT XIX saukunis 
bolosTvis quTaisSi iyo sami sinagoga, TiTo – leCxumsa da sujunaSi. sa­
qarTveloSi ebraelTa kompaqturi dasaxleba, rogorc wesi, xdeboda sina­
gogis siaxloves. sinagoga warmoadgenda im centrs, RerZs, romlis garSemo 
Sendeboda ebrauli saxlebi, maTTvis damaxasiaTebeli infrastruqturiT. 
samlocvelo warmoadgenda ebrauli cxovrebis epicentrs, sadac mimdinare­
obda ara mxolod kultis msaxureba, aramed agreTve bavSvebisTvis Torisa 
da ebrauli tradiciebis swavleba, jamaaTis yvela saWirboroto sakiTxis 
ganxilva-gadawyveta (wiwuaSvili, qarTvel ebraelTa erovnuli azrovnebis 
istoriidan [1915-1926 ww.], gv. 20-21).
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dan Cans, rom saqarTvelos praqtikulad yvela qalaqSi, sadac ki mas 
mouwia yofnam, cxovroben ebraelebi, somxebi da trapizonelebi, maT 
uZravi qonebac gaaCniaT. gansakuTrebiT sainteresoa, rom soflis 
tipis dasaxlebac, romelsac iq arsebuli bazrobis dros saqarTve­
los sxvadasxva kuTxidan da mis sazRvrebs garedanac stumroben vaW­
rebi, stumrebisgan daclis merec ki sakmaod multieTnikuria (cxov­
roben megrelebi, qioseli berZeni, venecieli, ebraelTa soliduri 
Temi1): `am kulauropaSi me vipove kaci skiodan2 saxelad zane, rome­
lic daqorwinebuli iyo aq asakovan megrel banovanze. amitomac3 dam­
patiJa Tavis saxlSi. me aseve aRmovaCine sxva kaci, venecieli, rome­
lic daojaxebuli iyo megrelze. mas erqva bernardo molineri,4 ase 
45-ode wlisa, romelmac momiyva, rom veneciaSi mewisqvile iyo da rom 
samegreloSi hyavs sami Svili, ori vaJi da erTic qali, romelic aseve 
megrelzea gaTxovili~.5 membres es wyaro unikaluria imiT, rom tra­
diciulad saqarTveloSi mcxovrebi eTnikuri jgufebis garda, rom­
lebic sakmaod integrirebuli iyvnen qarTuli saxelmwifoebis soci­
alur-ekonomikur palitraSi, aq dasaxelebuli arian venecielebic, 
romlebic sakmaod kargad Cawerilan samegrelos yofa-cxovrebaSi. 

zemoT ukve naxsenebi dasaxlebis – kulauropas – magaliTze gvam­
cnobs membre Zalian saintereso faqts, romelsac zusti analogi (miT 
ufro, XVI s. gaTvaliswinebiT) ar eZebneba sxva qarTul an evropul 
wyaroebSi – kerZod, aq mcxovrebi ebrauli Temis mier ebraelebad aR­
zrdili/gaebraelebuli megrelebis Sesaxeb. avtori wers: `am adgilze 
saxlebis mflobelTa umravlesoba ebraelebi arian. es ebraelebi yi­

1 qarTuli wyaroebi bizantiis imperiidan ebraelTa dasavleT saqarTvelo­
Si Camosvlas VI saukunes miakuTvneben; dasavleT saqarTvelos teritoriaze 
TanamedroveobaSic ki qarTveli ebraelebi umetesad cxovrobdnen quTais­
Si, kulaSSi, onSi, saCxereSi, senakSi, zugdidSi (ix. metreveli, ebraelebi sa­
qarTveloSi, gv. 26-31).
2 italiuri saxelwodeba egeosis zRvaSi zomiT mexuTe didi berZnuli kunZul 
qiosi/xiosisa, romelic axlos mdebareobs anatoliis dasavleT sanapirosTan. 
3 relaciis pirveli nawilidan viciT, rom dRevandeli TurqeTisa da saqar­
Tvelos teritoriaze gavlisas membre Tavs berZnad asaRebda; vinaidan Zali­
an kargad flobda berZnuls, ar uWirda, rom berZnebic daerwmunebina amaSi.
4 originaluri teqstis komentatoris ganmartebiT, es niSnavs mewisqviles 
(ix. Membre, Mission to the Lord Sophy of Persia 1539-42, p. 14).
5 membre m., relaciis nawili (papaSvili [da sxva], saqarTvelo XVI saukunis ev­
ropul wyaroebSi, gv. 429-430).
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duloben megruli warmoSobis monebs1 da aqceven maT ebraelebad. am 
saqmeSi megrelebi maT uars ar eubnebian~.2 samwuxarod, membre met kon­
kretikas ar gvTavazobs, im TvalsazrisiT, Tu ras gulisxmobs frazaSi 
– `aqceven ebraelebad~. risi Tqma surs amiT membres? – aq igulisxmeba 
religiis cvla da winadacveTis wesi, ebrauli enis Seswavla Tu raime 
sxva? vinaidan pirvelwyaro mets arafers gveubneba, sakuTari varau­
debis imedad vrCebiT. `aqceven ebraelebad~ – es yvelaze meti albaTo­
biT iudaizmze gadasvlaa, rac niSnavs, rom es adamiani amis Semdeg iqne­
boda religiiT ebraeli. iudaizmis miReba megrelisaTvis ar iqneboda 
aranairi ubedureba imasTan SedarebiT, rac iyo Turqebze gayidva da 
samudamod gadakargva; miT umetes, Tu gaviTvaliswinebT, rom qarTve­
li xelisufalni sakmaod aqtiurad aviTarebdnen mTeli Sua saukunee­
bisTvis tipur mosazrebas ieso qristes naTesaobasTan dakavSirebiT. 
magaliTisTvis, XVII saukunis SuaxanebSi, kerZod, 1646 wels, imereTis 
mefe aleqsandre III quTaisSi masTan myof don kristoforo kastelis 
eubneba, rom `...isini (qarTvelebi) israelis mefeebis, daviTisa da so­
lomonis Camomavlebi arian da qristes mSobels enaTesavebian~.3 amave 
avtoris Canaxatebis albomis, rogorc istoriuli wyaros mniSvnelo­
baze aq sityvas aRar gavagrZelebT, mxolod imas SevniSnavT, rom kas­
telis albomis 75-e suraTs aqvs warwera, sadac imereTis mefe aleqsan­
dre III kastelis eubneba: `Turqebi, aseve sparselebi... ver daangreven 
[ver daamarcxeben maT – avt.] ... radgan winaswarmetyveli daviTisagan 
momdinareobs Cveni Sto...~.4 vinaidan azrovnebis es Suasaukuneobrivi 
istoriuli modeli saqarTveloSi aqtiurad moqmedebda XVII saukune­
Sic, savaraudebelia, rom is cirkulirebda ara mxolod gvirgvinos­
nebs, aramed erTiani qarTuli monarqiis daSlis Semdeg warmoqmnili 
damoukidebeli politikuri erTeulebis mmarTvelebs Sorisac; miT 
ufro, es modeli sakuTari gamorCeulobis xazgasasmelad kargi saSua­
leba iqneboda iseTi ambiciuri mmarTvelebisTvis, rogoric levan I da 
levan II dadianebi iyvnen (membres da lambertis Tanamedroveebi – avt.). 

1 am kategoriis adamianebTan mimarTebiT qarTul istoriografiaSi damkvid­
rebulia terminebi – `tyve~, `tyvis syidva~, Tumca evropelebi maT monebad 
ganixilaven. wyaro (membre, ix. dasax. naSromSi: papaSvili [da sxva], saqarTve­
lo XVI saukunis evropul wyaroebSi) arafers ambobs, am konkretul period­
Si vin hyidda megruli warmoSobis tyveebs samegreloSi.
2 iqve.
3 liCini, kristoforo kasteli da misi misia saqarTveloSi, gv. 122.
4 kasteli, cnobebi da albomi saqarTvelos Sesaxeb, gv. 96.
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amgvari istoriuli maxsovrobis gamoZaxilad albaT is unda miviCni­
oT, rasac wers lamberti Tavis `wminda kolxeTSi~ (Colchide Sacra) – igi 
darwmunebulia, rom kolxebma uflis WeSmariti sityvebi ebraelebisa­
gan miiRes, anu kolxebma ebraelebisagan Seimecnes WeSmariti RmerTi.1 

Cven dazustebiT ar viciT, saidan moaqvs es daskvna lambertis, 
masac hqonda Tu ara saubari levan meore dadianTan, iseve, rogorc 
kastelis – imereTis mefesTan. es sulac araa gamoricxuli, imis gaT­
valiswinebiT, ramdeni xanic cxovrobda lamberti samegreloSi da 
ramdenad iyo iq arsebuli misioni dadianisgan davalebuli. Tumca, is­
toriuli maxsovrobis es modeli,2 rogorc Cans, mosaxleobazec aqti­
urad moqmedebda da, ucxo ar unda yofiliyo wina, XVI saukuneSic. am 
logikas Tu gavyvebiT, SeiZleba membres fraza amgvarad gavigoT: ebra­
elebi yiduloben gasayidad gamoyvanil megrel tyveebs, isini iReben 
iudaizms da amaSi megrelebi ebraelebs winaaRmdegobas ar uweven. aseT 
megrels Svili, Zma an nebismieri Tavisiani aqve hyavs da amiT ebraels 
unaTesavdeba kidevac, rac marTebulad miaCnia, miT ufro, rom mefeebi 
an mTavrebi am `naTesaobas~ xazs usvamen. meore mxriv, aq ufro metad 
ekonomikuri interesi unda davinaxoT – tyved Cavardnil da gasayidad 
gamzadebul adamians an mis ojaxs arc Tavdasaxsneli da/an ojaxis wev­
ris gamosaxsneli qoneba ar gaaCnda; xolo aqve mcxovrebi, istoriuli 
mexsierebiT `qristesmier naTesavad~ moazrebuli ebraeli vaWari, ro­
melic SeZlebulic iyo, misTvis bevrad misaRebad miiCneoda. naklebad 
savaraudod migvaCnia, rom amas winadacveTis praqtika mohyoloda sa­
qarTveloSi. Tumca, monobisTvis ganwiruli adamianisTvis es Znelad 
warmosadgeni SeiZleba sulac ar yofiliyo. osmalTa imperiis sxvadas­
xva mxareSi aRmoCenils, gamahmadianebuls gana igive ar eloda? Tumca, 

1 Lamberti, Colchide Sacra, gv. 11-12 (miuxedavad imisa, rom `wminda kolxeTis~ 
qarTuli Targmani arsebobs beWduri saxiT, wignis gamoqveynebul versiaSi 
[arqanjelo lamberti, wminda kolxeTi, italiuridan Targmna g. cqitiSvil­
ma, teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva da ganmartebebi da saZieblebi 
daurTo d. merkvilaZem, Tbilisi, 2020, gv. 42] aRniSnuli fraza sxva Sinaar­
siTaaa warmodgenili, rac Targmanis problema ar gvgonia. Cven vsargeblobT 
`wminda kolxeTis~ am adgilis beJan giorgaZiseuli xelnaweris TargmaniT, 
romelic mogvawoda murman papaSvilma, risTvisac madlobas movaxsenebT).
2 el. mamisTvaliSvilis Tanaxmad, ebraelTa saqarTveloSi mosvlasTan da­
kavSirebiT qarTuli saistorio tradicia winaaRmdegobrivia, Tumca pro­
ebrauli. dakvirvebul mkiTxvels aucileblad Seeqmneba STabeWdileba, rom 
Zveli avtorebis mizani iyo ebraelTa mosvla saqarTveloSi warmoesaxaT, 
rogorc dadebiTi movlena qarTveli xalxis istoriaSi (mamisTvaliSvili, 
qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xana, gv. 24).
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am `monad gayiduli megrelis~ SemTxvevaSi, radgan aqve rCeboda, sava­
raudod, ebraelebi arc mimarTavdnen winadacveTis praqtikas, ramde­
nadac es megrelebisTvis uCveulo iyo. kidev ufro saeWvod migvaCnia 
membres fraza – `aqceven ebraelebad~ – ise gavigoT, TiTqos Sesyidul 
megrel tyveebs ebrauli enis swavla uwevdaT. amis saWiroeba ar iyo, 
radgan aq mcxovrebma ebraelma isedac icoda megruli. maT Soris sako­
munikacio ena megruli iyo. 

`tyvis syidvis~ cnobili praqtika, romelic membresac aqvs nax­
senebi samegrelos zRvispireTze saubrisas (`..yidian bevr monas..~), 
adgilobrivi Tu ucxouri masalis Sesabamisad, gulisxmobda am e. w. 
cocxali produqciis im qveynidan gayvanas, sadac maT yidulobdnen. 
marTalia, arqanjelo lamberti wers: ̀ Turqebi rogorc ki iyidian amaT 
[saubaria megrel tyveebze – avt.], maSinve Turqulad Caacmeven, da niS­
nad maTis cru rjulis miRebisa, aawevineben saCvenebel TiTs, uars aT­
qmevineben qristes sjulze da aswavlian TurqTa rjulis wess da rigs. 
amas sCadian qristianTa winaSe da qristianTa qveyanaSi, vidre konstan­
tinopolSi wavidodnen~.1 rogorc vxedavT, mcdelobasa da praqtikas, 
rom sakuTari identoba daaviwyon da daatovebinon, monebad nayid ada­
mianebTan mimarTebaSi osmalebis mxridan samegrelos teritoriazeve 
hqonda adgili. Tumca, aq mainc saubaria wasayvanad gamzadebul tyve­
ebze, romlebsac aRarasdros eqnebaT Sansi mSobliur garemoSi dabru­
nebisa. membres mier moyvanili cnobis Sesabamisad ki, `monad nayid meg­
relebs~ saqarTveloSi, metic, imave samegrelos teritoriaze toveben 
da kulauropaSi mcxovrebi ebrauli ojaxebi ebraelebad aqceven.

Tuki ebraelebi tyveebs yiduloben, ismis SekiTxva – raSi sWirde­
baT maT ̀ monis~/Sinamosamsaxuris2 (`moinales~) gaebraeleba? ebraelis­
Tvis `miyiduli megreli~, romelmac iudaizmi miiRo, ranairad iqneba 
mona? es xom ebraelisaTvis ukve aris warmoSobiT araebraeli, magram 
mainc ebraeli. aranakleb sainteresoa am cnobis kidev erTi aspeqti, 
rom megrelebi `am saqmeSi maT xels ar uSlian~. Tavad es fraza, Cveni 
mosazrebiT, XVI-XIX ss. saqarTveloSi farTod gavrcelebuli `tyvis 
syidvis~ im faqtors gamokveTs, rom dasavleT saqarTvelos zRvispira 
raionebi monebiT vaWrobis saerTaSoriso qselSi aRmoCnda CarTuli, 

1   lamberti, samegrelos aRwera, gv. 146.
2 savaraudod, `mona~ am SemTxvevaSi `mosamsaxured~, `moinaled~ gayiduls 
niSnavs. ZiriTadad yiddnen ymebs, socialuri, iuridiuli TvalsazrisiT 
uuflebos (megrulad `moinale~ `Sinamosamsaxures~, sxvis mosamsaxures niS­
navs) [avt.].
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romelic wina, XV saukuneSi genua-veneciis dominaciiT mimdinareob­
da Savi zRvis arealSi, xolo trapizonisa da yirimis teritoriis aRe­
biT osmalebma gadaibares. rac ufro knindeba saqarTvelos (metadre, 
dasavleT saqarTvelos) ekonomikuri1 da, centralizebuli monarqiis 
daSlis Semdeg, politikuri wonac, miT ufro matulobs qarTvelebis 
raodenoba `monebad~ gayidulTa Soris. amasTanave, im dros, roca er­
TianobadarRveuli saqarTvelos dasavleT regionebs, magaliTad, am 
periodis kaxeTisgan gansxvavebiT, ara aqvT abreSumi an sxva iseTi sa­
qoneli, romelic saerTaSoriso masStabis savaWro qselSi Caebmeba da 
mimzidveli produqti iqneba, samwuxarod, yvelaze mniSvnelovani re­
sursi am mimarTulebiT cocxali adamianebi aRmoCndnen. 

aRniSnuli sakiTxis marTebuli gaazrebisTvis ekonomikuri faq­
toris xazgasmad, iseve rogorc membres relacionidan sakvlevad ga­
motanili monakveTis irib dadasturebad migvaCnia avgustineli be­
ris, warmoSobiT portugalieli ambrosio duS anJusis2 erTi cnoba, 
romelsac Tavis naSromSi yuradReba miaqcia mkvlevarma el. mamis­
TvaliSvilma.3 1640 wels goridan romSi gagzavnil duS anJuSis we­
rilSi vkiTxulobT: `Cveni monazvnebi am qristianebSi (e. i. qarTvel 
marTlmadideblebSi) didis sikeTis qmnas SeiZleben ramdenisame sof­
lis yidviT, rogorc Svrebian somxebi. Tumca qarTvelebs didi sim­
Zulvare aqvsT somxebisa sarwmunoebis mxriv, garna rodesac maTi yme­
bi xdebian, bevri maTgani gadadis somxis wesze. amaze uaresic vnaxeT: 
zogierTma mdidarma uriebma, romlebic saqarTveloSi cxovroben, 
gaauriaves TavianTi yma da mosamsaxure. qarTvelebi ueWvelad didis 
siamovnebiT miiReben laTinur wessa, Tu Cveni ymebi gaxdebian~.4

membres Txzulebis mixedviT, saqarTvelos da, maT Soris, sameg­
relos teritoria ara mxolod multikulturulad, aramed sakmaod 

1 `dasavleTevropuli xelosnuri nawarmis mozRvavebam dasavleT saqarTve­
loSi xelosnobis done daaknina. saqarTvelos sazRvao eqsportSi ukve aRar 
gvxvdeba xelosnuri nawarmi. Semotanili saqonlis Rirebuleba bevrad meti 
iyo, vidre zRviT ucxo qveynebSi gatanili qarTuli nawarmisa. warmoiSva sa­
vaWro deficiti. amis Sedegi iyo is, rom XV saukunidan gvxvdeba saqarTve­
lodan tyveTa syidvis pirveli SemTxvevebi~ (ix. beraZe, zRvaosnoba saqarT­
veloSi, gv. 215).
2 ambrosio duS anJusi gorSi cxovrobda 1620-1640 wlebSi da yuradRebiT 
swavlobda religiur cxovrebas qarTlis samefoSi (ix. mamisTvaliSvili, 
qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xana, gv. 170).
3 mamisTvaliSvili, qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xa­
na, gv. 170.
4 iqve; aseve ix. TamaraSvili, istoria kaTolikobisa qarTvelTa Soris, gv. 236.
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tolerantuladac gamoiyureba. samwuxarod, Cven ara gvaqvs avTenturi 
qarTuli wyaroebi imasTan dakavSirebiT, Tu ramdenad Ria an Caketili 
iyo saqarTveloSi, kerZod, samegreloSi XVI saukuneSi mcxovrebi ebra­
uli Temi, ramdenad xdeboda qorwinebiTi kavSirebi an religiis Sec­
vlis nebayoflobiTi SemTxvevebi am or jgufs Soris. es sakiTxebi jer 
kidev sakmaod seriozulad sakvlevia.1 TiTqos ebraelebsa da ebrauli 
identobis SenarCunebaze msjeloba sayovelTaod gaziarebuli moce­
mulobidan gamomdinareobs xolme – rom ebraelebi TavianT religias 
mtkiced ufrTxildebodnen da arc sxva eTnikur jgufebTan qorwinebas 
miesalmebodnen, amitom yvela qveyanaSi, qristianuli iqneboda Tu mus­
limuri, SeinarCunes TavianTi Temebi.2 Tumca, `dokumentebma Semogvina­
xa saintereso pirdapiri an iribi cnobebi ebraelTa gaqristianebis da 
piruku procesisac ki, rac Sors iyo yovelgvari Zaladobisgan~.3

meti sicxadisTvis, imisTvis, rom mkiTxvels ar egonos, TiTqos 
membres informaciaSi apriori raime gazviadeba an gadaWarbebaa, unda 
aRiniSnos, ramdenad miukerZoebelia Tavad avtoris pirovneba. mas aqvs 
mkafio misia – venecieli doJis werili nebismier fasad sefianebis kar­
ze Caitanos. rogorc zemoT aRiniSna, mTeli gza – egeosis zRvis arqi­
pelagidan Tavrizamde – anatoliaSi iqneboda, yirimSi Tu saqarTvelos 
teritoriaze, igi yvelasTan berZen vaWrad asaRebda Tavs da imdenad 
kargad arTmevda Tavs sakuTar rols, rom eWvi mis vinaobaSi arasdros 
aravis Seutania. misi saqme ar iyo raime moraluri dilemebi an politi­
kuri Sefasebebis gakeTeba da arc akeTebs amas; is piruTvnelad aRwers 
yvelafers, rasac xedavs; mis relacions axasiaTebs e. w. snepSotis meTo­
di. gza saqarTveloze gavliT imitom airCia, rom anatoliaze gamavali 
saqaravno gza XVI saukunis SuaxanebSi, osmaleT-sefianebis morigi dapi­
rispirebis raundis dros, Caiketa da sxva gamosavali mas ar darCa. am­
denad, membres relacionis aRniSnuli pasaJi raime mikerZoebul azrs, 
miT ufro, gamiznulad naTqvam tyuils praqtikulad gamoricxavs. arc 
motivi da arc saWiroeba avtors saamisod ar hqonda. 

aq ori varianti rCeba: 1. xom ara aqvs adgili avtoris mier meg­
relebSi arsebuli gaSvileba-gaZiZavebis tradiciis arasworad gage­
bas? rogorc cnobilia, bavSvis aRzrdasTan dakavSirebiT samegrelo­
Si Zvelad gavrcelebuli iyo gaZiZaveba, rac xels uwyobda Raribsa da 
SeuZlo glexs daaxloeboda SeZlebul ojaxs, romelsac SeeZlo mis­

1 beriZe, qarTveli ebraelebis istoria daba kulaSSi. 
2 WiWinaZe, qarTvelT israelni saqarTveloSi.
3 mamisTvaliSvili, qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xa­
na, gv. 9.
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Tvis daxmarebis gaweva da mfarveloba. sayovelTaod cnobilia, rogor 
uyvardaT gaZiZavebulebs aRmzrdeli ZiZa da misi ojaxi. s. makalaTia 
wers, rom bavSvis aRmzrdelebs mebatonisgan Tavis daxsnac ki SeeZ­
loT, Tu ikisrebdnen misi Svilis aRzrdas.1 rogorc mkvlevari SeniS­
navs, sagulisxmoa, rom `ara marto Tavads an aznaurs sTxovda glexi 
Svils gasazrdelad, aramed SeZlebul vaWarsa da moxelesac~.2 Tumca, 
am alternativas nakleb sarwmunod miviCnevT – membres mier aRwerili 
SemTxveva mainc naklebad tovebs gancdas, gaZiZavebis am specifiku­
ri tradiciis (roca bavSvi praqtikulad wydeba mSoblebs − avt.) 
Tundac damaxinjebulad aRqmasTan gvqondes saqme. miT ufro, rom 
sakiTxSi garkveva membres susti mxare namdvilad ar iyo.3 

Cven ufro meore alternativisken vixrebiT, kerZod, mem­
bres mier aRwerili faqti gvafiqrebinebs, rom, savaraudod, praqti­
ka ebrauli Temis qarTuli elementiT Sevsebisa, arsebobda; miT 

ufro, rom mkvlevari el. mamisTvaliSvili Tavis naSromSi ebra­
elebis sam kategoriaze saubrobs: `ebraelebs, saerTod, sam jgu­
fad yofen: 1. dabadebiT da religiiT ebraeli, 2. ebraeli religiiT, 
magram ara warmoSobiT da 3. ebraeli warmoSobiT da ara religiiT~.4 
mkvlevris cnobiT, `saqarTveloSi mcxovreb SedarebiT SeZlebul eb­

1 makalaTia, samegrelos istoria da eTnografia, gv. 277.
2 iqve, gv. 277.
3 membres relacionis inglisurad mTargmnels vrceli winasityvaoba aqvs 
darTuli avtoris Sesaxeb (pp. vii-xxvii), rogor, ra pirobebiT da winamorbed­
Ta Tavs gadamxdari ra SemTxvevebis miuxedavad aiRo man Tavze esoden saris­
ko misia. Tavad relacionis sruli versiis gacnobac adasturebs am mosazre­
bas (ix. Membre, Mission to the Lord Sophy of Persia 1539-42).
4 mamisTvaliSvili, qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xana, 
gv. 43 (amasTan, anTropologiur monacemebze saubaris dros, romlebic kavka­
sieli ebraelebis qarTvelebTan siaxloveze miuTiTeben, mkvlevars samuSao 
hipoTezis saxiT mocemuli aqvs Semdegi mosazreba: `a. albaT, sadavo ar un­
da iyos, rom qarTlSi mosuli ebraelebi nawilobriv mainc Seerivnen mkvidr 
mosaxleobas, rac moxdeboda Semdegnairad: ebraelebma qarTlSi moitanes iu­
daizmi. es religia monoTeisturia da SeiZleba gavrcelebuliyo adgilobriv 
mosaxleobaSi. iudaizmze gadasuli adamiani, rogorc amJamad, ise im Soreul 
warsulSi, ebraelad cxaddeboda. religiurma erTobam nebadarTuli gaxada 
ebraelebsa da gaebraelebul qarTvelebs Soris qorwineba, ramac xangrZlivi 
drois ganmavlobaSi Camoayaliba anTropologiurad gansxvavebuli niSnebis 
mqone qarTveli ebraeli, romelic Tavis mxriv kavkasieli ebraelebis safuZ­
veli gaxda... b. pirveli saukunidan qarTlSi vrceldeba qristianoba... amjera­
dac pionerebi ebraelebi [igulisxmebian is qarTvelebic, romlebmac iudaiz­
mi miiRes] iyvnen. ebraelTa erTi nawili [rogorc warmoSobiT ebraelebi, ise 
gaebraelebulni] iudaizmis erTguli darCa, xolo meoreni gaqristiandnen, 
rac gaqarTvelebis tolfasi iyo. amitomac SeiZleba gvqondes siaxlove qar­
Tvelsa da ebraels Soris anTropologiuri niSnebis mixedviT~ [iqve, gv. 69]).
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raelebs hyavdaT nayidi qristiani bavSvebi, romelTa iudaizmze ga­
dayvana praqtikulad SesaZlebeli iyo, albaT aseT SemTxvevebze unda 
miuTiTebdes ebraelTa eTnonimuri gvarebi – uriaSvili, biniauriS­
vili, israelaSvili~.1 miuxedavad imisa, rom dasavleT saqarTvelo­
Si araerTgan saxlobda ebrauli Temi, rogorc Cans, erTi mxriv, 
maTac hqondaT saWiroeba ebrauli Temi raodenobrivad (ara mxo­
lod reproduqciulad) gazrdiliyo. amis zusti mizezis dadgena 
Znelia.2 xom ar iyo am SemTxvevaSi sulac ekonomikuri motivi priori­
tetuli – nedli abreSumiT vaWrobasa da mis eqsportSi konkurencia 
mravalricxovan somex vaWrebTan?3 Cveni mosazrebiT, es sakiTxi jer 
kidev elis mkvlevrebs. Tumca, erTi mxriv, faqti, rom saqarTvelo­
Si mcxovreb ebraelebTan mimarTebiT SeiZleba saubari konkretul 
kategoriaze – `ebraeli religiiT, magram ara warmoSobiT~, xolo, 
meore mxriv, yovelgvari motivaciisgan daclili maxvili Tvalis 
damkvirveblis cnoba, rom megrelebi agrZeleben umtkivneulo Ta­
nacxovrebas Tvistomis, metic, ojaxis wevris `myidvelTan~, romelic 
maT ucvlis saqarTveloSive sarwmunoebas da, im epoqis gaTvaliswi­
nebiT, erovnebasac, meore versias (ebrauli Temis qarTuli elemen­
tiT Sevsebis praqtikas − avt.) ufro sarwmunos xdis CvenTvis. 

1 mamisTvaliSvili, qarTvel ebraelTa istoria: antikuri da feodaluri xa­
na, gv. 173.
2 n. berZeniSvili werda: `gvianfeodalur saqarTveloSi ebraelTa mosaxle­
obis Semcirebis sakiTxSi Cveni sabuTebi erT gansakuTrebul garemoebas aR­
niSnaven. saerTo mizezebis gverdiT, romlebic feodaluri saqarTvelos 
mosaxleobis saerTo Semcirebas iwvevdnen, Cveni sabuTebi ebraelTa asimi­
lacias garkveviT uCveneben. Cven sxva mowmobebic mogvepoveba, xolo es sabu­
Tebi kidev erTxel adastureben, rom sxva da sxva pirobebis gamo, ebraelebi 
saqarTveloSi zogjer iZulebulni xdebodnen daetovebinaT mamapapuri we­
si da gaqarTvelebuliyvnen~, e. i. gaqristianebuliyvnen. marTalia, Cven zog­
jer iseTi cnobebic gagvaCnia, roca ebraeli mebatonis qristiani yma ‘gau­
riavda’ e. w. moses sarwmunoeba aRiara, magram ueWvelia, piruku SemTxvevebi 
gacilebiT xSiri iyo~ (istoriuli dokumentebi saqarTvelos ebraelTa Se­
saxeb [prof. n. berZeniSvilis redaqciiT], gv. 161).
3 xom ar unda vivaraudoT, rom somxuri miwebisa da mosaxleobis rogorc os­
maleTis, aseve sefianur iranis socialur-politikur cxovrebaSi CarTu­
lobisa da, agreTve, saqarTveloSi maTi didi kompaqturi dasaxlebebis gamo, 
aseve, maTi qristianuli aRmsareblobis gaTvaliswinebiT da somxur miweb­
Tan teritoriuli siaxlovis mizeziT, somxur Temebs savaWro-ekonomikuri 
saqmianobis TvalsazrisiT saqarTveloSi ufro myari poziciebi ekavaT vid­
re ebraelebs? am SemTxvevaSi qarTuli elementiT Sevseba xom ar SeiZleba 
CaTvliliyo ebrauli TemisTvis xelSemwyob faqtorad saqmianobaSi adgil­
ze (dasavleT saqarTveloSi) an saerTaSoriso asparezze? 
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Tea Karchava  

Unknown Details of the “Georgian Jewish” Community and 
Georgian-Jewish Relationship according
to the Notifications of Michele Membre

Summary

The presented article refers to the understanding of specific passages from the 16th 
century Cypriot Venetian, Michele Membre’s “Relation”. Membre’s essay, besides its 
main goal (gathering detailed information about the Safavids for Venice governing 
circles), allows us to justify some statements about the Georgian states in a new way 
in the context of European-Eastern relations, it also clarifies some facts or makes new 
assumptions, including Georgian-Jewish co-existence.

Membre, sent as a secret convey to establish an alliance against the Ottomans, 
changed his route and had to enter Iran through a detour, so he ended up in Georgia. 
Membre, who came from Kafa by sea, disguised himself as a Greek merchant and 
visited the important territory of both western and eastern Georgia. The author is a 
sharp-eyed, neutral observer, who offers a scrupulous description of what he has seen 
rather than an evaluation-analysis of events. However, since all aspects of public life 
are in the field of interest of the risky and smart agent, the information he collected is 
quite complex.

The part of the report, which concerns Georgia, sheds light on the circumstances 
of the structure of Georgian society in the 16th century; and what markers of identity 
the people of different ethnic groups living in Georgia had at that time. Besides, by 
comparison with the local material, it allows us to identify Georgian settlements, referred 
to as places of silk trade in Western Georgia. According to the author, it is represented 
by a significant Jewish community together with a small Georgian population. No other 
source of that period (besides provided by Michele Membre) is aware of such a detailed 
description of the economic potential of the trading places in Georgia, and the effects 
caused by it on the society. Thanks to him, a very impressive picture of our country 
of the 16th century will unfold before the eyes of the reader – Georgia is identified as 
a country that supplies raw silk and, at the same time, there is a clear reference to the 
vicious practice of the slave trade in the Black Sea region in the late Middle Ages, 
which gained more influence under conditions of reinforcement of the Ottomans.

It is noteworthy that from the perspective of an European author, Georgia is 
depicted as a tolerant and multicultural country. From Membre’s writings, it can be 
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observed that Jews, Armenians and Trabzonites live practically in all cities of Georgia, 
and they also own real estates. It is particularly interesting that the village-type 
settlement, which is visited by merchants from different parts of Georgia and outside its 
borders during the market time, is quite multi-ethnic even after it is emptied of guests 
(Megrelians, Greeks from Chios, Venetians, and a substantial Jewish community live 
there).

On the example of the same settlement, Membre informs us of a very interesting 
fact, that is not found in other Georgian or European sources; namely, about Megrelians 
who were raised as Jews by the Jewish community living here. Therefore, the mentioned 
passage from Membre’s relazione (based on comparison with Georgian material) allows 
us to make interesting assumptions about the author’s misunderstanding of the tradition 
of adoption among the Megrelians, as well as the probability of infusing the Georgian 
elements in the Jewish community.
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xaTuna qoqraSvili

ruseTis saeklesio politika saqarTveloSi da 
qarTul-osuri urTierTobebis eTnopolitikuri 

konteqsti XIX saukuneSi 
(Sida qarTlis mTianeTis magaliTi)

Sesavali

XIX s-is dasawyisisTvis ruseTi, mezobeli qveynebis dapyrobisa da te­
ritoriebis gafarToebis Sedegad, polieTnikur da polikonfesiur 
imperiad Camoyalibda. saxelmwifosa da eklesiis urTierTobebi axal 
fazaSi gadavida. ruseTis eklesia saxelmwifo politikis gatarebis 
saSualebad, SemoerTebuli teritoriebis aTvisebisa da koloniuri 
politikis warmarTvis instrumentad gadaiqca.1 

ruseTis mier qarTuli saxelmwifoebis – qarTl-kaxeTisa (1801) 
da imereTis samefoebis (1810) – dapyrobis Semdeg damoukidebloba 
dakarga saqarTvelos marTlmadidebelma eklesiamac. 1811 wlidan 
ruseTis xelisuflebam gaauqma saqarTvelos eklesiis avtokefalia 
aRmosavleT, xolo 1814 wlidan ki – dasavleT saqarTveloSi. saqar­
Tvelos kaTolikos-patriarqis instituti moSales, Seiqmna saqar­
Tvelos saegzarqoso, romelic ruseTis sinods daeqvemdebara; qveya­
naSi saeklesio mmarTvelobis rusuli sistema damkvidrda, romelic 
ruseTis saeklesio da politikur interesebs emsaxureboda.2

kavkasiaSi ruseTis aqtiuri eqspansiis Sedegad iqmneba axali saz­
Rvrebi, axali politikuri da saeklesio dRis wesrigi. eTnikurad da 
konfesiurad Wrel regionSi saeklesio politikas mniSvnelovani ro­
li daekisra; mas, rogorc „rbil Zalas~, ideologiuri safuZveli unda 
moemzadebina saxelmwifos sasurveli politikuri procesebis warmar­
Tvis, axali politikuri wesrigisa da strategiebis SemuSavebisTvis. 

ruseTis saeklesio politikis eTnoistoriuli da eTnopoli­
tikuri konteqsti gansakuTrebulad gamovlinda gansxvavebuli kul­
turebis sasazRvro sivrceSi.

1 qoqraSvili, ruseTis religiuri politika saqarTveloSi (XIX s-is I naxeva­
ri), gv. 41-42. 
2 bubulaSvili, saqarTvelos marTlmadidebeli eklesia egzarqosobis 
dros, gv. 64-117; pavliaSvili, saqarTvelos samociqulo marTlmadideblu­
ri eklesiis istoria (1800-1945), gv. 21-79; Kokrashvili, The Russian Empire’s Religious 
Policy in Georgia (The First Half of the 19th Century), gv. 63-83.
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am mxriv, sainteresoa saqarTvelos istoriul-geografiuli re­
gionis – Sida qarTlis mTianeTis magaliTi, romelic geografiuli, 
politikuri da migraciuli procesebis Sedegad, sxvadasxva konfe­
siebisa da eTnosebis Sexvedris adgilad, gansakuTrebiT ki, qarTul-
osuri urTierTobebis sivrced Camoyalibda. Seiqmna polikonfesiu­
ri da religiurad ekleqturi garemo: aq erTmaneTis gverdiT da amave 
dros erTmaneTSi Serwymuli aRmoCnda qristianoba, islami da xalxu­
ri rwmena-warmodgenebi. 

Sida qarTlis mTianeTis strategiul mniSvnelobas istoriulad 
misi geografiuli mdebareoba da politikuri funqcia gansazRvravda. 
is esazRvreboda CrdiloeT kavkasieli mTielebis samflobeloebs; iyo 
erTgvari frontiri, sasazRvro zona, romelsac hqonda, erTi mxriv, 
samxreT kavkasiisa da qarTuli saxelmwifos TavdacviTi, meore mxriv ki, 
CrdiloeT kavkasiis eTnosebTan damakavSirebeli funqcia. aqedan Crdi­
loeT kavkasiaSi gadadioda ori umniSvnelovanesi gza: darialis xeobis 
gavliT – „darialis kari~ da dvaleTis gavliT („gza dvaleTisai~) – kas­
ris kari. garda amisa, kavkasieli mTielebi saqarTvelos bars da mis sa­
vaWro centrebs sxvadasxva gza-bilikebiTac ukavSirdebodnen. 

SevecdebiT, Sida qarTlis mTianeTis magaliTis mixedviT, vuCve­
noT XIX s-Si saqarTveloSi ruseTis imperiis saeklesio mmarTvelo­
bis eTnopolitikuri konteqsti; ruseTis saeklesio-religiuri po­
litikis, samisionero organizaciebisa da administraciuli sistemis 
gavlena qarTul-osuri urTierTobebis formirebaze; SevafasoT axa­
li warmosaxviTi da realuri sazRvrebis formirebis procesi da misi 
Sedegebi; eTnikuri terminologiis politikuri transformireba da 
amaSi saeklesio politikis roli. problemis am rakursiT Cveneba si­
axles warmoadgens.

Sida qarTlis mTiani da mTiswina teritoriis garkveuli nawili 
dRevandel cxinvalis regions (yofil saqarTvelos ssr samxreT ose­
Tis avtonomiur olqs) Seadgens. amJamad is qarTul-osuri eTnokon­
fliqtis zonaa da saqarTvelos xelisuflebis arakontrolirebad 
teritorias warmoadgens.1 XIX s-Si ruseTis imperiaSi dawyebuli eT­
nopolitikuri procesebis Soreuli Sedegebi Tanamedrove saqarTve­

1 gaerosa da msoflios qveynebis absoluturi umravlesoba ar cnobs aRniS­
nul teritoriaze TviTgamocxadebul „samxreT oseTis respublika – saxel­
mwifo alanias“; mxars uWers saqarTvelos suverenitetsa da teritoriul 
mTlianobas, 2008 wels rusuli jarebis mier okupirebul teritorias sa­
qarTvelos Semadgenel nawilad aRiarebs. 
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loSi eTnoteritoriuli konfliqtebis saxiT gamoixata. warmodge­
nili kvleva am procesebis sawyis etapze fokusirdeba da gviCvenebs 
droSi erTmaneTTan daSorebuli movlenebis mWidro kavSirs. es naS­
romis praqtikul daniSnulebasa da aqtualobaze miuTiTebs. 

wyaroebis/literaturis mimoxilva

XIX s-is pirvel naxevarSi saqarTveloSi mimdinare religiuri proce­
sebis Sesaxeb sayuradRebo wyaroebi gvxvdeba: kavkasiis arqeografi­
uli komisiis aqtebSi, oficialur dokumentebSi, angariSebSi, mosax­
leobis aRweris masalebSi da sxva; wyaros mniSvnelobas iZens: ruse­
Tis imperiis periodis kvlevebi saqarTvelos eklesiis istoriis, sa­
eklesio-administraciuli da samisionero politikis Sesaxeb da sxva.

XIX s-is Sida qarTlSi Seqmnil demografiul viTarebas, eTno­
istoriis sxvadasxva problemebs asaxavs Tanamedrove mecnierebis: a. 
ToTaZis, v. iToniSvilis, s. lekiSvilis, r. TofCiSvilis, l. janiaSvi­
lis, i. kvaSilavas da sxva kvlevebi. Sida qarTlis mTianeTis istori­
ul-politikuri procesebi, qarTul-osuri urTierTobebis eTnopo­
litikuri aspeqtebi gaanalizebulia j. gvasalias, a. sonRulaSvilis, 
m. tyavaSvilis, T. jojuas, g. WeiSvilis da sxvaTa naSromebSi. regi­
onSi mimdinare ruseTis saeklesio politikis problemebi gaanalize­
bulia q. pavliaSvilis, e. bubulaSvilis, v. wveravas, x. qoqraSvilis 
kvlevebis mixedviT. aRsaniSnavia, osi mecnierebis v. abaevis, g. To­
goSvilis, b. ZiZoevis gamokvlevebi, maT mier Semotanili saistorio 
da eTnologiuri masala. 

arsebuli masalebis analizi saSualebas gvaZlevs, Sida qarTlis 
mTianeTis magaliTis mixedviT, SevafasoT saqarTveloSi ruseTis sa­
eklesio politikis eTnopolitikuri konteqsti, misi zegavlena qar­
Tul-osuri urTierTobebis formirebaze.

meTodologia

XIX s-is pirvel naxevarSi Sida qarTlis mTianeTma, rogorc Crdilo­
eT kavkasiasTan sasazRvro sivrcem, ruseTisTvis gansakuTrebuli 
funqcia SeiZina. dapyrobil teritoriebze Zalauflebis gansamtki­
ceblad ruseTi warmatebiT iyenebda religiur faqtors, rogorc 
gavlenis mopovebis „araZaladobriv~ instruments. Sesabamisad, naS­
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romSi gamoviyeneT „rbili Zalisa~ da „sazRvrebis kvlevis~ (Border 
Studies) Teoriebi. kvleva Sesrulda istorizmis principiT, analizisa 
da sinTezis meTodis, istoriul-SedarebiTi (komparativistuli) me­
Todebis gamoyenebiT. 

diskusia /ZiriTadi Sedegebi

Sida qarTli aRmosavleT saqarTvelos istoriul-geografiuli mxa­
rea, romelic saqarTvelos centraluri regionis – qarTlis – Crdi­
loeT nawils warmoadgens. qarTlis teritoria, romelic kavkasionis 
mTavari qedis mTisa da mTiswineTis kalTebze mdebareobs, Sida qar­
Tlis mTianeTs (Sida qarTlis mTian mxares) Seadgens. is istoriulad 
mudam qarTuli politikuri da kulturuli sivrcis ganuyofeli na­
wili iyo.

arqeologiuri, arqiteqturuli, epigrafikuli, toponimuri 
masalebis kvleva erTxmad adasturebs, rom Sida qarTlis mTianeTis 
mkvidr mosaxleobas uZvelesi droidan qarTvelebi Seadgendnen.1 am 
regionis teritoriaze ZirZvel qarTul mosaxleobasTan erTad sxva 
eTnosebi – ebraelebi, somxebi, osebi dasaxldnen. dokumentebis mi­
xedviT Cans, rom XIX s-is dasawyisSi Sida qarTlis teritoriaze eb­
raelebi qarTvelebTan erTad Sereulad cxinvalSi da breTSi cxov­
robdnen, xolo somxebi ki – cxinvalSi, TamaraSenSi, dirbSi, breTSi, 
arcevSi da axalgorSi. ebraelebisa da somxebis Sida qarTlSi gansax­
leba, umeteswilad, savaWro urTierTobebs emyareboda.2 aq mosaxle 
qarTvelebi, ZiriTadad, marTlmadidebeli sarwmunoebis, ebraelebi 
– iudaizmis, xolo somxebi – grigorianuli da kaTolikuri aRmsareb­
lobis mimdevarni iyvnen. 

rac Seexeba osebis Sida qarTlis teritoriaze gansaxlebas, ma­
Ti migracia pirvel rigSi Seexo saqarTvelos istoriul provincia 
– dvaleTs.

aRsaniSnavia, rom osebis eTnogenezi ZiriTadad CrdiloeT kav­
kasiaSi mimdinareobda. XIII s-Si gareSe mtris Tavdasxmebis Sedegad 
maT CrdiloeT kavkasiis mTian xeobebSi daiwyes dasaxleba. es procesi 

1 gagoSiZe, qarTuli warwerebi Trusosa da mnis xeobaSi, gv. 129-141; zaqaraia, 
Sida qarTlis mTianeTis xuroTmoZRvrebis istoriisaTvis, gv.125; oTxmezu­
ri, Sida qarTlis mTianeTis epigrafika, gv. 156; xaraZe, Sida qarTlSi topo­
nimTa gayalbebis winaaRmdeg, gv.167.
2 Акты, I, gv. 465-469.
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gagrZelda XV s-mde. osi xalxi CrdiloeT kavkasiis maRalmTian xeo­
bebSi ramdenime Temis („Tagauris~, „qurTaTis~, „alagiris~ da „digo­
ris~) saxiT Camoyalibda.

saqarTvelos istoriul provincia – dvaleTSi, romelic kav­
kasionis qedis CrdiloeT kalTaze, darialis xeobasa da mamisonis 
uReltexils Soris, e. w. nar-mamisonis qvabulSi mdebareobda, osebis 
Semosaxleba XV-XVII s-ebSi mimdinareobda da dasrulda osebis mier 
adgilobrivi qarTveluri eTnikuri jgufis „dvalebis~ asimilaciiT. 
eTnikuri da demografiuli cvlilebebis miuxedavad, dvaleTi qar­
Tvel mefeTa samflobeloebis ganuyofel nawils Seadgenda. rusuli 
mmarTvelobis damyarebis Semdegac, es provincia 1859 wlamde saqar­
Tvelos administraciul-teritoriul sazRvrebSi iyo da tfilisis 
guberniis nawils warmoadgenda.1

CrdiloeT kavkasiis xeobebidan gadmosuli osebis pirveli da­
saxlebebi kavkasionis samxreT kalTaze mdebare saqarTvelos teri­
toriaze, specialistebis azriT, XVII s-is pirvel naxevarSi Cndeba 
Trusos xeobasa (md. Tergis saTave) da maRran-dvaleTSi (didi liax­
vis saTave). didi da patara liaxvis saTaveebis mTian zolSi ki osebis 
migracia XVII s-is meore naxevridan iwyeba. istorikos r. TofCiSvilis 
azriT, XVIII s-is dasasruls osebi, ZiriTadad, Sida qarTlis mTaSi iy­
vnen dasaxlebulebi. XVIII-XIX s-ebis mijnaze ki mimdinareobs maTi Si­
da qarTlis mTidan mTiswineTisa da baris soflebSi an nasoflarebSi 
Casaxleba. aq isini xSir SemTxvevaSi qarTul mosaxleobasTan Sereu­
lad cxovrobdnen. demografiuli wyaroebis mixedviT, XIX s-is pir­
vel naxevarSi mTidan mTiswineTsa da barSi Camosaxleba intensiuri 
ar iyo. osebis barSi aqtiuri migrireba da maTi dasaxlkareba XIX s-is 
Sua wlebidan iwyeba da saukunis bolomde grZeldeba. maTi didi nawi­
li mTel saqarTveloSi dispersiulad gansaxlda.2

samecniero literaturaSi axsnilia, rom Sida qarTlis dacla da 
adgilobrivi mosaxleobis Semcireba mtris Semosevebisa da Sida migra­
ciebis Sedegi iyo. aman gamoiwvia qarTlis mTis mkvidri qarTuli mosax­
leobis barisken gadanacvleba da misi teritoriis Sevseba, rac kanonzo­
mieri procesi iyo. qarTlis mTianeTis gaukacrielebul teritoriebs 
ki CrdiloeT kavkasiidan mciremiwianobis gamo migrirebuli eTnikuri 

1 TofCiSvili, saqarTveloSi osTa Camosaxlebisa da Sida qarTlis eTnois­
toriis sakiTxebi, gv. 218.
2 iqve, gv. 218-220; gvasalia, Sida qarTli da osuri problema, gv. 56-58.
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jgufebi, ZiriTadad, osebi ikavebdnen. adgilobriv feodalTa kuTvnil 
miwebze osebi xiznebad saxldebodnen; muSaxelis simciris gamo, qar­
TvelTa nasaxlarebze maT dasaxlebas qarTveli Tavadaznaurobac xels 
uwyobda.1 aRsaniSnavia, rom osTa Camosaxlebis procesi, xSir SemTxve­
vaSi, mSvidobiani ar iyo. maT mier qarTlis soflebis darbevis, adamia­
nebis gatacebisa da Zarcvis faqtebs araerTi wyaro mowmobs. qarTlis 
dasaxlebul soflebs isini Tavdasxmebis gziTac ikavebdnen.

osi mecnierebi, wyaroebis Taviseburi interpretaciiT, cdilo­
ben daamtkicon XVIII s-Si CrdiloeT kavkasiidan saqarTveloSi osTa 
didi jgufis organizebuli gadmosaxleba. istorikosi g. TogoSvili 
XVIII s-is meore naxevarSi saqarTveloSi osebis 7.000-ze meti komlis 
(daaxloebiT 42.000 suli) arsebobas varaudobda.2 qarTveli mecnie­
rebi ewinaaRmdegebian am Tvalsazriss. r. TofCiSvili kameraluri 
aRwerebis safuZvelze asabuTebs, rom XIX s-is pirvel naxevarSi qar­
TlSi dasaxlebuli osebis raodenoba 2.130 komls Seadgenda. erT 
ojaxSi mecnieri saSualod 7 suls angariSobs, rac sul 14.910 adami­
ans Seadgens, anu daaxloebiT 15.000-mde suls.3

qarTlis mTianeTis xeobebSi osi mosaxleobis gansaxlebis, maTi 
suladobrivi da komlobrivi raodenobis Sesaxeb Rirebul cnobebs 
Seicavs, 1817-1818 wlebSi `oseTis sasuliero komisiis~ misioneris 
arqimandrit nikifores mier Sedgenili aRweriloba, romelic mas sa­
qarTvelos egzarqos Teofilaqtes davalebiT Seudgenia.4 wyaros mi­
zani qarTlis mTianeTis osebiT dasaxlebul xeobebsa da soflebSi 
monaTluli da mosanaTli mosaxleobis aRnusxva iyo. Sida qarTlis 
xeobebis aRweris monacemebis dajamebiT vigebT, rom arqimandrit ni­
kifores regionSi osebis 1.668 komli dauTvlia, rac 9.678 suls Se­
adgenda. es monacemebi ar ewinaaRmdegeba qarTul istoriografiaSi 
arsebul Tvalsazriss, rom XIX s-is dasawyisSi osebis raodenoba sa­
qarTveloSi 15.000-s ar aWarbebda.

demografi a. ToTaZis daangariSebiT, osebis ricxvi saqarTve­
loSi 1833 wels 14.000 suli unda yofiliyo. XIX s-is meore naxevarSi 

1 iqve, gv. 56.
2 TogoSvili, qarTveli da osi xalxebis urTierToba 1801-1921 wlebSi, gv. 
201-202.
3 TofCiSvili, saqarTveloSi osTa Camosaxlebisa da Sida qarTlis eTnois­
toriis sakiTxebi, gv. 165, 169.
4 qoqraSvili, `oseTis sasuliero komisiis~ arqimandriti nikifore Sida 
qarTlSi osebis gansaxlebis Sesaxeb (1817-1818 ww.), gv. 448-462.
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saqarTveloSi osebis ricxvi mkveTrad izrdeba. 1880 wlisTvis is Se­
adgenda 51.988, 1897 wels ki – 71.500 suls. es procesi, qarTvel mec­
nierTa azriT, mosaxleobis bunebrivi matebiT ver aixsneba da miu­
TiTebs CrdiloeTidan osebis masobriv migracias. aRsaniSnavia, rom 
mTeli XIX saukunis ganmavlobaSi q. cxinvalSi osi mosaxleoba ar Cans.1

osebis religiuri warmodgenebi. religiuri rwmena-warmodge­
nebi kargad gamoxatavs sazogadoebis mdgomareobas, qcevis modelsa 
Tu miswrafebebs. cnobilia, rom osebs Soris qristianoba jer bizanti­
is, Semdeg ki qarTveli monarqebis xelSewyobiT vrceldeboda. XVII-XVIII 
s-ebSi gaZlierda islamis zegavlena, Tumca osebis warmarTuli religi­
uri warmodgenebi sakmaod myari aRmoCnda. evropeli mogzaurebi klap­
roti, koxi, aixvaldi da sxvani, romlebmac kavkasiaSi XIX s-is pirvel na­
xevarSi imogzaures, osebis rwmena-warmodgenebSi warmarTobis, qristi­
anobisa da islamis elementebis urTierTgavlenas xedavdnen.

osTa warmarTuli panTeonis mniSvnelovani RvTaebebi iyo: `xi­
cau~ (patroni) – mTavari RvTaeba;2 `vasTirji~ – meomarTa, mgzavrTa, 
avadmyofTa da uqonelTa mfarveli, `vaCila~ – gvalvis, quxilis da 
omis RvTaeba; `falvara~ (saqonlis RvTaeba), `binaTi xicau~ (adgilis 
patroni), `TuTiri~ (mglebis RvTaeba).

aRsaniSnavia, aseve RvTaebebi „saubaragi~ – qurdobis da Ramis 
TavgadasavalTa maZieblebis RvTaeba; „farniji~ – yovelTa mkvlel­
Ta mfarveli da a. S. istorikosi v. iToniSvili „farnijis~ kults skvi­
Tur-sarmatul-alanur rwmena-warmodgenebs ukavSirebs. misi azriT, 
osuri `mglis (TuTiris) laSqrobebi~, romliTac Sewuxebuli iyo qar­
Tveli mosaxleoba, `farnijisa~ da `saubaragis~ kultebis arsebobiT 
iyo kurTxeuli da ideurad waxalisebuli; am laSqrobebis dros xSiri 
iyo Zarcva, adamianebis gataceba da Semdeg monebad gayidva.3 saintere­
soa, rom osTa Soris yvelaze diskriminirebuli e. w. „monebis~, „yur­
moWrili ymebis~ fenis saxelwodeba iyo – „gurziaki~. v. iToniSvilis 
azriT, „gurziaki~ unda yofiliyo nawarmoebi sityvisagan „гуырдзиаг~ 
(`guirdziag~), rac osurad qarTvels niSnavs. iToniSvilis varaudiT, 
„gurziakis~ fenis Semadgenloba, ZiriTadad, osuri „TuTiris~ laS­
qrobis dros motacebuli qarTvelebisgan unda yofiliyo Sedgenili.4

1 ToTaZe, osebi saqarTveloSi, gv. 19.
2 Миллер, Осетинские этюды, II, gv. 239. 
3 iToniSvili, osianoba, gv. 238. 
4 iqve, gv. 241.



177

qristianobis gavleniT xSiri iyo osebis warmarTuli RvTae­
bebis qristianul wmindanebTan misadageba. mecnierebi „vasTirjis~ 
qristian mowamesTan wm. giorgisTan aigiveben. TeTr samosSi da TeTr 
cxenze amxedrebul vasTirjis (wm. giorgis) Savi mxedris – „saubara­
gis~ antipodad da mowinaaRmdeged miiCneven, xolo saubaragis oreu­
lad ki wm. TuTiris (mglebis meufes) ganixilaven.1

qristianizebul RvTaebebs warmoadgendnen aseve: `uacila~ – 
wminda ilia, `uac-toturi~ – wminda Teodore tironis, `uac-nikola~ 
– wminda nikolozi da sxva.2 osebis warmarTul panTeonSi „xicau~ – 
uzenaesi, erTarsi RvTaebis arsebobac qristianobasTan analogiadaa 
Sefasebuli.3

istoriulad qarTvelebis roli osebis gaqristianebis saqmeSi 
mniSvnelovania. qarTuli saxelmwifos mmarTvelebi mudmivad cdi­
lobdnen CrdiloeTiT mosazRvre kavkasiis TemebSi, maT Soris, oseb­
Sic qristianobis gavrcelebas. amitom qristianul kultTan dakav­
Sirebuli zogierTi terminologia, osurSi qarTulis gavleniT dam­
kvidrda: „marxo~ – marxva, „saniba~ – sameba, „Ciristi~ – qriste, „deka­
nozi~ – dekanozi, „Taranjelos~ – mTavarangelozi, „kuiri~ – kvira 
da a. S. `Zuari~ – salocavi, yvela osur sofelSi iyo, romlis saxel­
wodebac ukavSirdeba `jvars~.4 gaqristianebuli osebis rwmena-war­
modgenebSi mainc Zlieri iyo religiuri sinkretizmi, warmarTuli 
da miTologiuri kultebis zegavlena: mzisa da mTvaris kulti, var­
skvlavTa Tayvaniscemis tradicia, muxis kulti, Weqa-quxilis, elvis, 
miwis, wylis, mcenareebis Tayvaniscema.5

XVII-XVIII s-ebSi osmaleTis mier islamis gavrcelebam Seasusta 
kavkasiel mTielebze, maT Soris, osebze qarTvelebis kulturuli da 
religiuri zegavlena. Tumca amave periodSi mimdinareobs Crdiloe­
Tidan osebis Sida qarTlis miwebze migrireba.

XIX s-is dasawyisSi Sida qarTlis mTianeTSi qarTul-osuri 
ganmaTavisuflebeli brZola. Sida qarTlis mTianeTis teritorie­
bi odiTganve qarTveli feodalebis: maCablebis, amilaxvrebis, fala­

1 iqve, gv. 237; Абаев, Историко-Этимологический словарь осетинского языка, т. 3, gv. 
44. Дзидзоев, Известное и неизвестное в этнографии и мифологии осетин.
2 TofCiSvili, kavkasiis eTnologia, gv. 223; kvaSilava, eTnokulturuli eti­
udebi, gv. 241-259L, 254, 274.
3 Миллер, Осетинские этюды, ч. II, gv. 239.
4 kvaSilava, eTnokulturuli etiudebi, gv. 156.
5 Миллер, Осетинские этюды, ч. II, gv. 239. 
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vandiSvilebis da qsnis erisTavebis samflobeloebs warmoadgenda. am 
teritoriebis nawili uSualod qarTl-kaxeTis samefo ojaxis sakuT­
reba iyo da ufliswulebs eZleodaT, nawils ki sapatriarqo flobda. 
qarTvel mefeTa samflobelod iTvleboda kavkasiis qedis Crdiloe­
TiT mdebare istoriuli dvaleTi.

ruseTis mier qarTl-kaxeTis samefos dapyrobis (1801 wels) Sem­
deg, axalma xelisuflebam samefo ojaxis wevrebi ruseTSi gaasaxla, 
maTi kuTvnili miwebi xazinas gadasca. saqarTvelos eklesiis avtoke­
faliis gauqmebis Semdeg xazinas gadaeca saeklesio miwebic. qarTl-
kaxeTis samefos aneqsiis Semdeg am regionSi ruseTma zogierTi adgi­
lobrivi feodali – maCablebi da qsnis erisTavebi gaierTgula. maTi 
mxardaWeriT xelisuflebam Sida qarTlSi dasayrdeni gaiCina da isi­
ni qarTvel mefeTa (bagrationTa) samefo saxls daupirispira.

saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damyarebam ganmaTavi­
suflebeli brZola gamoiwvia. XIX s-is 30-ian wlebamde antirusul 
gamosvlebSi xSiri iyo qarTvelebisa da kavkasieli mTielebis urTi­
erTmxardaWeris SemTxvevebi. qarTul erovnul-ganmaTavisuflebel 
moZraobas da bagrationTa dinastiis warmomadgenlebis brZolas 
qveynis damoukideblobis aRsadgenad Sida qarTlis osi mosaxleobac 
mxars uWerda. amiT isini qarTl-kaxeTis samefos erTgulebasa da qar­
Tvel mefeTa qveSevrdomobas adasturebdnen.1

osebis gamosvlebi rusebis winaaRmdeg 1802 wlidan daiwyo, ro­
desac Sida qarTlis mTianeTSi dasaxlebuli osebi qarTveli uflis­
wulebis iulon, farnaoz da leon iulonis Ze bagrationebis mxar­
dasaWerad daesxnen rusebis jars. liaxvisa da fcis xeobebSi osebis 
mRelvareba simonoviCis eqspediciam Caacxro.2

1804 wels qarTlis mTianeTis ajanyebis dros qarTvel mTielebs 
(mTiulebi, moxeveebi, xevsurebi, fSavlebi) da Trusos xeobis osebs 
300 kaciani razmiT CrdiloeT kavkasiidan Tagaureli osebis winam­
ZRoli axmet dudarovic (dudaruki) SeuerTda. UqarTvel ufliswuls, 
fFarnaoz batoniSvils, qurTaTelma (osuri Temi CrdiloeT kavkasia­
Si) osebmac dauWires mxari. ajanyebulebma SeZles samxreT kavkasia­
Si Semosasvlelis – „darialis karis~ Caketva, CrdiloeT kavkasiidan 

1 Ткавашвили, Русско-осетинское противостояние в Грузии в начале XIX века, gv. 253; 
qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis (XIX 
saukune), gv. 72.
2 Акты, I, gv. 58; TogoSvili, qarTveli da osi xalxebis urTierToba 1801-1921 
wlebSi, gv. 6.
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rokis uReltexiliT Semosuli rusuli polki ki javasa da roks So­
ris moimwyvdies da daatyveves. Tumca, erevnis warumatebeli laS­
qrobidan dabrunebuli mTavarmmarTveli cicianovi piradad CaerTo 
ajanyebulebis winaaRmdeg brZolaSi da sastikad gausworda maT.1

1807 wels qarTveli da osi mosaxleobis erToblivi antirusuli 
gamosvla moxda jer didi liaxvis, Semdeg qsnisa da lexuras xeobeb­
Si.2 1810-1811 wlebSi samaCablos osebi leon bagrationis meTaurobiT 
ajanydnen, mis mxardasaWerad 2000 osi gamosula. Apolkovnik stalis 
xelmZRvanelobiT, rusulma jarma ieriSi miitana javisa da lomsi­
anTxevis mimarTulebiT, ajanyeba CaaxSo, daarbia mosaxleoba da ga­
dawva 20 sofeli. Dukuqceuli ufliswuli leon iulonis Ze axalcixis 
gzaze lekebma mokles.3 osebis didma nawilma kaxeTis ajanyebis (1812-
1813 ww.) dros mxari dauWira, aseve, ufliswul aleqsandre erekles 
Ze bagrations, romelic rusuli mmarTvelobis winaaRmdeg brZolas 
ar wyvetda da kavkasionze gadmosasvlelebis gadaketvas cdilobda.4

ruseTis xelisuflebam Sida qarTlis mTianeTSi mcxovrebi ose­
bis damorCileba mTavarmmarTvel paskeviCis dros SeZlo, rodesac 
1830 wels, general renenkampfis xelmZRvanelobiT, specialuri sam­
xedro eqspedicia Catarda.5 Sida qarTlis osebis kavSiri qarTul gan­
maTavisuflebel moZraobasTan miuTiTebda, rom isini Tavs qarTuli 
saxelmwifos organul nawilad Tvlidnen. 

XIX saukunis 20-30-iani wlebidan ruseTis xelisufleba Seecada 
osebis mimarT politika Seecvala da rusul-osuri urTierTobebis mo­
wesrigebis axali meTodebi da xerxebi exmara, dapirispirebuli antiru­
suli Zalisgan isini Tavis mokavSired eqcia. xelisufleba Sida qarTlis 
osebSi prorusuli ganwyobis Canergvis politikas daadga: maT dauwes­
daT sxvadasxva SeRavaTebi, SeumcirdaT an gauuqmdaT saxelmwifo gada­
saxadebi da a. S.6 mefisnacval voroncovis dros ruseTis xelisuflebam 

1 Акты, II, gv. 307-308, 326, 335; qoqraSvili, antirusuli gamosvlebi saqarTve­
loSi XIX s-is pirvel naxevarSi, gv. 3-4; togoniZe, qarTlis mTianeTis ajanye­
ba (1804), gv. 100-102. 
2 TogoSvili, qarTveli da osi xalxebis urTierToba 1801-1921 wlebSi, gv. 9.
3 iqve, gv. 10.
4 Акты,V, gv. 63; Kokrashvili, Anti-Russian Demonstrations in Georgia in the First Half of the 
XIX Century, gv. 5-9.
5 Акты, VII, gv. 361-365; Ткавашвили, Русско-осетинское противостояние в Грузии в 
начале XIX века, gv. 253.
6 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis 
(XIX saukune), gv. 72.
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daakmayofila osebis mravalwliani sasamarTlo dava (1837-1852) Sida 
qarTlis qarTveli Tavadebis maCablebis winaaRmdeg. garkveuli kompen­
saciisa da gadasaxadis sanacvlod, maCablebs CamoerTvaT maT kuTvnil 
mamulebSi dasaxlebul osebze sabatono uflebebi.1 voroncovisve pro­
eqtiT, Sida qarTlis saxazino miwebze dasaxlebul osebs aTiaTasobiT 
desetina miwa gadaecaT ufasod.2 ruseTis xelisuflebam yvelaferi 
iRona, raTa am regionSi misTvis sasurveli da xelsayreli politikuri, 
administraciuli, demografiuli suraTi Seeqmna.

amgvari politikis Sedegi qarTul-osuri urTierTobebis rRve­
va, maT Soris dapirispirebis gaRviveba da gaucxoeba, Sida qarTlSi 
dasaxlebul osebSi separatistuli ganwyobis damkvidreba iyo.3

saeklesio-administraciuli struqtura Sida qarTlis mTi
aneTSi. religiurad cvalebadi da sinkretuli eTnikuri jgufebis 
dasaxleba qveynis teritoriaze moiTxovda saqarTvelos eklesiis iu­
risdiqciaSi maT moqcevas da marTvas. kavkasiis arqeografiuli komi­
siis aqtebSi gamoqveynebuli saqarTvelos kaTolikos-patriarqis an­
ton meoris (1788-1811) werili general knoringisadmi asaxavs, ruseTis 
mier qarTl-kaxeTis dapyrobis pirvel wlebSi, saqarTvelos eklesiis 
mdgomareobas, mis avtokefalur statuss, saeklesio struqturas. ka­
Tolikos-patriarqi aRmosavleT saqarTveloSi sul 13 eparqias asaxe­
lebs. aqedan qarTlSi CamoTvlis 8 eparqias: samTavros, Tbilisis, rui­
sis, wilknis, manglisis, urbnisis, samTavisis, niqozis.4 

wilknis episkoposis ioanes werilidan saqarTvelos kaToli­
kos-patriarq anton II-sadmi (1800, 1 marti) Cans, rom wilknis saepisko­
posos uflebamosileba vrceldeboda kavkasiis mTebis araqristian, 
warmarT mosaxleobazec: samxreT kalTis xeobebze, sadac cxovrob­
dnen qarTveli mTielebi – mTiulebi, gudamayrelebi, WarTlelebi, 
xandoelebi, moxeveebi, aseve, CrdiloeT kavkasiaSi – Trusosa da za­
xas (dvaleTis erT-erTi xeoba) xeobebze. wyarodan vigebT, rom kav­
kasiel mTielTa, maT Soris osebis, gaqristianebas did yuradRebas 
uTmobda qarTl-kaxeTis mefe erekle II (1762-1798), romelic am mizniT 
yovelwliurad xazinidan Tanxebs gamoyofda.5 

1 WumburiZe, Sida qarTlis socialur-ekonomikuri viTareba XIX saukunis I 
naxevarSi, gv. 82-83.
2 sonRulaSvili, `samxreT oseTi~ saqarTveloSi?!, gv. 93.
3 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis 
(XIX saukune), gv. 73.
4 Акты, I, gv. 530.
5 iqve, gv. 531-534.
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Kkavkasiis arqeografiuli komisiis aqtebSi daculi masalebis mi­
xedviT, Sida qarTlis teritoriis nawili, md. didi liaxvidan rexulom­
de (lexura), uSualod sapatriarqos gankargulebaSi yofila. sapatri­
arqo aq flobda 60 sofels, sadac ori saTavado da 24 aznaurTa gvari 
Sedioda. Sida qarTlis mTianeTis xeobebi da soflebi, ZiriTadad, niqo­
zis, wilknis, ruisisa da urbnisis episkoposebs eqvemdebareboda.1 

saqarTveloSi rusuli mmarTvelobis damyarebis Semdeg Seic­
vala eklesiisa da saxelmwifos urTierTobis tradiciuli formebi. 
rusi moxeleebi xSirad ereodnen saeklesio marTvis procesSi, saqar­
Tvelos kaTolikos-patriarqs miuTiTebdnen saepiskoposo kaTedre­
bis Semcirebisa da kavkasiis rusuli administraciis morCilebisken. 
1803 wels wilknis episkoposis ioanes (qarumiZe) gardacvalebisTana­
ve, misi kaTedra gaerTianda jer samTavisis, Semdeg ki niqozis eparqi­
asTan. wilknel-samTavnel-niqozel episkopos gervasis (maWavariani) 
iurisdiqcia kavkasiis mTielebzec gavrcelda, romelmac kavkasiis 
mTianeTSi religiur-misioneruli moRvaweobiT gaiTqva saxeli. 

1811 wels, ruseTis mier saqarTvelos eklesiis damoukideblo­
bis gauqmebisa da saegzarqosos daarsebis Semdeg, saqarTvelos ek­
lesiis restruqturizacia aqtiurad warimarTa. aRmosavleT saqar­
TveloSi cameti eparqiis nacvlad Seiqmna ori – mcxeTa-qarTlisa da 
alaverd-kaxeTis eparqia. 

1814 wels, dosiTeos ficxelauris proeqtis mixedviT, gauqmda 
dasavleT saqarTvelos eklesiis damoukideblobac, xolo 1815 wels 
gaixsna saqarTvelo-imereTis sinodaluri kantora. cvlilebebi Seexo 
aRmosavleT saqarTvelos saeklesio-administraciul struqturas, – 
aqamde arsebuli ori eparqiis magivrad daarsda sami: qarTlis, siRnaRis 
da oseTis. eEs ukanaskneli sagangebod gamoyves Sida qarTlis mTianeTSi 
dasaxlebuli osebisTvis. 1818 wels, Teofilaqte rusanovis proeqtiT, 
aRmosavleT saqarTveloSi eparqiebis raodenoba Seamcires – Seiqmna 
erTi qarTl-kaxeTis anu saqarTvelos eparqia, xolo dasavleT saqar­
TveloSi ki daarsda – imereTis, samegrelos da guriis eparqiebi.2 

aRsaniSnavia, rom mTeli XIX saukunis ganmavlobaSi saqarTvelos 
saegzarqosos teritoriul-administraciuli sazRvrebi ruseTis im­
periis politikuri da samisionero interesebis Sesabamisad icvleboda.

1 iqve, gv. 531; Акты, IV, gv. 165.
2 История Грузинской Иерархии, gv. 22; Е. К., Краткий очерк истории грузинской церкви 
и Экзархата за XIX столетие, gv. 53-54; 56; qoqraSvili, ruseTis religiuri po­
litika saqarTveloSi (XIX s-is I naxevari), gv. 40. 
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ruseTis samisionero politikis mizani kavkasiasa da saqar
TveloSi. religiur faqtors ruseTis xelisufleba yovelTvis mo­
xerxebulad iyenebda mezobeli eTnosebisa Tu qveynebis qveSevrdo­
mobaSi mosaqcevad. aRsaniSnavia, rom ruseTis imperiis kavkasiaSi dam­
kvidrebis politika, samxreTiT sazRvrebis gafarToeba, mezobeli 
xalxebis damorCileba da rusifikacia moiTxovda samisionero saqmis 
gaaqtiurebas. „inorodcebis~ gasaqristianeblad misiebi igzavnebo­
da. „erTmorwmuneoba~, marTlmadideblobaze moqceva iyo is ideolo­
giuri berketi, romelsac unda ganesazRvra ama Tu im xalxis rusuli 
politikuri orientacia da kursi.1

XVIII s-Si daiwyo ruseTis mier CrdiloeT kavkasiis koloniuri 
aTviseba. aqtualuri gaxda osebis gaqristianeba da am gziT maTi pro­
rusuli orientaciis formireba. 1745-1792 wlebSi CrdiloeT kavka­
siaSi moqmedebda ruseTis xelisuflebis mier daarsebuli „oseTis 
sasuliero komisia~, centriT mozdokSi. samisionero sazogadoebis 
Camoyalibeba, romlis mizani am regionSi osebis gaqristianeba iyo, 
miuTiTebda, rom ruseTis mier CrdiloeT kavkasiaSi gavlenis mosa­
poveblad da dasayrdenad swored es xalxi SeirCa. XVIII s-is meore na­
xevarSi imperiis mier kavkasiis koloniuri aTvisebis mimarTuleba 
CrdiloeT kavkasiidan samxreTisken daigegma. Tumca am organizaciis 
samisionero moRvaweoba im etapze warumateblad CaiTvala da „komi­
sia~ saukunis bolos gauqmda.2 samagierod, ruseTma politikur war­
matebas miaRwia. ruseT-osmaleTis sazavo pirobebis Tanaxmad, 1774 
wels ruseTis SemadgenlobaSi yabardosTan erTad Sevidnen Crdilo­
eT kavkasieli osebis – alagiris, qurTaTisa da Tagauris Temebi. 1781 
wels maT digoris osuri Temic SeuerTda.3

qarTlis mTianeTSi rusuli saeklesio politika da topo
nimuri leqsikis cvlilebebi. ruseTis mier qarTl-kaxeTis same­
fos aneqsiis (1801) Semdeg, saqarTvelos osi mosaxleobiT dasaxle­
buli teritoriebis aRsaniSnavad rusi saxelmwifo moxeleebis mier 
mkvidrdeba termini – „oseTi~. 1802 wels generalma karl knoringma 
ruseTis imperatorisadmi gagzavnil patakSi, Sida qarTlis mTian ra­

1 Kokrashvili, The Russian Empire’s Religious Policy in Georgia (The First Half of the 19th 
Century), gv…. …63-64.
2 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis (XIX 
saukune), gv. 74. K
3 iToniSvili, `samxreT oseTi~ – centralur saqarTveloSi, gv. 15; ToTaZe, 
osebi saqarTveloSi, gv. 42-44.
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ionebs didi da patara liaxvis saTaveebTan, sadac osi mosaxleoba 
Warbobda – „oseTi~ uwoda. SemdgomSi rusi moxeleebi am termins iye­
neben ukve mdinareebis – qsnis, mejudis, lexuris da fcis zemo wel­
Si osebiT dasaxlebuli teritoriebis mimarT. paralelurad, XIX s-is 
30-iani wlebis rusuli dokumentebi Sida qarTlis mTianeTs Semdegi 
terminebiTac ixsenieben: saqarTvelos oseTi, qarTlis oseTi, saqar­
Tvelos osebi, CrdiloeT qarTlis oseTi, Sida qarTlis osebi, saqar­
Tvelos kuTvnili osebi da a. S.1 

Sida qarTlis teritoriebis mimarT terminis – „oseTis~ dam­
kvidrebas gansakuTrebulad ruseTis saeklesio-religiurma poli­
tikam Seuwyo xeli. 

qarTl-kaxeTis dapyrobisa da saqarTvelos eklesiis avtoke­
faliis gauqmebis Semdeg, ruseTma kavkasiis mTielebSi qristianuli 
sarwmunoebis Setana saqarTvelodan scada. dosiTeos ficxelauris 
mier Sedgenili saqarTvelos eklesiis restruqturizaciis pro­
eqti, romelsac 1814 wlis 30 agvistos imperatorma aleqsandre I-ma 
moawera xeli, sxva sakiTxebTan erTad `oseTis sasuliero komisiis~ 
aRdgenasac iTvaliswinebda. aRniSnulma samisionero organizaciam, 
1815 wlis 15 seqtembers sinodis gankargulebiT, moRvaweoba ganaax­
la. amjerad, misi centri Tbilisi gaxda.2 Seqmnili politikuri viTa­
rebidan gamomdinare, ruseTis mier kavkasiis religiuri eqspansiis 
mimarTuleba, radikalurad Seicvala – samxreT kavkasiidan Crdilo­
eTisken. xelisuflebam osebisa da CrdiloeT kavkasiel mTielTa gaq­
ristianebis procesi, amjerad, saqarTvelodan daiwyo. 

praqtikulad, ruseTi kavkasias ori mimarTulebiT utevda: 
CrdiloeTidan, ZiriTadad, jariT, sazRvrebis samxreTisken gadaad­
gilebiT, teritoriebis dakavebiT. samxreTidan ki religiuri mqada­
geblobiT, rusifikaciis rbili meTodiT.

„oseTis sasuliero komisiis“ saqmianoba gulisxmobda: mTiel­
Ta Soris qristianobis saqadageblad misiebis gagzavnas, eklesiebis 
mSeneblobas, skolebis gaxsnas, adgilobriv enebze saRvTismetyvelo 
literaturis Targmnas. misiis funqcionirebisTvis Tavdapirvelad 
saxelmwifom gamoyo 14.750 maneTi, kazakTa aseuli da 30 gamcilebeli. 

1 sonRulaSvili, `samxreT oseTi~ saqarTveloSi?!, gv. 86; Джоджуа, 
Историография Цхинвальского региона (Южная Осетия), gv. 107-108.
2 Обзор деятельности Общества восстановления православного христианства на 
Кавказе за 1860-1910 гг., gv. 27; წverava, saqarTvelos saegzarqosos samisione­
ro moRvaweoba XIX saukuneSi, gv. 54.
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„komisias~ saTaveSi Caudga mTaAvarepiskoposi dosiTeos ficxelauri 
da daeqvemdebara uSualod ruseTis uwmindes sinods.1 

samisionero organizaciis funqciaSi Sedioda Tavdapirvelad 
Sida qarTlis teritoriaze, xolo Semdeg kavkasionis CrdiloeT 
kalTebze dasaxlebuli osebisa da mTielebis gaqristianeba. sawyis 
etapze, xelisuflebam gamoiyena kavkasiis mTielTa Soris qarTvel­
Ta samisionero gamocdileba da qarTul-kavkasiuri urTierTobebi. 
mizanSewonilad CaiTvala kavkasiis mTielebis gaqristianeba qarTve­
li sasuliero pirebis daxmarebiT: Catarda Sida qarTlis mTianeTis 
mosanaTli da mounaTlavi mosaxleobis aRwera, daigegma TiToeul 
xeobaSi arsebuli Zveli eklesiebis aRdgena an axlis ageba.2 qarTl-
kaxeTis samefo karze aRzrdili osi swavlulis ioane iaRluzisZis 
(1775-1830) mier, qarTuli grafikis safuZvelze Seiqmna osuri anbani, 
osurad iTargmna sasuliero literatura. 

Tumca, XIX s-is 30-iani wlebidan gamoikveTa „oseTis sasuliero 
komisiis“ moRvaweobaSi, qarTveli sasuliero pirebis Canacvlebis 
tendencia osi da rusi erovnebis samRvdeloebiT da misionerebiT. 
Sesabamisad, XIX s-is meore naxevarSi osuri damwerloba rusuli anba­
nis mixedviT iqmneba.3

„oseTis sasuliero komisiis~ daarsebis paralelurad, 1814-
1818 wlebSi Sida qarTlis mTianeTSi Seiqmna saeklesio-administra­
ciuli erTeuli, romelsac „oseTis eparqia~ ewoda.4 mas saTaveSi Ca­
uyenes mTavarepiskoposi dosiTeosi (ficxelauri), romelic amave 
dros „oseTis sasuliero komisiis~ xelmZRvanelad iyo daniSnuli. 
„oseTis eparqiis~ daarsebiT moiniSna teritoria, sadac unda emoq­
meda „oseTis sasuliero komisias~. axlad aRdgenilma „komisiam~ swo­
red am eparqiidan daiwyo osebis gaqristianeba. termini – „oseTi~ 
Sida qarTlis mTianeTis teritoriebis aRsaniSnad, ukve oficialu­
ri organizaciis („oseTis sasuliero komisia~) saxelwodebaSi, aseve, 
saeklesio-administraciuli erTeulis dasaxelebaSi gaCnda. „oseTis 
sasuliero komisia~ XIX saukunis 60-ian wlebamde moqmedebda. 

1 История Грузинской Иерархии, gv. 69-70.
2 qoqraSvili, `oseTis sasuliero komisiis~ arqimandriti nikifore Sida qar­
TlSi osebis gansaxlebis Sesaxeb (1817-1818 ww.), gv. 448-462.
3 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis 
(XIX saukune), gv. 74-75.
4 История Грузинской Иерархии, gv. 24; Е. К., Краткий очерк истории грузинской церкви 
и Экзархата за XIX столетие, gv. 53-54, 56.
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`oseTis sasuliero komisias~ Tavisi moRvaweoba, cxadia, Sida 
qarTlis mTianeTSi axlad Seqmnili `oseTis eparqiidan~ unda daew­
yo. konkretulad romel soflebsa da xeobebSi unda emoqmeda sawyis 
etapze am organizacias, vfiqrob, kargad Cans arqimandrit nikifores 
zemoxsenebuli 1817-1818 ww. angariSidan saqarTvelos egzarqosi­
sadmi. es unda yofiliyo swored is teritoria, sadac arqimandriti 
gagzavnes Sida qarTlis mTianeTis osebiT dasaxlebuli xeobebisa da 
soflebis aRsawerad. xeobebi, romlebic man aRnusxa moicavda mdi­
nareebis liaxvis, qsnis, lexuras saTaveebs, aseve dvaleTs, Trusos, 
aragvis xeobis mTianeTis teritorias, kerZod: geris, zavdis, joma­
gis, naris, yornisis, javis, sxlebis, qeSelTis, rokis, Trusos, Rudas, 
mnas, jaisxevis, gudamayris, kudaros, aragvis xeobebisa da maT mimde­
bare soflebsa da Temebs.1

aRsaniSnavia, rom osi mosaxleobis mTiani regionidan samxreTiT 
CamosaxlebasTan erTad, TandaTan farTovdeboda is areali, romlis 
farglebSic am organizacias unda emoqmeda.2

 amgvarad, XIX s-is 10-20-iani wlebidan, ruseTis saeklesio-ad­
ministraciuli da religiuri politikis meSveobiT, saqarTvelos 
onomastikur leqsikaSi TiTqos Sefarulad, magram efeqturad Se­
modis, fiqsirdeba da mkvidrdeba termini – „oseTi~. saeklesio-admi­
nistraciulma da samisionero politikam ganapiroba axali warmosax­
viTi sazRvrebisa da sivrcis formireba. mogvianebiT, am sivrcesTan 
xelovnurad morgebulma toponimurma terminologiam politikuri 
JReradoba SeiZina; is oficialurad gaformda da dakanonda adminis­
traciul-teritoriuli erTeulis SeqmniT.

XIX s-is 30-ian wlebSi kavkasiaSi rusuli administraciis mTa­
varmmarTveli baroni rozeni (1831-1837) aRniSnavda: „rukaze erTi 
Sexedvac adasturebs, rom es miwa mravali TvalsazrisiT imsaxurebs 
Cveni xelisuflebis yuradRebas. Cveni mtkice batonoba oseTSi Tama­
mad gaWris kavkasionis qeds or nawilad, maSin roca axla mxolod da 
mxolod saqarTvelos samxedro gza kveTs mas naxevrad dapyrobil da 
Cvendami mtrulad ganwyobil xalxebs Soris~.3 es gancxadeba mowmobs, 

1 qoqraSvili, `oseTis sasuliero komisiis~ arqimandriti nikifore Sida qar­
TlSi osebis gansaxlebis Sesaxeb (1817-1818 ww.), gv. 455-460.
2 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis (XIX 
saukune), gv. 15-16.
3 lominaZe, vin da rodis daarqva Sida qarTlis mTianeTs `samxreT oseTi~, gv. 4; 
ToTaZe, osebi saqarTveloSi, gv. 38.
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rom kavkasionis mTavari qedis centralur nawilSi, mis orive kalTa­
ze dasaxlebuli osebis erTiani administraciuli erTobis formire­
ba ruseTis kavkasiuri politikis nawili gaxda.1 

saeklesio politikas, samisionero organizaciis „oseTis sasu­
liero komisiis~ daxmarebiT, am mimarTulebiT pirveli kvali unda ga­
evlo. Seemzadebina teritoriuli sivrce da mosaxleoba administra­
ciuli cvlilebebisTvis, rasac mohyveboda ukve politikuri nabijebi.

male am gegmis ganxorcielebac daiwyo. ruseTis samxedro mi­
nistris rekomendaciiT, 1840 wels saqarTvelo-imereTis guberniaSi 
aRmosavleT saqarTvelos mTis mosaxleobisTvis sagangebod Seiqmna: 
TuS-fSav-xevsureTisa da oseTis okrugebi.

Tavdapirvelad, oseTis okrugi moicavda didi liaxvisa da Ter­
gis saTaveebis teritoriebs. male cxadi gaxda, rom okrugSi xelovnu­
rad gaerTianebuli, erTmaneTisgan sruliad mowyvetili maRalmTi­
ani xeobebi marTvis problemebs qmnida. 1842 wels mTavarmmarTvel 
golovinis reorganizaciiT, oseTis okrugi orad gaiyo da Seiqmna: 
oseTis okrugi da mTis okrugi. am ukanasknelSi Sevida saqarTvelos 
samxedro gzis mimdebare teritoria.2 1843 wels „oseTis okrugSi~ ga­
erTianda – javis, patara liaxvisa da naris (istoriuli dvaleTis te­
ritoriis nawili), xolo mTis okrugSi ki – qsnis, mTiuleTisa da xevis 
ubnebi.1847 wels gamocemuli kavkasiis generaluri rukis mixedviT, 
„oseTis okrugi~ moicavda mcire liaxvis saTaveebs (istoriul maR­
ran-dvaleTs), javis mxaresa da kavkasionis qedis CrdiloeTiT mdeba­
re nar-mamisonis qvabuls.3 

amgvarad, XIX s-is 40-ian wlebidan saxelwodeba „oseTi~ ukve Sida 
qarTlis administraciul-teritoriul dasaxelebaSi aisaxa. saqar­
TveloSi osebiT kompaqturad dasaxlebul teritorias oficialu­
rad „oseTi~ uwodes, amiT is gamijnes qarTuli samyarosgan. 

istoriografiaSi arsebuli TvalsazrisiT, ruseTis xelisuf­
lebam toponimi `oseTi~ oficialurad pirvelad 1843 wels Semoita­
na, rodesac qarTlis mTianeTSi „oseTis okrugi~ Seiqmna.4 Tumca re­
alurad irkveva, rom termini `oseTi~ saeklesio teritoriul-admi­
nistraciuli erTeulis dasaxelebaSi daaxloebiT sami aTeuli wliT 

1 WeiSvili, `oseTidan~ `samxreT oseTamde~, rogor icvleboda eTnikuri ge­
ografia politikur geografiad, gv. 230.
2 Акты, IX, gv. 749-750.
3 lekiSvili, rodis gaCnda termini `samxreT oseTi?~, gv. 266. 
4 gvasalia, Sida qarTli da osuri problema, gv. 58.
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adre gaCnda, rodesac 1814-1818 wlebSi Sida qarTlis mTianeTis teri­
toriaze daarsda `oseTis eparqia~.1 

amgvarad, saqarTvelos teritoriebis mimarT termini – `oseTi~ 
oficialurad pirvelad saeklesio-administraciuli erTeulis da­
saxelebaSi gaJRerda. am terminologiis damkvidrebas ruseTis saek­
lesio-religiurma da samisionero politikam Seumzada safuZveli, 
xolo Semdeg is saqarTvelos administraciul-teritoriul ruka­
zec gaCnda. 

politikuri geografiis amgvari cvlilebis Sedegi mZime aR­
moCnda. 1859 wels Tbilisis guberniis `oseTis okrugs~ naris, xolo 
quTaisis gubernias mamisonis ubnebi CamoaSores da miuerTes Crdi­
loeT kavkasiaSi `oseTis samxedro okrugs~, romelic kavkasiis xazis 
marcxena frTaze Seiqmna. SemdgomSi naris ubani Tergis olqs gadae­
ca, 1924 wels ki CrdiloeT oseTis avtonomiur respublikaSi Sevida. 
amgvarad, saqarTvelom istoriuli dvaleTis teritoria dakarga. 
yofili „oseTis okrugis~ sxva teritoriebi ki goris mazraSi gaaer­
Tianes ubnebis saxiT.2 

aRsaniSnavia, XIX s-is 40-50-ian wlebSi kavkasionis orive kalTaze 
ruseTis xelisuflebam TiTqmis identuri dasaxelebis administra­
ciul-teritoriuli erTeulebi daaarsa – „oseTis okrugi~ (samxreT 
kavkasia, tfilisis gubernia) da „oseTis samxedro okrugi~ (Crdilo­
eT kavkasia). 

aRniSnuli administraciuli erTeulebis dasaxelebebis mixed­
viT kargad Cans, rom samxreT kavkasiaSi – „oseTis okrugSi~, romelic 
tFfilisis guberniis SemadgenlobaSi Sedioda, samoqalaqo mmarTve­
lobis formaa damyarebuli anu es regioni ukve damorCilebulia da 
is SesaZloa mTel imperiaSi moqmedi samoqalaqo mmarTvelobis სis­
temis mixedviT imarTos. CrdiloeT kavkasiaSi Seqmnili okrugis da­
saxeleba ki gviCvenebs, rom aq samxedro-saxalxo mmarTvelobis for­
ma moqmedebs. CrdiloeT kavkasiaSi ruseTi jer myarad ver grZnobs 
Tavs. Tumca TiTqmis msgavs dasaxelebebSi naTlad ikiTxeba am ori 
teritoriis gaerTianebis, erTian sivrced aRqmis, moazrebisa da erT 
administraciul-teritoriul erTeulad Camoyalibebis survili.

1 qoqraSvili, Sida qarTlis mTianeTSi ruseTis politikis istoriisTvis (XIX 
saukune), gv. 76.
2 gvasalia, Sida qarTli da osuri problema, gv. 58; WeiSvili, ̀ oseTidan~ ̀ sam­
xreT oseTamde~, rogor icvleboda eTnikuri geografia politikur geogra­
fiad, gv. 231.
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samecniero literaturaSi, istorikos g. EWeiSvilis mier, axsni­
lia, rom maT erTian administraciul-politikur sivrced formire­
bas winaaRmdegobas uqmnida geografiuli faqtori, kavkasionis mTa­
vari qedis saxiT. Tumca amave faqtorma garkveulwilad xeli Seuwyo 
axali onomastikuri wyvilis „samxreT oseTisa~ da „CrdiloeT ose­
Tis~ warmoSobas.1 aqve unda aRiniSnos, rom terminis – „samxreT ose­
Ti~ – formirebaSi, amjeradac, ruseTis mier daarsebuli da kavkasia­
Si moqmedi religiuri organizaciis roli ikveTeba.

Sida qarTlis teritoriebis mimarT termini „samxreT oseTi~ 
pirvelad axsenes 1830 wels rusulenovan gazeTSi „tifliskie vedo­
mosti” („Тифлисские ведомости”, 1830, № 72-86).2 werilebis seriaSi, rome­
lic moicavs 7 statias, korespondentma (avtori miTiTebuli ar aris) 
termini „samxreT oseTi~ daasaxela kavkasionis samxreT kalTaze ose­
biT dasaxlebuli, kerZod, goris mazris – javis, qeSelTis, maRran-
dvaleTis Temebis teritoriis aRsaniSnavad. 

oficialurad ki termini – „samxreT oseTi~ XIX s-is 60-iani wle­
bidan samisionero organizaciis – „kavkasiaSi marTlmadidebeli 
qristianobis aRmdgeneli sazogadoebis~ angariSebSi sistematurad 
gvxvdeba. istorikos s. lekiSvilis kvleva adasturebs, rom saqarTve­
los teritoriebis mimarT terminis „samxreT oseTi~ oficialurad 
damkvidrebis iniciatori swored es samisionero organizacia iyo.3 

mkvlevarma imis sailustraciod, Tu rodis gaCnda termini „sam­
xreT oseTi~, gaaanaliza soliduri masala, XIX s-is wyaroebi, gamoq­
veynebuli dokumentebi, perioduli presa, moxeleTa da organizacie­
bis angariSebi. irkveva, rom termini „samxreT oseTi~ aRniSnuli peri­
odis oficialur dokumentur wyaroebSi 21-jer dafiqsirda, aqedan 
uklebliv yvela SemTxveva ukavSirdeba swored „kavkasiaSi marTlma­
didebeli qristianobis aRmdgenel sazogadoebas~ da mis angariSebs, 
romlebic yovelwliurad sajarod qveyndeboda.4 aRniSnuli toponi­
mis – `samxreT oseTi~ – tiraJireba am formiT xdeboda Sida qarTlis 
teritoriebis mimarT.

„kavkasiaSi marTlmadidebeli qristianobis aRmdgeneli sazo­
gadoeba~ daarsda 1860 wels, „oseTis sasuliero komisiis” gauqmebis 

1 iqve, gv. 231.
2 iToniSvili, `samxreT oseTi~ – centralur saqarTveloSi, gv. 39; lekiSvi­
li, rodis gaCnda termini `samxreT oseTi?~, gv. 261.
3iqve, gv. 272. 
4 iqve, gv. 259.
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Semdeg, romelmac am periodisTvis Tavisi funqcia Seasrula da axal­
ma politikurma realobam samisionero moRvaweobis gafarToeba mo­
iTxova.

XIX s-Si ruseTis imperiaSi „inorodcebis~ garusebis ori mode­
li arsebobda. pirveli pirdapir ukavSirdeba saxalxo skolebis sas­
wavlo-aRmzrdelobiT process: uxeSi meTodebiT skolisa da mosax­
leobis totalur rusifikacias, rusuli skolis meSveobiT adamiane­
bis gonebisa da azrovnebis Secvlas, mSobliuri enis aRmofxvrasa da 
rusuli enis gaZlierebas.1 

meore modeli misionerTa gamocdilebiT SemuSavda da ZiriTa­
dad, sasuliero saswavleblebsa da samrevlo skolebSi dainerga. is 
gulisxmobda rusifikaciis procesis religiidan dawyebas, „inorod­
cebis~ garusebas da asimilacias ara uxeSi meTodiT, aramed SeparviT, 
am SemTxvevaSi, marTlmadideblobis daxmarebiT. dawyebiT skola­
Si upiratesoba eniWeboda ara imdenad rusuli enis Seswavlas, ara­
med ararus mosaxleobaSi rusuli msoflmxedvelobis, mentalobis, 
cxovrebis wesis, zne-Cveulebebis danergvas, risTvisac mSobliur 
enas iyenebdnen.2 

XIX s-is 60-ian wlebamde am modeliT saqarTveloSi muSaobda 
„oseTis sasuliero komisiis~, Semdeg ki „kavkasiaSi marTlmadidebe­
li qristianobis aRmdgeneli sazogadoebis~ mier daarsebuli skole­
bi, XIX s-is 80-iani wlebidan ki saeklesio-samrevlo da sakvirao sko­
lebi. osur samrevloebSi am meTodis gamoyenebam, erTi mxriv, ganapi­
roba osebis rusifikacia, prorusuli orientaciis gaZliereba, meo­
re mxriv ki, xeli Seuwyo qarTul-osuri urTierTobebis gaucxoebas, 
qarTuli kulturuli realobisgan osebis daSorebas.

XIX saukunis 60-iani wlebidan kavkasiaSi samisionero saqmis gaaq­
tiurebam ruseTis imperiisTvis saxelmwifo mniSvneloba SeiZina, rac 
dakavSirebuli iyo kavkasiis omebis damamTavrebel etapTan. iaraRiT 
dapyrobili kavkasieli mTielebis damorCilebis, maTi rusifikaci­
is procesSi qristianul religias mniSvnelovani politikuri roli 
unda Seesrulebina. kavkasiis mefisnacvali aleqsandre bariatinski 
(1856-1862), romlis iniciativiTac Seiqmna „kavkasiaSi marTlmadidebe­
li qristianobis aRmdgeneli sazogadoeba~ asabuTebda misi daarsebis 
aucileblobas da aRniSnavda: „marTlmadidebluri sarwmunoeba ruse­

1 qoqraSvili, sasuliero ganaTlebis sistemis istoriidan, gv. 116.
2 iqve, gv.116-117. 
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Tis umTavres saxalxo Zalas warmoadgens... saWiroa rom yovelma rusma 
Tavisi samSoblos sadideblad amagi dasdos da wvlili Seitanos mar­
Tlmadideblobis gavrcelebis saqmeSi. Cven gvWirdeba saerTo Zalis­
xmeva. rasac ver gaakeTebs erTi rusi, imas SeZlebs mTeli ruseTi~.1 

samisionero-religiuri organizaciis meSveobiT terminis – 
„samxreT oseTi~ – Semotanam, safuZveli Seumzada administraciul-
teritoriul leqsikaSi toponimuri wyvilis – „CrdiloeT oseTis~ da 
„samxreT oseTis~ damkvidrebas, romelic XX s-Si sabWoTa xelisuf­
lebam administraciul-politikuri cvlilebebiT gaamyara. saqar­
Tvelos istoriul regionSi – Sida qarTlSi – mefis ruseTis dros 
damkvidrebuli toponimuri leqsika, XX s-is dasawyisSi okupirebul 
da gasabWoebul saqarTveloSi Seqmnil axal politikur realobaSi 
transformirda, rogorc „saqarTvelos ssr samxreT oseTis avtono­
miuri olqi~ (1922).

daskvna

amrigad, ruseTis saeklesio-samisionero da religiurma politikam 
mniSvnelovani roli Seasrula kavkasiaSi ruseTis imperiisTvis sa­
surveli politikuri realobisa da qarTul-osuri urTierTobebis 
formirebaSi. ruseTis imperiam, gavlenis gaZlierebisa da axali saz­
Rvrebis formirebisTvis, warmatebiT gamoiyena religiuri faqtori, 
rogorc Zalauflebisa da gavlenis mopovebis „araZaladobrivi~ in­
strumenti. 

saqarTvelos, kerZod, Sida qarTlis teritoriebis mimarT ter­
minebis – „oseTi~, „oseTis eparqia~, „oseTis okrugi~, „samxreT ose­
Ti~ – damkvidrebaSi Cans ruseTis saeklesio-religiuri politikis 
roli. Tavdapirvelad es terminologia gaJRerda saeklesio-admi­
nistraciuli da samisionero organizaciebis meSveobiT, rac mogvi­
anebiT politikur-administraciuli erTeulebis SeqmniT gamyarda. 

saqarTvelos onomastikaSi am leqsikis Semotana iyo eTnopoli­
tikuri da toponimuri Seteva. caristuli ruseTis politikiT, jer 
kidev, XIX s-Si momzadda safuZveli saqarTveloSi osebis teritori­
uli pretenziebisTvis, romlis Sedegebma eTnokonfliqtebis saxiT 
Tanamedrove periodSic iCina Tavi. amJamad, saqarTvelos istoriuli 
regionis – Sida qarTlis teritoriis garkveuli nawili (cxinvalis 

1 Е. К., Краткий очерк истории грузинской церкви и Экзархата за XIX столетие, gv. 109. 
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regioni/yofili saqarTvelos ssr samxreT oseTis avtonomiuri ol­
qi) qarTul-osuri eTnokonfliqtis zonaa da saqarTvelos xelisuf­
lebis arakontrolirebad teritorias warmoadgens.
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Khatuna Kokrashvili

Russian Ecclesiastical Policy in Georgia and the Ethnopolitical 
Context of Georgian-Ossetian Relations in the 19th Century

(A Case Study of Shida Kartli Highlands)

Summary

From the beginning of the 19th century, the intensive expansion and colonial policy 
implemented by Russia in Georgia created a special situation in the mountainous region 
of Shida Kartli, a historical-geographical region of eastern Georgia, which became an 
area of Georgian-Ossetian relations as a result of migrations. 

The political and demographic situation in the region enhanced Georgian-
Ossetian confrontation and alienation. Church, missionary and religious policy played 
an important role in forming the political reality and Georgian-Ossetian relations 
desirable for the empire.

The research aims to show the ethnopolitical context of the ecclesiastical rule 
of the Russian Empire in Georgia in the first half of the 19th century in the case of the 
mountainous part of Shida Kartli; to evaluate the influence of Russia’s religious policy, 
missionary Organizations and ecclesiastical-administrative system on the formation 
of Georgian-Ossetian relations; to show how the ethnic terminology gained political 
connotation and the role that Russian church policy played in this respect.

At the beginning of the 19th century, the Georgian national liberation movement 
and the anti-Russian struggle for regaining state independence were also supported by 
the Ossetian population of Shida Kartli; this meant that they approved of vassalage and 
loyalty to the Georgian state. From the 1820s-30s, Russian authorities started changing 
their policy towards the Ossetians in this region: they tried to turn the confronted anti-
Russian forces into allies. Russia’s religious and ecclesiastical-administrative policy 
carried out in the highlands of Shida Kartli provided for the enhancement of the 
Ossetian unity on the territory of Georgia, the formation of new borders, changing of 
toponymic lexis and igniting Georgian-Ossetian confrontation.

The establishment of the „Eparchy of Ossetia“ (1814-1818) – an ecclesiastical-
administrative unit – in the highlands of Shida Kartli, under which a missionary 
Organization „Ossetian Ecclesiastical Commission“ started operating, encouraged 
creation of new imaginary borders. 

In 1843, the creation of an administrative-political unit – „Ossetian Okrug“ – 
actually legitimized new borders and established the toponym „Ossetia“ on the territory 
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of Georgia. Implementation of such policy in the border region led to the loss of the 
territory of Dvaleti, a historical province of Georgia: in 1859, „Ossetian Okrug“ was 
deprived of the district of Nari (Dvaleti) and, at first, annexed it to the „Military Okrug 
of Ossetia“, created in the North Caucasus, and then to the „Terek Oblast“; later, the 
Soviet authority united it with „North Ossetian Autonomous Soviet Socialist Republic“ 
(1924).

The term „South Ossetia“ was first applied concerning the territories of 
Shida Kartli that were inhabited by Ossetians in 1830 by the newspaper „Tiflisskie 
Vedomosti“ (Tiflis Gazette); however, in the 1860es of the 19th century formally it was 
first mentioned in the reports of a missionary Organization the „Society for Restoration 
of Orthodox Christianity in the Caucasus“, which was founded after the abolishment 
of „Ossetian Ecclesiastical Commission“. This laid the grounds for establishing a 
toponymic pair – „North Ossetia“ and „South Ossetia“. 

Thus, one can identify the role of Russia’s church and religious policy in 
establishing the terms „Ossetia“, „Eparchy of Ossetia“, „Ossetian Okrug“, and „South 
Ossetia“ with respect to the territories of Georgia, namely those of Shida Kartli, 
Initially, this terminology was established through ecclesiastical-administrative and 
missionary policy, which was later consolidated employing political-administrative 
Reorganization. In order to enhance its influence and form new borders, the Russian 
Empire successfully incorporated the religious factor as a ‘non-violent’ instrument of 
gaining power and influence.

The toponymic lexicon of Shida Kartli Highland areas established during 
the Tsar’s Russia – „Ossetia“, „Eparchy of Ossetia“, „Ossetian Okrug“, and „South 
Ossetia“ – was transformed in the new political reality in occupied and Sovietized 
Georgia at the beginning of the 20th century as „South Ossetian Autonomous Oblast of 
the Georgian SSR“ (1922).

The introduction of these terms in Georgian onomastics was an ethnopolitical and 
toponymic attack. The policy of Tsarist Russia laid the groundwork for the territorial 
claims of Ossetians in Georgia as early as the 19th century, with consequences that 
later manifested as ethno-conflicts in modern times. Presently, a certain part of Shida 
Kartli (Tskhinvali region/former South Ossetian Autonomous Oblast of Georgian 
Soviet Socialist Republic) is the zone of ethnic conflict and is beyond the control of the 
Georgian authorities.
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mamuka wurwumia

kresoni, taSiskari da dmanisi:
cxenosanTa Sokuri Seteva qmedebaSi

1187 wlis 1 maiss nazareTis maxloblad, kresonis wyaroebTan 130-ma 
jvarosanma raindma mcirericxovani qveiTebis TanxlebiT Tavganwi­
ruli ieriSi miitana maTze 15-jer aRmatebul mowinaaRmdegeze. Tav­
dapirveli warmatebis miuxedavad, muslimebma mainc daamarcxes isini. 
samocdaaTiode wlis Semdeg, 1260 wlis dekemberSi taSiskaris mida­
moebSi sargis jayelis winambrZolma maTze oTxjer met monRols Seu­
tia. SedarebiT ukeTesi Tanafardobis pirobebSi Catarebuli brZola 
warmatebiT damTavrda. SedegiT gulmocemulma qarTvelebma Semdegi 
ieriSi ukve mowinaaRmdegis ZiriTad Zalebze miitanes, magram, pirve­
li warmatebis Semdeg, mainc damarcxdnen. sami saukunis Semdgom, 1583 
wels deli svimonis mcire razmma 30-jer met mters Tavisi mefis met­
saxelis Sesaferi gaxelebiT Seutia. osmalebi bewvze gadarCnen da­
marcxebasa da sircxvils. 

yvela am sabrZolo epizods aerTianebs Semtevi mxaris mier sa­
kuTari mcirericxovnebis absoluturi ugulebelyofa da mowinaaR­
mdegis mravalricxovnebis arad Cagdeba, ieriSis Tavdapirveli war­
mateba da saboloo marcxi. mainc, risi imedi hqondaT mcirericxovan 
jvarosan raindebsa Tu qarTvel moymeebs, iyo ki es Tavidanve ganwi­
ruli taqtikuri svla, romelsac warmatebis araviTari Sansi ar hqon­
da? am kiTxvaze pasuxis gasacemad orive mxaris taqtikas unda gadav­
xedoT da brZolis stilis Taviseburebebi gaviTvaliswinoT.

saqme isaa, rom Sua saukuneebis evropeli da qarTveli mebrZoli 
flobda iseT mZlavr taqtikur iaraRs, rogoric iyo wagrZelebuli 
SubiT1 ganxorcielebuli cxenosanTa Sokuri dartyma. mZime cxeno­
sanTa aseTi Setevis dros mWidrod dawyobili SubgamarTuli razmebi 
mowinaaRmdegis sabrZolo rigebs ejaxeba, arRvevs maT da Slis mtris 

1 am dros cxenosans mklavqveS Subis bolo hqonda uZravad amodebuli da, 
Sedegad, win „wagrZelebuli“ Subi, mxedari da cxeni erTad ganapirobebda 
uZlieresi dartymis Zalas (DeVries, Medieval Military Technology, gv. 12). aseTi 
dartymis dros adamianisa da cxenis energia Subis wverzea koncentrirebu­
li (France, Technology and Success of the First Crusade, gv. 166). brZolis es wesi XII 
saukunis SuaxanebSi batondeba brZolis velze da ase rCeba Sua saukuneebis 
bolomde (DeVries, Medieval Military Technology, gv. 14).
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wyobas. es Seteva iseTi Semzaravi sanaxavi iyo, rom xSirad mowinaaR­
mdege Sejaxebamde garboda brZolis velidan.1 cxenosanTa Sokuri Se­
teva Sua saukuneebis armiis yvelaze mZlavri iaraRi iyo.2 rodesac XIII 
saukunis sparseli istorikosi juveini (1226-83) wers, rom siriisa da 
rumis Zlevamosili mmarTvelebi ufrTxodnen da gaurbodnen `brZo­
laSi qarTvelTa mZvinvarebas~,3 es ̀ mZvinvareba~ swored brZolis sti­
liT iyo ganpirobebuli da asocirdeboda SubgamarTul momqrolav 
mxedarTan, romlis ieriSi marTlac rom sazareli iyo. wagrZelebu­
li SubiT Sokuri Seteva erTnair STabeWdilebas tovebda mnaxvelze: 
aseTYive `mZvinvare~ da `SeuCerebeli~ Canda jvarosanTa Setevac.4

gasakviri ar aris, rom armiebi, romelTa arsenalSic aseTi 
mZlavri iaraRi iyo, ar eridebodnen velze brZolas mravalricxovan 
mowinaaRmdegesTanac. jvarosnuli omebis dros xSiri iyo SemTxveve­
bi, rodesac mcirericxovani qristianebi Tavs ar afarebdnen simag­
res da kontrSeteviT pasuxobdnen muslimTa ieriSs.5 aseTi SemTxveve­
bi mravladaa Sua saukuneebis saqarTvelos istoriaSic.6 

muslimuri armiebi, romelTa brZolis wesi momTabaruli omis 
principebs emyareboda, cxenosanTa dartymiTi taqtikis sawinaaRmde­
god momTabarul xerxsve mimarTavdnen: raindTa pirveli dartymis 
Tavidan asarideblad ifantebodnen, isris sroliT ukan ixevdnen da 
Tu mowinaaRmdege Secdomas dauSvebda da angariSmiucemlad daedev­
neboda, ukan ubrundebodnen devnis procesSi wyobadaSlilsa da daR­
lil mowinaaRmdeges, romlis damarcxebac ukve advili iyo. 

axla davubrundeT zemoTmoyvanil sabrZolo epizodebs da gan­
vixiloT isini warmodgenili taqtikuri mocemulobebis fonze.

1 White, Stirrup, Mounted Shock Combat, Feudalism, and Chivalry, gv. 1-38; DeVries, Medieval 
Military Technology, gv. 12.
2 Smail, Crusading Warfare, gv. 113-115; Marshall, Warfare in the Latin East, gv. 158; misive, 
The Use of the Charge, gv. 222.
3 Ata Malik Juvaini, Genghis Khan, gv. 449.
4 Anna Komnene, The Alexiad, gv. 378.
5 Marshall, Warfare in the Latin East, gv. 236.
6 Tsurtsumia, Medieval Georgian Poliorcetica, gv. 197-199.
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kresonis brZola

1187 wlis 1 maiss kresonis wyaroebTan 130-ma jvarosanma raindma 
da ramdenime aseulma qveiTma TviTmkvlelobasTan gaTanabrebuli 
brZola gaumarTa mravalricxovan mowinaaRmdeges. am droisaTvis 
ierusalimis samefos mdgomareoba sakmaod mZime iyo. jvarosnebs ux­
debodaT dapirispireba siriis, mesopotamiisa da egviptis gaerTia­
nebul muslimur erTeulTan, romelsac saTaveSi salah ad-dini edga. 
mdgomareobas isic amZimebda, rom balduin V-is gardacvalebis (1186) 
Semdeg samefoSi dinastiuri krizisi gamwvavda da tripolis grafis 
raimond III-is momxreebi ar cnobdnen mefed gi de luzinians. am viTa­
rebaSi samefoSi SemoWril muslimebs win aRudga saswrafod Seyrili 
jvarosanTa mcire razmi. maT rigebSi iyo 80 tamplieri raindi orde­
nis magistris Jerar de ridforis meTaurobiT, 10 hospitalieri ma­
gistr roJe de mulenTan erTad, kidev 40 raindi nazareTidan1 da 300 
Tu 400 qveiTi jariskaci.2 muslimTa ricxvi, romelTac salah ad-di­
nis erT-erTi saukeTeso sardali, edesis amira muzafar ad-din gok­
bori meTaurobda, 7 aTass aRwevda.3

mravalricxovani mowinaaRmdegisaTvis sruliad moulodne­
lad, qristianebi ieriSze gadavidnen. raindTa pirveli Sokuri Sete­
va warmatebiT warimarTa, magram sabolood ricxobrivma upirateso­
bam Tavisi gaitana: qristianebi sastikad damarcxdnen, roJe de mule­
ni mokles, mZimed daWrilma Jerar de ridforma samiode mxlebelTan 
erTad Zlivs gaaRwia brZolis velidan.4 mematianes cnobiT, `Turqebi 

1 The Old French Continuation of William of Tyre, gv. 32.
2 The Conquest of the Holy Land by Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 118-119.
3 The Old French Continuation of William of Tyre, gv. 32; Chronicle of the Third Crusade, gv. 
25; The Conquest of the Holy Land by Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 112-113. urban III-is (1185-87) 
werilSi, romelic kresonis brZolas aRwers, 110 raindi da 6 aTasi muslimia 
dasaxelebuli (The Conquest of Jerusalem and the Third Crusade, gv. 156). d. nikoli 
uaRresad gadaWarbebulad miiCnevs qristianuli wyaroebis am cnobebs mus­
limTa odenobis Sesaxeb (Nicolle, Hattin, gv. 57). amave dros, brZolis mimdinare­
oba da qristianTa sruli ganadgureba muslimTa seriozul ricxobriv upi­
ratesobaze miuTiTebs.
4 The Old French Continuation of William of Tyre, gv. 32; The Conquest of the Holy Land by 
Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 120-123; William of Newburgh, Historia Rerum Anglicarum, gv. 256. ro­
jer houdenis mixedviT, brZolis velze daeca 60 tamplieri, hospitalierTa 
magistrsa da mis Tanmxleb ZmebTan erTad (Roger of Howden, Gesta Regis Henrici 
Secundi, gv. 10).
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ver uZlebdnen raindTa Setevas~ da jvarosnebi sabolood mxolod 
maSin damarcxdnen, rodesac yvela mxridan alyaSemortymulebs, ma­
Ti Semzaravi ieriSis gaxorcielebis SesaZlebloba waerTvaT.1 d. ni­
koli aRniSnavs, rom Cveulebriv, jvarosanTa mier ganxorcielebuli 
Seteva Sefasebulia rogorc `damRupveli Tavdajerebuloba~, Tumca 
muslimuri qronikebis mixedviT, am ieriSs cota daaklda warmatebam­
de.2 damaxasiaTebelia, rom muslimebma aseT mcirericxovan mterTa­
nac ki aarides pirispir brZolas da Cveuli xerxiT, gaqceviTa da ukan 
SemobrunebiT upasuxes jvarosanTa mrisxane ieriSs.

Libellus de expugnatione Terrae Sanctae per Saladinum-is (`mcire wigni 
saladinis mier wminda miwis dapyrobis Sesaxeb~) anonimi avtori da­
marcxebis mizezad miiCnevs im faqts, rom muslimebma moCvenebiTi 
ukandaxeviT gaacalkeves mxedrebi qveiTebisagan da cal-calke moaq­
cies isini alyaSi.3 magram r. smeili marTebulad miuTiTebs, rom qve­
iTebi da cxenosnebi bunebrivad Sordebian erTmaneTs warmatebuli 
Setevis drosac, rodesac fexosani ukan rCeba, cxenosani ki ieriSSi 
midis da rom mxolod dacalkeveba ar aris sakmarisi mizezi damarcxe­
bis asaxsnelad. rogorc Cans, Seteva metad araxelsayrel pirobebSi 
Catarda da misi droc ar iyo sworad SerCeuli.4 

mravali qronika mogviTxrobs tamplier Jak de mais gmiroba­
ze,5 romelic TanamebrZolTa daRupvis Semdegac bolomde ebrZoda 
muslimebs, misi vaJkacobiT gaocebuli mtris mowyale SeTavazebaze 
uari Tqva, ar danebda da gmirulad daeca brZolis velze.6 kresonTan 
mcirericxovan qristian raindTa Tavganwirva legendad iqca, isini 

1 The Conquest of the Holy Land by Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 120-121.
2 Nicolle, Hattin, gv. 57.
3 The Conquest of the Holy Land by Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 118-119.
4 Smail, Crusading Warfare, gv. 197.
5 zogierT wyaroSi Jak de mai moixsenieba, rogorc tamplierTa marSali (The 
Old French Continuation of William of Tyre, gv. 32; The Conquest of the Holy Land by Ṣalāḥ al-
Dīn, gv. 126-127). miuxedavad amisa, 1187 wels urban III-isa da hatinTan damar­
cxebis Semdeg wminda miwis baronebis mier Sedgenili werilebidan eWvmiu­
tanlad Cans, rom imxanad tamplierTa marSali robert freisneli iyo, Jak de 
mai ki ordenis rigiT Zmad iricxeboda (Burgtorf, The Central Convent of Hospitallers 
and Templars, gv. 576-577).
6 The Old French Continuation of William of Tyre, gv. 32; The Conquest of the Holy Land by 
Ṣalāḥ al-Dīn, gv. 126-129. rogorc mematiane wers, `es ar iyo dasanani, aramed sa­
ucxoo sikvdili, roca kacma maxviliT aigo didebuli gvirgvini mis garSemo 
daxocilebiT. sikvdili tkbilia, rodesac gamarjvebuli wevs misi marjve­
niT moklul urjuloebs Soris~ (Chronicle of the Third Crusade, gv. 26).
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martvilebad Seracxes da maT magaliTs xSirad iyenebdnen jvarosan­
Ta sabrZolo suliskveTebis asamaRleblad.1

taSiskaris brZola

meore epizodi ukve qarTvelTa warsulidanaa da moxda 1260 wels, ro­
desac monRolTa winaaRmdeg ajanyebuli daviT VII samcxeSi gadavida. 
ilxan hulagus mier ajanyebis CasaxSobad gamogzavnil 20 aTasian mon­
Rolur laSqars arRun noini edga saTaveSi. mas SeuerTda qarTvel 
didebulTa nawili (ivane SanSes Ze mxargrZeli, grigol surameli, ka­
xa Toreli, da sxv.) Tavisi razmebiT. monRolebs daupirispirda sam­
cxis spasalari sargis jayeli-cixisjvareli, romelic qarTvelTa 8 
aTasian laSqars meTaurobda. suramidan wamosuli arRuni Sindaras­
Tan dabanakda, xolo monRolTa 6 aTas kacianma avangardma taSiskars 
uwia. maT ucabedad gadaeyara qarTvelTa 1.500 kaciani winambrZoli, 
romelmac gamarTul brZolaSi sastikad daamarcxa mteri: `iyo yi­
neli da zamTari, viTar wesi ars Tuesa dekembrisasa. da ganvides si­
viwroisagan wina mavalni, ixilnes razmi TaTarTa, da wina-ganewyunes 
qarTvelnica. da myis zeda-mietevnes mesxni, da pirvelsa Sekrebasa 
aotnes TaTarni da moswy¢dnes mravalni saxelovanni, da esreT Zlie­
rad brZodes mesxni, romel mciredniRa ganernes da Seixuewnes razmsa 
Sina arRunissa Sindaras gorisasa, da sdevnes da moswy¢dnes piriTa 
max¢lisaTa, rameTu m£edarTmTavari sargis da spa mefisa verRara mo­
ilodines amisT¢s, romel TaTarTa razmi maxlobelad mdgomare iyo. 
da esreT ZleviTa saCinoTa Semoqceulni, mravalTa saxelovanTa Ta­
TarTa Tavisa mqonebelni moegebnes sargiss da laSqarTa...~2 

am epizods aRwers kirakos ganZakelic, romlis monaTxrobi Zi­
riTadad emTxveva JamTaaRmwerlisas, gansxvaveba mxolod ricxvebSia: 
kirakosis mixedviT qarTvelebi 400 kacs moiTvlidnen, JamTaaRmwere­
li ki 1.500-s asaxelebs. somexi mematianis Tanaxmad, `moulodnelad 
gamoCnda qarTvel mxedarTa razmi da didi simamace gamoiCina: arRu­
nis jaridan mravali daeca, lerwamis msgavsad, romelsac cecxli mo­
edeba, Tavad [qarTvelebi] ki uvneblad Seiqcnen. maTi ricxvi oTxass 

1 Tyerman, The Crusades, gv. 1-4.
2 JamTaaRmwereli, aswlovani matiane, gv. 123; JamTaaRmwereli, ̀ aswlovani ma­
tiane~, gv. 584-585.
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aRwevda. SeSinda arRuni da Zveleburad Tamamad veRar gaagrZela [da­
viT mefis] Zebna~.1 kirakos ganZakeli mxatvrulad gadmogvcems mon­
RolTa ususurobas qarTvel mxedarTa ieriSis winaSe da cecxlmo­
debul lerwams adarebs maT. orive avtori aRwers ieriSs, romelsac 
moyva erTi dakvriT monRolTa damarcxeba, maTi rigebis garRveva da 
musrva, Semdeg ki qarTvelTa ukan Seqceva. cxadia, rom orive memati­
ane tipur Sokur Setevas aRwers. Cans, qarTvelebma mowinaaRmdege 
iseT adgilas moixelTes, sadac mas gaSla da momTabaruli taqtikis 
gamoyeneba ar SeeZlo da didi zianic miayenes.

gamarjvebiT gaTamamebulma qarTvelebma Secdoma dauSves da 
arRuns velze Seuties, sadac mas sruli taqtikuri Tavisufleba 
hqonda da SeeZlo monRolTa arsenalSi myofi yvela xerxis gamoyene­
ba. brZola logikurad dasrulda, mravalricxovanma mowinaaRmdegem, 
romelsac mxars qarTvel feodalTa razmebic umagrebdnen,2 Tavisi 
sayvareli ukandaxevisa da mowinaaRmdegis Setyuebis gamoyenebiT da­
amarcxa sargisis laSqari. aRsaniSnavia, rom am brZolaSic qarTvelTa 
pirveli Seteva mZlavri da warmatebuli iyo: „viTar daeaxlnes ur­
TierTas, zeda-mietevnes mesxni ganlaRebulni. xolo sargis jayeli 
upirveles yovelTasa miu£da razmsa da um£nesi maTi, Cin-baaduri, ho­
roliTa cxenisagan queyanad dasca. da iqmna Zlieri omi, da mraval­
ni moisrvodes arRunis spisagan da sivltolad midrkes. pirvelsave 
mijrasa sZlevdes spani mefisani, da viTar ars Cueuleba TaTarTa 
ltolva da gareukunqceva, anazdad gareukun-iqces. maSin sulmok­
leqmnulni spani mefisani ivltodes mswrafl. esreT ganwirulni da 
mimodabneulni TaTarTa mier moisrvodes~.3 movlenebis rekonstruq­
cia sirTules ar warmoadgens, stepis binadarTa tradiciuli taqti­
kis mixedviT, monRolebma moCvenebiTi ukandaxeva gaiTamaSes, Semdeg 
wyoba-daSlil, uwesrigod dadevnebul qarTvelebs Semoutrialdnen 
da advilad daamarcxes isini. 

Tuki pirvel brZolaSi qarTvelebma TavianTi saukeTeso iaraRi 
– cxenosanTa dartymiTi taqtika Sesaferis pirobebSi gamoiyenes da 
ricxvmravali mteric daamarcxes, meore, cudad dagegmil brZolaSi 
Tavdapirveli warmateba gamarjvebisaTvis sakmarisi ar aRmoCnda da 
isini Tavad gaebnen mowinaaRmdegis xafangSi. 

1 Киракос Гандзакеци, История Армении, gv. 234.
2 JamTaaRmwereli, aswlovani matiane, gv. 124; JamTaaRmwereli, ̀ aswlovani ma­
tiane~, gv. 585.
3 iqve, gv. 124; iqve, gv. 585.
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dmanisis brZola

Semdgom epizodze Saraf-xan biTlisi mogviTxrobs, XVI saukunis 
sparsulenovani istorikosi, romelic iranis Sahebsa da osmaleTis 
sulTnebs msaxurebda da kargad icnobda orive saxelmwifos Sinaur 
saqmeebs. 1578-90 wlebSi iransa da osmaleTs Soris mimdinare omSi wa­
rumateblobam aiZula sefianebi gaeTavisuflebinaT svimon I, romel­
mac daucxromeli brZoliT qarTlis umTavresi nawili daibruna da 
mWidro rkalSi moaqcia Tbilisis osmaluri garnizoni. Tbilisis mo­
marageba osmalebs mudmiv Tavis tkivilad eqcaT. farsadan gorgija­
niZe gviambobs, rom svimon mefe `qalaqisa da goris cixidam kacs aRar 
gamouSvebda, gzebi Seukra. Tu ar didis laSqriT nuzalisa da saWmli­
saTvis kaci cixiT ver gamovidoda da saca urums naxevdian, mohklev­
dian~.1 mdgomareobas arc didi da mravalricxovani aRalis gagzavna 
cvlida: 1582 wels svimon mefem muxranTan diarbaqris beglarbegi mo­
hamed-faSa daamarcxa, mravali jariskaci dauxoca da Tbilisis mosa­
marageblad gamiznuli 40 sapalne oqro da 2 aTasi sapalne sxva saqo­
neli waarTva.2

1583 wels osmaleTis sulTanma murad III-m (1574-95) aRmosavleT­
Si sardlad ferhad-faSa daniSna. ferhadma siriis beglarbegi hasan-
faSa qurTistanisa da rumeliis amirebTan erTad gagzavna Tbilisis 
osmaluri garnizonis mosamarageblad saWurveliTa da sanovagiT, 
rac, Saraf-xan biTlisis mowmobiT, `im xanebSi metad saZnelo saqme 
iyo~.3 

Tbilisisaken mimaval osmalTa aRals Tavs qarTvelebi daesxnen, 
romelTac Tan mcireodeni yizilbaSebic axldaT. es ambavi mopirda­
pire banakSi myofi TviTmxilvelis mier aris aRwerili, rac mas kidev 
ufro met Rirsebas aniWebs, rogorc qarTvelTa taqtikuri siZlie­
ris piruTvnel mowmobas. movusminoT Saraf-xans: `am sityvebis avto­
ri am laSqrobaSi Tavad monawileobda. dmanisis (tumanisis) xeobaSi 
qarTveli urwmunoebi da ramdenime yizilbaSi amira islamis jars Ca­
usafrda. miuxedavad imisa, rom Zlevamosil laSqarSi 15 aTas mxedar­
ze meti iyo, xolo urjuloTa ricxvi 500-sac ar aRwevda, dasawyis­

1 farsadan gorgijaniZe, istoria, gv. 220; farsadan gorgijaniZe, saqarTve­
los cxovreba, gv. 279.
2 Шараф-хан ибн Шамсаддин Бидлиси, Шараф-наме, gv. 241.
3 iqve, gv. 245.
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Si islamis laSqari damarcxda. magram bolos, hasan-faSas simtkicis 
wyalobiT, romelic mcirericxovan meomrebTan erTad mtkiced idga 
urjuloebiT garemoculi, islamis laSqarma mSvidobiT daaRwia Tavi 
daRupvis morevs~.1 

rogorc vxedavT, Saraf-xan biTlisi patiosnad mogviTxrobs 
1583 wels dmanisTan momxdari brZolis Sesaxeb, sadac xuTasiode qar­
Tveli 15 aTas osmalos utevs, romlebic Zlivs gadarCebian damar­
cxebas. saxezea kresonis wyaroebTan brZolis analogi: igive mZvin­
vareba, agresiuloba da metoqis mravalricxovnebis arad Cagdeba. 
aseTi efeqti mxolod cxenosanTa Sokur Setevas SeeZlo hqonoda.2 
albaT, osmalTa ricxovnebaSi garkveuli koreqtivia Sesatani: gasaT­
valiswinebelia, rom maTi aRali Tbiliss miemarTeboda, yvela maTga­
ni mebrZoli ver iqneboda da bevri damxmare da mesapalnec eyolebo­
daT. isic gasagebia, rom qarTvelTa dartyma gzaze gawelili aRalis 
erT ubanze iqneboda koncentrirebuli. yvelaferi amis miuxedavad, 
Tavad is faqti, rom mcirericxovanma razmma masze bevrad mraval­
ricxovan jarze Tavdasxma gabeda da kinaRam warmatebasac miaRwia, 
erTmniSvnelovnad mowmobs imas, rom qarTvelebi grZnobdnen Tavi­
anT upiratesobas xelCarTul brZolaSi da unariani xelmZRvanelis 
meTaurobiT taqtikuri saocrebebic SeeZloT moexdinaT.

yovelTvis da yvela mowinaaRmdegesTan, qarTvel mebrZols 
axasiaTebda individualuri Tavdajerebuloba da Tavisi taqtikis 
upiratesobis Rrma rwmena.3 am upiratesobis SegrZnebas didi mniS­
vneloba hqonda mebrZolis fsiqologiisaTvis, gansakuTrebiT maSin, 
rodesac qarTuli samefo-samTavroebi daRmavlobis gzaze idgnen. 
umZimes viTarebaSic ki, rodesac mowinaaRmdegis ricxobrivi Tu teq­

1 iqve. Sdr. tabataZe, Seref-xan biTlisis cnobebi, gv. 185-186.
2 am Setevaze sruli warmodgenis Sesaqmnelad svimon mefis mier 1599 wels 
osmalebTan gamarTuli naxiduris brZola gamogvadgeba. qarTveli mema­
tiane ase aRwers svimon I-is ieriSs osmalebze: `mefem cxens dauZra da qar­
Tvelni SubdagrZelebulni cxenWenebiT mietivnes anazdeul, viTac Cqafis 
wvima setyvis Rvarni mTisgan. gapes razmi urumTa da gardmoyares mravalni 
da gaiares Siga yvelam... urumni gakvirvebul iyvnen amaTs mamacobasa, rom 
visac gardmoagdebden, gascildian sxvazed da TiTos qarTvels oTxi Tu xu­
Ti urumi cxenidam gardmoegdo...~ (farsadan gorgijaniZe, `istoria~, gv. 223; 
farsadan gorgijaniZe, saqarTvelos cxovreba, gv. 283).
3 gavixsenoT giorgi saakaZis `isini Subis omsao Cven ver gagviZlebeno~ (far­
sadan gorgijaniZe, `istoria~, gv. 234; farsadan gorgijaniZe, saqarTvelos 
cxovreba, gv. 297).
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nologiuri upiratesoba aSkara iyo da dRis wesrigSi qarTuli sa­
xelmwifoebriobis bedi idga, qarTvel sardlebs yovelTvis SeeZloT 
dayrdnobodnen TavianT mebrZolTa saukuneebis manZilze ganmtkice­
bul taqtikur Cvevebsa da sabrZolo Tvisebebs.
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Mamuka Tsurtsumia

Cresson, Tashisk’ari and Dmanisi:
the Effectiveness of Mounted Shock Combat

Summary

The present paper discusses the effectiveness of mounted shock combat through the 
analysis of three battles. On May 1, 1187, near Nazareth, at the springs of Cresson, 
130 crusader knights, accompanied by a small number of infantry, launched a fierce 
attack against an adversary 15 times their size. Despite their initial success, they were 
eventually defeated by the Muslims. In December 1260, Sargis Jaq’eli’s vanguard 
attacked a force of Mongols four times larger than their own in the vicinity of Tashisk’ari, 
resulting in a victorious outcome. Subsequently, the Georgians attacked the main body 
of the opponent, but after the initial success, they were defeated. Three centuries later, 
in 1583, a small detachment of Georgians launched a furious attack against an enemy 
force 30 times larger. The Ottomans barely survived the defeat. 

All of these battles share common characteristics: an absolute disregard for 
the attackers’ numerical minority, initial success in the attack, and ultimate defeat. 
Did the attacking side have any chance of success, or was it a doomed tactical move 
from the outset? To answer this question, we must examine the tactics employed by 
both sides. Medieval European and Georgian warriors possessed a powerful tactical 
weapon known as mounted shock combat, executed with a couched lance. This type of 
attack was so formidable that often the opponent fled the battlefield before the actual 
battle commenced. The mounted shock combat was the most powerful weapon of the 
medieval army. Therefore, it is not surprising that armies proficient in this tactic did not 
shy away from engaging numerically superior opponents.
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eTnologia – ETHNOLOGY

giorgi vaxtangaSvili

„cxenis dakurTxebis“ rituali xevsureTSi
(eTnografiuli literaturisa da saarqivo 

vizualuri masalis analizis mixedviT)

warmodgenil statiaSi SemoTavazebulia aRmosavleT saqarTvelos 
mTianeTisaTvis damaxasiaTebeli dakrZalvis ritualis erT-erTi 
mniSvnelovani aspeqtis e. w. cxenis dakurTxebis analizi. saanalizo 
masalad gamoyenebulia rogorc am Temaze Seqmnili qarTuli eTnog­
rafiuli literatura, aseve ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa 
da eTnologiis institutis arqivSi daculi qarTlis 1947 wlis eq­
spediciis teqsturi da vizualuri masalebi. statiis mTavari mizani 
cxenis dakurTxebis ritualis istoriuli da eTnografiuli konteq­
stis aRdgenaa, rac miiRweva konkretuli ritualis Sesaxeb arsebuli 
sxvadasxva tipis samecniero monacemis SedarebiTi analizis gziT. am 
procesSi gansakuTrebuli yuradReba gavamaxvileT vizualuri masa­
lis analizis Tanamedrove meTodologiaze.

xevsureTSi micvalebulis dakrZalvasTan dakavSirebuli kom­
pleqsuri ritualebis Sesaxeb informacias ramdenime mniSvnelovani 
eTnografiuli wyarodan viRebT. am ritualTagan erT-erTi „m i c ­
v a l e b u l i s  c x e n i s  d a k u r T x e b a a ~, romelic ZiriTadad zaf­
xulis periodSi (eridebodnen doRis gamarTvas marxvisa da zamTris 
periodebSi) gardacvlili mamakacis (iSviaT SemTxvevaSi – qalis) sa­
pativsacemod gamarTuli doRis nawils Seadgenda. 

s. makalaTias mixedviT, am dRes sadoRe sufris dadgmasTan er­
Tad, iSleboda micvalebulis talavaric. doRSi monawileebs (rom­
lebsac wilis yrisa da gardacvlilTan naTesauri kavSirebis mixed­
viT irCevdnen) sadoRe sufras zogjer micvalebulis sami naTesavis: 
dedisZmis, mamidisa da coleuris soflebSi uSlidnen. mniSvnelovani 
iyo, rom micvalebulis sulis cxens doRSi pirveli adgili daekave­
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bina. doRis dawyebamde xuci micvalebulis tablas akurTxebda da 
mxedrebs mouwodebda micvalebuli rom „sakrulavad“ ar gaexadaT, 
WenebiT misuliyvnen jer dedisZmis, Semdeg dis da bolos coleuris 
tablaze da ukan ise gamobrunebuliyvnen, rom aravis gamolaparake­
bodnen. amis Semdeg sulis cxenze mjdom mxedars maTraxi gadaece­
moda, misi winamZRolobiT mxedrebi motiral qalebs samjer Semouv­
lidnen da aRniSnuli soflisken gaemarTebodnen.1 

sulis cxeni figurirebda micvalebulis wlisTavzec (welTave­
ba). am dros xmiT motirali qalebi Wirisuflis talavars gamoitan­
dnen da samjer daitirebdnen. talavarTan samgzavrod Sekazmuli 
sulis cxeni idga, romelic, s. makalaTias mixedviT, micvalebulis 
cols eWira. talavarze datirebas sulis xucis mier gaSlili tab­
lisTvis ludis kurTxeva da micvalebulisadmi Sesandobris sma moh­
yveboda. mniSvnelovani iyo, rom micvalebulis talavari imave dRes 
aeRoT da masze dalagebul samkaulebTan erTad, dedis ZmebisTvis 
miecaT. piriqiT xevsureTSi talavris amgvari „a b e r t y v i s “ dros 
sami kveri da yveli unda yofiliyo – adgilobrivi rwmeniT, micvale­
buls isini saiqioSi dabinavebamde sagzlad sWirdeboda. rac Seexeba 
sulis cxens – mas dedis Zmas anda biZaSvils, ukanasknel periodSi ki 
coleurs, diswulebs anda Zmobilsac Cuqnidnen. mTavari piroba misi 
kargi movla iyo – is xom saiqioSi micvalebuls unda emsaxuros. mas­
Tan iyo dakavSirebuli tabuirebis sistemac – qals am cxenze ekrZa­
leboda dajdoma. dakurTxebuli cxenisTvis tvirTis akidebac akrZa­
luli iyo. misi gayidva mxolod ramdenime wlis Semdeg SeiZleboda, 
isic naxevar fasad.2

„s u l i s  c x e n o b a s “ gansakuTrebuli yuradReba n. xizaniS­
vilmac dauTmo. misi azriT, xevsurTa saiqio Sexedulebani didwi­
lad swored am Cveulebis mixedviT dgindeba. xevsuruli warmodge­
niT, vaJkacis ganuyofeli atributi swored cxeni iyo, romelic mas, 
rogorc zemoTac aRiniSna, saiqios gzaze sWirdeboda. sulis cxenze 
amxedrebuli mamakaci saiqiosken sxva gamgzavrebulebs egebeboda da 
saaqao ambebs ekiTxeboda. n. xizaniSvilis wyarodan vigebT micvale­
bulis damarxvis dros sulis cxenis xurjinis aRkazmulobas: tikiT 
arayi da qadebi. uSualod micvalebuli Sors wamsvleli mgzavrivi­
Taa SeiaraRebuli – zed ulageben xmals, xanjalsa da Tofs. Sekazmu­

1 makalaTia, xevsureTi, gv. 203-204.
2 iqve, gv. 205-206.
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li cxeni sasaflaomde micvalebulis cols mihyavda, romelsac eva­
leboda cxenisTvis samjer maTraxis dakvra da xmamaRla Tqma: 

„Senamc gexmarebisa, Senimc saferxe iqnebisa, talavarimc Senimc 
saxmari iqnebisa, ZaliTamc nuravin gamogekidebisao~.

 Tuki micvalebuls cxeni ar hyavda, misi coli anda romelime ax­
lo naTesavi sizmrad naxavda micvalebuls, romelic suleTSi cxenis 
uqonlobas Civis. n. xizaniSvilisave naSromSi vxvdebiT cnobas imis 
Sesaxeb, rom sulis cxenis saTanadod mopyroba am samyaroSi pirdapir 
ganapirobebda micvalebulis sulis mdgomareobas im samyaroSi.1

d. giorgaZe cxenis dakurTxebis/Sewirvis rituals saerTo qar­
Tul movlenad miiCnevda, TumcaRa, misi azriT, am ritualis yvelaze 
adreuli formebi mxolod aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi iyo 
Semonaxuli. am formebs Soris SeiZleba dasaxeldes micvalebulis 
TavTan misi kuTvnili nivTebisa da sanovagis, xorbliani jamis, wyli­
ani da aryiani WurWlis dadgma, saflavSi „sagzlis“ gataneba da san­
Tlebis naTeba. es yvelaferi ki, Tavis mxriv, micvalebulis sulis, 
rogorc adamianis oreulis da am sulis materializaciis formebis 
rwmenis erTgvar gamoxatulebas warmoadgenda.2

sulis cxenis gansakuTrebul funqcias am wyaroSi warmodgeni­
li masalac gvidasturebs. avtoris mixedviT, dakurTxebisTvis auci­
leblad saukeTeso cxens irCevdnen, romelic sakmaod Zvirad – xuT 
anda eqvs Zroxad fasobda. naklebi SeZlebis mqone adamianebi Tavisi 
micvalebulisTvis naxevar fasad nayid cxensac akurTxebdnen, Tum­
ca, ojaxis cxenis „s x v i s a d  d a k u r T x e b a “ adgilobrivi metafi­
zikuri rwmena-warmodgenebis gamo mainc safrTxilo iyo – adgilob­
rivebs swamdaT, rom micvalebuls saiqioSi mxolod mis saxelze da­
kurTxebuli cxeni unda emsaxuros, sxvisTvis Sewiruli ki ukve sxva 
micvalebulis sakuTreba xdeboda.

rac Seexeba uSualod rituals – cxenis dakurTxeba/dayeneba 
uSualod dasaflavebis, iSviaTad ki romelime xarjis dros xdeboda. 
am droisTvis cxens saTanadod mouvlidnen: gabandnen, qalebi fafars 
dauwnavdnen, kisris sigrZeze farCis „s a f a r e s “ gaukeTebdnen, da­
amagrebdnen uamrav mZiv-Rils, boloze ki abreSumis „f e s v s “ Semo­
akravdnen. mkerdze mZivisagan moqarguli „yelsadebic“ keTdeboda. 
Zuas dawnavdnen da boloSi ferad naWrebs Seabamdnen. bolos cxens 

1 xizaniSvili, eTnografiuli nawerebi, gv. 76-77.
2 giorgaZe, glovis wesebi saqarTveloSi, gv. 11.
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Sekazmavdnen, daadebdnen unagirs, romlis taxtazec anTebuli san­
Teli ikvreboda da maTraxi magrdeboda. unagirze gadakidebul xur­
jinSi „m k v d r i s  s a g z a l i “ – pureuli da arayi uxvad ewyo. cxenze 
micvalebulis tanisamosi, iaraRi da nabadic unda gadaekidaT, Semdeg 
mas dasaflavebis dRes micvalebulis TavTan ayenebdnen. cxenis aRviri 
mis cols, dedas an das unda daeWira, aseTebis aryolis SemTxvevaSi, saq­
mes micvalebulis romelime axlobeli an mogvare iTavebda. cxenis da­
kurTxeba ufross da sulis xucobis mcodnes evaleboda, mas erTi xeli 
cxenis aRvirisTvis unda Caekida, meore xelSi yanws iWerda da ambobda:

„Seni saxmaris aris es Sakazmuli cxeni, Seni saferxe iyos, sadac 
dagWirdes gamaiyene da ajiriTe, ucxenomc nu iqnebi, es unagiri, xur­
jin-sagzali Senamc gexmarebis“.

dakrZalvis rituali amis Semdeg ludis an aryis cxenis fafar­
sa da unagirze dasxmas iTvaliswinebda. amis Semdeg aiRebda maTraxs 
da samjer msubuqad daartyamda cxens sityvebiT: „S e n i m e  s a x m a r 
a s ,  S e n a m c  g e x m a r e b i s ,  s w o r e b s a m c  n u  C a m o r C e b i o “. Tu 
axalgazrda micvalebuls uSvilo coli darCeboda, samjer colsac 
maTraxs „d a a R i r e b d a “ sityvebiT: „e s  S e n i  c o l i  s a i q i o s a c 
S e n  c o l  i q n e b i s “. bolos cxens samjer Semoatarebdnen micvale­
bulis garSemo, Tumca sasaflaoze misi wayvana ar icodnen.1 2

al. oCiaurs sulis cxenis Sesaxeb identuri masala aqvs Caweri­
li roSkasa da ukanxadus TemebSic:

„cxens maiyvanen mkvdris zeddebas: gaRbanen, gaswmedenad, aWme­
ven Tiva-qersad. gaalamazeben. memr qalebi dauwvnen fafars bevr adgi­
las, gaakereben fafarzed safafres. safafre gakeTebuli as farCisagan 
cxenis kisris sigrZei, zed dakruli aqv mZiv Rilebid boloze abraSu­
nis fevsvi aqv gamasxmuli. amas fafarzed gaakvren: an erTs, an or-sams. 
qoCoric dawnuli unda xhonodas cxensad da iqac mZiviT gakeTebul sa­
Sublur eqnebis dakruli. erTs mZivians yelsadebs gaukeTebenad daxki­
deben mkerdze, Zua dawnnuli aqvad boloSi naWris bawrebi aqv Sabmuli. 
mkvdars ro gaamzadeben dasamarxavad, cxensac Saxkazmebdes, gaukrebdes 
Zuasacad maiyvandes mkvdarsTan, sabliT xelze Saabemdes cxens, xurjins 
gadaxkidebdes, xurCinCi sasmels Casdgamdes. am dros Tu xqond, sagZals 
Casdebdesad mkvdris talavarsad iaraRsac axkidebdes...“3 

1 giorgaZe, glovis wesebi saqarTveloSi, gv. 11-12.
2 baliauri, makalaTia, micvalebulis kulti arxotis TemSi, gv. 29.
3 oCiauri, micvalebulis kulti roSkasa da uken xadus TemebSi, gv. 77. 
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dakurTxebuli cxeni dakrZalvis garda wlisTavis ritualis 
mniSvnelovan nawilsac warmoadgenda. am dRes mowyobil doRSi sa­
valdebulo iyo misi monawileoba. d. giorgaZis cnoba am mxriv, srul 
TanxvedraSi modis makalaTias zemoxsenebul eTnogafiul masalas­
Tan, Tumca, am SemTxvevaSi avtori gvTavazobs am ritualis qarTul 
da kavkasiur variaciebsac da farTo Teoriuli msjelobis Semdeg 
askvnis, rom amgvari ritualis warmoSoba micvalebulisaTvis cxenis 
msxverplad Sewirvis ritualidan unda iRebdes saTaves.1

aRsaniSnavia isic, rom gansakuTrebul datvirTvas ara mxolod 
sulis cxeni, aramed mecxoveleobasTan dakavSirebuli mTeli rigi 
atributebi – qeri, marili, Tivis zvini, rZe da rZis nawarmic ki iReb­
da. m. baliaurisa da s. makalaTias cnobiT, `dakurTxebuli“ cxenis ga­
mokvebamde Wirisufali qeris mimarTac ambobda Sendobas:

„sadac Sen xar, Senimc saxmari as, Sens cxensamc aWmev. cxen uqe­
roobiTamc nu dagaRonebsa-d mgebrTaSi iqnebisa Tu cxenTaSi uke­
namc nu CamarCebi amxanagebs“.

cxenis marilze ityodnen: „ese marilimc Sen gexmarebis, radac 
gind imaadamc gamaiyeneb – cxenisad gind Tu sxvisad raisad“. Semod­
gomiT Tivis zvinebad dadgmisas, Wirisufali gamorCeul zvins micva­
lebulis saxelze aagebda da ityoda: 

„sadac Sen xar, Senamc xmarob eem Tivas cxenis saWmelad. Sens 
cxens dasWirdebisa, Tu stumar vin magiv imis cxens dasWirdebisa. Se­
namc gexmarebis, Senamc gergebis, uTioobaimc nu Segawuxebs“.

mniSvnelovani iyo, rom uTqmeli arc Tiva da arc marili miRmier 
samyaroSi micvalebuls ver daexmareboda, amitomac saWiro xdebo­
da yvelafris saxeldeba. imaves Tqma SeiZleba rZezec – misi daRvris 
dros, Wirisufali micvalebulis saxels daadebda da Tuki micvale­
buls wyluli hqonda, ityoda:

„anabriv Txoulobs, anabriv sWirdeba ziscvari piris gasalbo­
bad da karaqi wyrulis mosapoxlado“. sxva SemTxvevebSi ityodnen 
„sxvisTvis sWirdebao“ – „saxlis mamyol iqnebis vin, sad da Cven ar vi­
ciTo“.2

rogorc mimovixileT, aRmosavleT saqarTveloSi aRniSnuli ri­
tualis irgvliv eTnografiuli cnobebi mravlad moipoveba. aqve Seg­
viZlia movixmoT saarqivo masalac: 1947 wlis eqspediciis (am eqspedi­

1 giorgaZe, glovis wesebi saqarTveloSi, gv. 14-18. 
2 baliauri, makalaTia, micvalebulis kulti arxotis TemSi, gv. 57. 
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cias mogvianebiT davubrundebiT) erT-erTi monawilis – T. oCiauris 
eTnografiuli Canawerebidan vigebT, rom sofel axmajSi, oZissa da 
eredaSi, adgilobrivebis cnobiT, osebs micvalebulis cxenTan da­
kavSirebiT ramdenime mniSvnelovani ritualuri praqtika hqoniaT:

„ osebma icodnen: cxens miiyvandnen imis saflavze. roca gaasve­
nebdnen dauyenebdnen, Rvinos daasxamdnen. nawuwebi kuboSi unda Ca­
suliyo. qers dauyridnen. romel saklavsac daklavdnen imis tyavze. 
samaris karze ro miitandnen, maSin mihyavdaT. vinc kai mokeTe iyo, kai 
axalgazrda biWi iyo is arbeninebda da imas darCeboda cxeni. saflav­
ze gadaaxtunebdnen, gadmoaxtunebdnen da gaaWenebdnen. gadaafareb­
dnen Savsa, bantebs Saabamdnen, yurebze, Tavze“.

„osebma ician, roca mokvdeba axalgazrda biWi, cxeni hyavs, im 
cxens Sekazmaven da Sav materias gadaakraven unagirze da saflavis 
garSemo Semoatareben samjer da vinc imas uyvarda biWi, amxanagi an na­
Tesavi an Zma – imas aCuqebdnen“. 

„osebSi vinc kai mdidari, dafasebuli vaSkaci iyo, imis cxens Se­
kazmavnen da imis saflavze unda gadaextomebinaT. vinc mokvdeboda 
– im cxens imis sasaxelod ityodnen“.1 

garda am masalebisa, ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa da 
eTnologiis institutis arqivSi daculia ramdenime mniSvnelovani 
dokumenti, maT Soris foto masalac, romlis wyalobiTac gacile­
biT ufro siRrmiseul informacias vigebT aRmosavleT saqarTvelos 
mTielTa yofa-cxovrebisa Tu rwmena-warmodgenebis Sesaxeb.

sawyis etapze am vizualuri masalis Sesaxeb ar gvqonda sakma­
risi informacia – saWiro iyo dagvezustebina fotografis vinaoba, 
eqspediciis zusti TariRi da a. S. analizisTvis warmodgenili foto 
masala daculia istoriisa da eTnologiis institutis arqivis eqspe­
diciebis fondSi xevsureTis 1947 wlis eqspedicis masalebSi. saqa­
RaldeebSi daculi fotoebis ukana gverdebze fanqriT Sesrulebu­
li warwerebis mixedviT vigebT, rom fotoebi gadaRebulia 1947 wels. 
eqspediciis fondSi Semavali fotoebis ukana gverdebis nawili in­
formatiulia – maTze datanilia toponimebi, anTroponimebi da ume­
tes SemTxvevaSi TariRebic ki (mag. xevsureTi, didjvari, aTengenoba 
– 23. 7. 47 – foto N 43; laSaroba s. biCnigurT-kari, duSeTis r., qarTlis 
pirveli (1947) eTn. eqspedicia – foto N68; xevsureTi, axiela jaWeli, 
sazare, xelosani xiCila oCiauri 26. 7. 47 – foto N54).

1 iea, T. o. 62, furceli 1. 
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eqspediciebis fondSi warmodgenili foto masalis raobis dad­
genisisas gamoikveTa, rom saWiro iyo 1947 wels xevsureTSi Catare­
buli eTnografiuli eqspediciebis masalebis damuSaveba. aqedan ga­
momdinare, cxadi gaxda, rom foto masala gadaRebuli iyo qarTlis 
1947 wlis eqspediciaSi, romelic istoriuli da eTnologiuri arqi­
vis vera bardaveliZis pirad fondSia daculi.1 am masalebidan vigebT, 
rom eqspedicia (romelic qarTlis 1947 wlis pirveli eqspediciis sa­
xeliTacaa cnobili), qarTlis garda xevsureTis ramdenime sofelsac 
moicavda. 

amgvari mniSvnelovani eqspediciis Sesaxeb cnoba yuradRebis 
miRma ar darCenila gazeT `komunistis~ redaqciisTvisac. 1947 wlis 
ivlisis nomerSi gamoqveynebuli statiidan vigebT, rom eqspedicia 
saqarTvelos mecnierebaTa akademiis ivane javaxiSvilis saxelobis 
istoriis institutma saqarTvelos saxelmwifo muzeumTan erTad 
moawyo da mas giorgi Citaia xelmZRvanelobda. masSi monawileobas 
iRebdnen sxva qarTveli eTnologebic (v. bardaveliZe, r. xaraZe, l. 
boWoriSvili, a. robaqiZe, n. rexviaSvili da sxva mecnierebi, aspiran­
tebTan, arqiteqtorebTan da mxatvrebTan erTad). eqspediciis Ziri­
Tad amocanad warmodgenilia qarTlis mosaxleobis:

„SromiTi Cvevebisa da sawarmoo gamocdilebebis Seswavla, ro­
melTa calkeuli elementebis SemuSaveba xdeboda saukuneebis man­
Zilze xangrZlivi daZabuli Ziebis gziT da gadadioda Taobidan Ta­
obaSi. materialuri yofis es elementebi praqtikul gamoyenebasTan 
erTad xSirad Tayvaniscemisa da siwmindis obieqtebi xdebodnen.

eqspedicia qarTlSi Seiswavlis dasaxlebis tips, sacxovrebel 
da sameurneo nagebobas, Cacmulobas, gadasayvan-gadasazid saSuale­
bebs, meurneobis formebsa da Sromis iaraRebs, socialuri da suli­
eri kulturis sakiTxebs da gaarkvevs qarTlis bunebriv-istoriul 
areebs~.2

eqspediciis Sesaxeb ufro vrcel informacias vera bardave­
liZis piradi fondidan vigebT. qarTveli mecnieris fondSi daculi 
angariSis mixedviT, 1947 wlis 20 ivliss qarTlis eTnografiul eq­
spedicias xevsureTSi momuSaveTa 6 kaciani jgufi gamoeyo, maT So­
ris iyvnen umcrosi mecnier-muSakebi TinaTin oCiauri, akaki kacaZe, 
aspiranti mixeil gegeSiZe da mxatvari nino brailaSvili. eqpediciam 

1 iea, v. b. 176-180.
2 eTnografiuli eqspedicia qarTlSi, gv. 4.
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21-dan 29 ivlisamde imuSava xevsureTis sam xeobaSi: liqokSi, wyalsi­
qiTa TemSi da arxotSi. v. bardaveliZis mixedviT, eqspediciis mizans, 
sxva danarCenTan erTad, xevsuruli sagvareulo salocavebis, jvaris 
ymobis institutisa da avsulTa samyaros irgvliv eTnografiuli ma­
salis dazusteba da damatebiTi cnobebis mogroveba warmoadgenda.1

amave angariSis mixedviT SegviZlia davadginoT statiaSi war­
modgenili foto masalebis avtoris vinaobac – angariSis bolos 
vkiTxulobT, rom eqspediciis dros nino brailaSvilma 29 Canaxati 
Seasrula, aseve gadaRebul iqna 180 foto suraTi, romlebzec asaxu­
lia: xatis nagebobaTa kompleqsebi, dReobaTaTvis samzadisi, dReoba 
aTengena, sameurneo iaraRebi da a. S. 2 akaki kacaZe ki kino da foto ga­
daRebebs awarmoebda.3

amdenad, gvaqvs sakmarisi safuZveli vifiqroT, rom eqspedicie­
bis fondSi daculi fotomasalis4 avtori swored akaki kacaZea.

yuradReba davuTmoT meTodologiis sakiTxsac. saarqivo masa­
lis damuSavebis procesSi, ivane javaxiSvilis saxelobis istoriisa 
da eTnologiis institutSi daculi teqstualuri masala meoradi 
analizis meTodiT damuSavda. rac Seexeba vizualur masalas, misi 
specifikidan gamomdinare, SemuSavebul iqna vizualuri analizisaT­
vis saWiro konceptualuri CarCo. am ukanasknelis meTodologiuri 
principebi da meTodebi statiis miznebidan gamomdinare, calke aR­
niSvnas saWiroebs.

am Temaze Seqmnil samecniero literaturaSi xazgasmiTaa aRniS­
nuli istoriuli fotomasalis analizis procesSi mkvlevris mTava­
ri mizani – warmoadginos firze aRbeWdili realobis met-naklebad 
zusti axsna, rac aucileblad moiTxovs vizualuri meTodebiT mopo­
vebuli monacemebis sxva meTodebiT miRebul monacemebTan Sedare­
bas, raTa meTodologiuri triangulaciis Sedegad SesaZlebeli gax­
des masalis siRrmiseulad interpretacia.5

gamarTuli vizualuri analizis miRweva warmoudgenelia im 
socio-kulturuli konteqstis gagebis gareSe, romelSic es masala 
aris Seqmnili,6 amdenad, mniSvnelovania, erTi mxriv, vizualuri mona­

1 iea, v. b. 176, f. 1.
2 iea, v. b. 176, f. 11.
3 iea, v. b. 177, f. 1.
4 iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala. 
5 wulaZe, kvlevis Tvisebrivi meTodebi, gv. 329. 
6 Pauwels, An Integrated Conceptual Framework for Visual Social Research, gv. 6.
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cemebis safuZvlianad aRwera, meore mxriv, fotosuraTebs miRma ar­
sebuli realobis interpretacia, ufro zustad ki vizualuri mona­
cemebis Seqmnis, moxmarebisa da maTze reagirebis procesi Sesabamisi 
sociokulturuli garemos gaTvaliswinebiT.1 

fotoebSi aRbeWdili realobis sruli konteqstis reprezen­
taciasTan erTad, vizualuri monacemebis analizis erT-erT meTo­
dad semiotikuri – niSanTa sistemebis analizis meTodic gamoiyeneba, 
romlis mTavari principis mixedviTac, vizualuri xatebi unda wavi­
kiTxoT, rogorc teqstebi.2 tomas sibokma niSnebisa da reprezenta­
ciebis warmoeba, gamoyeneba da maTi mimocvla adamianis inteleqtu­
aluri da socialuri cxovrebis mTavar nawilad warmoadgina.3 manve 
SemogvTavaza 6 tipis niSani – simptomi, signali, gaziarebuli signa­
lebi, aseve xatebi indeqsebi da simboloebi. aqedan xatebi aRsaniSnis 
mibaZvisa da realobis zusti simulaciis gziT iqmneba. niSan-xatebad, 
avtorisave SeniSvniT, SeiZleba miCneul iqnes fotoebi – isini xom 
aRsaniSnis vizualur reproduqcias gvTavazoben. indeqsebi konkre­
tuli fenomenis arsebobas gviCveneben drosa da sivrceSi – isini xa­
tebisgan gansxvavebiT ar gamoirCevian aRsaniSnTan msgavsebiT, ara­
med maT konkretul adgilas mdebareobaze migviTiTeben. rac Seexeba 
simboloebs – isini realobas Taviseburi, konvenciuri gziT warmog­
viCenen, amdenad nebismieri aRmniSvneli – obieqti, bgera Tu figura 
SeiZleba simboluri niSani iyos (mag., jvari, rogorc qristianobis 
simbolo).4 t. sibokis es sami tipis niSani socialur da humanitarul 
mecnierebebSi vizualuri analizis yvelaze mniSvnelovan komponen­
tebad SegviZlia miviCnioT, romlis sxva meTodebTan kombinaciiTac, 
socialuri realobis suraTis SedarebiT zusti gadmocema gaxdeba 
SesaZlebeli.

arqivis eqspediciebis fondSi warmodgenili fotomasalebidan 
Tavisi Sinaarsidan gamomdinare, gansakuTrebuli yuradReba miiqcia 
me-6, me-7, me-11, me-14, me-17 da me-20 fotoebma.5

samwuxarod, fotoebis ukana gverdze fanqriT miwerili mcire 
informaciis garda, eqspediciebis angariSebSi ver vxvdebiT fotoe­

1 iqve, gv. 11.
2 wulaZe, kvlevis Tvisebrivi meTodebi, gv. 332-333. 
3 Sebeok, An Introduction to Semiotics, gv. 8.
4 iqve, gv. 10-11.
5 statiaSi gamoyenebuli numeracia Seesabameba istoriuli da eTnologiuri 
institutis arqivis saarqivo Sifrs. 
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bis gadaRebis zust TariRs, anda maTze aRbeWdili masalis aRweras. 
miuxedavad amisa, fotoebze pirveladi dakvirvebidanac cxadi xde­
ba, rom maTze dakrZalvasTan dakavSirebuli wes-Cveulebebia asaxu­
li. CvenTvis gansakuTrebiT Rirebulia am fondSi daculi me-20 fo­
to, romlis ukana gverdzec vxvdebiT fanqriT Sesrulebul warweras: 
„c x e n i s  d a k u r T x e b a “. fotoze vxedavT datvirTul cxens, rom­
lis garSemoc mamakacebi da qalebi arian Sekrebilni. cxeni aRviriT 
Sua xnis asaks miRweul qals ukavia, mis gverdiT ki dgas mamakaci sas­
misiT xelSi. Tuki am faqtsa da aq ganxilul eTnografiul masalas Se­
vajerebT cxadi xdeba, rom qali gardacvlilis naTesavi (SesaZloa – 
deda), xolo mamakaci sulis xucobis mcodne adgilobrivi unda iyos.

cxenis garSemo Sekrebili adamianebis didi nawilic cxens uyu­
rebs. am procesis amsaxvelia me-17 fotosuraTic, romelzec cxenis 
win wriulad Camuxlul qalebis jgufs vxedavT. maT mier Sekruli 
wris centrSi ramdenime nivTia Tavmoyrili, maT Soris Tavmoxdili 
SuSis boTlebi da sxvadasxva nivTi. gvaqvs sakmarisi safuZveli vi­
varaudoT, rom boTlebSi arayi asxia, romlis nawilic wesiT xucma 
cxens tanze gadaavlo micvalebulis sulisadmi warmoTqmuli loc­
vis dros. cxeni am kadrSi Tavdaxrilia, TiTqos mis win dalagebul 
nivTebs ynosavs, magram wina fotosgan gansxvavebiT, aq yuradRebis 
centrSi mainc am procesSi monawile adamianebi arian – wina fotos­
gan gansxvavebiT aq vxedavT, rom procesSi kidev ramdenime aTeuli 
adamiani iRebs monawileobas. centrSi moTavsebuli nivTebis garSe­
mo Camuxlul qalebTan erTad Canan fexze mdgari sxva qalebi da ma­
makacebic. yvela maTganis saxeze igrZnoba sevda, umetesobas xelebi 
gadajvaredinebuli aqvs. fexze mdgari mamakacebis nawili TiTqos 
erTmaneTSi saubroben, danarCenebi ki (gansakuTrebiT Camuxluli qa­
lebi) maT win Tavmoyril nivTebs Sescqerian.

rogorc Cans, fotografma garkveuli (SeiZleba vivaraudoT – 
eTikuri) mizezis gamo aq Sekrebil WirisufalTan dasvenebuli mic­
valebulis anda sruli ritualis gadaReba ver moaxerxa (SesaZloa 
foto masalam Cvenamde sruli saxiT verc moaRwia). amis miuxedavad, 
Tuki pauelsis mtkicebas gaviTvaliswinebT da vizualuri analizi­
sas samecniero naSromebiT gamyarebul faqtobriv masalas davey­
rdnobiT, SegviZlia vifiqroT, rom aq Sekrebili mamakacebis abso­
luturi umravlesoba gardacvlilis naTesavebi da megobrebi unda 
iyvnen, romlebsac micvalebulis nivTebis nawili ergebaT. amave pro­
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cess SegviZlia cxenis dakurTxebasTan dakavSirebuli is Selocvebi 
davukavSiroT, romelTa Sesaxebac ukve visaubreT. 

gansakuTrebuli dramatizmiT gamoirCeva aq warmodgenili pir­
veli oTxi foto. me-6 fotoze, romelic sxvebTan SedarebiT yvelaze 
metad dazianebuli iyo, axlo kadridan vxedavT ramdenime Camuxlul 
mgloviares, maT ukan ki fexze mdgari adamianebis arasruli gamosa­
xulebebia. centralur figuras warmoadgens qali (gardacvlilis 
axlo naTesavi) TavsaburaviT. qals xelSi xevsuruli xanjali ukavia. 
gardacvlilis axlo naTesavi, savaraudod, warmoTqvams samglovia­
ro sityvas. mis garSemo Camuxluli sxva qalebis saxeebic Rrma mwuxa­
rebiTaa moculi, maTi didi nawili tiris anda sinanulisgan Tavdax­
rilia.

me-7, me-11 da me-14 fotoebi gansakuTrebuli dinamizmiT gamo­
irCeva. pirvel rigSi aq vxedavT yvela im nivTs, romelTa garSemoc am­
deni adamiania Sekrebuli – me-14 fotodan vigebT, rom miwaze gafeni­
lia sqeli gadasafarebeli, romlis meore fenasac tanisamosi (tala­
vari) qmnis. am ukanasknelze dalagebulia saTofe masrebi, sxvadasxva 
zomisa da mokazmulobis satevrebi, aseve Conguri, mamakacis qudi da 
tyavis qamrebi. erTi sityviT yvela is mniSvnelovani atributi, rome­
lic gardacvlili xevsuri mamakacis yoveldRiurobis nawils warmo­
adgenda.

samive fotoze vxedavT am nivTebze pirqvedamxobil mgloviare 
qalebs – TiToeuli maTgani xeliT exeba maT win gaSlili nivTebidan 
romelimes. ramdenime qals am nivTebze saxec ki aqvs midebuli. bu­
nebrivia, rom gardacvlil mamakacTan dakavSirebul nebismier nivTs 
yvela gansakuTrebulad epyroba. wina fotoebis msgavsad aqac, yvela 
im qalis saxe, romelic kadrSi met-naklebad Cans, mgloviarea.

garda imisa, rom fotoebze warmodgenili adamianebi Tu sagne­
bi, sibokis zemoxsenebuli klasifikaciis mixedviT, warmoadgenen ro­
gorc niSan-xatebs, aseve simboloebsa da indeqsebsac – pirvel rigSi, 
TiToeuli maTgani socio-kulturul specifikas gadmogvcems – aq 
aRbeWdil adamianTa Cacmuloba da materialuri sxvadasxva kultu­
ris Taviseburebani gviqmnis mkafio warmodgenas fotos gadaRebis 
droisa da sivrcis Sesaxeb. garda amisa, TiToeul fotoze warmod­
genili kompozicia simboloebiTaa datvirTuli: cxeni, masze gada­
kidebuli xurjini, miwaze gaSlil talavarze dalagebuli sabrZolo 
iaraRebi, musikaluri instrumentebi, sasmisi da a. S. warmogvidgenen 
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xevsuri mamakacis erTgvar atributebs (SeiZleba iTqvas mediumebs). 
isini maTi mflobelis ararsebobis pirobebSic ki sakmaod mniSvnelo­
van informacias gvawvdian mis Sesaxeb (rom aRaraferi iTqvas cxenze, 
romelic, rogorc aRiniSna, araTu misi gardacvlili patronis mTa­
vari atributia, aramed adgilobrivTa rwmenis mixedviT, amqveyniuri 
da miRmieri samyaroebis mTavar makavSirebel rgols warmoadgens).

aRsaniSnavia, rom statiisTvis gaanalizebuli vizualuri masa­
la mWidro korelaciaSi modis zemoT ganxilul samecniero lite­
raturasTan. pirvel rigSi, rogorc vnaxeT, fotoebze gamosaxuli 
materialuri obieqtebi emTxveva s. makalaTias mier SemoTavazebul 
aRwerilobas – fotoebze kargad Cans rogorc micvalebulis talava­
ri da masze gafenili xevsurTa tradiciuli yofisaTvis damaxasiaTe­
beli nivTebi, aseve micvalebulis axlo naTesavebi, xuci da motira­
li qalebi. igive SeiZleba iTqvas n. xizaniSvilis masalebzec. am mxriv, 
damatebiT aRniSvnas saWiroebs mecnieris mier SemoTavazebuli ri­
tualisaTvis damaxasiaTebeli locvebisa da Sesandobris teqstis 
aRweris mniSvnelobac, risi wyalobiTac SesaZlebeli xdeba fotoeb­
ze aRbeWdili utyvi figurebis „ametyveleba“ da procesis metnakle­
bad sruli konteqstis aRdgena. rac Seexeba dali giorgaZis wyaros, 
bunebrivia vizualuri masaliT, warmoudgenelia SesaZlebeli gaxdes 
am ritualis saerTo qarTuli warmomavlobis, anda misi, rogorc xev­
surTa kosmologiuri da metafizikuri sistemebis reprezentaciis 
damticeba, TumcaRa faqtia am monakveTidanac mkafiod Cans sulis 
cxenis mniSvneloba xevsurTa tradiciul yofasa da sulier kultu­
raSi. am faqts adasturebs aleqsi da TinaTn oCiaurebis eTnografi­
uli masalebic, romelTa mixedviTac, sulis cxeni Tavis gansakuTre­
bul socialur da metafizikur datvirTvas mTeli cxovrebis ganmav­
lobaSi inarCunebda, ra drosac xevsurebi tabuaciis gansakuTrebul 
sistemasa da cxenTan mopyrobis mkacrad gaweril wesebs icavdnen. Ti­
naTin oCiauris saarqivo masalebidan ki damatebiT vigebT, rom msgav­
si ritualuri praqtika xevsurebis garda saqarTveloSi mcxovreb os 
mosaxleobaSic arsebobda. 

statiis dasasruls saWiroa aRiniSnos, rom aRmosavleT saqar­
Tvelos mTianeTSi dakrZalvasTan dakavSirebuli „c x e n i s  d a k u r ­
T x e b i s“ ritualis gaazrebisa da met-naklebad sruli analizisaT­
vis, saWiroa mravalmxrivi midgoma, rac kvlevis procesSi sxvadasxva 
saxis (am SemTxvevaSi werilobiTi da vizualuri) masalis gaTvalis­
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winebas gulisxmobs. saarqivo masalis, eTnografiuli literaturisa 
da saarqivo fotoebis gaanalizebiT, Cven vcadeT aRgvedgina saqar­
Tvelos konkretul eTnografiul jgufSi konkretul ritualTan 
dakavSirebuli holisturi suraTi. werilobiTi teqstebis moxmobiT, 
SesaZlebeli gaxda sakiTxis konteqstualuri CarCos SemoTavazeba, 
rac statiaSi gamyarebulia sxvadasxva avtoris mier warmodgenili 
eTnografiuli dakvirvebebiTa da analiziT. rac Seexeba vizualur 
masalas, Cveni gadmosaxedidan mniSvnelovani iyo vizualuri anali­
zis dros Tanamedrove meTodologiisa da multidisciplinuri mid­
gomis gamoyeneba, risi saSualebiTac vizualur dokumentebs SeuZ­
liaT teqstur wyaroebSi arsebuli vakuumis amovseba konkretuli 
ritualis xelSesaxebi da emociuri aspeqtebis aRbeWdviT. sxva sit­
yvebiT – socio-kulturuli realobis im prizmiT warmodgena, rome­
lic werilobiT doneze ver gadmoicema (miuxedavad eTnografiuli 
naSromebisaTvis damaxasiaTebeli siRrmisa) da risi miRwevac mxo­
lod meTodologiuri triangulaciiTaa SesaZlebeli, romlis dro­
sac samecniero literatura sakiTxis konteqstualizaciis, eTnog­
rafiuli Canawerebi ritualis siRrmiseuli detalebis aRweris, xo­
lo foto masala uSualod vizualuri mtkicebulebebis warmodgenis 
saSualebas qmnis. rogorc statiidan gamoCnda, cxenis dakurTxeba, 
rogorc dakrZalvasTan dakavSirebuli erT-erTi rituali sakuTar 
TavSi aerTianebs aRmosavleT saqarTvelos mTianeTis (am SemTxve­
vaSi xevsureTis) yofisaTvis damaxasiaTebel materialur Tu suli­
er kulturas, normebs, rwmena-warmodgenebis sistemebsa Tu zogad 
msoflmxedvelobriv aspeqtebs, romelTa mravalmxrivi Seswavlac 
mniSvnelovania tradiciuli yofis srulfasovani gaanalizebisaT­
vis.
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Pauwels L., An Integrated Conceptual Framework for Visual Social Research, wig­
nidan: Margolis E., Pauwels L. (redaqtorebi), The SAGE Handbook of Visual 
Research Methods, London, 2011, gv. 3-24.
Sebeok Th., An Introduction to Semiotics – Sebeok Th. A., Signs, An Introduction to 
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Giorgi Vakhtangashvili

Horse Consecration Ritual in Khevsureti 
(According to the Analysis of Ethnographic 

Literature and Archival Visual Material)

In this article I explore the “Horse Consecration” ritual, a significant funeral custom 
once prevalent in various regions of Georgia, with a focus on Khevsureti, a mountainous 
area in eastern Georgia. This ritual involves locals mourning over the horse and 
personal belongings of deceased individuals particularly, young males. Through this 
practice, we gain profound insights into the metaphysical worldviews, material culture, 
and customs of the vernacular mountainous community.

Adopting a holistic approach, my analysis extends beyond ethnographic 
literature to include archival written and visual materials. These materials are kept in 
the archive of the Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, Georgia. A 
pivotal component of this study is the examination of black-and-white photographs 
from a 1947 ethnographic expedition, The photographs here vividly capture the key 
elements of the ritual – mourners, the horse belonged to the deceased person, and his or 
her personal belongings. Due to the lack of information about these photographs, we do 
not know the exact data about where and when they were taken, that’s why additional 
information and fieldwork reports about the 1947 ethnographic expedition were also 
analyzed.

We also argue that a holistic approach requires special attention to methodology, 
in this case – modern methods of visual analysis. Employing methodologies from 
Pauwels’ “An Integrated Conceptual Framework for Visual Social Research” and 
Sebeok’s “An Introduction to Semiotics”, we interpret these historical images within 
their broader cultural and historical contexts. According to Sebeok, symbols in general 
(and in these images in particular) conventionally represent societal realities, indicating 
that the deceased’s horse, clothing, swords, and other items symbolize not only the 
individual but also the local cultural ethos posthumously.

Ultimately, this article highlights the “Horse Consecration” ritual as a window 
into the intricate fabric of Khevsureti’s cultural heritage, illustrating how material 
objects and mourning practices intertwine to reflect deeper vernacular societal values 
and belief systems.
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iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto N6.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 
Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N6.

iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto N7.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 
Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N7. 
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iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto N11.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 

Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N11.

iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto 14.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 

Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N14.
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iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto 17.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 
Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N17.

iea, xevsureTis 1947 wlis eqspediciis fotomasala, foto 20. 
warwera ukana gverdze: `cxenis dakurTxeba~.
Archive of Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology, 
Photo material of the 1947 expedition of Khevsureti, Photo N20, 
With the inscription: “Horse Consecration”.
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irma kvaSilava

„kerZi~ – naTesavis sakraluri 
mniSvnelobisaTvis

qarTvelTa eTnokulturul faseulobebs Soris, xelovnuri danaTe­
savebis araerTi forma, mag., mamamZuZeoba, Zmadnaficoba, amanaToba, 
kerZmokeTeoba iqcevs yuradRebas. qarTvelTa da Crdilokavkasiel 
mTielTa xelovnuri naTesaobis formebs v. bardaveliZis, r. xaraZis, n. 
maCablis g. vaniliSis, val. iToniSvilis, n. javaxaZis, s. rexviaSvilis... 
Tanamedrove, Tu Semdgom (n. jalabaZis, l. janiaSvilis, T. qamuSaZis da 
a. S.) mecnierTa araerTi gamokvleva mieZRvna, rac am xalxTa uZveles 
kulturul-istoriul urTierTobebze miuTiTebs. amjerad kerZmoke­
Teoba warmoadgens kvlevis mizans, romelic mTis teritoriuli Temis 
yofa-cxovrebis wiaRSi iSva. ucxo pirovnebis miRebis, daaxloebisa da 
danaTesavebis Cveuleba, dasavleT saqarTvelos mTianeTSi (raWa, sva­
neTi) kavkasielebTan (CrdiloeT Tu centraluri kavkasiis) intensiur 
socialur-ekonomikur urTierTobebs moჰyva, romlebic gvian Sua sa­
ukuneebis Semdeg gaxSirda. kavkasielebTan mezobloba, Tanacxovreba, 
saerTo mtrebsa da bunebriv pirobebTan gamklaveba, erToblivi inte­
resebi erTian kavkasiur sivrceSi zogad kulturul fenomens qmnida. 
maSin roca msoflios rig qveynebSi civilizaciis stereotipulma am­
bivalenturma mdinarebam waSala tradicia da individualizmi, kavka­
siaSi ZalaSi rCeboda, anu Senaxuli iyo patriarqaluri yofis araer­
Ti arqauli wesi da tradicia. es yvelaferi kulturis, civilizaciis 
enaa da msoflio sazogadoebac masTan Sesaxvedrad unda iswrafodes.1 
dResdReobiT, utradicio kulturisaken swrafva metad popularuli 
xdeba, rac Zveli da uZvelesi tradiciebis daviwyebis fasadac gviwevs, 
mag., saqarTvelosa da kavkasiaSi Semonaxulia ganviTarebis uZvelesi 
formebis mxolod reliqturi movlenebi da maT gverdiT warmodge­
nilia maRali kulturuli miRwevebi, agreTve istoriuli procesebis 
rTuli movlenebi, faqtebi.2 aseT tradiciasTan gvaqvs saqme kerZ-mo­
keTeobis SemTxvevaSi. samiode wlis ukan, zemo raWis soflebSi kavkasi­

1 paiWaZe, kavkasia interkulturul sivrceSi, rogorc miTomodernistuli 
paradigma, gv. 11.
2 gegeSiZe, profesor vera bardaveliZis cxovreba da samecniero moRvaweo­
ba, gv. 13.
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is eTnologiis ganyofilebis mivlinebisas, adgilobrivebma kavkasie­
lebTan danaTesavebis formad kerZoba, kerZ-mokeTeoba dagvisaxeles, 
qarTvelebisa da Crdilokavkasiel mTielTa megobrobis dasturad. 
rogorc gviambes, raWvelebisTvis siaxlovis gamo, kavkasionis gadaRma 
gadasvla da mgzavroba ufro advili iyo, vidre quTaisSi, Sesabamisad, 
saWiro sursaT-sanovagiT uzrunvelyofas am gziT ufro axerxebdnen. 
ase iyo svaneTSic, TeTnuldis aRmosavleTiT, adiSis myinvariT bal­
yareTidan (malyaridan) iyo gadmosasvleli. diliT amdgari mamakaci 
celis wkeplis, taris gasakeTeblad gadadioda malyarSi, cels gaake­
Tebinebda mWedels da imave dRes brundeboda Sin.1 am sakiTxze s. rex­
viaSvilis monografias davesesxebi, kerZod, sauReltexilo bilike­
biT (mag.: mamisonis, karagomis, kirtiSos da sxva) zemo raWidan mgzavrs 
SeeZlo erT dReSi gadasuliyo Crd. kavkasiaSi da ukanac dabrunebu­
liyo.2 cnobilia, rom am uReltexilebis saSualebiT eweodnen urTi­
erTTavdasxmas da rbeva-awiokebas, magram am gzaze warmoiSva kerZ-
mokeTeobis tradicia, romelic verc rwmenis sxvaobam Searyia. sva­
neTSi, Tavis droze, yovel salxino sufraze erT-erTi sadRegrZelo 
ase iTqmoda: „yvela Cven kerZmukeTeebs (svanurad kavkasiel megobars 
kerZmukeTes uwodebdnen) gaumarjos mTis iqiT da mTis aqeTo“. ufro 
metic, svani qalebi mgzavrobisas, an laSqrobisas maTac locavdnen, 
maT sicocxlesa da janmrTelobas SesTxovdnen RmerTs.3 moyvasisad­
mi aseTi uangaro siyvaruli SeiZleba qristianuli rwmenis fenomeniT 
aixsnas, Tumca es ufro zogad kavkasiuri tradiciuli kulturis mo­
napovars warmoadgens; rogorc irkveva, zemo raWasa da zemo svaneTSi 
ar arsebobda iseTi ojaxi, rom mosazRvre yaraCael, balyarel, digo­
rel, Tu dvaleTel mTielTa Soris, visTanac xSiri mimosvla da saq­
mianoba uxdebodaT, kerZi (axali megobari) ar hyolodeT. osebi aseT 
megobars da sapatio stumars `limans~, xolo yaraCaelebi da balyare­
lebi – `yonaRs~ an `eCeks~ (ZuZuT Zmas) uwodebdnen.4 aRniSnuli termi­
nebi arafriT Camouvardeba „kerZmokeTes“, piriqiT isini erTimeores 
avseben, iseve rogorc gangebam kavkasiis xalxebs RmerTisken mimavali 
sxvadasxva gza dausaxa, magram is bilikebic dautova kavkasionis qedze 

1 avaliani, adiSis oTxTavi, gv. 4.
2 rexviaSvili, qarTvelTa da Crdilokavkasiel mTielTa megobrobis isto­
riidan, gv. 16.
3 iqve, gv. 31.
4 baRaSvili, ase cxovrobdnen Cveni winaprebi, gv. 12.
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rom gadadioda da erTi xalxis sulieri, Tu materialuri kulturis 
monapovari meoresTan mihqonda.1 xelovnuri danaTesavebis sxvadasxva 
formebi, maT Soris: aTalikoba, gaSvileba friad miRebuli Cveuleba 
iyo afxazebSi, osebSi, CerqezebSi, adiRelebSi, romelTa Soris aseve 
gavrcelebuli iyo mekobreoba da TareSebis industria. ras SeiZleba 
gamoesyida is, „rac mtrobas daungrevia?“ Turme dedis rZis RvTaebriv 
Zalas, romelmac daqsaqsuli da mtrulad ganwyobili sisxliT aramo­
naTesave araTu moqiSpe calkeuli pirovnebebi an ojaxebi, aramed mTe­
li sagvareuloebi, Temebi da xalxebi SeakavSira, gaaerTiana, kidevac 
daamoyvra-daamegobra.2 zemoaRniSnul xelovnur SenaTesavebas soci­
alurad dawinaurebuli kategoria misdevda, xolo kerZ-mokeTeobas 
– ubralo xalxi. qarTveli da kavkasieli mTielebi naTesaur kavSirs 
ganamtkicebdnen tradiciuli stumar-maspinZlobis, daZmobilebis, 
naTliaobis, gaWirvebaSi daxmarebis, micvalebulis datirebis da glo­
vis wesebis saSualebiT, riTac kerZoba safuZvlianad gansxvavdeba „yo­
naRobis“ Cveulebisagan.3 amave dros, dakerZebas Rrma ekonomikuri sa­
fuZveli gaaCnda. intensiur misvla-mosvlas Tan xelosnoba da Warbi 
produqtebis gacvla-gamocvla erTvoda. 

`kerZi~ mniSvnelobiT TiTqos ufro aRmatebulia, vinaidan ara 
mxolod naTesavs niSnavs, aramed axlobel naTesavs, Tvistoms, vina­
idan megrul leqsikaSi „ukerze“ ganimarteba rogorc uTvistomo.4 
`kerzi~, amave dros, `kerZs~, `wils~ niSnavs, „Cqim kerzis miTins ve­
mefCa“ – Cem wils aravis ar mivcem. rogorc ukve aRiniSna kerZi aris 
axlobeli, mokeTe, momxre. „Teq arZa sqani kerzi iჸafu“ – iq yvela Se­
ni axlobeli iqneba. erTi sityviT, „kerz-mojgire“ axlobeli naTe­
savia,5 e. i. kerZ-mokeTe keTilismyofeli, ara keTilismsurveli mxo­
lod sityviT, aramed saqmiT – keTilismoqmedi, romelic SeiZleba 
iyos axlobeli naTesavi. rac Seexeba naTesavs, is „axlobeli winapre­
bis erTi STamomavalia meorisaTvis; naTesaoba – saerTo warmoSobiT 
gamowveuli siaxlove msgavseba“.6 saqme imaSia, rom naTesavi farTo 
mniSvnelobis amsaxveli cnebaa. dRevandeli mniSvnelobis garda, igi 
aRniSnavs: 1. Taobas, modgmas, Camomavlobas. mag., „yoveli naTesavi ab­

1 ClaiZe, yaraCaul-balyaruli folklori, gv. 5.
2 rexviaSvili, sxvisSviloba mTis raWaSi, gv. 141.
3 rexviaSvili, kerZoba-mokeTeoba raWaSi, gv. 10.
4 qobalia, megruli leqsikoni, gv. 611.
5 qajaia, megrul-qarTuli leqsikoni, gv. 117.
6 qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, gv. 350.
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rahamisiTgan vidre daviTisamde naTesavi aToTxmet; da daviTisiTgan 
vidre tyueobadmde babilonisa naTesavi aToTxmet...“ (m. 1,17); 2. ag­
reTve xalxs, ers. saxeldobr, „iqadagos saxareba¡ ese... sawamebelad 
yovelTa naTesavTa zeda“ (m. 24, 14); 3. toms – „gansjideT aTormetTa 
naTesavTa israelisaTa“ (m. 19, 28); 4. naTesavi niSnavs gvarsac – „iyo 
igi saxlisagan da naTesavisa daviTisa“ (l. 2, 4).1 

gvari naTesaobis TiTqos ufro viwro mniSvnelobaze mianiSnebs, 
Tumca „naTesaviT qarTvelisTvis“ gvars aqvs saerTo TviTSegneba na­
Tesaobis Sesaxeb. sakvlevi sakiTxisTvis saintereso termini – ker­
Zi gvarTan kavSirSi Segvxvda, kerZod, velSi axalcixis soflebidan 
gadmosaxlebulebs SekiTxvaze – ras gadmoxvediT, sad gagveqeciTo, 
pasuxad Tavi ase umarTlebiaT – ra vqnaT batono, yvela kacs Tavis 
gvaris mikerZva (mimxroba) undao.2

„kerZ“ xevsurul leqsikonSi amave mniSvnelobiT gvxvdeba. sa­
xeldobr, `gulis makerZeba~, `ekerZebis iudis kerZi~, `meekerZeebis~, 
`wil-kerZi~, `xkerZebs~ – `umarjvebs~, `Seaxvedrebs~... `meexkerZe­
bis~ – `ergeba~, `Sexvdeba~. `makerZeba~ – misi erT-erTi ganmartebaa, 
`Sexvedrebuli~, `SemTxveuli~, `nargunebi~. „gaZleba ginda nabado, 
Weqa-quxilsa cisasa, aegrev, kargo vaJkaco, makerZebulsa xTisasa“.3 
amdenad, „kerzi“ aris ̀ RviZli~, ̀ mkvidri~. ̀ kerzmokeTe~ megr. – ̀ kerz-
mojgire~, ̀ RviZli~, Zalian axlo naTesavia; mokeTe, naTesav-mokeTeni. 
e. i. `ukerZuans~ enaTesaveba.4 mokeTeni – colis/qmris, aseve, naTlia-
naTlimamis mxareebi arian erTmaneTisaTvis.5

niSandoblivia, rom kerZo Zveli qarTuli enis mniSvnelobiT mxa­
res ewodeba. mag., „kerZoTa spaniisaTa mimavali“ – spaniis mxares, spa­
niisaken mimavali; „warvides kerZoTa ponto¡saTa“;6 `kerZo~ – „nawili“, 
`mxare~; `kerZo~ – „zogi“, `naxevari~, `mxare~, `xvedri~, agreTve, „mier 
kerZo“ – `im mxares~, `gaRma~; „erTkerZ“ – `erTi mxare~, `calke~ da a. S.7 

wmida werilSi, rogorc srulmniSvnelovani sityva „kerZo“ 
zmnizeda, arsebiTi saxeli, mravalgzis gvxvdeba da „mxares“ aRniS­

1 imnaiSvili, qarTuli oTxTavis simfonia-leqsikoni, gv. 421.
2 aslaniSvili-bavreli, werilebi `osmalos saqarTveloze~, gv. 72.
3 WinWarauli, xevsuruli leqsikoni, gv. 473, 535, 577.
4 qobalia, megruli leqsikoni, gv. 357.
5 zedginiZe, javaxuri leqsikoni, gv. 370.
6 SaniZe, giorgi mTawmindelis ena, ioanes da efTvimes cxovrebis mixedviT, 
gv. 108.
7 abulaZe, Zveli qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, gv. 196-197.
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navs. mag., SedarebiT cnobil frazaSi „xolo Tavadman hrqua nu aye­
nebT mas, rameTu aravin ars, romelman qmnes Zali saxeliTa CemiTa da 
£el-ewifos borotis sityuad Cemda, rameTu romeli ara Cuenda mters 
ars, igi Cuen kerZo ars“ (mark. 9, 39-40). aseve, „gces Tu vinme marjuene­
sa yurimalsa, miupyar mas erT kerZo¡-ca (meore mxare)“ (m. 5, 39).

sulxan-saba orbelianis leqsikonSi kerZi „ewodebis nawils, ra­
same, gina naxevrad saTqmelsa, gina mxaresa. kerZi – wili Tu arSivi 
igive xvedri“.1 

wmida werilis msgavsad, `qarTlis cxovrebaSi~ kerZo pirdapiri 
mniSvnelobiT niSnavs mxares; visime mxareze myofs, momxres; aseve, sa­
kuTrebas, kuTvnils, saxeldobr: „iwyes litaniobad: erTken mefeman 
da kaTalikosman da yovelman samRvdeloman krebulman ... da erT-ker­
Zo somexni da m£argrZelni zaqaria da ivane... daviTis kerZo iyvnen“, e. 
i. daviTisken iyvnen;2 „xolo aleqsandre Semoiyara T¢sni kerZni kaxni 
(anu momxre kaxelebis) da warvida maT zeda“;3 „Tamaris kerZTa laS­
qarTa amcno gul-uyovnel qmna Sebmisa da devna-yofisa“4 (Tamaris, 
kuTvnili – ase ganmartaven leqsikonis Semdgenlebi); niSandobli­
via Semdegi frazac: „orTave kerZoTa guarTagan saxelmwifo“ (orive 
mxriT – mamiTac da dediTac).5 

juanSeris cnobiT, „xolo vaxtang ukueTu marjueniT-kerZo ib­
rZodis, marcxeniT-kerZo Zrwodian“.6 

garda amisa, zemo kerZo, qvemo kerZoni (zeda, qveda mxareni), ca­
lis kerZi//erT kerZo (erTi mxriT, meore mxriT) da misTana qarTlis 
cxovrebaSi araerTgzis gvxvdeba. mTavari is aris, rom kerZi momxres, 
kerZoba – mimxrobas niSnavs. „mas Semdgomad iwyes viTarca wesi ars 
kaxTa, kerZoba erTman meorisa da mteroba urTierTTa da ara gani­
xilvidnen risxvasa“.7 

aseve, mTavaria imis xazgasmac, rom raWveli mxolod da mxolod 
Crdilokavkasiel megobars uwodebda kerZs, mxolod misi ojaxis wev­
rebsa da axloblebs moixsenebda kerZad... kerZmokeTeoba sikvdilis 
Semdegac ar wydeboda, STamomavlobidan STamomavlobas gadaecemo­

1 orbeliani, leqsikoni qarTuli, gv. 368.
2 istoriani da azmani SaravandedTani, gv. 86.
3 iqve, gv. 52; ix. leqsikoni 569.
4 iqve, gv. 46; ix. leqsikoni 570.
5 axali qarTlis cxovreba, mesame teqsti, gv. 515.
6 juanSeri, cxovreba vaxtang gorgaslisa, gv. 156.
7 batoniSvili vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 614.
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da.1 zemoT naxsenebi svanebis savedrebeli, „yvela Cvens kerZmukeTebs 
gaumarjos mTas iqiTa da mTas aqeTo“, miukerZoeblad axlo naTesave­
bad moiazrebs qarTvelebsa da araqarTvelebs, magram kavkasielebs, 
gakavkasielebulebs. 

kavkasiis xalxebSi sapatio gavlena hqonda kerZmokeTis da yo­
naRis sityvas. isini ZvelTaganve did rols asrulebdnen mTielebis 
daaxloeba-dakerZebis saqmeSi. dakerZeba, kerZmokeTeoba uxv sufras­
Tan ficiT mtkicdeboda. aryiT savse WiqaSi vercxlis fuls Caagdeb­
dnen da kerZmokeTeobas Sehficavdnen erTmaneTs. qarTveli yonaRi 
kerZis dedis, misi dedobilis (ojaxSi ufrosi dedakaci) ZuZusTavs 
kbiliT Seexeboda, ris Semdegac deda mas mimarTavda – „aw, amas iqiT 
Sen xar, Cemi Svilis emCeki (ZuZuT Zma), Seni mteri Cveni mteri...“2 kavka­
siur garemoSi moxvedrili eTnosebi, ara marto eguebodnen im zogad­
kavkasiur kulturas, aramed iguebdnen kidevac da TaviseburebebiT 
amdidrebdnen. erTi SexedviT TiTqos martivi ritualebi, xangrZli­
vi kulturul-istoriuli urTierTobebidan da saerTo ideebidan 
momdinareobs. vin ar icis, rom aq erTmaneTs enacvleboda sxvadasxva 
msoflmxedvelobaTa ideologiuri zegavlena, sadac qarTuli kul­
turis Zlieri plasti ikveTeba. raWveli maspinZlis moaruli Tqma 
– „erTi fesvidan movdivarTo“, mSvidobiani kavkasiis mTavari Rire­
bulebebis (urTierTpativiscemis, ojaxis siwmindis, samSoblos Tavi­
suflebis, pasuxismgeblobis da sxva) SenarCunebasa da ganmtkicebas 
emsaxureboda. kulturul-yofiT transformacias, cxadia, istori­
uli aucileblobiT gamowveuli politikuri motivi hqonda, magram 
sarwmunoeba mudam rCeboda sazogadoebrivi azris mamoZravebel Za­
lad. am cocxali rwmenis dasturs warmoadgens is tradiciebi, rom­
lebic eTnikuri kulturis damcvelisa da erovnuli TviTSegnebis 
srulyofis funqcias asruleben. sityvis, pirobis da miT umetes, fi­
cis gautexeloba kavkasielTa eTnikuri kulturis dauwerel kanons 
warmoadgenda. amisaTvis TiToeul wvrilmans mniSvnelobas aniWeb­
dnen, mkacrad icavdnen. mag., yoveldRiur urTierTobaSic kerZ-mo­
keTeebi erTmaneTisadmi gansakuTrebul sifaqizes iCendnen. gasagebi 
mizezebis gamo, saxalxo dResaswaulebze misvla-mosvla ar hqondaT, 
magram „Wiri da lxini erTi gvqonda, vinaidan erTi fesvidan movdi­

1 rexviaSvili, qarTvelTa da CrdilokavkasielTa savaWro urTierTobebis 
istoriidan, gv. 34.
2 iqve, gv. 33.
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varT. qristian osebSi naTel-mironobac xSiri gvqonda da urTierT­
qorwinebac sanimuSo wesebis dacviT ager XX s-is 90-ian wlebamde mog­
vyva. sxva akrZalvebTan erTad, kerZebs Soris qorwineba dauSvebeli 
iyo“. isic aRiara zogierTma zemo raWvelma, axlac rom gadavideT 
kargad dagvxvdebian, erTmaneTis ena kargad gvesmiso.1

saWiroa imis aRniSvna, rom Zvelad mTis iqidan saqarTveloSi 
TviT mepatrones gadmohyavda pirutyvi gasayidad da qarTvel mego­
bars utovebda. imdenad endoboda, rom fassac ar eubneboda, sjero­
da misi da mSvidad eloda sazRaurs. balyarelebs da svanebs Soris 
aseT dros wesi iyo, stumars svanisTvis kvici an mozveri eCuqebina. 
stumrad sul sami dRe darCeboda. pirutyvs Zmadnafics dautovebda, 
fass ar etyoda, es megobrebs Soris sircxvilad iTvleboda. yvela­
feri mamakacis sircxvil-namusze iyo mindobili.2

amrigad, kavkasielebi saarsebo interesebiT iyvnen gadajaWvul­
ni, magram saerTo kavkasiuri suliskveTeba urTierT, Zmur Tanam­
Sromlobas emyareboda, romelsac nawilobriv bibliuri azrovneba 
asazrdoebda. 

sakraluri azrovneba Sinagani Tavisuflebis, azrovnebis siw­
mindis, rwmenis Tavisuflebis, simtkicis, erTgulebis Senaxvas gu­
lisxmobs, rac Tan sdevda sisxlierad aramonaTesave adamianTa ur­
TierTdaaxloebas. fici, dedis rZe da masTan dakavSirebuli adaT-
wesebi iyo is, rac maT anaTesavebda. rZe uTanabrdeboda sisxls da 
aRemateboda kidevac, radgan mas naTesaoba sulier rangSi ahyavda. 
bavSvobaSi afxazeTSi, wm. giorgis ganTqmul salocavSi Sevswrebivar 
mavedrebel dedebs, romlebic mkerdgadaxsnili loculobdnen, an 
Seuracxmyofels SeaCvenebdnen – dedaSvilobis madliT daicavi Ce­
mi Svilebio. amave madliT, samagiero gadauxade ama da am ojaxs Cveni 
usamarTlod gamwarebisTviso. 

mTis raWuli kerZobis Cveuleba, romlis TiTqmis yvela Ziri­
Tadi niuansi s. rexviaSvils aqvs Seswavlili, askvnida, rom is yvela 
xalxTa Cveulebisagan Tavisi originalobiTa da specifikuri niS­
nebiT ganirCeoda. Crdilo kavkasiel mTielebSi aTalikoba Cveule­
bis zogadi saxelia, xolo dasavleT saqarTveloSi mas „gaSvilebas“, 
„sxvisSvilobas“ uwodeben. odesRac, aRniSnul qarTul-kavkasiur 

1 kvaSilava, savele dRiuri, gv. 5.
2 rexviaSvili, qarTvelTa da CrdilokavkasielTa savaWro urTierTobebis 
istoriidan, gv. 85-89.
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Cveulebas saerTo saxeli, SesaZlebelia, kerZoba rqmeoda.1 imaze 
wmindaTawminda sakraluri ra unda iyos, roca aramonaTesave adami­
ans, romelic Tormeti wlis asakamde kerZis ojaxSi izrdeboda, sa­
kuTari Svilebisagan ar arCevdnen. ZuZus moziare Zmobili an dobili 
ojaxis Svilad iTvleboda lazebSi. Zmobil-dobils Soris qorwineba 
sastikad ikrZaleboda;2 ase iyo samegrelo-afxazeTSi. niSandoblivia 
imis aRniSvna, rom omis Semdgom, afxazeTSic ki, aRniSnul tradicias 
mniSvneloba ar daukargavs, risi mowmec Tavad vyofilvar.

xelovnuri danaTesavebis rig saSualebebs Soris, val. iToniSvi­
li xevSi „samamisZmo“ urTierTobas, rac xatoba-dReobaTa erTad Ses­
rulebis aucileblobas da erTi xatis ymobas gulisxmobda, „ejif-xe­
lismamkideobis“, „naTliobis“, „Zmad gaficvis“, „daZmobilebis“ wreSi 
aqcevda. amanaToba xom xelovnuri SenaTesavebis principze ewyoboda.3 

dasasrul, saWiroa kidev erTxel davimowmo am Cveulebis sak­
ralurobis damadasturebeli niuansebi. kerZod, is, rom winaswari 
SeTanxmebis Semdeg, raWis soflidan mamakacebis qaravans mTas iqiT 
kerZebTan (Zvel wyaroebSi kerZi mxares, momxres, RviZls, Tvistoms 
niSnavs – i. k.) aRsazrdelad ramdenime bavSvi erTdroulad mihyavda. 
wayvanis win bavSvs Sublze naxSiriT jvars dausvamdnen, TeTr mit­
kalSi gaaxvevdnen, sagzlad Txis rZes gaayolebdnen, gudaSi Casvam­
dnen, mamakacs mxrebze ahkidebdnen da gzas daulocavdnen. damxvdur­
ni ojaxSi wveulebas ixdidnen, romlis mTavar nawils Cvilis dalocva 
warmoadgenda. kerZi aRsazrdelad mibarebul bavSvs Sublze da tu­
Cebze ramdenjerme Taflis wminda sanTels Seaxebda, yelze winaswar 
gamzadebul amulets Seabamda da dalocavda: „RmerTo da Cveno gam­
Ceno, Cveno sicocxlis damcvelo, Sen gvaZlev purs, mamacobas da gam­
bedaobas, gvifarav mtris tyviisagan da maxvilisagan, dagvexmare ga­
WirvebaSi, gagvizarde es ymawvili, daifare mosisxle mtrisagan, miec 
Zala, rom mis iaraRze gvenaxos Seni da Cveni moSurnis sisxli. gvaSo­
re SurisZiebis dros Seni nebis sawinaaRmdego codvis Cadenisagan“.4 

naTqvamia, Cveulebebi zecidan gvewyalobeba; xelovnuri SenaTe­
savebis warmoSobisa da daniSnulebis sazogadoebriv, eTnofsiqolo­
giur, Tu eTnokulturul paralelebs mkvlevari ar moakldeba. naS­

1 rexviaSvili, sxvisSviloba mTis raWaSi, gv. 142.
2 vaniliSi, lazTa saojaxo yofis istoriidan, gv. 119.
3 iToniSvili, qarTvel mTielTa saojaxo yofis istoriidan, gv. 24.
4 rexviaSvili, sxvisSviloba mTis raWaSi, gv. 134.
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romSi naTesaobis mxolod lokaluri mniSvneloba warmovadgine Zveli 
werilobiTi Zeglebisa da sxvadasxva monacemebis SejerebiT, im moti­
vaciiT, rom kerZ-mokeTeobis sanimuSo tradicias socialuri kvlevis 
sferoSi, xSir SemTxvevaSi, gadamwyveti rolis Sesruleba SeuZlia. 
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Irma Kvashilava

„K’erdzi“ – On the Sacral Meaning 
of Kinship

Summary

The notion of kinship has a broad meaning, encompassing the key events of human 
relationships. The article analyzes one of the forms of artificial kinship,– “k’erdzi”, 
“dak’erdzeba” (Fosterage), which arose in relations with North Caucasians in the 
mountains of Western Georgia (Rach’a-Lechkhum-Svaneti) and, despite political 
transformations, has not completely lost its significance. This is a pan-Caucasian 
phenomenon of artificial kinships, such as kunakship, amanatship and the like. K’erdzi, 
often found in the Bible (New Testament books), basically means “side”, “other 
side”, “right or left side”, “behind the side”, etc. It is significant that the traditional 
understanding of “K’erdzi” in Georgian coincides with its sacral meaning, which 
confirms the biblical thinking of the Georgian people.

“K’erdzo” in old Georgian written sources means “side” and also “being on 
someone’s side”, or “a supporter”. Additionally, it signifies ownership and belonging. 
This meaning has been preserved in both the vocabulary and the spoken language of 
Georgians. Therefore, the Svan prayer, “Let all K’erdzis on both sides of the Caucasus 
be blessed”, perceives both Northern and Southern Caucasians as supporters without 
distinction. The sacredness of becoming K’erdzi as a national tradition is confirmed by 
ethnographic field material. 
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lavrenti janiaSvili

samxreT oseTis avtonomiuri olqis Seqmnis 
eTno-kulturuli da istoriuli konteqsti

1922 wlis 20 aprils, saqarTvelos cak-is da saxalxo komisarTa 
sabWos dekretiT (######N2), saqarTvelos ssr-s SEemadgenlobaSi Seiqmna 
samxreT oseTis avtomomiuri olqi.1 es regioni istoriulad qarTul 
saxelmwifoebriv sivrcesTan (ZiriTadad Sida qarTlis dablobTan) 
mWidrod iyo mibmuli; osebiT dasaxlebuli soflebi mdinareTa xe­
obebiT da miuvali mTebiT erTmaneTisgan izolirebuli; mcxovreb­
lebi ekonomikurad danarCen saqarTveloze – orientirebuli; mo­
saxleoba eTnokulturuli (eTnikuri, religiuri, sameurneo da a. S.) 
TvalsazrisiT – araerTgvarovani. manamde samxreT kavkasiaSi raime 
tipis osuri politikuri gaerTianebis istoriuli gamocdileba ar 
arsebobda, wyaroebSi miniSnebac ki ar gvxvdeba amgvari warmonaqmnis 
Sesaxeb.2 logikurad Cndeba kiTxva, bolSevikuri xelisuflebisagan 
iZulebis gareSe, ramdenad iyo SesaZlebeli e. w. samxreT oseTis av­
tonomiur erovnul-teritoriul erTeulad formireba?! miT ufro, 
rom am mxriv bevrad ukeTes pirobebSi myofma, kavkasiis wyalgamyof 
Txems miRma mcxovrebma osebmac ki ver SeZles SeeqmnaT centrali­
zebuli saxelmwifo, romelsac saTanado mmarTvelobis organoebi, 
erTiani ekonomika da kultura eqneboda.3 momTabareTa mudmivi Ta­
reSis, intensiuri omianobisa da mudmivi eTnikuri qaosis pirobebSi 
mdgradi saxelmwifoebrivi gaerTianebebi CrdiloeT kavkasiis dab­
lob nawilSic ki ver Seiqmna.4

bolo xanebSi rusulenovan samecniero literaturaSi gaxSirda 
mcdeloba, samxreT oseTis kvazisaxelmwifos aRiarebas istoriuli 
axsna moeZebnos, Tumca istoriuli realobis tendenciuri interpre­
taciis warmoudgeneli masStabis miuxedavad, yofili samxreT oseTis 
avtonomiuri olqis (qvemoT ysoao – l. j.) teritoriaze avtonomiu­
ri politikuri sistemis dadastureba ver SeZles. xsenebulis gamo, 

1 Джанелидзе, Как создавалась, gv. 382.
2 gvasalia, Sida qarTli da osuri problema, gv. 89-103; TofCiSvili, `osuri 
eTnografiuli enciklopedia~, gv. 38.
3 Тменов, Несколько страниц из этнической истории осетин, gv. 114-133.
4 TofCiSvili, geografiuli garemo da kavkasielTa eTnikuri kultura, gv. 126.



239

samecniero mimoqcevaSi Semoitanes termini `osTa mTuri sazogado­
ebebis federacia~ (lokaluri sazogadoebebis miTiuri gaerTianeba, 
romelTac saerTo Tavdacvis sistema hqonda – l. j.). 

rusuli internetenciklopediis versiiT Sida qarTlis mTia­
neTSi ukve `adre Sua saukuneebSi mimdinareobda mTis adgilobrivi 
osuri sazogadoebebis federaciad formirebis procesi. maTi versi­
iT samxreT oseTis teritoria mdinare didi liaxvis da misi Senakade­
bis У-s formis dablobiT iyofoda 5 istoriul olqad an sazogado­
ebad: Crdilo-dasavleTi – kudargomi, Crdilo-aRmosavleTi – urs-
TualTa (‘TeTri Tualebi’), centraluri – Zuagomi (dabla dvaleTi), 
samxreT-dasavleTi – yornisi, samxreT aRmosavleTi – Cisangomi. Ti­
Toeuli olqi Sedgeboda ramdenime SedarebiT mcire sazogadoebi­
sagan. maTi koleqtiuri Tavdacvis sistema emyareboda erTmaneTTan 
vizualurad dakavSirebuli koSkebis gamoyenebas~.1 amgvari mcdelo­
bis miuxedavad, eWvgareSea, rom ar arsebobda am teritoriis erTia­
ni saxelwodebac. marTalia, wyaroebSi gvxvdeba osebiT dasaxlebuli 
adgilebis oseTad saxeldebis tradicia, magram XIX s-mde am saxelwo­
debasTan kavSirSi termini `samxreTi~ an `CrdiloeTi~ ar dasturde­
ba. ruseTis mier saqarTvelos dapyrobis Semdeg rusi moxeleebi Ta­
vianT angariSebSi (1812-1837 ww.) – md. liaxvis mTian regionebs, sadac 
osebi cxovrobdnen, uwodebdnen: qarTul oseTs (Грузинская Осетия), 
qarTlis oseTs (Карталинская Осетия) an ubralod `oseTs~ (Осетия). mog­
vianebiT (1830, 1867, 1885 ww.) gaCnda opoziciuri wyvili: samxreT ose­
Ti – CrdiloeT oseTi (Южная Осетия – Северная Осетия). XIX s-is 40-ian 
wlebSi saqarTvelos administraciul daraionebaSi erTxans arse­
bobdaA oseTis raionic (Осетинский округ).2

termin `samxreT oseTis~ warmoSobaze yuradReba gaamaxvila s. 
lekiSvilma, romelmac daadgina, rom XIX saukunis dasawyisamde am­
gvari sityvaTSeTanxmeba arcerT dokumentSi ar gvxvdeba. 1800-1864 
ww. 398 saarqivo dokumentidan – mxolod orSi; 1864-1900 wlebSi ki 
es termini ukve 19 dokumentSia dafiqsirebuli. amasTanave, igi sul 
ramdenjerme gamoiyenes XIX saukunis periodul presaSic.3 cxadia, 
imperiis politikuri centrisaTvis ruseTis SemadgenlobaSi Sesu­
li saqarTvelo mis rigiT provinciad aRiqmeboda. erTian imperiaSi 

1 Южная Осетия, Республика Южная Осетия.
2 Итонишвили, Южная Осетия – в центральной Грузии?!, gv. 124.
3 Лекишвили, Когда возник термин “Южная Осетия”, gv. 229-248.
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mcxovrebi da kavkasiis mTavari qediT gamijnuli xalxis geografiu­
li mimarTeulebebis (kavkasionis CrdiloeTis da kavkasionis samxre­
Tis) moxsenieba ki Cinovnikebisagan logikuri iyo. Tavad saxelmwifo 
aparatis warmomadgenlebma kargad icodnen, rom osebiT dasaxlebu­
li kavkasiis samxreTi ferdobi ZiriTadad centraluri saqarTvelos 
CrdiloeT nawils warmoadgenda. 1830 wlis 23 ivlisiT daTariRe­
bul werilSi generali paskeviCi graf CerniSevs wers, rom kavkasieli 
mTielebis dasaSoSmineblad saWiroa ori samxedro eqspedicia: erTi 
k a v k a s i i s  m T i s  s a m x r e T i T ,  q a r T l i s  C r d i l o e T  n a ­
w i l S i  (xazgasma Cemia – l. j.) mcxovrebi osebis dasamorCileblad; 
meore ki Tagaurelebis, jariaxelebis, qistebis da RalRaebis winaaR­
mdeg.1 amrigad, geografiuli cnebebis oficialur administraciul 
dayofaSi Setana da saqarTvelos respublikaSi samxreT oseTis avto­
nomiuri olqis Seqmna sabWoTa periodSi, rusuli imperiuli midgomis 
erTgvar gagrZelebad SeiZleba CaiTvalos. 

aRmosavleT saqarTvelos mTianeTis administraciuli mowyobis 
rusul yaidaze gadayvana geografiuli, ekonomikuri, eTnokultu­
ruli da a. S. faqtorebis gamo sakmaod rTul amocanas warmoadgenda, 
ris gamoc XIX-XX ss-Si am regionSi daraioneba araerTxel Seicvala. 
XIX saukunis 40-ian wlebSi (1840 wlis 10 aprils) Tbilisis, gorisa da 
Telavis mazrebSDi kavkasiis samxreT ferdze mcxovrebi mTielebiT da­
saxlebul teritoriebze Seiqmna ori – oseTisa da TuS-fSav-xevsure­
Tis olqi, romlebic saqarTvelo-imereTis gubernators dauqvemde­
bares. samoqalaqo da samarTleblivi TvalsazrisiT ki es olqebi ima­
ve mazrebSi datoves. unda aRiniSnos, rom `oseTis olqSi~, romelsac 
mmarTveloba mTiuleTis sof. qveSeTSi hyavda, mravlad cxovrobdnen 
qarTvelebi (moxeveebi, mTiulebi).2 amgvari sqemiT marTva mouxerxe­
beli aRmoCnda. mag., mousvenari osebiT dasaxlebuli, goris mazris 
soflebi gauvali mTiani qedebiT iyo moSorebuli sof. qveSeTs. ma­
le gadawyda administraciuli dayofa SeecvalaT da 1843 wlis Te­
bervlidan mTis olqSi mTiuleTisa da xevis garda SeEvida ZiriTadad 
qarTvelebiT dasaxlebuli qsnis xeoba (Ксанский участок). oseTis olqi 
dahyves sam monakveTad (javis, patara liaxvisa da naris) da TuS-fSav-
xevsureTTan, mTiuleTTan da xevTan erTad administraciulad mTis 

1 Отношение гр. Паскевича к гр. Чернышеву, gv. 353-354.
2 Отношение ген. Нейгардта к м. с. Позену, gv. 750; Гвасалиа, Шида Картли и осетинская 
проблема, gv. 66.
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olqis xelmZRvanels dauqvemdebares.1 cxadia, amgvar cvlilebebs me­
fis ruseTis xelisufleba saqarTvelos mTianeTis mosaxleobis uf­
ro efeqturad marTvisaTvis anxorcielebda da sul ar gegmavda aq 
osuri politikuri erTeulis Seqmnas, Tumca swored es precedenti 
iqca osTa momavali pretenziebis wanamZRvrad da sabolood avtono­
miuri olqis SeqmniT dasrulda. sabWoTa xelisuflebam gadawyvita 
separatizmi axladSeqmnili qarTuli saxelmwifos dasasusteblad 
gamoeyenebina da yvelanairad uWerda mxars demokratiul respubli­
kaSi eTnikuri dapirispirebis gaaqtiurebas.

osuri separatizmis pirvel nabijebad 1918-1920 ww. ajanyebe­
bi SeiZleba CavTvaloT. am dros Sida qarTlSi osebis sami ajanyeba 
moxda da yvela maTganSi aSkarad igrZnoboda sabWoTa ruseTis xeli. 
bolSevikuri xelisufleba ajanyebulebs politikurad, finansurad 
da SeiaraRebuli ZaliTac exmareboda. `osuri problemis~ aRmosaf­
xvrelad saqarTvelos respublikis mTavrobas ajanyebulTa winaaR­
mdeg mkacri zomebis gatareba mouxda.2 regionis soflebi daicala, 
osTa nawili saqarTvelos sxva kuTxeebSi – nawili ki CrdiloeT oseT­
Si gadavida. aRsaniSnavia, rom Crdilo kavkasiaSi mcxovrebma `moZme~ 
osebma gaxiznulebSi nadavlis wyaro dainaxes, ris gamoc, isini kidev 
ufro mZime mdgomareobaSi aRmoCndnen. adgilobrivi bandebi siste­
maturad Zarcvavdnen da ayaCaRebdnen ltolvilebs.3

sabWoTa ruseTi cdilobda 1918-20 ww. Sida qarTlSi ganviTa­
rebul movlenebSi wina planze klasobrivi antagonizmi wamoewia da 
konfliqti sakuTari interesebisaTvis gamoeyenebina. propagandam 
epoqis dilema, bolSevikuri (komunisturi) Tu burJuaziuli (kapi­
talisturi) momavlis arCeva, osi da qarTveli xalxis dapirispire­
bebis ideologiur safuZvlad gamoacxada, rac gasuli saukunis mov­
lenebis gansxvavebulad interpretirebis saSualebas dRemde iZle­
va. mkvlevarTa nawili kvlavac gasuli saukunis 20-ian wlebSi Camo­
yalibebuli ideologiuri dogmebis gavlenaSia, miiCnevs, rom ssrk 
da komunisturi wyoba progresuli movlena iyo, amitom bolSevizmis 
droSis qveS yvela mebrZols gamarTlebas uZebnis; meore nawili aRi­
arebs, rom komunisturma wyobam Seaferxa sazogadoebis normaluri 
ganviTarebis procesi da sabolood ganapiroba sabWoTa saxelmwifos 

1 iqve, gv. 750.
2 guncaZe, 1920 wlis ajanyeba Sida qarTlSi, gv. 55-56.
3 citirebulia statiidan: guncaZe,1920 wlis ajanyeba Sida qarTlSi, gv. 56. 
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CamorCena. komunisturi droSis qveS mebrZolTa dadebiTi Sefasebis 
tipur nimuSs warmoadgens m. blievis debuleba, rom `samxreT oseT­
ma Tavidanve miiRo bolSevikebis idea sabWoTa wyobilebis mSeneblo­
bis Sesaxeb, radgan es idea srulad pasuxobda osi glexobis interess 
Tavi daeRwia yaCaRuri qarTuli feodalizmisagan~.1 unda aRiniSnos, 
rom es mosazreba Zalian popularulia rusulenovan samecniero li­
teraturaSi. am sakiTxis Sesaxeb, gamoqveynebulia didi moculobis 
saarqivo da faqtologiuri masala, monacemebi gaanalizebulia spe­
cialur literaturaSi. 2 

cxadia, saqarTvelos demokratiuli respublikis periodis 
ajanyebebs sabWoTa istoriografia klasobrivi brZolis gamovline­
bad naTlavda da miaCnda, rom maT saboloo mizans socialisturi wyo­
bilebis damyareba (rogorc wesi, sabWoTa ruseTTan SeerTebis gziT) 
warmoadgenda. amdenad, es movlenebi komunisturi ideologiis bato­
nobis pirobebSi ar SeiZleboda negatiurad Sefasebuliyo, rac apri­
ori gamoricxavda obieqturi daskvnebis miRebas. amasTanave, frTxi­
lobdnen, rom saqarTvelos damoukideblobis winaaRmdeg mimarTuli 
gamosvlebis obieqtur analizs, maTSi monawile eTnikuri jgufebis 
ganawyeneba da dapirispirebis inspiracia ar gamoewvia. qarTvel is­
torikosTa naSromebSic ki ZiriTadi yuradReba eqceoda demokrati­
uli respublikis mTavrobis lanZRva-ginebas da ajanyebulTa mimarT 
ganxorcilebuli represiebis dagmobas. ra Tqma unda, amgvari Sefase­
bebi savsebiT gaziarebuli iyo rusulenovan (rusi da osi avtorebis) 
naSromebSic.3 

zemoxsenebulis miuxedavad, aravin uaryofda sabWoTa ruse­
Tis gansakuTrebul rols, samxreT oseTis avtonomiuri olqis Seq­
mnisaTvis pirobebis momzadebaSi. imTaviTve cxadi iyo, rom avtono­
miuri erTeulis CamoyalibebisaTvis aucilebeli iyo geografiuli, 

1 Блиев, Южная Осетия в Колизиях Росийско-Грузинских отношении, gv. 339.
2 ToiZe, rogor Seiqmna samxreT oseTi, gv. 12-46; qarTveli da osi xalxebis 
urTierTobis istoriidan, gv. 16-50; menTeSaSvili, osuri separatizmi, gv. 
276-279; cxinvali 1920; guncaZe, 1920 wlis ajanyeba Sida qarTlSi, gv. 40-58; 
guncaZe, istoriografia rogorc sabWoTa politikis ideologiuri meqaniz­
mi, gv. 203-210; guncaZe, qarTul-osuri urTierTobis istoriisaTvis, gv. 115-
122; Блиев, Южная Осетия в Колизиях Росийско-Грузинских отношении; Шнилерман, 
Войны памяти, gv. 462-503; Тедеева, Образование юго-осетинской автономной области, 
gv. 156-159 da a. S.
3 ToiZe, rogor Seiqmna samxreT oseTi, gv. 10; guncaZe, istoriografia ro­
gorc sabWoTa politikis ideologiuri meqanizmi, gv. 205.
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eTnikuri da socialur-kulturuli faqtorebis gaTvaliswineba. 
jer kidev 1918 w. ianvarSi osebis `erovnulma sabWom~ amierkavkasiis 
komisariats warudgina osuri erobis (avtonomiis – l. j.) proeqti. 
proeqtiT avtonomiis sazRvrebSi, Sida qarTlis nawilis garda, eq­
ceoda osebiT dasaxlebuli raWis, gorisa da duSeTis mTiani zoli. 
aqve gamoTqmuli iyo survili, rom erobis teritoriaze saxelmwifo 
dawesebulebebSi gamoyenebuli yofiliyo osuri ena, raTa `osuri sa­
zogadoeba gvarovnul-patriarqaluri wyobidan da CveulebiTi sa­
marTlis arqauli normebidan swrafad da umtkivneulod gadasuliyo 
axali epoqis kulturul monapovrebze~.1 

avtonomiuri olqis mudmivi mxardaWerisaTvis aucilebeli iyo, 
kavkasiis maRali qediT gamijnuli, ruseTis mimarTulebiT maRali 
gamtarobis gzis gaWra. aRsaniSnavia, rom kavkasiis mTagrexilze axali 
gasasvlelis gakeTeba ruseTis strategiul miznebsac Seesabameboda. 
maT jer kidev 1838 wels Seadgines rokze rkinigzis gayvanis gegma da 
mSeneblobac daiwyes, Tumca rTuli reliefis gamo maSin proeqtis 
dasruleba ver moxerxda da yuradReba mamisonze gadaitanes. gadaw­
yda saurmo gza swored iq gaeWraT.2

1918 wels ajanyebulma osebma CrdiloeTidan Sida qarTlSi 
cocxali samxedro Zalisa da teqnikis Semosayvanad ufro efeqturad 
rokis mimarTuleba miiCnies da gzis gacxovelebuli mSenebloba da­
iwyes. es sakmaod rTuli saqme iyo, radgan uReltexili zRvis doni­
dan 2995 m. simaRleze mdebareobs, magram ajanyebulebs kargad esmo­
daT am gzis mniSvneloba da Tavs ar zogavdnen. yoveldRiurad aq 500 
muSa saqmianobda. rogorc gazeTi «Кавказское слово» werda, gzis mSeneb­
lobis mTavari mdgeneli politikuri iyo. misi gayvana niSnavda, rom 
`samxreT oseTi namdvilad moswyda saqarTvelos~, xolo ruseTs sa­
qarTvelosaken axali kari exsneba, rimlis gasaRebic osebs eqnebaT.3 
marTalia, gzis mSenebloba im xanebSic SeCerda, magram 1930-ian wleb­
Si gaCnda samxreT oseTis avtonomiuri olqis Crdilo oseTTan ro­
kis gvirabiT dakavSirebis idea.4 sabolood, 1980-ian wlebSi, es idea, 
saqarTvelos ssr xelmZRvanelobis garkveuli winaaRmdegobis miu­

1 qarTveli da osi xalxebis urTierTobis istoriidan, gv. 16-17. 
2 Харадзе, Для чего или для кого была построена Цхинвали-Алагирская перевалочная, gv. 
291-294.
3 Блиев, Южная Осетия в Колизиях Росийско-Грузинских отношении, gv. 349-350.
4 rexviaSvili, rokis gvirabi kavkasionis sisxliani Wriloba; Рокский перевал.
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xedavad, ganxorcielda.1 gvirabs, ZiriTadad, geostrategiuli mniS­
vneloba aqvs da ekonomikuri TvalsazrisiT arc Tu ise efeqturia. 
es Tavidanve kargad iyo cnobili. 1988 wels ssr kavSiris ministrTa 
sabWos saxmSenis sagangebo komisiam daadgina, rom rokis uReltexil­
ze zamTrobiT moZraoba TiTqmis 5 TviT wydeboda. Tovlis zvavebis 
periodSi gzis gawmenda praqtikulad SeuZlebeli iyo. marTalia, Se­
uferxebeli moZraobis uzrunvelsayofad gadawyda damatebiT, mas­
Staburi mSenebloba, magram cxadi gaxda, rom es mimarTuleba mainc 
ver gaatarebda mTlian tvirTnakadebs. amitom komisiam saWirod CaT­
vala axali sauReltexilo gvirabis daproeqteba da mSenebloba sa­
qarTvelos samxedro gzaze, romelsac rokTan SedarebiT bevrad uke­
Tesi teqnikur-ekonomikuri maCveneblebi gaaCnda.2 

rokis gvirabi, rom samxedro mizniT iyo gakeTebuli, es 2008 
wlis ruseT-saqarTvelos ommac daadastura. omis dros, 7 agvisto­
dan 12 agvistomde, rodesac ruseTma, daaxloebiT, 40 aTasi jariska­
ci da samxedro teqnika gadmoisrola saqarTveloSi, maTi didi nawi­
li swored rokis gvirabis gavliT Semovida ysoao-Si.3 

samxreT oseTis avtonomiuri olqis daarseba, aseve aucilebels 
xdida misTvis moniSnuli teritoriis erTiani sagzao infrastruqtu­
riT gaerTianebas, rac manamde arsebuli sakomunikacio sistemis Zir­
fesvianad Secvlas gulisxmobda. administraciuli erTeulis gamar­
Tulad funqcionireba SeuZlebeli iqneboda, Tu misi gzaTa sistema 
ver uzrunvelyofda dasaxlebuli punqtebis erTmaneTTan da admi­
nistraciul centrTan kavSirurTierTobas. tradiciulad regionis 
dasaxlebaTa sakomunikacio veqtori mimarTuli iyo xeobebis gaswvriv 
mTidan barisaken – qarTuli saqalaqo centrebisaken. axali realoba 
ki moiTxovda am xeobebis erTmaneTTan dakavSirebas, rac rTuli re­
liefis gaTvaliswinebiT TiTqmis gadauWrel amocanas warmoadgenda. 

istoriulad qarTuli saxelmwifo, eTnosocialuri, ekonomi­
kuri da politikuri faqtorebis gavleniT SeduRabebuli, sistemaa, 
sadac msxvil teritoriul-administraciul danayofebs Tavis mxriv 
qvedanayofebi gaaCnia, romlebic xeobebis mixedviT mikro da makro­
regionebad iyofian. xeobebis//xevebis sistema Zv. w. II aTaswleulSi 
unda Camoyalibebuliyo. isini xevis soflebis erTobliobas warmo­

1 aladaSvili, `Savi xvreli~ .
2 wamalaSvili, rogor gaiWra omis gza rokis uReltexilze.
3 rexviaSvili, rokis gvirabi kavkasionis sisxliani Wriloba.
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adgendnen da erTian ekonomikur kompleqsebs da socialur erTeu­
lebs qmnidnen.1 amasTanave, erTi xeobis mkvidrT landSaftidan ga­
momdinare erTmaneTTan bevrad ufro intensiuri sameurneo-ekono­
mikuri urTierTobebi hqondaT, vidre sxva xeobebTan. vaxuSti bag­
rationis dakvirvebiT TiToeul xeobas aqvs sakuTari `dablobi~ da 
`mTa~. saqarTvelos daraionebaSi swored landSaftma, bunebriv-ver­
tikalurma zonalobam da sameurneo-istoriulma faqtorebma iTa­
maSa gadamwyveti roli. magaliTad, qsnis xeobas g. Citaia, sameurneo 
TvalsazrisiT pirobiTad sam zonad yofs: baris – axalgoramde, mTis 
Ziris – largvisamde da mTis zolis – largvisis zemoT.2 analogiuri 
viTareba iyo sxva xeobebSic.

Tavdapirvelad samxreT oseTis avtonomiuri olqis teritori­
ad ganisazRvra osebiT dasaxlebuli adgilebi, romlebic erTmaneTi­
sagan sruliad daukavSirebel xeobebSi mdebareobdnen. eseni iyvnen: 
raWaSi – kudaro, mdinare jejoras xeoba; imereTSi – yvirilis xeo­
bis zemo weli; xevSi – Truso, Tergis saTave; TeTri aragvis saTave­
Si – Ruda;3 Sida qarTlSi – didi da patara liaxvis xeoba, Ffroneebis 
xeoba, mejudas xeoba, lexuras xeoba. xeobebis sameurneo-ekonomiku­
ri komunikacia mimarTuli iyo, mdinareTa dinebis gaswvriv, mTidan 
mTiswineTisa da barisaken. es xeobebi erTmaneTisagan mTeEbiT iyvnen 
gamoyofili da sxvadasxva qarTul administraciul-politikur er­
TeulSi (saerisTavoSi) Sediodnen. am mizezebis gamo osi mosaxleoba, 
romelsac naklebad miuwvdeboda xeli mezobel xeobasTan, sameur­
neo-ekonomikuri TvalsazrisiT mWidrod iyo dakavSirebuli axlo­
mdebare qarTul saqalaqo centrebTan. samxreT oseTis avtonomiuri 
olqis SeqmniT sabWoTa mTavrobam moaxdina regionis tradiciuli 
sistemidan sruli amogleja da eTnosocialuri viTarebis radikalu­
ri transformacia.4 marTalia xelisufleba cdilobda olqis daarse­
bas umtkivneulod Caevlo da amisaTvis garkveul RonisZiebebsac ata­
rebda, magram landSafturi realiebis, eTnikuri viTarebis, tradici­
uli sakomunikacio da sameurneo-ekonomikuri sistemis ignorirebiT 
ganxorcielebuli cvlilebebi imTaviTve Seicavda mravalaspeqtiani 

1 Citaia, bunebriv-sameurneo zonebis Sesaxeb, gv. 90; musxeliSvili, saqarTvelos 
saxelmwifo teritoriis warmoqmnis istoriul-geografiuli, gv. 89; Ciqovani, 
saqarTvelos CrdiloeT mTianeTis dasaxlebis struqtura, gv. 11-12.
2 Citaia, qsnuri mTis guTani, gv. 486.
3 Trusosa da Rudas Seyvana ysao-Si ver moxerxda. 
4 janiaSvili, ekonomikuri eqspansia, gv. 179.
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konfliqtis saSiSroebas. es teqnikuradac Zalze rTuli iyo da nawi­
lobriv gadaWras TiTqmis saukune dasWirda. magaliTad, axalgoris 
avtomagistraliT dakavSireba cxinvalTan mxolod 2008 wlis ruseT-
saqarTvelos omis Semdeg moxerxda. 

administraciul-politikuri erTeulis Semofargvlas arTu­
lebda isic, rom osur dasaxlebebs (raWa, zemo imereTi, xevi) avtono­
miuri olqis dedaqalaqad SerCeul cxinvalTan geografiuli Tval­
sazrisiT kavSiri ar hqondaT.1 1921 wlis 23 noembers saqarTvelos 
kompartiis centraluri komitetis prezidiumma daamtkica komisia, 
romelsac unda daedgina samxreT oseTis avtonomiuri olqis saz­
Rvrebi,2 rac xsenebuli viTarebis gamo Zalian gaWirda. mag., Casavalis 
(raWaSi) Temi ZiriTadad qalaq onTan iyo integrirebuli, maSin ro­
ca Sida qarTlis osur dasaxlebebTan da administraciul centrTan 
(cxinvalTan) urTierToba siSorisa da gauvali gzis gamo Zneli iyo; 
cxinvalTan 150 versi aSorebda saqarTvelos samxedro gziT duSeT­
Tan mibmul Trusos, kobisa da Rudas osur mosaxleobas; msgavs mdgo­
mareobaSi iyvnen zemo imereTSi mcxovrebi osebic. rogorc iTqva, am 
dasaxlebebs Soris sameurneo kavSiri faqtobrivad ar arsebobda. is 
ki ara, Sida qarTlis mezobel xeobebSi mdebare osebiT dasaxlebul 
punqtebsac ar hqondaT mWidro urTierToba erTmaneTTan, radgan 
bevrad ufro mosaxerxebeli iyo xeobis SigniT, mTidan barisaken ga­
daadgileba, vidre mezobeli xeobebisaken mTiani reliefis kveTa. 

adgilobrivi qarTveli mosaxleobis ukmayofilebis sagnad iq­
ca avtonomiuri olqis dedaqalaqis sakiTxi. moniSnul teritoriaze 
sxva Sesaferi dasaxlebuli punqti ar arsebobda. amitom administra­
ciul centrad SearCies cxinvali. es qalaqi didi liaxvis xeobaSi, 
ysoao-s ganapirad, mdebareobs, iq sadac osTa infiltraciis Sedegad 
SDeqmnili polikulturuli (qarTul-osuri) sivrce ZiriTadad qar­
TulSi gadadis. cxinvali arc demografiuli TvalsazrisiT Seefere­
boda erovnuli niSniT Seqmnil avtonomias. rogorc vaxuSti batoniS­
vili wers, XVII saukunis dasawyisSi „aq niqozis CrdiloT didi liaxvis 
kidezed, ars mcire qalaqi qrcxinvali, keTil haerovani, msaxlobel­
ni arian qarTvelni, somexni, uriani“.3 aq osebi saerTod ar iyvnen 1886 

1 Тедеева, Образование юго-осетинской автономной области, gv. 158.
2 Тоидзе, Образование Осетинской автономии в Грузии, gv. 237.
3 vaxuSti, aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 370.
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wlis saojaxo siebis mixedviTac, xolo 1922 wlisaTvis – kantikuntad 
cxovrobdnen.1 

sabWoTa funqcionerebi formalurad acxadebdnen, rom avtono­
miis sazRvrebis dadgenisas ixelmZRvanelebdnen administraciuli 
mmarTvelobis efeqturobiT, mosaxleobis ekonomikuri da naciona­
lur-kulturuli orientaciiT, realurad ki dagegmes Seqmniliyo 
samxreT oseTis sabWoTa socialisturi respublika, romelSic Seiy­
vandnen qarTvelebiT dasaxlebul bevr sofels, centri ki iqneboda 
qarTuli qalaqi cxinvali.2 

xelisuflebis gegmam qarTul sazogadoebaSi didi ukmaYyofileba 
gamoiwvia, rac gansakuTrebiT igrZnoboda cxinvalis regionSi. aqaur 
soflebSi: dicSi, ergneTSi, dvanSi, avnevSi, TamaraSenSi, nulSi, qor­
dSi, meRvrekisSi, eredvSi, tirZnisSi, browleTSi, sverSi, qemertSi, 
monasterSi, zemo niqozSi, qvemo niqozSi, zemo xviTSi, qvemo xviTSi da 
a. S. gaimarTa krebebi, romelTa dadgenilebebSic mkafiod Cans mosax­
leobis protesti q. cxinvalis samxreT oseTis administraciul cen­
trad gamocxadebisa da misi raionis samxreT oseTisaTvis gadacemis 
Sesaxeb. cxinvalis raionis 45 soflidan gagzavnilma warmomadgenlo­
bam Riad ganacxada, rom miaCniaT: ̀ oseTis aseTi moTxovnileba mizanSe­
uwonlad da ukanonod, rac gamoiwvevs Cveni eris politikurad da zne-
Cveulebriv daCagvra-damonebas. ... vinaidan q. cxinvali da misi raioni 
aris farTed dasaxlebuli qarTvelebiT, romelTa ricxvic minimalu­
rad udris xuTi aTass mekomursa da garda amisa q. cxinvali iTvlebo­
da da iTvleba kidec, rogorc geografiuli mdebareobiT, agreTve mis 
garSemortymul qarTvelebiT dasaxlebul soflebiT, qarTlis Sua­
gul kuTxed~. 1921 wlis 5 dekembers gamarTuli xsenebuli Tavyriloba 
kulakur menSevikuri elementebisagan Semdgar krebad gamocxadda da 
Seiqmna yalbi dokumenti TiTqos sof. aCabeTSi mosaxleobam samxreT-
oseTis avtonomiuri olqis daarsebasa da mis administraciul cen­
trad cxinvalis gamocxadebas erTxmad dauWira mxari.3 

mosaxleobisaTvis osur avtonomiur warmonaqmnSi cxovrebis 
perspeqtiva savsebiT miuRebeli iyo rogorc eTnokulturuli, ise 
ekonomikuri faqtorebis gaTvaliswinebiT da winaaRmdegobas uwevda 

1 ToTaZe, osebi qarTul miwa-wyalze, gv. 215-216.
2 Тоидзе, Образование Осетинской автономии в Грузии, gv. 232-242; Тедеева, Образование 
юго-осетинской автономной области, gv. 157-158.
3 xuciSvili, Sida qarTli, gv. 7.
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osebis nawilic. kerZod, 1922 wlis martiT daTariRebuli erTi do­
kumentiT 8 osuri soflis mosaxleoba iTxovs, rom ar gamohyon isini 
qarTvelebisagan da datovon qvemo Walis uwyebaSi.1 

sabWoTa xelisufleba iZulebuli gaxda nawilobriv gaeTvalis­
winebina mosaxleobis amgvari ganwyoba, mzardi ukmayofileba region­
Si da axladSeqmnil avtonomiur erTeuls 1922 wlis 20 aprils miani­
Wes ara respublikis, aramed olqis statusi (samxreT oseTis avtono­
miuri olqi), xolo cxinvali gamocxadda mis droebiT (vidre mosax­
leobis ukmayofileba ar Cacxreboda) centrad.2 

samxreT oseTis avtonomiur olqSi aRmoCnda bevri sofeli, 
romlebic metwilad (50%-ze meti) qarTvelebiT iyo dasaxlebuli. 
saarqivo dokumentebze dayrdnobiT l. ToiZem gamoaqveyna samxreT 
oseTis avtonomiur olqSi Seyvanili am soflebis sia: 1. TamaraSenis 
sazogadoeba (12 qarTuli sofeli): zemo aCabeTi, qvemo aCabeTi, Ta­
maraSeni, patara Zarwemi, didi Zarwemi, sabawminda, qemerti, xeiTi, 
dgvrisi, qurTa, kexvi, sveri; 2. cxinvalis sazogadoeba: q. cxinvali, 
sof. gujabauri; 3. wunaris sazogadoeba: sof. nuli; dirbis sazoga­
doeba: sof. dveleTi; avlevis sazogadoeba (11 sofeli): xundis uba­
ni, Sindara, TiRva, ZaleTi, zemo oqona, qvemo oqona, nedlaTi, sunisi, 
nabakevi, javrisi, bzisxevi; mereTis sazogadoeba (6 sofeli): snekvi, 
qsuisi, kulbiTi, Warebi, disevi; ortevis sazogadoeba: sof. vanaTi; 
beloTis sazogadoeba (7 sofeli): awrisxevi, sacxeneTi, xaSura, xalu­
rianT xevi, beloTi, zemo aznevi, qvemo aznevi. sul avtonomiur olqs 
gadaeca 40 qarTuli sofeli da erTi qalaqi. am dasaxlebul punqteb­
Si cxovrobda daaxloebiT 20.000 qarTveli da 1.100 osi.3 

mdgomareobas isic arTulebda, rom oficialur dokumentacia­
Si ar iyo zustad Semofargluli olqis teritoria, rac aZnelebda aq 
Seyvanili dasaxlebuli punqtebis sargeblobaSi arsebuli savargule­
bis zustad Semofargvlas da gasuli saukunis 20-ian wlebSi amis gamo 
masiuri xasiaTi miiRo miwebis mitacebam. saarqivo masalaSi mravlad 
gvxvdeba am tipis monacemebi. administraciul uxerxulobas qmnida 
isic, rom zogjer qarTul raionebSi (xaSurSi, duSeTSi da a. S.) mdebare 
osuri soflebi mikuTvnebuli iyo samxreT oseTis avtonomiur olqs. 

samxrET oseTis avtomoniuri olqis xelovnurad Sekowiwebuli 
struqturis gaumarTavoba maleve gaxda naTeli, igi mosaxleobas 

1 Тоидзе, Образование Осетинской автономии в Грузии, gv. 249.
2 iqve, gv. 246.
3 iqve, gv. 258-259.
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uamrav problemas uqmnida.1 sagangebod Seqmnilma komisiam SeimuSa­
va dadgenileba axladSeqmnil avtonomiur olqSi arsebuli eTnikuri 
viTarebisa da gansaxorcielebeli cvlilebebis Sesaxeb: 

I. axalgoris seqtori – mosaxleobis eTnikuri SemadgenlobiT da 
geografiuli mdebareobiT naklebad bmaSia avtonomiur olqTan. misi 
oTxi sazogadoebis (yornisi, axalgori, monasteri da pavlianTkari) 
ZiriTadi nawili ganlagebuli iyo qsnis xeobaSi. mosaxleobis 56 % 
(8180) qarTvelia; 4% (506) – somexi da 40% (5844) – osi. am raionis pir­
veli zona esazRvreboda lexuris xeobas (Crdilo-dasavleTi mTiani 
zoli da samxreT-dasavleTi zoli sof. beJaneTis da giorgaSenis ir­
gvliv); meore zona moicavda qsnis xeobis danarCen nawils duSeTTan 
axlos, sadac ZiriTadad qarTuli mosaxleoba da ramdenime osuri 
sofeli iyo. dokumentDSi gamoTqmulia mosazreba, rom sasurveli iyo 
zona SeerTeboda duSeTis raions (winaT es soflebi duSeTis mazra­
Si Sediodnen) romelTanac dakavSirebuli iyo rogorc eTnografiu­
lad, ise ekonomikurad da sakomunikacio qseliT. aqedan duSeTamde 
13 kilometria, xolo cxinvalamde – 33 kilometri, Tanac gamijnulia 
ramdenime mTagrexiliT da xeobiT. aqaur mosaxleobas cxinvalTan 
komunikacia mxolod goris gavliT SeeZlo. 

aqvea soflebis sia, romelic unda gadascemoda duSeTis raions: 
axalgori, axmaji, bazyanT-kari, zemo-boli, qvemo-boli, gexavi, ereda, 
ikoTi, lamisxevi, morbedaanT-kari, yanCaveTi, yanCiaanT-kari, Zegle­
Ti, alevi qvemo, alevi zemo, gudawveri, gezavreTi, grua, korinTa, na­
xidi, qurTa, wirqoli, xerkelani, abramiani, axaldaba, axlauri, gavazi, 
dabakneTi, dadianeTi, doCiani, eloiani, zodexi, ifnevi, levaniani, mar­
tiani, maWaraani, maxiareTi, mewyeri, moCaleTi, munjuxi, monasteri, sa­
qoreTi, saZeguri, soxta, ukanubani, qveldaba, SveleTi, Citiani, cxava­
ti, CorCoxi, xarbali, garueTi, xuciani, TinikaanT-kari, kenkaanT-kari, 
loTianT-kari, modelaanT-kari, lavlianT-kari, qarelT-kari, winTa­
uri, xozoeTi, delkani, kitrueTi, nagomevi, sarbieli, xofa, jvarisu­
bani, axoTxevi, boselTa, mamulaanT-kari, gdu, Wandari, cixia, winubni.

II. oqonas seqtori – sasazRvro xazi moicavs Semdeg soflebs: 1. 
zemo oqona, 2. qvemo oqona, 3. sunisi, 4.nabakevi, 5. TiRva, 6. nedeleTi, 
7. axalSeni, 8. SidareTi, 9. bzisxevi, 10. davileTi, 11. avnevi, 12, nuli, 
13. giorgiwminda, 14. qaleTi, 15. xundisubani, 16. lalani, 17. tyisuba­
ni, 18. wnelisi, 19. gvirgvina, 20. didmuxa.

1 uica, f. 284, anaw. 1, saq. 3082.
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zemomotanil oc sofelSi 1926 wlis aRweriT mosaxleobis 71% 
(3593) qarTvelia, 29% (1447) – osi. pirvel cametSi qarTuli mosaxle­
obaa, Semdeg samSi – Sereuli (qarTul-osuri). qarTuli soflebiT ga­
remocul bolo oTx sofelSi ki osebi cxovroben. 

komisiis dadgenilebiT radgan oqonis seqtori warmoadgens 
qarTlis velis uSualo gagrZelebas, CamoTvlili 20 soflidan 3 (av­
nevi, didmuxa da nuli) unda miuerTdes goris raions, darCenili 17 ki 
– xaSuris raions. oqonadan xaSuramde 25 km-ia, avnevidan goramde – 29 
km. Tanac aqauri gzebi sakmaod moxerxebulia.

III. didi da patara liaxvis seqtori – aqac sakmaod kompaqtu­
ri qarTuli mosaxleobaa, Tumca didi liaxvis seqtoris gamoyofaze 
laparakic ar SeiZleba, radgan didi liaxvis qarTuli soflebi gan­
lagebulia cxinvalis zonaSi, misgan CrdiloeTiT, amitom maTi sxva 
raionebisTvis gadacema daarRvevda samxreT oseTis teritoriul 
mTlianobas. rac Seexeba, patara liaxvis soflebs, es soflebi eTnog­
rafiulad dakavSirebuli arian goris raionTan da SeiZleba gamoeyon 
samxreT oseTs cxinvalis zonisaTvis xelis Seuxeblad. patara liaxvis 
xeobidan SeiZleba Semdegi 11 soflis gamoyofa: 1. eredvi (berula da 
mamisaanT ubani), 2. kulbiTi, 3. disevi, 4. qsuisi, 5. Carebi, 6. vanavi, 7. 
sacxeneTi, 8. xaSuri, 9. boleTi, 10. sarabuki, 11. dmenisi. CamoTvlili 
11 soflidan pirveli cxra qarTuli sofelia, bolo ori osuri dasax­
leba ki qarTuli soflebis garemocvaSi mdebareobs. 1926 wlis aRwe­
riT aq aseTi eTnikuri viTarebaa: qarTveli – 76% (3292), osi – 24% (999). 
marTalia patara liaxvis es soflebi cxinvalTan axlosaa, magram eT­
nografiulad dakavSirebulia goris raionTan, SeiZleba SeuerTdes am 
ukanasknels.

IV. sxva cvlilebebi – 1. sof. arcrevi (Rromis sofsabWo), 276 su­
li qarTveliT dasaxlebuli. mdebareobs goris raionis mosazRvred 
da unda SeuerTdes mas; 2-3. soflebi qarzmani da sinaguri: cxovrobs 
377 adamiani, aqedan 353 qarTvelia. mdebareoben yvirilis xeobaSi, 
WiaTuris raionis sazRvarze da unda SeuerTdes mas. es soflebi, 
romlebic suramis qedis iqeT mdebareoben adre Sediodnen Sorapnis 
mazraSi. eTnografiuli da sagzao TvalsazrisiT unda Sevidnen Wia­
TuraSi radgan cxinvalisken gzac ki ara aqvT; 4. patara sof. RurSevi 
Sedgeba sul 48 sulisagan (osebi), mdebareobs mamisonis uReltexil­
Tan, kurort Sovis maxloblad, unda SeuerTdes onis raions. es sofe­
li mTlianadaa mowyvetili samxreT oseTs mTagrexiliT da cxinval­
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Tan araviTari kavSiri ar gaaCnia. cxinvalSi aqedan SeiZleba moxvdeT 
mxolod SemovliTi gziT onidan.1

tipuri viTareba iyo onis r-nis sof kvaJaSi. es sofeli mTagre­
xiliT iyo mowyvetili samxreT oseTis avtonomiur olqs, didi manZi­
li aSorebda administraciul centrs da ekonomikuri TvalsazrisiT 
mTlianad onis raionze iyo damokidebuli.2

rogorc iTqva, xSirad Zneli iyo savargulebis kanonieri mflo­
belis gansazRvra. 1931 wliT daTariRebul dokumentSi naTqvamia, 
rom dekreti (samxreT oseTis daarsebis Sesaxeb – l. j.) samxreT oseT­
sa da mis irgvliv mdebare raionebs Soris sadao sazRvrebis mogva­
rebis Taobaze ar Seicavda naTel miniSnebebs punqtebis gamijvnaze, 
xSirad xdeboda misi debulebebis TviTneburi ganmarteba, da samxreT 
oseTis mxridan miwis nakveTebis ZalmomreobiT xelSi Cagdeba.3 

1931 wels sagangebod Seqmnilma komisiam daadgina, rom raWaSi, 
Sovis mimdebare sof. RurSevi (os. yadisari) romelic javis raions 
miaweres, radgan dasaxlebuli iyo Crd. kavkasiidan gadmosuli 6 osu­
ri ojaxiT, flobda 1667 ha. miwas, Tumca pretenzias acxadebda kidev 
1821 – ha-ze, romliTac onis r-nis sof. glolis glexebis (111 komli) 
sargeblobdnen. aseve, osebi moiTxovdnen saZovrebsa da Walebs (2184 
ha.), romliTac yovelTvis onis raionis glexebi sargeblobdnen da, 
komisiis azriT, kvlav xsenebul raionSi unda darCeniliyo. onis rai­
ons axladSeqmnil avtonomiasTan hqonda sxva sadavo miwebic.4 

rogorc iTqva, ysoao-s eTnikur SemadgenlobaSi, mniSvnelova­
ni adgili eWiraT qarTvelebs. gansakuTrebul uxerxulobas qmnida 
is, rom qarTvelebi administraciul centr cxinvalSi umravlesobas 
warmoadgendnen. amitom gadawyda qalaqSi osi mosaxleobis Casaxle­
bas xeli Sewyoboda. sabWoTa „korenizaciis“ politikis Sedegad qa­
laqi metwilad garSemo mdebare soflebidan migrirebuli eTnikurad 
osi mosaxleobiT dasaxlda.

sabWoTa demografiuli politikis da urbanistuli procesebis 
xasiaTi kargad Cans savele eTnografiul masalaSi. werovanSi Casax­
lebul devnilebs kargad axsovT qsnis xeobis zemo soflebis osebi­
sagan aTvisebisa da Semdeg daclis procesi.

1 uica, f. 284, anaw. 1, saq. 3082, f. 99-102.
2 iqve, f. 5.
3 uica, f. 284, anaw. 1, saq. 1979, f. 3.
4 iqve, f. 5.
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`axalgoris raioni yovelTvis iyo tolerantuli, sadac yvelas 
didi stumarTmoyvareobiT Rebulobdnen. osebi sul ramdenime da­
saxlebul punqtSi cxovrobdnen. axalgoris zeviT mTeli qsnis xeo­
ba, lomisis salocavamde mTlianad qarTuli iyo. sul oriode osuri 
ojaxi iqneboda, Tumca osis rZlebi ki hyavdaT xolme. XVIII saukuneSi 
yelis tbidan lomisis salocavamde gaCnda osuri soflebi: zemo bagi, 
qvemo bagi, gorga, Cigoiani, navisxevi. es mcire mosaxleobiani sofle­
bi iyo. Jamuric ki qarTuli iyo, razec misi saxelic migviTiTebs. me 
vfiqrob es soflebi qarTvelebisagan lekianobis dros carieldebo­
da. osebi albaT Sekruli iyvnen lekebTan da nasoflarebs ikavebdnen. 
Camosaxlebuli osebi gaumezobldnen qarTvelebs. soflebis umete­
sobaSi maTi saxelwodebis msgavsi gvarebi cxovrobdnen (ramdenime 
aseTi punqti, dRemdea SemorCenili – CitianSi cxovroben CitiSvile­
bi, balaanSi – balaSvilebi, pavlianSi – pavliaSvilebi da a. S. – l. j.). 
`imdenad kargi damokidebuleba gvqonda Camosaxlebul osebTan, rom 
xSiri iyo gaTxoveba-gamoTxoveba………….. ar arsebobda dReoba, rom Cveni 
xalxi ar daepatiJebinaT. avidodnen, gamoxdidnen luds, arays, dak­
lavdnen xars da xom ar ggonia raime Cxubi moxdeboda?! mere qarTve­
lebi gadmoipatiJebdnen osebs da cxovrobdnen megobrulad. 70-ian 
wlebSi osur zonaSi, Jamurs rom veZaxiT, 2-3 metriani Tovli movida, 
adamianebi Caiketnen, erTmaneTSi gvirabebiT dadiodnen. pirveladi 
daxmarebis nivTebi vertmfrenebiT miawodes. xalxi ise daSinda, rom 
iqedan gadasaxlda, da es adgili gaukacrielda~.1 

`20-ian wlebSi sul 20 osuri ojaxi cxovrobda axalgorSi. po­
litika iyo aseTi, raikomis mdivani Tu qarTveli iyo, aRmaskomis 
Tavmjdomare osi unda yofiliyo. ise xdeboda, rom Cveni bedovlaTi 
raikomis mdivnebi verafers awyobdnen, xolo cxinvalidan davaleba 
hqondaT, rom osebi, axalgorSi CamoesaxlebinaT. es osebi mwyemsebi 
iyvnen, aZlevdnen binebs, magram maT naklebad ainteresebdaT qalaqi, 
Tumca Svilebs agzavnidnen sacxovreblad. me 1980 wels miviRe bina 
axalgorSi. Cvens korpusSi 12 osuri ojaxi Camoasaxles. adre axmajSi 
(sofelia – l. j.) arc erTi osuri ojaxi ar iyo. 50-ian wlebSi Tanda­
Tan daiwyes Camosvla da axla naxevari sofeli osebia~.2 

bunebrivia ver gamovricxavT sakuTari sacxovreblidan ayrili 
devnilebis tendenciur damokidebulebas ysoao-Si mimdinare eTno­

1 janiaSvili, savele masala.
2 janiaSvili, savele masala.
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demografiul procesebze saubrisas, magram motanili masala sakma­
od obieqturad asaxavs zogad tendencias, rac saTanado monacemebiT 
dasturdeba.1

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom samxreT oseTis avtonomi­
uri olqi iyo sabWoTa xelisuflebis mier xelovnurad Seqmnili ad­
ministraciul-politikuri erTeuli, romlis formirebac imTaviT­
ve ormag standartebze iyo dafuZnebuli. erTis mxriv, mTavrobis­
gan deklarirebuli iyo, rom xelmZRvanelobdnen administraciuli 
mmarTvelobis efeqturobis, mosaxleobis ekonomikuri da naciona­
lur-kulturuli orientaciis principebiT. sinamdvileSi ki avto­
nomiis dafuZneba emsaxureboda sabWoTa imperiis geopolitikur in­
teresebs da naklebad iyo gaTvaliswinebuli istoriuli, eTnokul­
turuli, socialur-ekonomikuri da geografiuli faqtorebi. 
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Lavrenti Janiashvili

Ethnocultural and Historical Context of the Formation
of the South Ossetian Autonomous Region

Summary

The establishment of the South Ossetian Autonomous Region on April 20, 1922, and 
the subsequent developments are closely linked to the radical protectionist policies 
of Bolshevik Russia. This naturally raises an important question: how feasible was it 
to establish South Ossetia as an autonomous national-territorial unit and to develop 
effective socio-political institutions there without the support of the Soviet government?

As early as the mid-19th century, the Russian Empire attempted to subordinate 
the mountainous region of Eastern Georgia to Russian administration, which was quite 
a difficult task due to geographical, economic, ethnocultural and other factors. On 
April 10, 1840, the Ossetian District was established, falling under the administrative 
jurisdiction of Tbilisi, Telavi, and Gori uezds. This district included settlements 
inhabited by Ossetians who had migrated from the North Caucasus during the 17th 
and 18th centuries. The Russian government was focused on improving administrative 
efficiency in the mountainous regions of Georgia and had no plans to create a distinct 
political unit in this area. Nevertheless, this establishment set a precedent that later 
contributed to the Ossetians’ demands for autonomy, eventually leading to the creation 
of an autonomous district.

The initial instances of Ossetian separatism in the Shida Kartli region can be 
traced to three uprisings in 1918-1920, which clearly received support from Soviet 
Russia. The Bolsheviks assisted the insurgents both politically and financially, and 
provided armed support. Following the establishment of the Soviet regime in Georgia, 
the government took proactive steps toward creating Ossetian autonomy. Forming a 
new autonomous unit required careful consideration of geographical, ethnic, and socio-
cultural factors. A critical aspect was the need to overhaul the existing communication 
system. Traditionally, the region’s economic vector followed the natural gorges, 
extending from the mountains to the plains connecting to Georgia’s urban centers. 
Establishing a new autonomous unit necessitated linking these gorges, a task that was 
virtually insurmountable due to the challenging terrain. This connectivity was only 
achieved after the Russian-Georgian war of 2008, which led to the linking of the gorges 
of the Ksani and Liakhvi rivers via the Akhalgori-Tskhinvali highway.
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The main supporter of Ossetian separatism was Russia, behind the high mountain 
range of the Caucasus. However, for a permanent connection with it, it was necessary 
to cut a high-capacity road to the north (at the Roki Pass). The construction of the cart 
road began during the aforementioned Ossetian uprisings. Later, in the 1930s, there 
was an idea to connect the South Ossetian Autonomous District with North Ossetia 
through the Roki Tunnel, which was finally implemented in the 1980s.

The South Ossetian Autonomous District was defined to include various areas 
inhabited by Ossetians, such as Kudaro in Racha, the Jejora Gorge, the upper reaches 
of the Kvirila River in Imereti, Thruso in Khevi near the source of the Terek River, and 
Ghuda at the head of the Tetri Aragvi River; the gorges of Didi and Patara Liakhvi, as 
well as the Frone, Mejuda, and Lekhura Gorges in Shida Kartli. Geographically, these 
areas were isolated from one another, with the Georgian population predominating in 
many areas. Economically, their unification was impractical. These gorges, separated 
by mountains, historically fell under different Georgian administrative-political units 
(saeristavos).

In establishing the South Ossetian Autonomous District, the Soviet government 
decisively departed from the region’s traditional systems and undertook a radical 
transformation of its ethno-social landscape. Despite efforts to make the process 
as smooth as possible and the implementation of certain measures, the changes, 
implemented without regard for the region’s landscape, ethnic composition, traditional 
communication routes, and economic systems, posed significant risks of serious 
conflict.

The archival materials reveal that the Soviet government deviated from its 
declared principles in the creation of the South Ossetian Autonomous District. Instead 
of considering historical, ethno-cultural, socio-economic, and geographical factors, the 
government was driven by the empire’s geopolitical interests when establishing this 
new administrative-political unit.
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fizikuri anTropologia 
– PHYSICAL ANTHROPOLOGY

Liana Bitadze, Shorena Laliashvili, 
Giorgi Mtskeradze, Giorgi Laghiashvili, 
Roberto Cameriere, Leonardo Catalini, 

Denise Piano, Piera Allegra Rasia, Elena Rova, 
Francesca Bertoldi, Pier Francesco Fabbri

A Comparison between Anthropological (Dental Wear and Cranial Suture 
Closure Analysis) and Forensic (Dental Radiographic Approach) Methods of 

Age Estimation on a Middle Ages Human Sample 
from Beris Saqdrebi (Borjomi, Georgia)

Introduction

Determination of the age at death and sex of human skeletal remains is fundamental 
for studying the demographic profile of an ancient population. These kinds of studies 
reflect the biological and social adaptations of past human groups to an ever-changing 
environment. Human bones can give information regarding sex and age, physical 
features, traits, adequacy of nutrition, skeletal and dental diseases, activity patterns, 
and stress indicators, thus representing a fundamental contribution to the study of bio-
archaeological data and providing us with a true biological archive. There are several 
kinds of methods listed in anthropological literature to estimate age at death, more 
specifically on the skull (which makes up most of our sample), we can record and 
diagnose age from techniques based on a set of cranial indicators (as suture synostosis 
and teeth wear).

The Berebis Saqdrebi or Beris Saqdrebi complex (both terms are accepted), was 
archaeologically investigated and excavated in the summer of 2020 by G. Laghiashvili 
and G. Mtskeradze before the restoration of the church. The complex is located in the 
Samtskhe-Javakheti region, in the territory of Borjomi, 3 km east of the village of Kvibisi, 
on the right bank of the river Kvibisistskali (41 51 l 47.8ll N, 43 27 l 04.5ll E) and it has 
always been called the “Church of the Monks” or the “Churches of the Monk” (fig. 1-2).
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A preliminary observation of the osteological bone material recovered from 
the Berebis Saqdrebi (Borjomi, Georgia), crypt and church, has been published by 
anthropologist Liana Bitadze after their discovery in 2020. This research led to the 
study and publication of four subjects, one was recovered from the sarcophagus and 
the other three from the material (those found still in anatomical connection)1 retrieved 
from the crypt. The article determines sex, age, and stature based on the measurement 
of long bones of the skeleton, proportions, non-metrical traits, markers of physiological 
stress, paleopathology and trauma. The spectrum of recorded diseases includes: 
osteoarthritis, Bechterew’s disease (ankylosis), the fusion of the vertebrae, the sternum 
and the ribs, coxarthrosis, periostitis (periosteal disease), osteoma (benign tumor), 
metabolic disorders, dislocation of the lower jaw as a result of trauma, healed fracture 
of the clavicle, trauma caused by a blunt object, finger-like notches on the inner surface 
of the skull, anemia, abscesses on the upper and lower jaws.2

Historical and Archaeological Context

The archaeological excavation3 led to the discovery of the original plan of this 
ecclesiastic building formed by an apse and rectangular building enclosed on N, S and 
W sides by an ambulatory connected with three entrances to the main building (fig. 
3). The excavation brought to light a smaller building on its other corner of the E side, 
consisting of a party elevated but damaged and partly underground crypt formed by 
a single room with stone barrel vault. Two shelves made of stone slabs run along the 
N and S sides of this crypt at a height of 1 meter from the ground floor. A walkway 
on pillars runs parallel to the stone shelves in the middle of the room, leaving a space 
of around 50 cm from the shelves. Given that the last three subjects were found in 
anatomical connection on these shelves and the rest of the underlying space was filled 
by a mass of disarticulated skulls and postcranial bones it is reasonable to think that 
the disarticulated bones of the individuals were periodically pushed from the shelves to 
the underneath space, featuring this both as a primary burial for the most recently and 
articulated buried subjects and a disturbed primary collective one (not secondary and 
not strictly an ossuary, given that the bones probably rested in the same burial place 
and were not transported from elsewhere) for those deceased earlier. At the moment of 
the discovery this burial place was still sealed by stone slabs covering the rectangular 

1 Bitadze, Anthropological report on bone material, pp. 177-199.
2 Bitadze, Anthropological report on bone material, p. 185.
3 Laghiashvili, Mtskeradze, The results of the archaeological research, pp. 131-143.
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small opening and the steps leading to the crypt so that it appeared in the way it was 
sealed in ancient times (fig. 4).

Other 15 burials have been recovered from the space delimited by the east side of 
the church and the crypt’s south side, they were burials in lithic cysts and unfortunately 
only 7 of them could be archaeologically examined. In the central part of the southern 
side of the church a monolithic sarcophagus (fig. 5) has been excavated and the remains 
recovered and published by Prof. Liana Bitadze. The architectural and archaeological 
study led to a preliminary dating of the church’s foundation to the 10th century. The results 
of the archaeological works together with the artistic-stylistic indicators of the temple 
give us an idea of the chronology of this architectural and archaeological complex; 
counterparts of the main temple are known from Borjomi gorge (historical Tori) e.g., 
Potoleti monastery near the village of Akhaldaba, “Green /Mtsvane” monastery, near 
Chitakhevi village. According to these artistic-stylistic features they are dated to the 
first half of 9th century.1 In addition to constructional details, the temple is separated 
by arches from the surrounding area; the interior of the main church is divided by 
pilasters. However, according to the methods of artistic decoration, it is somewhat 
different from the samples of the mentioned period in this region. Attention should be 
paid to the strong, three-tiered pilaster of wall arches, which are rarely found in the so-
called “Transition period” in Georgian architecture. With this sign, the “Church of the 
Monks” moves towards more developed medieval temples, and we consider it possible 
to tentatively assign it to the 10th century, so that “Churches of the Monk” is close to 
the “Matskhovari/Saviour” church of Chobiskhevi, which dates from the same period 
(10th century).2

Analyzing the information obtained from archaeological excavations, it is 
established that the monastery was active from the 10th century to the 16th-17th centuries.

Materials and Methods

The human sample from the church is currently kept at the Monastery of the Nativity of 
the Holy Virgin in Borjomi under the supervision of Mama Andria Tariadisi. Skulls and 
post-cranial remains have been divided and collected according to the type of bone. The 
skulls sum up to an astonishing number of 619 (fig. 6). Some boxes of bones’ fragments 
have yet to be processed and cleaned so the total number will almost certainly increase. 
The state of preservation of these remains is very good and on roughly 20% of the 

1 Khvistani, Materials for Christian Archeology.
2 Berdzenishvili, Essays from the historical geography.
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cranial remains evidence of cranial traumas has been recorded. A preliminary sample of 
58 skulls (54 skulls from the crypt, the sarcophagus and the three articulated skeletons 
in the crypt) has been selected for anthropological analysis (fig. 7).

Sex has been estimated with two discriminant functions based on cranial visually 
assessed traits,1 respectively on glabella-mastoid (GLA-MAS) and nuchal-mastoid 
(NUC-MAS) scores.

We compared three different methods of age estimation: Cameriere’s radiological 
(CRX) method2,3,4,5 lateral anterior score (LAS) of cranial suture closure;6 dental wear 
(DWE).7

The Cameriere method, derived from forensic sciences, is a good chance to test the 
two selected anthropological methods of age determination, because it is simple, cheap 
and easily applied to human remains, needing only single rooted teeth to be preserved 
and x-rays to be performed easily on the site through an x-ray portable machine Rextar 
X. The Cameriere’s approach turned out to be extremely useful also when applied to 
human remains recovered from archaeological sites.8,9,10 It is based on the principle of 
the progressive reduction of the dimensions of the teeth pulp chamber, as age increases, 
due to the formation and deposition of secondary dentine. In a young subject, the area of 
the pulp chamber is quite wide, while in an older subject, its dimensions will decrease. 
Once the total area of the tooth and the area of the pulp chamber are calculated, we insert 
the values in the formula and we easily obtain an estimation of the age at death of the 
subject and, what is more important for statistical and paleo-demographical purposes, 
it appears as a single numerical value and not as a mere age span. As we have seen this 
application has recently given very promising results, especially for the age diagnosis 
of older subjects that traditionally fell in the ample and poorly significant “45-50+” 

1 Walker, Sexing skulls using discriminant function analysis.
2 Cameriere, Ferrante, Cingolani, Variations in pulp/tooth area ratio, pp.1-3.
3 Cameriere, Brogi, Ferrante, Mirtella, Vultaggio, Cingolani, Fornaciari, Reliability in age 
determination, pp. 861–864; Cameriere, Ferrante, Belcastro, Bonfiglioli, Rastelli, Cingolani, 
Age estimation by pulp/tooth ratio in canines, pp. 166–170.
4 Cameriere, De Luca, Alemán, Ferrante, Cingolani, Age estimation by pulp-tooth ratio in lower 
premolars, pp. 105-112. 
5 Cameriere, Cunha, Wasterlain, De Luca, Sassaroli, Pagliara, Nuzzolese, Cingolani, Ferrante, 
Age estimation by pulp-tooth ratio in lateral and central incisors, pp. 530-536.
6 Meindl, Lovejoy, Ectocranial suture closure: a revised method, pp. 57-66. 
7 Mays, Zakrzewski, Field, The relationship between dental wear and age.
8 De Luca, Alemán, Bertoldi, Ferrante, Mastrangelo, Cingolani, Cameriere, Age estimation by 
tooth-pulp ratio in canine, pp. 3048-3058.
9 Fabbri, Viva, Ferrante, Lonoce, Tiberi, Cameriere, Radiological Tooth-Pulp ratio in canines, 
pp. 423-430.
10 Lonoce, Dalla-Zuanna, Fabbri, Vassallo, Barbiera, An unexpected demographic regime.
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age span (evaluated with anthropological methods), not allowing more precise age 
determination, especially for mature and senile age spans. The most useful and precise 
data are those obtained from upper and lower canines followed by premolars, central 
incisors and lateral incisors. 

Results

Both methods of sex determination produced a large majority of male sex diagnoses: 
91.07% for GLA-MAS and 92.86% for NUC-MAS. This is in accordance with local 
traditions and archaeological data that this grave was mainly used for the burial of the 
monks from the nearby monastery. The observed high incidence of cranial traumas 
(both peri-mortem and ante-mortem) on subjects living in a monastic context and many 
clearly due to interpersonal violence (blunt force and sharp force injuries), is most 
probably related to war episodes connected to Tamerlane and Tahmasp I’s raids and 
attacks in the Borjomi gorge that have to be confirmed by C14 dating of these remains1 
(as it is recorded in the literary sources – Tabatadze – and still surviving in the Green 
monastery legend on monks’ blood stains on river stones).2 The Green Monastery first 
appeared in records in the 16th century, when the Persian Shah Tahmasp I destroyed 
it and executed the monks living there. According to oral tradition, the stones in the 
stream next to the monastery have been red with the blood of the monks since the 
massacre and one of these stones can also be seen inside the church, next to the icon of 
St. George. 

We merged into two main age classes the single age estimation data obtained 
with the three aforementioned methods: -45 years and 45+ years.

These age classes have been established because while the CRX method provides 
single ages, the other two provide age classes and the youngest age span is <30 years 
for LSA and 17-25 years for DWE. Data are presented in Table 1.

In Table 2, p-values for a parametric test (χ2 test) are presented, the observed 
difference in age distribution has a p-value which is below the 0.05 level, comparing 
CRX to DWE, that is the distributions of single age estimations obtained with the two 
methods are statistically different.

1 Tabatadze, The struggle of the Georgian people.
2 History of Georgia.
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Age class CRX LAS DWE CRX LAS DWE

N N N % % %

<45 27 38 34 65.85% 70.37% 87.18%

45+ 14 16 5 34.15% 29.63% 12.82%

Total 41 54 39

Table 1. Number and percentage of individuals in the two main age classes according 
to the three methods employed in the study.

As to LAS and DWE, the p-value is very close, 0.055734, to the level of 
statistical significance. On the contrary, considering CRX and LAS, the p-value is high 
(0.639006), that is the two methods produce age classes distributions not significantly 
different between them.

CRX LAS DWE

CRX 0.639006 0.025062

LAS 0.055734

DWE

Table 2. χ2 TEST, p-values.

Regarding the individual results obtained with the different methods for LAS 
and DWE methods that produce age spans we used the central value of the span itself 
and the age of 50 for those subjects estimated as 45+, in we report the correlation 
between LAS and CRX (Graph. 1). The Pearson’s correlation coefficient shows a 
positive correlation, r is 0.5575, p-value is 0.000917.

On the contrary, the correlation between CRX and DWE (Graph. 2) is negative, 
r is -0.378, p-value is 0.032919. 
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Graph. 1. Scatter plot of individual age estimations with LAS and CRX methods. 

Graph. 2. Scatter plot of individual age estimations with DWE and CRX methods. 

Graph. 3. Scatter plot of individual age estimations with DWE and LAS methods. 
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Similarly, the correlation between LAS and DWE (Graph. 3), is negative, r is 
-0.3481, p-value is 0.050896. Alltogether the evaluation of the coefficients of correlation 
confirms the impression that the DWE method is not reliable in our sample. This is not 
surprising as several papers already showed the low reliability of dental wear methods 
for age estimation when applied to populations far (chronologically, geographically or 
nutritionally) from the one for whom the selected method has been established.1,2,3 

 Graph. 4. Age Classes of subjects estimated with CRX method.

Conclusions

In conclusion, we can suppose that although the DWE method for age estimation is 
accepted method in anthropology, according to our study this method is not reliable for 
our sample, because, apart from some single cases in which the observed high degree of 
dental wear seems related to dental pathology, dental wear is not particularly marked. 

Regarding CRX and LAS we observe a very good agreement in discriminating 
between young (<45 years) and old (45+ years) adults, and a good correlation between 
individual ages estimated with the two methods.

The advantage of the CRX method stands out because of the possibility of 
quantifying the age of older adults, who, using LAS are simply lumped in the 45+ years 
1 Falys, Lewis, Proposing a way forward, pp. 704-716.
2 Jeon, Pak, Woo, The correlation between the tooth wear, pp. 759-768. 
3 Viva, Lonoce, Vincenti, Cameriere, Valentino, Vassallo, Fabbri, The mass burials from the 
western necropolis, pp. 307-317.
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age class. Indeed, with the CRX method, 9 individuals (22% of the sample) could be 
assigned to the 50-59 years class age and 2 (5% of the sample) to the 60-69 years age 
class (G r a p h .  4 ). 

The mean adult age at death is estimated to be 40.4 years and 34.15% of adults 
according to CRX fall in the class aged 45+, more than other monastic contexts that have 
been analysed in the literature f. ex. in Britain (they range from 30% to 20% of the total 
in three monastic sites mentioned by Gilchrist and Sloane,1 that are Westminster Abbey, 
St. Mary Merton and St. Mary Graces and from 20% to 32% in Cambridge Austin 
Friars cemetery and friary, data from Cessford and Neil2), but less than Vicopisano 
– San Michele alla Verruca, an Italian site that recorded more than 60% of the total 
number of monks aged more than 45 (39 out of 64 subjects).3
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A Comparison between Anthropological (Dental Wear and Cranial Suture 
Closure Analysis) and Forensic (Dental Radiographic Approach) Methods of 

Age Estimation on a Middle Ages Human Sample 
from Beris Saqdrebi (Borjomi, Georgia)

Summary

The traditional methods of age estimation applied on cranial remains diagnose age 
according to dental wear and sutures’ obliteration. These methods were applied to our 
bio-archaeological sample, which mostly consisted of skulls lacking the lower jaw, 
that were recovered from the crypt, where monks were probably laid to rest on stone 
shelves and after some time their skeletonized remains were moved to the lower part 
of the burial, so that they completely lost their anatomical connection.  The aim of 
our research is to estimate which method can detect biological age more reliably, 
comparing the traditional anthropological methods based on dental wear and sutures 
and the forensic Cameriere’s radiographic approach on canines.

This research is of great importance for different reasons: in the monastery’s crypt 
an impressive number of subjects is buried, allegedly all belonging to the monastic part 
of the population and thus representing the largest assemblage of this kind in Georgia; 
the monastery itself was functioning for centuries, reflecting the influence of different 
historical and archaeological contexts. Founded in the 10th century AD, abandoned 
in the 16th century and recently re-opened after the archaeological excavations and 
restorations, the monastery and its cemetery yield an enormous amount of human 
skeletal remains belonging to a selected population sample and have huge potential 
both for anthropological data collection and comparison, and for the testing of new 
techniques.

X-ray method of age determination is based on an irreversible biological process, 
that is size regression of pulp, caused by the generation of secondary dentin. At a young 
age, the pulp chamber is quite big and it occupies the largest area of teeth on X-rays 
but as age increases it reduces its size. According to this approach, we can calculate 
age, based on the pulp regression phenomenon and apply a specific formula for single-
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rooted teeth. An important feature of this method is that it claims to be much more 
precise than other ones, the result in this case being a biological age and not a mere 
range. This radiographic approach turned to be extremely useful, especially in mature-
senile age classes (45-50+), which with traditional anthropological techniques tend to 
be misdiagnosed and grouped in a single, flattened span.

Dental wear method (DWE) is not particularly suitable or reliable for our sample 
because this population and its dental evidence appear to be far from those selected 
for the proposed methods of dental wear, with a different pathological incidence and 
the biasing factor represented by the post-mortem loss of the anterior dentition due to 
taphonomic factors, while in the case of the X-ray method (CRX) and classical skull 
suture ossification method (LAS), these two methods show matching results both for 
younger age ranges (<45) and for older ones (45+).

The X-ray Cameriere’s method indicates for elderly subjects that 40-49 and 50-
59 spans represent each 22% of studied individuals and 60-69 span represents 5% of 
the total sample. Ages older than 45+ would have gone misdiagnosed with traditional 
approaches while in this human population, 34,15% of the subjects appear to be aged 
more than 45+ and this percentage is definitely high, if compared to other solely 
monastic contexts in Europe. The mean age of the population has been calculated at 
40.4 years.
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asakis gansazRvris anTropologiuri (kbilebis cveTa
da Tavis qalas nakerebis Sezrda) da sasamarTlo

(rentgenologiuri) meTodebis SedarebiTi analizi
Sua saukuneebis adamianis nimuSebze

`beris saydrebidan~ (borjomi, saqarTvelo)
 

reziume

kranialur naSTebze gamoyenebuli asakis gansazRvris tradiciuli 
meTodebi SesaZlebels xdis asაkis dadgenas kbilebis cveTis da na­
kerebis Sezrdis xarisxis mixedviT. am meTodebiT vixelmZRvaneleT 
saZvalidan amoRebul bioarqeologiur nimuSebze, Tavis qalebze, 
romelTac ara aqvT qveda yba. berebi dakrZalulni iyvnen qvis Ta­
roebze. garkveuli drois Semdeg, danawevrebuli gamomSrali ConCxi 
Taroebidan Zvalsacavis SigniT gadahqondaT. kvlevis mizani iyo gag­
vesazRvra, romeli meTodiT SeiZleboda uFfro zustad dagvedgina 
biologiuri asaki: tradiciuli anTropologiuriT (kbilebis cveTa, 
nakerebis Sezrda), Tu kamerieres sasamarTlo-samedicino rentgeno­
logiuri (erTfesviani kbilebis – eSvebis) kvleviT.

Catarebuli samuSao uaRresad mniSvnelovania sxvadasxva mize­
zis gamo^: monasterSi mikvleuli am raodenobis kranialuri naSTis 
Seswavla saqarTveloSi jer ar ganxorcielebula; amavdroulad, 
monasteri xangrZlivi drois manZilze (X-XVI ss.) funqcionirebda 
da TvalnaTliv asaxavs sxvadasxva istoriul da arqeologiur kon­
teqsts; Mmonastris ZvalsacavSi da mis garSemo arsebul sasaflaoEze 
mopovebulia uamravi adamianis (berebis, adgilobrivi mosaxleobis 
da amdenad, SesaZloa, sxvadasxva socialuri fenis warmomadgenle­
bis) Zvlovani naSTebi, romelTa SedarebiT Seswavlas didi mniSvne­
loba eniWeba axali meTodebis aprobaciisaTvis. 

Aasakis gansazRvris rentgenologiuri meTodi efuZneba Seuqce­
vad biologiur process, meoradi dentinis warmoqmniT gamowveuli 
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pulpis zomis Semcirebas. axalgazrda asakSi pulpis kameris mocu­
loba sakmaod didia da rentgenogramaze kbilis udides farTobs ika­
vebs. asakTan erTad, misi zoma mcirdeba. mas Semdeg, rac gamoiTvleba 
kbilis mTliani da pulpis kameris farTobebi da aRniSnuli monace­
mebi Caismeba saTanado formulaSi, viRebT individis gardacvalebis 
biologiur asaks (da ara asakobriv diapazons), rac mniSvnelovania 
statistikuri da paleodemografiuli kvlevebisTvis. rentgenolo­
giurma meTodma gansakuTrebiT sagulisxmo Sedegebi mogvca, zrdas­
ruli da xandazmuli adamianebis asakis dadgenisas, rasac anTropo­
logiuri meTodebiT `45-50+~ asakobrivi kategoriiT afaseben da ro­
melic ufro zusti gansazRvris saSualebas ar iZleva.

gardacvalebis asakis dazusteba kbilebis cveTis mixedviT 
(DWE) Sesaswavli nimuSebisaTvis sando ar aris, radgan umetesobas 
sicocxleSive kbilebis dakargva aReniSneba. amitom kbilebis cveTis 
maRali xarisxi ar vlindeba. rogorc Cans, es dakavSirebulia stoma­
tologiur paTologiebTan. 

rac Seexeba kamerieres rentgenologiur (CRX) da Tavis qalas 
nakerebis Sezrdis kvlevis (LALAS) meTodebs, maT Soris aRiniSneba Za­
lian kargi Tanxvedra. es Seexeba rogorc axalgazrda (<45 welze) da 
ufrosi (45+ welze) kategoriis individebs, aseve individualuri asa­
kis pirebs.

Tavis qalas nakerebis Sezrdis mixedviT (LAS) xandazmulebis 
asaki 45+ wliT ganisazRvra, xolo kamerieres meTodiT amave katego­
riis (45+) individebis asaki ufro metad dazustda. kerZod, dadgin­
da, rom gardacvlilTa Soris 40-49 da 50-59 wlis asakobrivi katego­
riis pirebi 22% -s, xolo 60-69 wlis – 5 %-s Seadgens.

kvlevebiT dadginda, rom gardacvlilTa saSualo asaki 40,4 
wels Seadgens, xolo maT Soris 45 welze ufrosi asakis adamianTa ka­
tegoria 34,15%-s. es ukanaskneli monacemi ufro maRalia, vidre sa­
mecniero literaturaSi aqamde warmodgenili Sesabamisi paralelu­
ri masalis Seswavlis safuZvelze miRebuli monacemebi.
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Fig. 1: map (sur. 1: ruka)

   
Fig. 2 (sur. 2)

Fig 3 (sur. 3)
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Fig. 4 (sur. 4)

Fig. 5 (sur. 5)
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Fig. 6 (sur. 6)

Fig. 7 (sur. 7)
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Paleodemographic Analysis of Late Antiquity and
Early Medieval Georgian Populations

Introduction

Demographic research on ancient populations is one of the important and necessary tasks 
for bioarchaeological population reconstruction. Paleodemography (from the Greek 
palaios, meaning ancient, demos, meaning people, and graphia, meaning description) is 
a part of historical demography.1 The information base of paleodemography consists of 
the following sources: written (descriptive documents, epitaphs), paleoanthropological, 
and ethnoarchaeological.2 Demography treats the population as a separate object for 
quantitative analysis and attempts to explain variations in population size, structure, and 
dynamics.3 Until the 1930s, most studies of human paleodemography relied on historical 
records. After the studies of T. W. Todd, new possibilities emerged in paleodemography 
using anthropological data.4 In the second half of the 20th century, studies on the 
age structure of buried individuals spread, and after that, paleodemographic studies 
became an important aspect of archaeological and anthropological studies. Based on 
paleoanthropological data, it is possible to determine the sex-age composition of the 
population, the average age, the ratio of the sexes, the ratio of different age groups, the 
average life expectancy of male and female, and the level of mortality of children and 
adolescents.5

The initial period of the demographic history of modern humans (Homo sapiens) 
began about 50 thousand years ago. By the onset of the Neolithic era, the population 
growth rate was very low, estimated at about 10-20% per millennium. Such a situation 
was attributed to high mortality rates, with the average lifespan not exceeding 20 
years. As modern humans transitioned from subsistence agriculture to more productive 
methods and adopted settled lifestyles, significant settlements emerged, leading to a 
decrease in mortality rates and an increase in average life expectancy. Some sources 
suggest that by the fifth millennium BC, the population was approximately 15 million. 
As conditions improved, the population continued to grow, reaching around 200-250 

1 Bitadze (et al.), Practical Anthropology, p. 149.
2 Tsuladze, Sulaberidze, Basics of Demography, p. 20.
3 Chamberlain, Demography in Archaeology, pp. 275-286.
4 Acsadi, Nemeskeri, History of Human Life Span and Mortality, pp. 51-57.
5 Bitadze (et al.), Practical Anthropology, pp. 149-160.
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million by the beginning of the Common Era. However, during the Middle Ages, 
population growth rates remained low, accompanied by high mortality rates.1

The aim of this study is to compare the demographic characteristics of the late 
antiquity and early medieval populations. Although my earlier article “Morphological 
and Genetical Polymorphism of the Georgia’s Late Antique-Early Middle Ages 
Population”, discusses paleodemographic analysis during these periods, this current 
article provides a brief overview of the demographic makeup of the population at that 
time, including sex-age structure and average life expectancy.2 However, the factors 
contributing to longer lifespans in Late Antiquity compared to the Early Middle Ages 
are not discussed. Additionally, the paleodemographic analysis excludes child mortality. 
The primary objective of the current research is to investigate the potential reasons for 
the higher longevity observed in late antiquity. By comparing life tables and examining 
historical and archaeological data, possible causes of mortality are explored.

Materials

The research material is housed in the anthropological research laboratory of the Ivane 
Javakhishvili Institute of History and Ethnology, collected by archaeologists spanning 
different generations. Material from the Late Antiquity period originates from various 
sites, including Aragvispiri, Armazi, Ortchosani, Bagitchala, Nedzikhi, Bazaleti, 
Taltebi, Tetritskaro, Sagitara, Karsniskhevi, Mogvtakari, Karsani, Svetitskhoveli, 
Samtavro, Urbnisi, Natakhtari, Jieti, and Zhinvali. Similarly, Early Medieval material 
is sourced from sites such as Aragvispiri, Aranisi, Armazi, Klde, Bodbe, Bolnisi, 
Bulachauri, Gantiadi, Gorovani, Tcheremi, Dmanisi, Abanoskhevi, Bagitchala, 
Lapanaantkari, Mdziviana, Nedzikhi, Mlashe, Kobchiskari, Vani, Vashlijvari, Telovani, 
Kavtiskhevi, Kartana, Karsani, Svetitskhoveli, Martazi, Magharoskari, Armazi, 
Nabagrebi, Samtavro, Pitareti, Zhinvali, Rustavi, Tserovani, Tcheremi, Pikris Gora, 
and Khuntsi. In total, the study encompasses 592 individuals from these periods, with 
235 individuals examined from the Late Antiquity period and 357 individuals from the 
Early Middle Ages.

Methods

The study exclusively utilized skulls due to the historical practice of collecting only 
cranial remains until the 2000s, resulting in the absence of postcranial skeletons. 

1 Tsuladze, Sulaberidze, Basics of Demography, pp. 29-31.
2 Tavartkiladze, Morphological and Genetical Polymorphism. 
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Sex and age determinations were made using established anthropological methods 
commonly employed in the field.1

Furthermore, the research encompassed essential methodologies for paleo
demography. Mortality tables were constructed to analyze various demographic 
parameters, including the average life expectancy of men and women, the percentage 
distribution of deceased individuals across different age groups, and the sex ratio.2 
Notably, the primary analytical tool employed for demographic research was the life 
table, which has been developed by various researchers.

The construction of life tables is a fundamental aspect of paleodemographic 
analysis, offering insights into mortality rates, life expectancy, and other demographic 
parameters. In this study, life tables were constructed for both Late Antiquity and 
Early Medieval Georgian populations based on skeletal remains obtained from various 
archaeological sites.

Life Table Parameters: The construction of life tables involved several key 
parameters:

x (Age Intervals): Age intervals were defined to categorize individuals into 
appropriate age groups for analysis.

Dx​ (Total Deaths): The total number of deaths occurring within each age interval 
was determined.

dx​ (Percentage of Total Deaths): The percentage distribution of total deaths 
across different age intervals was calculated.

lx​ (Number of Survivors): The number of individuals surviving within each age 
interval was recorded.

qx​ (Probability of Death): The probability of death within each age interval was 
calculated.

Lx​ (Years Lived): The total number of years lived by individuals within each age 
interval was determined.

Tx​ (Years Remaining): The number of years that individuals in a particular age 
interval may live for a given period was calculated.3

Results and Discussion

Based on the material obtained from Late Antiquity to the Early Middle Ages in 
Georgia, we compiled mortality tables with 6-year intervals, as age determination in 

1 Buikstra, Ubelaker, Standards for Data Collection, pp. 17-24.
2 Bitadze (et al.), Practical Anthropology.
3 Ubelaker, Reconstruction of Demographic Profiles, pp. 60-64.
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the paleo population, except for children, relies on such gradation. It should be noted 
that in the paleo population, we determine biological age rather than passport age. The 
difference between biological and passport age exists universally, but there is no other 
way or method of determining the age and lifespan of the paleo population, although 
this difference is leveled within the population. Some individuals will be younger than 
their biological age, while others will be older, a phenomenon influenced by genetic 
and social factors. The average age of the group is an integrated indicator that reflects 
the influence of both factors.

It is noteworthy that during the Late Antiquity period, male significantly 
outnumbered female. According to the excavated material at our disposal, 61.7% (145 
individuals) are men, and 36.5% (86 individuals) are women (nine N1). Additionally, 
1.7% are children. A different age structure of mortality is also clearly expressed in the 
population of this period.

Table N1 – The sex-age structure of the population of Georgia in Late Antiquity, 
expressed in percentages.

Age
Male Female Total
N % N % N %

0-5         4* 1.7
5-10         0* 0
15-20 3 3.49 3 1.27
20-25 10 6,90 7 8 . 1 4 17 7.23
25-30 10 6,90 8 9 . 3 18 7.65
30-35 10 6,90 9 1 0 . 4 7 19 8.1
35-40 13 8,97 8 9 . 3 21 8.93
40-45 18 12,41 12 1 3 . 9 5 30 12.76
45-50 19 1 3 , 1 0 7 8.14 26 11.1
50-55 23 1 5 , 8 6 16 1 8 . 6 39 16.59
55-60 17 1 1 , 7 2 8 9.3 25 10.63
60≥ 25 1 7 , 2 4 8 9.3 33 14.04
Total 145 100 86 100 235 100

Mortality rates for female are high in reproductive age categories, while for 
male, they remain high even after the post-reproductive age. Among female, the most 
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frequent mortality occurs in the age range of 50-55 years, while for men, it’s in the 
age category above 60 years. On average, men have a life expectancy 3.8 years longer 
than that of women (refer to Tables N1 and N2). The average life expectancy of the 
Late Antiquity population is 45.5 years (refer to N2). Through demographic analysis, it 
becomes evident that the average life expectancy of men (47) (refer to 9. N3) exceeds 
that of women (43).1

Table N2 – The ages of the Late Antiquity population, excluding infant mortality.

  Total   Female Male
N 231 N 86 145
Min 18 Min 18 22.5
Max 72.5 Max 72.5 72.5
Sum 10529.5 Sum 3712 6822.5
Mean 45.58225 Mean 43.16279 47.05172
Std. error 0.892879 Std. error 1.467324 1.109344
Variance 184.1606 Variance 185.1614 178.4435
Stand. dev 13.57058 Stand. dev 13.6074 13.35827
Median 47.5 Median 42.5 47.5
25 prcntil 32.5 25 prcntil 32.5 37.5
75 prcntil 57.5 75 prcntil 52.5 57.5
Skewness -0.03254 Skewness 0.135978 -0.12867
Kurtosis -0.69204 Kurtosis -0.42877 -0.74912
Geom. mean 43.3727 Geom. mean 40.88714 44.96206
Coeff. var 29.77163 Coeff. var 31.52577 28.39062

In regards to the population of Early Medieval Georgia, as I mentioned above 
a total of 357 individuals have been studied (see Table N4), comprising 60% men and 
37.5% women. Only 2.5% are children. Table N3 clearly illustrates that mortality 
among women in the first age category is higher than that among men, whereas in the 
second and third age categories, the percentage of men’s mortality surpasses that of 
female.

1 Tavartkiladze, Morphological and Genetical Polymorphism, pp. 403-406.



283

Table N3 – The sex-age structure of the population of Early Medieval Georgia.

Age
Male Female Total

N % N % N %
0-5         7 2
5-10         2 0.56
15-20 3 1,4 8 5 . 9 7 11 3.08
20-25 7 3,27 10 7 . 4 6 17 4.76
25-30 6 2,80 20 1 4 . 9 3 26 7.28
30-35 22 10,28 16 1 1 . 9 4 38 10.64
35-40 34 15,89 23 1 7 . 1 6 57 15.96
40-45 47 2 1 , 9 6 25 18.66 72 20.16
45-50 24 1 1 , 2 1 10 7.46 34 9.52
50-55 24 1 1 , 2 1 11 8.21 35 9.8
55-60 13 6 , 0 7 2 1.49 15 4.2
60≥ 34 1 5 , 8 9 9 6.72 43 12.04
Total 214 100 134 100 357 100

In the Early Middle Ages, the highest percentage of deaths for both males and 
females occurred between the ages of 40 and 45. The average life expectancy of the 
entire population is 42.7 years (refer to N4).

Table N4 – The average age of the population in the Early Middle Ages.

  All
N 348
Min 17.5
Max 82.5
Sum 14861.5
Mean 42.70546
Std. error 0.674909
Variance 158.5146
Stand. dev 12.59026
Median 42.5
25 prcntil 32.5
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75 prcntil 52.5
Skewness 0.326407
Kurtosis -0.16068
Geom. mean 40.78796
Coeff. var 29.48161

In a comparative analysis of the demographics of the Late Antiquity and Early 
Medieval populations (see Table N6), it is evident that the average life expectancy was 
higher in the Late Antiquity period than in the Early Medieval period. Additionally, 
it’s noteworthy that in both periods, the average life expectancy of males exceeded that 
of females, which may be attributed to factors related to reproductive health. In Late 
Antiquity, males outlived females by 3.8 years, while in the Early Middle Ages, the 
difference increased to 6.9 years.1

Table N5 – The sex-age structure of the population of the Late Antiquity-Early Middle 
Ages.

 
Late Antiquity- 
Female

Early Middle 
Ages-Female

Late Antiquity- 
Male

Early Middle 
Ages-Male

N 86 134 145 214
Min 18 17.5 22.5 17.5
Max 72.5 72.5 72.5 72.5
Sum 3712 5148.5 6822.5 9713
Mean 43.16279 38.42164 47.05172 45.38785
Std. error 1.467324 1.082228 1.109344 0.8130542
Variance 185.1614 156.9431 178.4435 141.4662
Stand. dev 13.6074 12.52769 13.35827 11.89396
Median 42.5 37.5 47.5 42.5
25 prcntil 32.5 27.5 37.5 37.5
75 prcntil 52.5 42.5 57.5 52.5
Skewness 0.1359782 0.7914289 -0.1286651 0.1494362
Kurtosis -0.4287678 1.14474 -0.7491232 -0.4778694
Geom. mean 40.88714 36.46633 44.96206 43.75108
Coeff. var 31.52577 32.60582 28.39062 26.20516

If we categorize the population based on age groups, we can analyze the 
percentage of individuals who died during reproductive years and whether they left 

1 Tavartkiladze, Morphological and Genetical Polymorphism, p. 407.
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offspring or not. In the methodological work published by the Forensic Osteological 
Group, adult individuals are classified into three primary groups based on their age:

1. Young Adult: 20-34 years
2. Middle Adult: 35-49 years
3. Old Adult: over 50 years1

The first age category, ‘Young Adult’, pertains to the age group capable of leaving 
offspring. In this category, 32.3% of females and 20.6% of males died during Late 
Antiquity. In the Early Medieval population of Georgia, the percentage of female’s 
deaths in the first age category is notably high, with 40.3% of females and only 17.7% 
of males succumbing. Such a high mortality rate among females in both periods would 
certainly have had a negative impact on population growth.2

Finally, it should be noted that the average life expectancy of females is consistently 
lower than that of males across all periods, which can be attributed to various factors 
such as premature and unplanned births, unsanitary conditions, decreased immunity, 
etc. A study on the average life expectancy of the paleo population of Georgia from 
the Early Bronze Age to the Late Middle Ages has revealed that, for the first time, the 
average life expectancy of females in the developed Middle Ages equals that of males.3

The most informative statistical analysis for demographic research is the life 
table, which has been developed by various researchers. A life table is a system of age 
indicators that measures mortality rates, life expectancy, and more.

Essentially, a life table involves the calculation of several attributes that 
characterize the demographic structure of a living population and can be compared 
with data from both modern and paleo populations. 

A comparison of life tables between two populations reveals important 
demographic information. Comparing the life tables of the Late Antiquity and Early 
Medieval populations reveals several notable differences and trends. In Late Antiquity, 
characterized by economic prosperity and political stability, the probability of survival 
was generally higher for all age groups than in the Early Middle Ages. This suggests 
that individuals in Late Antiquity had a greater chance of reaching old age than in the 
Early Middle Ages.

In Late Antiquity, compared to the Early Middle Ages (see Table N7 and N8), 
survival probability is higher in all age categories. The probability of death is high in 
the age categories of 45-50 and 50-55, and the probability of survival decreases from 
these age categories. As for the Early Middle Ages, the probability of death increases 

1 Buikstra, Ubelaker, Stardards for Data Collection, pp. 42-43.
2 Tavartkiladze, Morphological and Genetical Polymorphism, p. 408.
3 Bitadze, Life Expectancy Dynamics, pp. 183-193.
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in the age categories of 25-30, 30-35, 35-40, and 40-45, although the probability of 
survival is higher in the Early Middle Ages than in Late Antiquity in the age categories 
of 40-45, 45-50, 50-55, 55-60, and 60+. Regarding life expectancy, in Late Antiquity 
compared to the Early Middle Ages, it is higher in the first and second age categories, 
while in the third age category, on the contrary, life expectancy is 5 years in the Early 
Middle Ages and 2.5 years in Late Antiquity.

The lower probability of survival and higher probability of death in the population 
of the Early Middle Ages are particularly evident in the age categories of 30-35 and 
40-45. This indicates vulnerability to mortality during this period, possibly due to 
factors such as political instability, socio-economic disturbances, and environmental 
challenges.

In general, it’s essential to bear in mind that in paleodemographic studies, there 
is always a possibility of error because we lack an exact population count. Therefore, 
the available data may change over time. Unfortunately, there are very few collections 
of children’s bones because early excavations did not prioritize their use for scientific 
research, often leading to their prohibition at the discovery sites. Without accounting 
for child mortality, the paleodemographic picture cannot be fully accurate.

Table N6 – The life table of the Late Antiquity population.

Age Dx dx lx qx Lx Tx ex°

0-5 2.3 0.97 1 0 0 0.0097 497.575 3502.65 3 5 . 0 2 6 5

5-10 6.6 2.8 9 9 . 0 3 0.028274 488.15 3005.075 3 0 . 3 4 5 1

15-20 12.6 5.36 9 6 . 2 3 0.0557 467.75 2516.925 2 6 . 1 5 5 3

20-25 18 7.65 9 0 . 8 7 0.084186 435.225 2049.175 2 2 . 5 5 0 6 2

25-30 19.3 8.21 8 3 . 2 2 0.098654 395.575 1613.95 1 9 . 3 9 3 7 8

30-35 23.3 9.91 7 5 . 0 1 0.132116 346.025 1218.375 1 6 . 2 4 2 8 3

35-40 25.6 10.89 6 3 . 4 0.171767 294.025 872.35 1 3 . 7 5 9 4 6

40-45 31.6 13.44 5 4 . 2 1 0.247925 237.45 578.325 1 0 . 6 6 8 2 3

45-50 30 12.76 4 0 . 7 7 0 . 3 1 2 9 7 5 171.95 340.875 8.360927

50-55 32.3 1 3 . 7 4 2 8 . 0 1 0 . 4 9 0 5 3 9 105.7 168.925 6.030882

55-60 20.6 8 . 7 6 1 4 . 2 7 0 . 6 1 3 8 7 5 49.45 63.225 4.430624

60≥ 12.3 5.23 5 . 5 1 0.949183 13.775 13.775 2.5
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Table N7 – The life table of the Early Middle Ages population.

Age Dx dx lx qx Lx Tx ex°
0-5 6.6 1.84 100 0.0184 495.4 3251.85 32.5

5-10 10 2.8 98.16 0.028 483.8 2756.45 28.08

15-20 18 5.04 95.36 0.05 464.2 2272.65 23.83

20-25 27 7.56 90.32 0.083 432.7 1808.45 20.02

25-30 40.3 1 1 . 2 8 82.76 0 . 1 3 385.6 1375.75 16.62

30-35 55.6 1 5 . 5 7 71.48 0 . 2 1 318.4 990.15 13.85

35-40 54.3 1 5 . 2 1 55.91 0 . 2 7 241.5 671.75 12.01

40-45 47 13.16 40.7 0 . 3 2 170.6 430.25 1 0 . 5 7

45-50 28 7.84 27.54 0.28 118.1 259.65 9 . 4 2

50-55 31 8.68 19.7 0.44 76.8 141.55 7 . 1 8

55-60 21.6 6 . 0 5 11.02 0.54 39.9 64.75 5 . 8 7

60≥ 17.3 4.84 4.97 0 . 9 7 24.85 24.85  5

Conclusion

Amidst the backdrop of reconciling Late Antiquity and Early Medieval demographic 
analyses, it can be concluded that the environment in Late Antiquity was more favorable 
for the longevity of its inhabitants. This may be attributed to several reasons: trade, which 
flourished in Late Antiquity; the differing political courses between Late Antiquity and 
the Early Middle Ages; and the transition from farming to agriculture. Each of these 
factors will be reviewed to explain their potential impact on life expectancy.

In the 1st century, the territory of Georgia was divided into two major units: Iberia and 
Colchis. Trade, predominantly conducted by the Romans, led to the breakdown of family 
structures, the emergence of economic inequality, and the establishment of social ranks. 
The rise of Persia and the decline of the Roman Empire weakened Georgia economically. 
Mtskheta, politically and economically significant until the 4th century, declined, leading to 
isolation. East and West Georgia became trading centers and arenas for Persian-Byzantine 
conflicts. Internal changes occurred within Georgian tribes, with the emergence of private 
land ownership and the establishment of noble and non-noble ranks.1 2

Mtskheta was economically and politically advanced during Late Antiquity, as 
evidenced by the Romans’ favorable attitude towards it. The interest of Roman trade 

1 Essays on the History of Georgia, Vol. I, pp. 500-537.
2 Ratchvelishvili, The History of Georgian Feudalism.
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capital was represented by the strong government of Eastern Georgia.1 However, from the 
3rd century onward, Georgia’s trade with foreign countries declined, primarily due to the 
weakening of the Roman Empire and the rise of Persia. The domination of Persia, with 
its different imperial aspirations, further impacted trade and socioeconomic dynamics. 
Persian dominance and constant warfare led to a decline in trade and agriculture, affecting 
the economy and, consequently, the quality of life and life expectancy.2

The domination of Persia took on a different character, characterized by 
a prolonged struggle and rivalry with Rome throughout pre-Asia. However, the 
motivations of Rome and Persia differed significantly. Rome sought control over Asia 
to serve as a base for its trade capital, while Persia appeared to embody a more distant 
and religious imperialism. Iran was the first foreign power to conquer Eastern Georgia, 
leaving a lasting mark on the region. The very term ‘kharki’ seems to be a relic of 
Iranian influence in the Georgian language. Additionally, another socio-economic term, 
‘Begara’, also originates from Iranian roots. The imposition of monetary tribute further 
underscored the impact of Persian dominance on economic and social development.3

The nature of Persian dominance, coupled with ongoing warfare, inevitably led 
to the weakening of trade networks that flourished during Late Antiquity. This decline 
in trade directly correlated with economic decline, subsequently diminishing the quality 
of life and impacting average life expectancy.

As trade declined, agriculture suffered. Previously, trade and cattle breeding had 
been crucial for prosperity, but now land ownership became paramount. The transition 
from agriculture to pastoralism likely affected nutrition, a significant factor influencing 
life expectancy. Thomas Malthus noted that well-fed populations experience fewer 
diseases, while malnutrition increases disease rates.4

Overall, trade dynamics, political changes, nutrition, environmental conditions, 
and sociocultural practices collectively influenced life expectancy. Late Antiquity 
societies often had more stable political and social structures than the Early Middle 
Ages, which experienced greater fragmentation and upheaval. Stable societies typically 
have better access to resources and infrastructure, positively affecting life expectancy.

In conclusion, a combination of factors, including nutrition and social stability, 
likely contributed to the disparity in life expectancy between Late Antiquity and the 
Early Middle Ages.

1 Ratchvelishvili, The History of Georgian Feudalism, pp. 28-29.
2 Ratchvelishvili, The History of Georgian Feudalism, p. 35.
3 Janashia, Feudal Revolution in Georgia, pp. 12-13.
4 Larsen, Bioarchaeology Interpreting Behavior, p. 10.
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Nino Tavartkiladze

Paleodemographic Analysis of Late Antiquity and 
Early Medieval Georgian Populations

Summary

Demographic research on ancient populations stands as a crucial endeavor for the 
bioarchaeological reconstruction of societies. This study delves into the comparison 
of demographic characteristics between Late Antiquity and the Early Middle Ages in 
Georgia. Utilizing bone material, the research compiled mortality tables to analyze 
parameters such as life expectancy, age distribution, and sex ratio. The anthropological 
research laboratory of the Ivane Javakhishvili Institute of History and Ethnology houses 
the materials, comprising of 235 skulls from the Late Antique period and 357 from 
the Early Middle Ages, sourced from various archaeological sites. Paleodemographic 
research methods were employed, including the construction of mortality tables and 
the analysis of the sex-age structure of the population. The study also utilized the “life 
table” methodology, a comprehensive system of age indicators developed by various 
researchers, to discern mortality rates and life expectancy. Comparison of the data 
reveals that the population of Late Antiquity experienced longer lifespans than their 
counterparts in the Early Middle Ages. Notably, males outnumbered females in both 
periods, with 61.7% males and 36.5% females in Late Antiquity, and 60% males and 
37.5% females in the Early Middle Ages, while children comprised 1.7% and 2.5%, 
respectively.

The Early Middle Ages witnessed a smaller population size with elevated 
mortality rates, particularly among females of reproductive age, resulting in a decreased 
average life expectancy of 42.7 years compared to Late Antiquity. A comparative 
analysis suggests that Late Antiquity offered a more conducive environment for 
longevity, potentially attributed to factors such as flourishing trade, political stability, 
and agricultural advancements.
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nino TavarTqilaZe

gvian antikuri – adre Sua saukuneebis saqarTvelos
mosaxleobis paleodemografiuli analizi

reziume

uZvelesi mosaxleobis demografiuli kvleva erT-erTi mniSvnelo­
vani da aucilebeli amocanaa mosaxleobis bioarqeologiuri rekon­
struqciisTvis. kvleva fokusirebulia saqarTveloSi gvian antikuri 
da adreuli Sua saukuneebis demografiuli maxasiaTeblebis Sedare­
baze. Zvlovani masalis gamoyenebiT, Sedgenilia mokvdaobis cxrile­
bi iseTi parametrebis gasaanalizeblad, rogoricaa sicocxlis sa­
Sualo xangrZlivoba, asakobrivi ganawileba da sqesis Tanafardoba. 
masala, romelic efuZneba kvlevas, daculia ivane javaxiSvilis saxe­
lobis istoriisa da eTnologiis institutis anTropologiuri kvle­
vis laboratoriaSi. gvian antikuri periodidan sul warmodgenilia 
235 Tavis qala, xolo adre Suasauneebidan – 357, romlebic mopovebu­
lia sxvadasxva arqeologiuri Zeglidan. kvlevaSi CarTulia paleo­
demografiuli kvlevis meTodebi, Sedgenilia mokvdaobis cxrilebi, 
mosaxleobis sqesobriv-asakobrivi struqtura da aseve gamoyenebu­
lia „sicocxlis cxrili“. mokvdaobis cxrilebis safuZvelze gamoT­
vlilia kacebis da qalebis sicocxlis xangrZlivobis saSualo asaki, 
aseve sxvadasxva asakobriv jgufSi gardacvlili mosaxleobis pro­
centuli ganawileba, sqesTa Sefardeba. demografiuli kvlevisTvis 
statistikuri analizidan yvelaze informatiuli aris sicocxlis 
cxrili. sicocxlis cxrili SemuSavebulia sxvadasxva mkvlevrebis 
mier. sicocxlis cxrili warmoadgens asakobriv maCvenebelTa siste­
mas, romlebic zomaven mokvdaobis dones, sicocxlis xangrZlivobas 
da sxva. arsebuli monacemebis Sejerebis fonze dgindeba rom gvian 
antikuri xanis mosaxleoba ufro didxans cxovrobda, vidre adre Sua 
saukuneebis. rogorc gvian antikur, aseve adre Sua saukuneebSi mama­
kacebis raodenoba bevrad Warbobs qalebisas. Cvens xelT arsebuli 
ganaTxari masaliT, gvian antikur xanaSi 61,7 procents (145 individi) 
mamakacebi, xolo 36,5 procents (86 individi) qalebi Seadgenen. xolo 
1,7 % Seadgenen bavSvebi. rac Seexeba adre Sua saukuneebis saqarTve­
los mosaxleobas – 60 % mamakacs ganekuTvneba, xolo 37,5 % qalba­
tons. mxolod 2,5% Seadgenen bavSvebi.
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adreul Sua saukuneebSi mosaxleoba ufro mcire iyo, sikvdili­
anobis maRali maCveneblebiT, gansakuTrebiT reproduqciuli asakis 
qalebSi. sicocxlis saSualo xangrZlivoba 42,7 wlamde Semcirda, rac 
miuTiTebs ufro mZime sacxovrebel pirobebze gvian antikur peri­
odTan SedarebiT. SedarebiTi analizi cxadyofs, rom gvian antikur 
xanaSi ufro xelsayreli garemo iyo sicocxlis xangrZlivobisTvis, 
SesaZloa iseTi faqtorebis gamo, rogoricaa vaWroba, politikuri 
stabiluroba da sasoflo-sameurneo praqtika.
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arqeologia – ARCHAEOLOGY

Iulon Gagoshidze
David Gagoshidze

A Newly Discovered Monument of Persian-Achaemenid 
Architecture in South Caucasus

In 1956 Azerbaijani archaeologist Ideal Narimanov discovered 5th-4th c. BCE 
monumental building in Saritepe, near the west Azerbaijani city of Gazakh. In one of 
the halls of that building, so-called type of bell-shaped column bases, developed in the 
capitals of the Achaemenid Empire, were uncovered.1

Fragments of a similar base were found in 1972 in the Alazani Valley (Kakheti, East 
Georgia), near the village of Jugaani, at a site known as Gumbati. There, in 1994-1995, 
the Kakheti Georgian-German archaeological expedition led by Kiazo Fitskhelauri and 
Andreas Furtwängler unearthed the surviving section of the Achaemenid-style palace 
made with mud bricks, which had at least two chambers with columns.2

In Northwestern Armenia, close to Beniamin, Felix Ter-Martirossov discovered 
contemporaneous monumental construction of Saritepe and Gumbati in the 1980s, with 
columns supported by bell-shaped bases, carved from local tuff.3

If we add the discovery of an Achaemenid-type double-protom capital and a 
fragment of a bell-shaped base at Tsikhiagora in Kavtishkevi in the 1970s4 to the list 
of above-mentioned Achaemenid period sites, we can say that at the end of the last 
century, researchers had enough material to prove that the South Caucasus was strongly 
influenced by the Achaemenid culture in the 5th - 4th cc. BCE.

However, the recent archaeological finds from 2006 to 2023 in Eastern Georgia 
and Western Azerbaijan have persuaded us to discuss not only the Persian-Achaemenid 
impact but also the Persian presence in the South Caucasus.

1 Narimanov, Nakhodki baz koloni, pp. 162-164.
2 Pitskhelauri, Dedabrishvili, Kakhetis arkeologiuri ekspediciis shedegebi, p. 35; Furtwängler, 
Knauss, Archäologische Expedition in Kachetien, pp. 353-387.
3 Knauss, Ancient Persia and the Caucasus, p. 100.
4 Gagoshidze, Kipiani, Neue Beobachtungen zur achaimenidischen Baukunst, pp. 59-65; 
Makharadze, Kalandadze, Sakhvadze, Tsikhiagora, pl. 96, 97, 119.



294

The Azerbaijani-Georgian-German archaeological expedition (led by Ilias 
Babaev, Iulon Gagoshidze and Florian Knauss) discovered and excavated the residence 
of the ruler (satrap) of one of the satrapies of the Achaemenid Empire (according to 
Herodotus, the XI satrapy where the Caspians lived [Hdt. III.92])1 near the village of 
Karajamirli, Shamkor district of Azerbaijan from 2006 to 2012.2

A joint archaeological expedition of the Georgian National Museum and the 
Ludwig-Maximilian University of Munich, headed by Iulon Gagoshidze and Kai 
Kaniuth, resumed work in the Alazani Valley in 2018-2022. Another Achaemenid 
period palace has been found in Saaklemo, about 2 kilometers northeast of Gumbati. 
There, several storerooms, including the six-columned hall, have been unearthed. The 
columns’ bases are bell-shaped, however they differ from the bases of Gumbati and 
Karajamirli in terms of ornamentation. As a result of the field investigation in 2020, 
radiocarbon analysis of burnt grain from Saaklemo Palace revealed a date earlier than 
400 BCE.3

Geophysical surveys determined that the ruins of another capital building, most 
likely from the same – Achaemenid period, had been preserved to the northwest of the 
aforementioned site, where a slight elevation was seen.4

The nearly equal distances (60–100 km) from the pillared palaces of Saaklemo/
Gumbati and Saritepe to Karajamirli prompt us to consider the division of the territory 
into administrative units: if Karajamirli served as the satrap’s seat, Saaklemo/Gumbati 
and Saritepe might have been the provincial hubs of this satrapy. Since the bell-shaped 
bases of the Gumbati and Karajamirli are produced of the same limestone in the same 
workshop and the adobe bricks are of identical size, it is most likely that the palaces of 
the Gumbati and Karajamirli were constructed concurrently and are part of the same 
system.5

1 Two more Iranian satrapies reached the South Caucasus: the eighteenth satrapy (southern part 
of present day Armenia), where the Matiens, Saspers, and Alarodians lived, and the nineteenth 
satrapy (south-eastern coast of the Black Sea), where the Moskhs, Tibarenes, Macrones, 
Mosinikes and Mares lived (Hdt.III.94).
2 Babaev, Gagoshidze, Knauss, An Achaemenid Palace, pp. 31-45; Knauss, Gagoshidze, Babaev, 
A Persian Propyleion, pp. 111-122; Gagoshidze, Babaev, Knauss, Akemenidebi Kavkasiashi, pp. 
601-615; Knauss, Gagoshidze, Babaev, Karačamirli, pp. 1-28. The German-Azerbaijani team is 
still working in Karajamirli, and according to Florian Knauss, another complex of Achaemenid 
period buildings was discovered in 2023 not far from the village of Seidlar, five kilometers east 
of Karajamirli.
3 Fassbinder (et al.), Persian Residences, p. 56.
4 Gagoshidze, Kaniuth, Gumbatis eqspediciis angarishi, pp. 239-243; Gagoshidze, Kaniuth, 
Gagoshidze, Gumbatis arkeologiuri samushaoebis angarishi, pp. 94-99; Fassbinder (et al.), 
Persian Residences, pp. 55-58.
5 Gagoshidze, Babaev, Knauss, Akemenidebi Kavkasiashi, p. 605.
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Along with the above-mentioned Achaemenid period monuments located in 
the Kakheti region, we may also mention the limestone column bases discovered in 
Georgia’s far east, close to the village of Sabatlo, on the right bank of the Alazani 
River.1 The base of the column (Fig. 1.2), the broken corner of the second base similar 
to the previous one, and a fragment of an architectural detail carved from the same 
type of stone, likely the capital of the column, were pulled out by the plow during the 
plowing of the arable plot on the second terrace of the Alazani river, northwest of the 
village. These fragments have been moved to Dedoplistskaro, in the archaeological 
base of Ilia State University, for protection.

Inspecting the ploughed terrain revealed that the plow had also damaged 
the walls of the charred old building: charcoal, burnt mud bricks, and parts of wall 
plastering (including painted) were spread over the area. However, it is clear that the 
plow only partially destroyed the building, leaving the floor unharmed. The exceptional 
quality of the column base carving, as well as the measurements (the column’s lower 
diameter is 52 cm), indicate that we are dealing with a palace (or temple). A tiny pottery 
collection suggests that this structure dates back to the 5th - 4th cc. BCE. According to 
the study of aerial photos the estimated size of the archaeological monument (remains 
of capital buildings) goes beyond the deeply ploughed plot in both the eastern and 
southern directions (Fig. 1.1).

Sabatlo’s bases are not bell-shaped like Gumbati and Saaklemo’s, but similar 
bases with an angular plinth and a round torus are typical on classical period structures, 
including Persepolis.2 Remember that in numerous rooms of the Karajamirli palace, the 
bases of the columns had a square plinth, but with two levels,3 identical to that in one 
of the Pasargadae palaces.4

As we can see, the monuments of Persian-Achaemenid architecture are 
concentrated on the right bank of the Alazani River. Recently, a similar monument was 
discovered on the left bank of Alazani.

Teimuraz Tkemaladze, the director of the hunting farm “Eden” located in the 
Alazani grove, about 5 kilometers south of the Chabukiani village in the Lagodekhi 
municipality, informed the head of the O. Lordkipanidze Research Center of Georgian 
National Museum Zurab Makharadze, who had archaeologically studied several 
kurgans there, including the famous Ananauri kurgan of the Early Bronze Age,5 that a 

1 Knauss, Gagoshidze, Babaev, Karačamirli, p. 4; Knauss, Babaev, Xerxes in Aserbaidschan, 
pp. 70, 75, pl. 2.
2 Wesenberg, Kapitelle und Basen, p. 105, pl. 217-218.
3 Knauss, Gagoshidze, Babaev, Karačamirli, pp. 12, 15.
4 Wesenberg, Kapitelle und Basen, p. 105, pl. 214-215.
5 Makharadze, Kalandadze, Murvanidze, Ananauris korghani.
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carved stone column base had been found on the hunting farm’s property (Fig. 2). The 
supplied photo made it clear that we were dealing with a significant find.

On November 30, 2023, Zurab Makharadze and the authors of this article visited 
the hunting farm, where the recently found base is still being preserved. The employee 
of the farm took us to a high kurgan (near the excavated Ananauri kurgan) located 2 km 
southeast of the farm office (Fig. 3), on the flattened top of which a 2m x 2.5m and 1.5m 
deep pit was dug by graverobbers who were threatened by the farm workers.

As we examined the pit, where the base was discovered, we collected pieces 
of large ceramics. A braided decoration adorns the white engobed piece (Fig. 4.3). 
Braided ornament are also used to decorate the second straw-colored piece (Fig. 4.2). 
The third piece has carved ornamentation that depict waves (Fig. 4.1). It’s inconceivable 
to exclude out the Achaemenid period as the dating of these pottery. We determined that 
the leveled surface area of the kurgan, which is 10-15 meters high, would be sufficient 
for the construction of a large building.

The height of the column base, made of dense white limestone, is 52 cm, the 
bottom diameter – 83 cm and the diameter of the support circle of the column – 56 
cm (Fig. 5). The peculiarity of the base is that its torus (thickness – 15 cm) is made 
separately and adjusted to the body (Fig. 6). Unlike the bell-shaped bases of Saritepe, 
Gumbati, Beniamin and Karajamirli, in which the lotus petals are simple, here the 
ornament is more complicated: two registers of lotus petals are displayed, and in the 
upper part of the base the bottom of these petals are formed by a row of semicircular 
locks (Fig. 7).

All six bases of the six-columned hall of the Saaklemo, as well as another base 
discovered during the agricultural work in the same location and kept by the landowner 
in Jugaani village, were decorated in the same fashion as the aforementioned Chabukiani 
column base.

According to Burkhardt Wesenberg’s classification of Persian-Achaemenid bell-
shaped bases, four types are distinguished. Chabukiani and Saaklemo bases show some 
similarity with its C and D types,1 but we think it should be considered as a different 
type (fifth).

All of the Persian-Achaemenid structures found in the South Caucasus thus far 
are located in the steppes. The building, which column base we described above, lies 
on top of the hill (kurgan), suggesting that it may have had a cult role.

1 Wesenberg, Kapitelle und Basen, pp. 141-145.
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Iulon Gagoshidze
David Gagoshidze

A Newly Discovered Monument of Persian-Achaemenid 
Architecture in South Caucasus

Summary

In the second half of the 20th century, the monuments of Persian-Achaemenid 
architecture discovered as a result of archaeological excavations in Western Azerbaijan 
(Saritepe), Northern Armenia (Beniamin), and Eastern Georgia (Gumbati, Tsikhiagora 
at Kavtiskhevi) allowed us to judge the strong influence of the Achaemenid culture in 
the South Caucasus in the 5th-4th centuries BCE. However, archaeological investigations 
in Karajamirli (Azerbaijan) and on Alazani Valley – Gumbat/Saaklemo (Georgia) 
from 2006 to 2023, demonstrated that we can discuss not only Persian-Achaemenid 
influence, but also Persian presence in the South Caucasus. 

The nearly equal distances (60–100 km) from the pillared palaces of Saaklemo/
Gumbati and Saritepe to Karajamirli prompt us to consider the division of the territory 
into administrative units: if Karajamirli served as the satrap’[’]s seat, Saaklemo/
Gumbati and Saritepe might have been the provincial hubs of this satrapy (according to 
Herodotus, the XI satrapy [Hdt. III.92]).

The right bank of the Alazani River in Kakheti is the location of all monuments 
of Achaemenid architecture unearthed so far. On the left bank of Alazani, a monument 
similar to the above was recently found. Approximately five kilometers south of the 
village of Chabukiani in the Lagodekhi municipality, in the Alazani grove, on the 
flattened top of a Bronze Age kurgan, was a trench dug by graverobbers. In this trench, 
a bell-shaped base carved out of limestone was discovered.

The column base of Chabukiani has more complicated ornamentation than the 
bell-shaped bases of Saritepe, Gumbati, Beniamin, and Karajamirli, and it is identical 
to the bases of Saaklemo (Radiocarbon dating reveals an earlier date for Saaklemo than 
400 BCE).

According to Burkhardt Wesenberg’s classification of Persian-Achaemenid bell-
shaped bases, four types are distinguished. Chabukiani and Saaklemo bases show some 
similarity with its C and D types, but we think it should be considered as a different 
type (fifth).

All of the Persian-Achaemenid structures found in the South Caucasus thus far 
are located in the steppes. The building, which column base we described above, lies 
on top of the hill (kurgan), suggesting that it may have had a cult role.
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iulon gagoSiZe
daviT gagoSiZe

sparsul-aqemeniduri xuroTmoZRvrebis axladaRmoCenili 
Zegli samxreT kavkasiaSAi

reziume

XX saukunis meore naxevarSi dasavleT azerbaijanSi (sariTefe), Crdi­
loeT somxeTsa (beniamini) da aRmosavleT saqarTveloSi (gumbaTi, 
kavTisxevis cixiagora) arqeologiuri gaTxrebis Sedegad gamovle­
nili sparsul-aqemeniduri monumenturi xuroTmoZRvrebis Zeglebis 
erToblioba saSualebas iZleoda gvemsjela Zv. w. V-IV saukuneebSi 
aqemeniduri kulturis Zlieri gavlenis Sesaxeb samxreT kavkasiaSAi. 
magram 2006-2023 wlebSi yarajamirliSi (Aazerbaijani) da alaznis vel­
ze – gumbaT/saaqlemoSi (saqarTvelo) arqeologiuri gaTxrebis Sede­
gebma cxadi gaxada, rom SeiZleba visaubroT aramarto sparsul-aqe­
menidur gavlenaze, aramed sparselebis yofnaze samxreT kavkasiaSi. 

saaqlemo/gumbaTis da sariTefes svetebiani sasaxleebi TiTqmis 
Tanabari manZilebiT (60-100 km) aris daSOorebuli yarajamirlisgan, 
rac Zalauneburad gvafiqrebinebs teritoriis dayofaze administra­
ciul-sagamgeo erTeulebad: yarajamirli Tu satrapis rezidencia 
iyo, saaqlemo/gumbaTi da sariTefe am satrapiis provinciebis centre­
bi SeiZleba yofiliyo (herodotes mixedviT XI satrapia [Hdt.III.92]).

kaxeTSi, alaznis velze aqamde aRMmoCenili yvela aqemeniduri 
monumenturi nageboba mdinare alaznis marjvena sanapiroze mdebare­
obs. am cota xnis win erTi aseTi Zegli alaznis marcxena sanapirozec 
gamovlinda. lLagodexis municipalitetis, sofel Wabukianis samxre­
TiT daaxloebiT 5 kilometrSi, alaznis WalaSi, brinjaos xanis yor­
Ranis dabrtyelebul mwvervalze Savi arqeologebis mier gaTxril 
ormoSi aRMoCnda kirqvisgan gamoTlili zariseburi bazisi. Wabukia­
nis baziss sariTefes, gumbaTis, beniaminis da yarajamirlis zarise­
buri bazisebisgan gansxvavebiT ufro garTulebuli ornamenti aqvs 
da zustad iseTivea, rogoric saaqlemos bazisebi (saaqlemo radio­
karbonuli daTariRebiT Zv. w. 400 welze ufro adreulia). sparsul-
aqemeniduri zariseburi bazisebis burkhardt vezenbergiseuli kla­
sifikaciiT gamoyofilia oTxi tipi. Wabukianisa da saaqlemos bazise­
bi garkveul msgavsebas iCenen mis C da DDD tipebTan, magram vfiqrobT 
mainc maTgan ganxvavebul (mexuTe) tipad unda iqnen miCneulni.



301

samxreT kavkasiaSi aqamde cnobili yvela sparsul-aqemeniduri 
nageboba velzea ganlagebuli. Wabukianis baza ki goris (yorRanis) 
wverze aRmoCnda, rac safuZvels iZleva vivaraudoT, rom mas SeiZle­
ba sakulto funqcia hqonda.

Fig. 1 (sur. 1)
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Fig. 2 (sur. 2)

FFig. 3 (sur. 3)
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 Fig. 4 (sur. 4)			    Fig. 5 (sur. 5)

Fig. 6 (sur. 6)
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Fig. 7 (sur. 7)

Illustrarions:

Fig. 1 – 1. Sabatlo. 2. Column base found in Sabatlo (photo – Iulon Gagoshidze).
Fig. 2 – Alazani Valley, Kakheti, East Georgia. The location where the column base was 
discovered is highlighted in black (Google Earth).
Fig. 3 – Bronze age Kurgan, on top of which column base was found (photo – David 
Gagoshidze).
Fig. 4 – Ceramics collected in the pit where column base was found (photo – David 
Gagoshidze).
Fig. 5 – Newly discovered Chabukiani column base (photo – David Gagoshidze).
Fig. 6 – Chabukiani column base – separately made torus and the bell-shaped body 
(photo – David Gagoshidze).
Fig. 7 – Chabukiani column base (drawing – T. Turkiashvili).
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ilustraciebi:

sur. 1 – 1. sabaTlo. 2. sabaTloSi aRmoCenili svetis bazisi (foto – 
iulon gagoSiZe).
sur. 2 – alaznis veli, kaxeTi, aRmosavleT saqarTvelo. Savi werti­
liT aRniSnulia adgili, sadac aRmoCnda svetis bazisi (Google Earth).
sur. 3 – brinjaos xanis yorRani, romlis Tavzec aRmoCnda svetis ba­
zisi (foto – daviT gagoSiZe).
sur. 4 – Tixis WurWlis fragmentebi ormodan, sadac svetis bazisi aR­
moCnda (foto – daviT gagoSiZe).
sur. 5 – axlad aRmoCenili svetis bazisi Wabukianidan (foto – daviT 
gagoSiZe).
sur. 6 – Wabukianis svetis bazisi – cal-calke damzadebuli Torusi 
da zariseburi formis tani (foto – daviT gagoSiZe).
sur. 7 – Wabukianis svetis bazisi (naxazi – c. TurqiaSvili).
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qeTevan diRmelaSvili

antefiqsebi ukantoloSis eklesiidan

2022-2023 ww. aspinZis municipalitetis sof. toloSSi mdebare ukan­
toloSis wm. marines saxelobis naeklesiaris winasareabilitacio 
proeqtis momzadebis dros warmoebuli gawmendiTi samuSaoebisas pe­
rimetrze aRmoCnda 24 antefiqsi Tu misi fragmenti.1 unda aRiniSnos, 
rom Sua saukuneebis arqeologiur Zeglze amdeni antefiqsis aRmoCe­
nis es meore SemTxvevaa saqarTveloSi. aqamde yvelaze meti antefiq­
si – 46 cali – cnobili iyo mxolod afxazeTis sof. primorskoesTan 
msigxuas mTaze gaTxrili naeklesiaridan.2

vinaidan ukantoloSis antefiqsebi mravalmxriv saintereso ni­
muSebs warmoadgenen Sua saukuneebis qarTuli antefiqsebis kvlevis 
kuTxiT, amitom saWirod miviCnieT maTi calke Seswavla. 

viZleviT ukantoloSis eklesiis antefiqsebis aRweras:

1.	 antefiqsi N1 (tab. I-1, II-28). warmoadgens Rariani kramitis 
akecil kides. damzadebulia qviSisa da carcis minareviani msxvil­
marcvlovani TixiT. gamomwvaria movardisfro-mowiTalod. keci ga­
danatexSi wiTeli aqvs. fari simaRleSi aziduli, gverdebgamoberili 
samkuTxedis formisaa. zedapirze samregistriani siuJetia StampiT 
datanili: qveda registrSi mocemulia marjvniv mimarTuli katiseb­
rTa ojaxis horeliefi. cxovels mkveTrad gamoxatuli ori wawvete­
buli yuri, grZeli moqnili da bewviT dasrulebuli kudi aqvs. moZ­
raobaSia – wina marjvena fexi aweuli, marcxena ki win wadgmuli aqvs. 
meore registri uWiravs wreSi Cawerili jvar-vardulis reliefur 
gamosaxulebas. wre sadaa, jvari – kideebgaganierebuli, mklavebs So­
ris ornawiliani furclebia Casmuli. jvris reliefs centraluri 
da dominanti adgili uWiravs farze. mesame registrSi – faris fron­
tonSi – mocemulia naxevarwre wverisken mimarTuli yunwiT, romel­
zec jvris gamosaxulebaa dasmuli. 

daculoba: mcired atkecilia vardulis da faris marcxena ki­
deebi, Camotexili aqvs kramitis „fexebi“ da kramitis udidesi nawili. 

1 aAntefiqsebi gadaeca saqarTvelos erovnuli muzeumis samcxe-javaxeTis is­
toriul muzeums. 
2 silogava, dasavleT saqarTvelos warwerebi, gv. 30-32.
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zomebi: sigane – 8,6 sm., simaRle – 15.8 sm., vardulis sigane – 7,5 sm., 
simaRle – 7,8 sm.

2.	 antefiqsi N2 (tab. I-2). zemoaRwerilis analogi. wina nimuSis­
gan gansxvavebiT, am nimuSze, Stampi ufro Zlieraa daWerili, amitom 
cxovelis gamosaxuleba ufro amoweulia da marjvena qveda kideSi an­
tefiqss mkveTri nawiburic aqvs gaCenili.

daculoba: mcired atkecilia vardulis qveda marjvena furce­
li. motexili aqvs kramitis „fexebi“ da kramitis udidesi nawili. 

zomebi: sigane – 9,6 sm., simaRle – 15,8 sm., vardulis sigane – 7,5 
sm., simaRle – 7,8 sm.

3.	 antefiqsi N3 (tab. I-3). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: motexili aqvs frontonSi mocemuli reliefi, krami­

tis marjvena fexi da kramitis didi nawili.
zomebi: sigane – 9,5 sm., SemorCenili simaRle – 14,4 sm., vardulis 

sigane – 7,5 sm., simaRle – 7,8 sm.

4.	 antefiqsi N4 (tab. I-4). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: mcired motexili aqvs frontonis wveri, vardulis 

ori furceli, kramitis „fexebi“ da kramitis didi nawili.
zomebi: sigane – 9,4 sm., SemorCenili simaRle – 15 sm., vardulis 

sigane – 7,5 sm., simaRle – 7,8 sm.

5.	 antefiqsi N5 (tab. I-5). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: faris qveda nawili daxeTqilia, motexili aqvs fron­

toni reliefiT da vardulis zeda kide, kramitis „fexebi“ da krami­
tis didi nawili.

zomebi: sigane – 8,6 sm., SemorCenili simaRle – 12,6 sm., vardulis 
sigane – 7,5 sm., simaRle – 7,8 sm.

6.	 antefiqsi N6 (tab. I-6). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: fari daxeTqilia. motexili aqvs qveda nawili, cxove­

lidan SemorCenilia mxolod kudi da Tavi.
zomebi: sigane – 8,6 sm., SemorCenili simaRle – 13 sm., vardulis 

sigane – 7,5 sm., simaRle – 7,8 sm.
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7.	 antefiqsi N7 (tab. I-7). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: Camotexilia qveda nawili – cxovelis gamosaxuleba 

da vardulis fragmenti. ar SemorCa kramiti.
zomebi: sigane – 8,2 sm., SemorCenili simaRle – 10,6 sm., vardulis 

sigane – 7,4 sm., simaRle – 7,8 sm.

8.	 antefiqsi N8 (tab. I-8). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: faridan SemorCenilia mxolod qveda nawili – cxo­

velis gamosaxuleba da vardulis rkalis fragmenti. motexilia mar­
jvena fexi da kramitis didi nawili.

zomebi: sigane – 8,6 sm., SemorCenili simaRle – 6 sm. 

9.	 antefiqsi N9 (tab. I-9). N1 antefiqsis analogi. 
daculoba: faridan SemorCenilia mxolod qveda nawili – cxove­

lis gamosaxuleba da vardulis mcire fragmenti. motexilia kramiti.
zomebi: sigane – 9 sm., SemorCenili simaRle – 10,5 sm. 

10.	 antefiqsis fragmenti N10 (tab. I-10). zemoaRwerili antefiq­
sebis analogi. 

SemorCenilia mxolod frontonis reliefis da vardulis nawi­
li. 

11.	 antefiqsis fragmenti N11 (tab. I-11). zemoaRwerili antefiq­
sebis analogi. 

SemorCenilia mxolod frontonis reliefi da vardulis frag­
menti. 

12.	 antefiqsis fragmenti N12 (tab. I-12). zemoaRwerili antefiq­
sebis analogi. 

SemorCenilia mxolod marcxena qveda kide cxovelis tanis ukana 
nawili orive fexiT.

aRniSnuli 12 antefiqsi erTdrouladaa damzadebuli erTi 
StampiT. amaze metyvelebs yvela antefiqsze vardulis erTnairi zo­
mebi da cxovelis erTnairi proporciebi. xelosans antefiqsebis erT 
nawilze metad dauWeria Stampi nedl farze, amitom gamosaxuleba 
ufro mkveTri da reliefuria, xolo antefiqsis kideSi mkveTri nawi­
buria gaCenili. 
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13.	 antefiqsi N13 (tab. I-13, II-29). warmoadgens Rariani kramitis 
akecil kides. damzadebulia qviSisa da carcis minareviani msxvil­
marcvlovani TixiT. gamomwvaria movardisfro-mowiTalod. keci ga­
danatexSi wiTeli aqvs. fari simaRleSi aziduli gverdebgamoberili 
samkuTxedis formisaa. zedapirze StampiT datanilia mxedris reli­
efi: cxenze gadamjdari meomari wels zemoT fasSia mocemuli, wels 
qvemoT ki marcxena gverdze. marjvena xeliT sadave uWiravs, marcxe­
naSi – Subis msgavsi iaraRi. saxis wagrZelebul ovalze warbebi da 
cxviri gadabmuladaa warmodgenili, rac mxedris simkacres usvams 
xazs. cxvirs qvemoT susti horizontaluri xaziT piria mocemuli, 
ufro mkveTri naxevarwriT ki nikapi da wveri. tanze wvivamde daSve­
buli da wels qvemoT drapirebuli kaba acvia. welze farTo sartye­
li aqvs Semortymuli. cxeni marcxena profilSia gamosaxuli, mokle 
tani, aziduli fexebi, dacqvetili yurebi da dabla daSvebuli grZe­
li kudi aqvs. marcxena wina fexi odnav aweuli aqvs moZraobis niSnad. 
Sekazmuli da unagirdadgmulia. mxedari lilviT Sedgenil CarCoSia 
Casmuli, romelic faris formas imeorebs. gverdiTa lilvebze mxed­
ris Tavis areSi arasimetriuli ganlagebiT or-ori patara Strixia 
marTobulad dasmuli. 

daculoba: atkecilia faris wveris nawili, fari Suazea gadate­
xili da restavrirebulia, gadanatexis kideebSi naklulia. Camotexi­
li aqvs kramitis marcxena „fexi“ da kramitis udidesi nawili. 

zomebi: sigane – 9,6 sm., simaRle – 15.8 sm., CarCos sigane gavasTan 
– 7,1 sm., mxedris simaRle Tavidan kabis qobamde – 8,5 sm.

14.	 antefiqsi N14 (tab. I-14). N N13 antefiqsis analogi. 
daculoba: antefiqsi sam nawiladaa gatexili da restavrirebu­

li, gadatexis adgilebSi mcire nawilebi Camotexili aqvs, zedapiri 
damskdaria, kramitidan mxolod mcire fragmentia SemorCenili. 

zomebi: sigane – 9,6 sm., simaRle – 16 sm., CarCos sigane gavasTan – 
7,1 sm., mxedris simaRle Tavidan kabis qobamde – 8,6 sm.

15.	 antefiqsi N15 (tab. I-15). N N13 antefiqsis analogi. 
daculoba: antefiqss Camotexili aqvs marcxena zeda kide da 

wveti, aseve kramitis fexebi da kramitis udidesi nawili. 
zomebi: sigane – 9,3 sm., SemorCenili simaRle – 15 sm., CarCos si­

gane gavasTan – 7,1 sm., mxedris simaRle Tavidan kabis qobamde – 8,6 sm.
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16.	 antefiqsi N16 (tab. I-16). N N13 antefiqsis analogi. 
daculoba: antefiqss Camotexili aqvs zeda nawili mxedris Ta­

vis CaTvliT, aseve kramitis fexebi da kramitis udidesi nawili. 
zomebi: sigane – 9,6 sm., SemorCenili simaRle – 12 sm., CarCos si­

gane gavasTan – 7,1 sm.

N N13-16 antefiqsebis gamosaxulebebis zomebSi da detalebSi 
Tanxvedra cxadad uCvenebs, rom isini erTi StampiTaa gakeTebuli, 
amave dros, aRwerili antefiqsebi kecis mixedviT, Tanadroulia N1-
12 antefiqsebisa da igive xelosnis mieraa damzadebuli. maT jgufs 
miekuTvneba N N17 antefiqsis fragmentic.

17.	 antefiqsis fragmenti N17 (tab. I-17). kramitis damzadebis 
teqnologia igivea rac N N1-16 antefiqsebis SemTxvevaSi. SemorCenilia 
mxolod faris qveda marcxena kide. farze StampiT datanili yofila 
cxoveli, romlis mxolod wina fexebi da mkerdis nawilia SemorCeni­
li. cxovelis fexebi samad gayofili CliqiT sruldeba. mocemulia 
moZraobaSi: marcxena fexi win wadgmulia.

18.	 antefiqsi N18 (tab. I-18, II-31). warmoadgens Rariani kramitis 
akecil kides. damzadebulia qviSis minareviani msxvilmarcvlovani 
TixiT. gamomwvaria moyavisfrod. keci gadanatexSi Savia. fari gver­
debgamoberili samkuTxedis formisaa. zedapirze yalibiT datani­
li mxedris reliefia mocemuli. adamianis figura fasSia mocemuli, 
mxargaSlili da qvemoT daSvebuli xelebiT. marjvena xeliT grZeli 
aRviri da bunikze aRmarTuli jvari uWiravs. jvari kideebSesqelebu­
lia. cxeni profilSi marcxnivaa mocemuli grZeli kudiT da kisriT. 
zurgze unagiri adgas, romelzec mamakacia gadamjdari. gamosaxu­
leba sqematuria da dabalreliefuri. faris kideebi gadawmendilia, 
ris gamoc Stampis dadebiT miRebuli rkali waSlilia. antefiqss, wi­
na kramitebisgan gansxvavebiT, ar aqvs kramitis fexi, romliTac is 
brtyel kramitebs eyrdnoboda. 

daculoba: mcired atkecilia marjvena zeda kide, motexili aqvs 
Rariani kramiti. 

zomebi: sigane – 10,3 sm., simaRle – 12,3 sm.
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19.	 antefiqsi N19 (tab. II-19, II-30). warmoadgens Rariani kramitis 
akecil kides. damzadebulia qviSis minareviani msxvilmarcvlovani 
TixiT. gamomwvaria yavisfrad. fari xuTkuTxedia. zedapirze StampiT 
datanilia mamakacis frontaluri gamosaxuleba wels zemoT, jvriT 
xelSi. mamakacis warb-cxviri erTiania, Tvalebi mkveTri punsoniTaa 
gadmocemuli. tuCis Wrili ar ikiTxeba. Znelia garCeva uwverulia 
Tu wverosani. mokle Tma Sublis zemodan paraleluri vertikaluri 
zolebiTaa warmodgenili. damSvenebulia nimbiT. mxar-mklavis zo­
nis drapireba da mxrisa da mklavis zeda nawilis Semsxvileba TiTqos 
beqTariT Semosilobaze miuTiTebs. idayvSi moxril marcxenaSi sfe­
rulTaviani kverTxi uWiravs, gawvdil marjvenaSi ki – sawinamZRvro 
jvari. es ukanaskneli Tanabarmklaviania, gafarToebuli da burTu­
lebiT dasrulebuli kideebiT. jvris bunis Sua nawilSi sferoa Car­
Tuli. jvris Tavze asomTavruli ori grafemaa: „q“ da „e“, xolo adami­
anis Tavze – „S“, romlis zemoT grZeli swori xaziT TiTqos qaragmaa 
mocemuli.1 grafemebi Zalian sqematuri da fragmentulia. fars kide­
ze Txeli, Tumca, mkveTri lilvis moCarCoeba aqvs. anabeWdis mixed­
viT, Stampze gamosaxuleba ordoniani yofila – ufro Rrmaa adamia­
nis tani da saxe, ufro dabali reliefiT – danarCeni nawili. 

daculoba: mciredaa Camotexili marjvena daxrili waxnagi, xo­
lo danarCeni waxnagebi atkecilia. ar SemorCa kramitis fexebi da 
kramiti. 

zomebi: sigane – 11 sm., simaRle – 12 sm. 

20.	 antefiqsi N20 (tab. II-20). N N19 antefiqsis analogi. erTa­
derTi gansxvaveba isaa, rom ostats gamosaxulebis misaRebad Stampi 
arazustad da araTanabari daWeriT daudvia farze, Sesabamisad, wmin­
danis figuras odnav waWrili aqvs simaRle, xolo zeda nawili, sadac 
warweraa, ufro mkrTalia. 

daculoba: faris marjvena mxares zedapiri amotexilia, aseve 
Camotexilia marcxena kide da atkecilia amave mxares kideebi. aklia 
wvetic. ar aqvs SemorCenili kramitis fexi da kramiti.

zomebi: sigane – 11.2 sm., simaRle – 10.2 sm.

21.	 antefiqsi N21 (tab. II-21). N N19 antefiqsis analogi. 
daculoba: SemorCenilia mxolod faris nawili, marjvena mxare 

1 antefiqsebze grafemebis amokiTxva ekuTvnis paleograf nikoloz JRents.
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Camotexili aqvs, ris gamoc wmindanis saxis naxevari da marcxena mxari 
ar SemorCa. aseve atkecilia zedapiri. 

zomebi: SemorCenili sigane – 9 sm., simaRle – 10.5 sm.

N N19-21 antefiqsebi erTi StampiTaa damzadebuli. aseve erTnai­
ria masala da gamowvis xarisxi, rac imaze miuTiTebs, rom isini erTi 
xelosnis nawarmia.

22.	 antefiqsi N22 (tab. II-22). warmoadgens Rariani kramitis ake­
cil bolos. damzadebulia qviSanarevi msxvilmarcvlovani TixiT. 
gamomwvaria yavisfrad. fari warmoadgens naxevarsferos, kideze Se­
movlebuli sada CarCoTi. farze gamosaxuli yofila tolmklaveba, 
kideebgafarTovebuli jvari. TiTqos mis marjvena da marcxena mxares 
kidisken vertikaluri xazebi ikiTxeba. faris marcxena kideSi jvris 
mklavebs Soris mocemulia asomTavruli aso „m“. gamosaxuleba Zlier 
dazianebulia da aqerclili, ris gamoc, jvris detalebis garkveva ar 
xerxdeba. 

daculoba: faris zeda kideSi patara nawili atexilia. gamosaxu­
leba gadaxexilia. ar SemorCa kramitis nawili. 

zoma: sigane – 10.4 sm., simaRle – 7,5 sm.

23.	 antefiqsi N23 (tab. II-23). warmoadgens Rariani kramitis ake­
cil daboloebas. damzadebulia qviSanarevi msxvilmarcvlovani Ti­
xiT. gamomwvaria moyavisfrod. fari simaRleSi aziduli samkuTxe­
dia, odnav win gadmoweuli wveriT. zedapirze svel Tixaze iaraRis 
gatarebiT badisebri naWdevia gakeTebuli. 

daculoba: motexilia wveri da qveda marjvena nawili. ar Semor­
Ca kramiti. 

zomebi: sigane – 8.5 sm., simaRle – 11 sm.

24.	 antefiqsi N24 (tab. II-24). warmoadgens Rariani kramitis ake­
cil daboloebas. damzadebulia qviSanarevi msxvilmarcvlovani Ti­
xiT. gamomwvaria moyavisfrod. fari simaRleSi aziduli samkuTxedia, 
odnav win gadmoweuli wveriT. zedapiri sadaa. rogorc Cans, Stampis 
dasadebad gadausworebiaT, magram Semdeg aRar dautaniaT (an gamo­
uSraT, an sxva mizezia). 
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daculoba: antefiqss mxolod wveris nawili aklia. ar SemorCa 
kramitic.

zomebi: sigane – 10 sm., simaRle – 13 sm.

ukantoloSis eklesiasTan aRmoCenili antefiqsebi kecis mixed­
viT samad jgufdeba: 1. wmindanis da tolmklava jvris gamosaxulebi­
ani antefiqsebi (NN19-22), 2. mxedris sqematurgamosaxulebiani ante­
fiqsi (N N18) da 3. yvela danarCeni antefiqsi (N1-17, 23-24). 

faris formis mixedviT ase iyofa: 1. sqematurgamosaxulebiani 
mxedris reliefiani antefiqsi (NN18), 2. wmindanis gamosaxulebiani ante­
fiqsebi (NN19-21), 3. tolmklava jvris gamosaxulebiani antefiqsi (N22), 4. 
yvela danarCeni gamosaxulebis mqone antefiqsebi (N1-17, 23-24).

maTgan pirveli formis antefiqsebi aRmoCenilia CiTaxevis1 
(igive mwvane monastris), foToleTis,2 oTas agaris, gveldesis naT­
lismcemlis, awyuris,3 gelaTis eklesiebTan. maTgan gelaTis garda, 
romelic XII saukunes ganekuTvneba,4 yvela IX-X saukuneebiT TariRde­
ba. meore formis (xuTkuTxa) antefiqsebi aRmoCenilia noqalaqevis,5 
najaxovos,6 msigxuas,7 bagratis,8 SiomRvimis, parxlis eklesiebTan 
da garda noqalaqevisa, romlebic p. zaqaraias V-VI saukuneebiT aqvs 
daTariRebuli,9 yvela IX-X saukuneebs ganekuTvneba. ukantoloSis me­
same formis antefiqsis msgavsi farebi dadasturebulia axizis, ur­
bnisis da bagratis taZris antefiqsebze. amaTgan axizis da urbnisis 
antefiqsebi V-VI ss. mijniT TariRdeba,10 xolo bagratis taZris ante­
fiqsebi misi mSeneblobis periods – X s. bolos ganekuTvneba.11 meoTxe 

1 gogolaZe, Toris xeobis epigrafikuli korpusi, gv. 25-27.
2 xoStaria, kvirikewmindis mdebareobis sakiTxisaTvis, gv. 70-82.
3 liCeli, rCeuliSvili, samcxe – Zveli meRvineoba arqeologiuri aRmoCene­
bis mixedviT, gv. 526-546.
4 informacia mogvawoda arqeologma roland isakaZem, romelic xelmZRvane­
lobda gelaTSi ganxorcielebul arqeologiur samuSaoebs.
5 zaqaraia, kapanaZe, cixegoji-arqeopolisi-noqalaqevi, gv. 91-92.
6 iqve, gv. 257-260.
7 silogava, samegrelo-afxazeTis qarTuli epigrafika, gv. 257-259.
8 lanCava, quTaisis arqeologia, gv. 244-245. aRniSnuli antefiqsi avtors VII-
VIII ss. aqvs daTariRebuli, Tumca, rigi garemoebebis gamo (paleografiuli 
niSnebi, antefiqsis formebi, reliefebi) igi IX-X ss. adreuli verafriT iqneba.
9 zaqaraia, kapanaZe, cixegoji-arqeopolisi-noqalaqevi, gv. 91-92.
10 mSvildaZe, diRmelaSvili, wilknisa da axizis reliefebis simboloebis Ses­
wavlis sakiTxisaTvis, gv.109-117; javaxiSvili, Rlonti, urbnisi, gv. 3.
11 silogava, epigrafikuli masala bagratis taZridan da misi midamoebis ar­
qeologiuri gaTxrebidan, gv. 55-85.
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formis antefiqsebi, romlebic yvelaze mravalricxovania, aRmoCe­
nilia dvalTis kopalas eklesiis reabilitaciisas da arqeologiuri 
konteqstisa da taZris TariRis gaTvaliswinebiT IX-X ss. unda daTa­
riRdes.

rac Seexeba gamosaxulebas, am niSniT ukantoloSis antefiqsebi 
7 jgufad erTiandeba: 1. vardulisa da katisebrTa ojaxis cxovelia­
ni (12 cali – N N1-12), 2. mxedris gamosaxulebiani (5 cali – N N13-16,18), 
3. wmindanis gamosaxulebiani (3 cali – N19-21), 4. cxovelis gamosaxu­
lebiani (1 fragmenti – N17), 5. tolmklava jvris gamosaxulebiani (1 
cali – N22), 6. badisebri WdeebiT Semkuli (1 cali – N N23) da 7. sada 
fariani (1 cali – N N24). Tumca, gamosaxulebis Sesrulebis xarisxiT 
da stiliT mxedris gamosaxulebiani antefiqsebi kidev or jgufad 
iyofa: maRali reliefiT da ufro realisturgamosaxulebiani (4 ca­
li – N13-16) da sqematuri da dabalreliefurgamosaxulebiani (1 ca­
li – N18). 

ukantoloSis antefiqsebidan erT jgufs qmnis mxedris gamosa­
xulebani, romelTagan erTze mowame mamakacia mocemuli jvriT xel­
Si, xolo danarCenze wverosani meomari. 

mxedris gamosaxulebiani antefiqsebi dReisTvis sul Svidi ca­
lia saqarTveloSi cnobili: zeda mesxeTis,1 quncas (X s.),2 oTas agaris 
da wiforis eklesiebidan,3 ori axalcixis muzeumidan4 da erTis fotoc 
gamoqveynebuli aqvs p. zaqaraias urbnisisadmi miZRvnil monografia­
Si.5 maTgan, quncas eklesiis antefiqsze diokletiane imperatorze ga­
marjvebuli wminda giorgia mocemuli jvriT xelSi,6 zeda mesxeTis an­

1 berZeniSvili, wm. giorgis gamosaxulebiani kalipteris antefiqsi zeda mes­
xeTidan, gv. 27-36.
2 jRamaia, samSeneblo keramika feodaluri xanis saqarTveloSi, gv. 49-50; si­
logava, antefiqsis natexi asomTavruli warweris fragmentiT parxlis mi­
damoebis eklesiidan, gv. 116.
3 oTas agaris eklesia mdebareobs aspinZis municipalitetis sof. oTaSi da 
TariRdeba X s. rac Seexeba wiforis wm. giorgis eklesias, igi kaspis munici­
palitetis sof. gudelisTan dgas. orive eklesiaSi sareabilitacio samuSa­
oebis dros aRmoCenili antefiqsebi Seuswavlelia.
4 samcxe-javaxeTis muzeumi, gv. 77.
5 zaqaraia, naqalaqar urbnisis xuroTmoZRvreba, gv. 68, sur. 42. samwuxarod, 
is p. zaqaraias mxolod fotoze unaxavs, romelic misTvis gadaucia g. Cubi­
naSvils da romelic g. CubinaSvilisave TqmiT inaxeboda kavkasiis muzeumSi. 
Tumca, p. zaqaraias misTvis ver miugnia. saidan iyo es antefiqsi, ucnobia.
6 silogava, antefiqsis natexi asomTavruli warweris fragmentiT parxlis 
midamoebis eklesiidan, gv. 116.
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tefiqsze gveleSapis ganmgmiravi wminda meomari,1 axalcixis muzeumSi 
dacul erT antefiqsze wminda meomari jvriT xelSi, amave muzeumSi da­
cul meore antefiqssa da oTas agaris eklesiis antefiqsze – mxedari 
Subisebri iaraRiT xelSi, wiforis nimuSze – xmalSertymuli mxedari, 
xolo p. zaqaraias mier gamoqveynebul antefiqsze TiTqos uiaraRodaa 
warmodgenili mxedari. am antefiqsebidan zeda mesxeTis antefiqsi IX s. 
bolo – X s. dasawyisiT aqvs daTariRebuli d. berZeniSvils, quncas an­
tefiqss v. silogava warweris mixedviT X s. aTariRebs, axalcixis muze­
umis eqsponatebi VIII-IX saukuneebiT aris eqspoziciaze daTariRebuli, 
xolo danarCeni sami antefiqsi Seuswavlelia. 

CamoTvlil nimuSebs ukantoloSis antefiqsebze mocemuli 
mxedrebi zedmiwevniT ar imeorebs, Tumca, stilisturi niSnebiT isi­
ni msgavsia. gansakuTrebiT es iTqmis ukantoloSis mowame mxedris 
sqematurgamosaxulebian antefiqssa da oTas agarisa da axalcixis 
muzeumis eqsponatebze. 

zemoT CamoTvlili mxedris gamosaxulebiani antefiqsebidan 
dazustebiT cnobilia, rom quncis antefiqsze wminda giorgia moce­
muli. danarCenebze ki gamosaxulebaTa sqematurobis gamo imis gan­
sazRvra, romeli wmindani meomaria gamosaxuli antefiqsze, Znelia. 

qarTul xelovnebaSi ZiriTadad oTxi meomari wmindanis gamo­
saxulebebia gavrcelebuli: wm. giorgi, wm. demetre stratilati, wm. 
Tevdore da wm. evstaTi plakida. amaTgan, ukanasknelis gamosaxule­
bebi, romlebic qarTul xelovnebaSi erTgvarad qarTlis gaqristi­
anebis ambavs (mirianis nadiroba) daukavSirda da ukve adreuli Sua 
saukuneebidan gvxvdeba qarTul reliefebze, yovelTvis gamoisaxe­
boda irmebze monadire cxenze amxedrebuli mSvildosnis saxiT (naT­
lismcemlis stela [VI s.]; atenis sioni [VII s.]; martvilis taZris frizi 
[VII s.]; webeldis kankeli [VII-VIII ss.]).2 

wm. demetre stratilatis gamosaxulebebis gamoCena XI sauku­
nidan eqvTime mTawmindelis mier (1055-1128 ww.) wm. dimitris wamebisa 

1 antefiqsi gamoqveynebuli aqvs d. berZeniSvils, romelic gamosaxulebaSi 
wminda giorgis xedavs. antefiqsis zeda nawili motexilia, ris gamoc ucno­
bia mxedris maxasiaTeblebis didi nawili (berZeniSvili, wm. giorgis gamosa­
xulebiani kalipteris antefiqsi zeda mesxeTidan, gv. 27-36). araa gamoric­
xuli, rom antefiqsze ara wminda giorgi, aramed wminda Tevdore yofiliyo 
gamosaxuli, romelsac qarTul xelovnebaSi swored gveleSapis ganmgmira­
vad warmosaxavdnen.
2 didebuliZe, `wm. evstaTes xilva~ Sua saukuneebis qarTul xelovnebaSi, gv. 
197-206.
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da saswaulebis pirveli qarTuli Targmanebis paralelurad iwyeba. 
pirvelive etapze qarTul xelovnebaSi wmindanis ramdenime ikonog­
rafiuli tipi mkvidrdeba: Wabuki mowame da qveiTi meomari. orive Sem­
TxvevaSi is uwveruli ymawvilis saxiT gamoisaxeboda frontalurad, 
maRla aziduli warbebiT, mokle „qudisebri“ varcxnilobiT an grZe­
li, kefamde CamoSlili, yurebs ukan gadaweuli xveuli TmiT, grZel­
mklaviani qitoniT, tablioniTa da grZeli, kiserTan fibuliT Sekru­
li himationiT, cal xelSi jvriT da mkerdze miyrdnobili da mayu­
reblisken xelisguliT Sebrunebuli meore xeliT.1

wminda Tevdore tironis gamosaxulebebi qarTul xelovnebaSi 
VII saukunidan Cndeba (martvilis eklesia, webeldis kankeli). rogorc 
wesi, is wminda giorgisTan erTad wyviled kompoziciaSi gamoisaxebo­
da cxenze amxedrebuli, Tumca, aris calke misi gamosaxvis SemTxve­
vac (gveldesis kankelze, sadac is fexosania marto warmodgenili). 
X s. qarTul xelovnebaSi xdeba wminda Tevdore tironisa da am peri­
odidan bizantiur samyaroSi gamoCenili wminda Tevdore stratila­
tis gamosaxulebaTa Serwyma, romlis saxe yovelTvis erTi tipiT gad­
moicemoda: xveuli xSiri TmebiTa da wveriT, mogrZo saxiT da kexiani 
cxviriT. reliefebSi is ZiriTadad wminda giorgisTan erTadaa moce­
muli cxenze amxedrebuli gveleSapis mlaxvreli anda fexze mdgomi 
aseve gveleSapis mlaxvreli.2

rac Seexeba wm. giorgis gamosaxulebebs, romlebic yvelaze popu­
laruli gaxldaT qarTul xelovnebaSi, is adreuli Sua saukuneebidan 
Cndeba rogorc gveleSapis mlaxvreli mxedari (aRegis stela [VI s. meo­
re nax.];3 brdaZoris didi da patara stelebi [VI-VII ss.];4 martvilis taZ­
ris frizi [VII s.];5 webeldis kankeli [VII-VIII ss.]6). VII saukuneSi saqarTve­
loSi Cndeba da VIII saukunidan aqtiurad vrceldeba, X saukuneSi ki do­
minanti xdeba diokletianes mlaxvreli wminda giorgis gamosaxuleba 
(martvilis taZris frizi, webeldis kankeli, joisubnis wm. giorgis 

1 bulia, ciciSvili, jojua, wminda dimitri Sua saukuneebis qarTul xelov­
nebaSi, gv. 135-136,140-142.
2 gedevaniSvili (da sxva), wminda meomarTa kulti da misi gamosaxulebani Sua 
saukuneebis qarTul kulturaSi, gv. 59-61.
3 aRegis stelaze mxedris TavTan mocemulia ganmartebiTi warwerac – `ese 
ars wminda giorgi@~ (ix.: gagoSiZe, xoJornis gumbaTiani eklesiis kedlebSi Ca­
Senebuli adreuli Sua saukuneebis qvasvetebi, gv. 70-71).
4 javaxiSvili, adrefeodaluri xanis qarTuli stelebi, gv. 33-34, tab.L XXII, LXXV.
5 dadiani, kvaWataZe, xundaZe, Sua saukuneebis qarTuli qandakeba, gv. 26-28.
6 Шмерлинг, Малые формы в архитектуре средневековой Грузии, gv. 62-69.
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eklesia, vales RvTismSoblis eklesia...). swored es ikonografiuli 
saxea yvelaze amocnobadi wm. giorgis identifikaciis TvalsazrisiT, 
radgan wmindanis fexebTan damarcxebuli gvirgvinosnis gamosaxule­
ba saqarTveloSi mxolod wm. giorgis ikonografiisTvis aris damaxasi­
aTebeli.1 X saukunidan qarTul xelovnebaSi gamoCenas iwyebs, Tumca, 
farTo gavrcelebas ver povebs, qveiTi wminda giorgis gamosaxuleba, 
SubiTa da fariT (boWOormis wm. giorgis xati, Cukulis da mravalZalis 
xatebi, znakvis da vanis marmarilos reliefebi………...).2

Tu gaviTvaliswinebT mxedrisgamosaxulebiani antefiqsebis Ta­
riRs, maTze warmodgenil meomar wmindanSi wm. evstaTi plakidas mo­
azreba SeuZlebelia, radgan, rogorc aRiniSna, igi mudam monadiris 
saxiT gamoisaxeboda. qronologiurad SeuTavsebeli gamodis wm. de­
metre stratilatis danaxvac. rac Seexeba wm. giorgisa da wm. Tevdo­
res, rigi saxasiaTo detalebis uqonlobis gamo, vfiqrobT, zustad 
gansazRvra Tu romeli maTgani unda iyos gamosaxuli antefiqsebze, 
rTulia. Tumca, Subosani mxedris SemTxvevaSi, erTi detali mainc iq­
cevs yuradRebas – mxedris wveri. wverosnad ki, rogorc aRiniSna, wm. 
Tevdore gamoisaxeboda. 

uanalogoa ukantoloSis antefiqsebze mocemuli mamakacis wel­
szemoTa frontaluri gamosaxuleba marjvena xelSi jvriT, xolo 
marcxenaSi kverTxiT (#19-21). misi nimbiT da romauli tanisamosiT 
warmodgena, mianiSnebs, rom antefiqsze romeliRac wmindani mamaka­
cia mocemuli. Tumca, ufro dakonkreteba da vinaobis gansazRvra ar 
xerxdeba. samwuxarod, amis saSualebas ar iZleva antefiqsebze moce­
muli asomTavruli asoebic: „q“ „e“ da „S“, romlebic unda gadmoscem­
dnen trafaretul „qriste Seiwyale“-s.

aseve uanalogoa antefiqsebis yvelaze mravalricxovani jgufi 
katisebrTa ojaxis (lomi?), rvafurcela vardulisa da jvris gamo­
saxulebiT. maT zusti msgavseba ar eZebnebaT arc kompoziciis mixed­
viT da arc vardulis mixedviT.3 am kompoziciaSi centraluri adgi­
li ukavia rvafurcela varduls, romelic jvrisa da vardulis Ser­

1 dadiani, wminda mxedrebis ikonografia adreuli Sua saukuneebis qarTul 
reliefSi (VI-VIII ss.), gv. 316-337.
2 dadiani, wminda giorgis saxe raWis qvis qandakebaSi, gv. 43-49; dadiani, kvaWa­
taZe, xundaZe, Sua saukuneebis qarTuli qandakeba, sur. 477-478. 
3 cxovelTa gamosaxulebebidan qarTul antefiqsebze aqamde mxolod irmis 
da misi ojaxisnairTa (axizis [V-VI ss.], qvacxelas [V-VI ss.], foToleTis [IX s.], 
dvalTas [X s.]) da aqlemis (awyuri [VIII-IX ss.]) gamosaxulebis datanis faqti 
iyo cnobili.
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wymas warmoadgens. vardulebis gamosaxulebebi qarTul qristianul 
xelovnebaSi adreuli Sua saukuneebidan gvxvdeba. isini furcelTa 
raodenobiT yovelTvis gansxvavebulia da oTxidan Tormetamde mer­
yeobs. ukantoloSis vardulis yvelaze axlo paralelebi gvxvdeba 
bieTis (IX s.) da soxTas (X s.) eklesiebze, kusireTis eklesiis IX-X ss. 
kankelis filaze.1 isini atarebdnen mzis, Sesabamisad – qristes sim­
bolur datvirTvas. rac Seexeba jvrisa da vardulis sinTezur ga­
mosaxulebas, erTaderTi sinTezuri kombinacia, romelzec rogorc 
jvris, ise vardulis xazgasmaa mocemuli, gvxvdeba adreuli Sua sa­
ukuneebis bolnur medalionebze, da isic mxolod oTxfurcela var­
dulisa da jvris Serwymuli saxiT. 

rac Seexeba cxovelis gamosaxulebas, romelic Zalian gavs Zu 
lomis figuras, isic erT-erTi gavrcelebulia qarTul qristianul 
xelovnebaSi. CarTulia rogorc nadirobis scenebSi (wofi, bolnisis 
sioni, qasagina, vales RvTismSobeli, xaxuli, oSki, bagratis taZari, 
xcisi...), ise bibliur siuJetebSi (daniel winaswarmetyveli lome­
bis xaroSi [Telovanis jvarpatiosani, bzis, burnaSeTis, azavreTis, 
bavris, tabawyuris eklesiebi... ]), agreTve warmodgenilia calke re­
liefebad (ubisa, qsnis armazi, kldisubani, qasagina, fias wm. giorgi, 
kacxi, xaxuli, parxali, zemo niqozi, sveticxoveli, savane, fitareTi, 
wuRruRaSeni, Tevdorwmindani...). vardulTan erTad mis gamosaxule­
bas vxvdebiT ganTiadis stelaze (VI s.), sadac stelis kapitelis erT 
waxnagze lomia mocemuli, xolo mis qvemoT svetis mTel simaRleze 
vardulTa wnulia amokveTili. qristianul simbolikaSi lomis erT-
erTi mniSvneloba qristes saxeba iyo. swored am simbolos gadmocema 
unda iyos ganTiadis stelazec.2 ukantoloSis antefiqsebze lomisa 
da jvriani vardulis erTad gamosaxva, vfiqrobT, igive simbolikis 
gadmocemas unda warmoadgendes. 

Tu aRniSnuli gamosaxulebis mqone da wmindanis frontalurga­
mosaxulebiani antefiqsebi unikaluria, samagierod farTod gavrce­
lebuli Temaa jvris gamosaxulebiani antefiqsebi da adreuli Sua 
saukuneebidan ganviTarebuli Sua saukuneebis CaTvliT yvela epoqis 
nimuSebze gvxvdeba. ukantoloSis N N22 antefiqsze gamosaxuli jvari, 
romelic TiTqmis imeorebs wmindanis frontalurgamosaxulebian an­

1 Меписашвили, Цинцадзе, Архитектура нагорной части – исторической провинции 
Грузии – Шида Картли, gv. 32, 35, 91.
2 diRmelaSvili, lomis simbolos gansazRvrisaTvis ganTiadis stelaze, gv. 
178-187.



319

tefiqsze mocemul jvrebs (NN19-21), emsgavseba axizis da urbnisis V-VI 
ss. antefiqsebze mocemul jvrebs. CaRaruli da kideebgaganierebuli 
jvrebi gvxvdeba adreuli Sua saukuneebis reliefebadac (akavanebis, 
aiazmis, mcxeTis jvris taZrebi, pantianis, samwevrisis, saTxis stele­
bi). msgavsi jvrebi Cndeba IX-X ss. zemo snekvis wm. giorgis da eredvis 
wm. giorgis eklesiebis, nadarbazevis, qasaginas, parxlis reliefeb­
zec. 

rac Seexeba ukantoloSis antefiqsebs Soris kidev or nimuSs, 
romelTagan erTs sada fari aqvs, xolo meores badisebri silueti 
amkobs, vfiqrobT, isini xelosnis Secdomis Sedegi unda iyos: am an­
tefiqsebis fari danarCenebTan SedarebiT mcire zomisaa, rac ar iZ­
leoda maTze ukve mza StampebiT gamosaxulebis datanis SesaZleblo­
bas. Sesabamisad, xelosanma erTi „originalurad“ Seamko, xolo meore 
sadad datova. Tu gaviTvaliswinebT am ori antefiqsis faris moyva­
nilobas, vfiqrobT, isini imave xelosnebs unda davukavSiroT, rom­
lebmac N1-17 antefiqsebi daamzades. Tumca, aq kidev erTi detalia 
saintereso: rogorc aRiniSna, mocemuli antefiqsebis keci da gamow­
vis xarisxi mcired gansxvavdeba N N1-17 nimuSebisgan, rac aSkarad miu­
TiTebs maT calke damzadebaze. 

amdenad, ukantoloSis antefiqsebi, tipologiis mixedviT da ma­
Ti analizis safuZvelze, vfiqrobT, sxvadasxva xelosnis naxelavs, 
magram erTi periodis produqts unda warmoadgendes. gamosaxule­
baTa xasiaTis da formis mixedviT, isini gardamavali xanis nimuSebad 
unda miviCnioT. Tumca, maTi daTariRebisTvis aseve mniSvnelovania 
taZris TariRebis gaTvaliswinebac.

ukantoloSis wm. marines eklesia ornaviani eklesiaa (am tipis 
xuroTmoZRvruli nagebobebis Sesaxeb damkvidrebuli terminolo­
giiT – oreklesiani nageboba) dasavleTis garSemosavleliT. nagebia 
ruxi feris fleTili kvadrebiT duRabze, kuTxeebSi ufro didi zo­
mis da SedarebiT Tlili kvadrebia gamoyenebuli, miuxedavad amisa, 
kedlebze, rogorc fasadze, ise interierSi, wyobis horizontaloba 
daculia. eklesiasTan misasvleli CrdiloeTidanaa (samxreTis mxa­
res kldovani masivi akravs), amitomac Sesasvlelic am mxridan aqvs. 
am faqtorma ganapiroba isic, rom taZris ZiriTadi navi samxreTisaa, 
xolo meore navi CrdiloeTidan akravs. mTavar darbazs naxevarwri­
uli afsida aqvs, romelic amJamad isea morRveuli, rom aRar irkveva 
arc sarkmlis forma da arc niSebis arsebobis sakiTxi. Rrma naxevar­
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wriuli sakurTxeveli farTo mxrebiTaa darbazisgan gamoyofili da 
erTi safexuriT amaRlebuli. rogorc aRiniSna, mTavar navSi erTa­
derTi Sesasvleli CrdiloeT kedelSia gaWrili. darbazis kedlebs, 
romlebic daunawevrebelia, Camosajdomi safexuri Semouyveba. sxva 
detalebi am etapze taZris dazianebis gamo ar irkveva. 

taZris CrdiloeTis navi gawmendiTi samuSaoebis dros gamov­
linda.1 is TiTqmis zeZirkvlis donezea darRveuli, ris gamoc, mTel 
rig detalebze msjeloba mxolod analogebiT SeiZleba. cnobilia 
mxolod, rom uafsidoa, navSi Sesasvleli taZris mTavari navis karis 
pirdapir iyo gaWrili, masze odnav ufro farTod da rom navi dasav­
leTiT mTlianad iyo gaxsnili da ukavSirdeboda dasavleTis garSe­
mosavlels. 

dasavleTis garSemosavleli taZris yvelaze ukeT SemorCenili 
nawilia. masSi moxvedra SeiZleboda rogorc CrdiloeTis navidan, ise 
garSemosavlelis dasavleTis kedelSi datanebuli kariT. garSemo­
savleli sxmuli kamariTaa dasrulebuli. mogvianebiT samlocvelod 
gadakeTebisas mis aRmosavleT kedelSi sarkmeli gauWriaT, Sesasvle­
li kari amouSenebiaT da CrdiloeTis kedelSi Sesasvleli Riobi gau­
keTebiaT. Riobis Tavze gadebulia mowiTalo feris ornamentirebuli 
qva, romelzec dadebulia bazaltis qvaSi nakveTi sarkmlis TavsarTi 
msxvili, boloebgadakecili warbis reliefuri gamosaxulebiT. 

taZris TariRTan dakavSirebiT gamoTqmulia mosazreba, rom is 
Zvel naeklesiarze XIII-XIV ss. unda iyos agebuli.2 Tumca, gawmendiTi 
samuSaoebis Sedegad gamovlenili maxasiaTeblebiT, aseve arqiteq­
turuli detalebiT taZris mSenebloba adrea savaraudebeli. pirve­
li es aris mSeneblobis tipi: kuTxeebSi SedarebiT Tlili didi zomis 
kvadrebis da kedlis danarCen nawilSi fleTili ufro wvrili qvis 
sworxazovani rigebis gamoyeneba javaxeTis VIII-X ss. ZeglebisTvisaa 
damaxasiaTebeli (azavreTi [IX-X ss. mijna], murjaxeTi [X s. dasawyisi], 
yarTa [X s.], alanZa [VIII s.], gundi [IX s.], dumeila [IX s.], SaloSeTi [X s. 
dasawyisi], qunca [IX-X ss. mijna], agarebis wm. giorgis eklesia [IX-X ss.] 
da sxv.).3 taZris daTariRebis ganmsazRvreli meore detali gaxlavT 
sarkmlis TavsarTi, romelic gadakeTebis Semdeg dasavleTis garSe­
mosavlelis karis Tavze CaudgamT. msgavsi brtyeli, reliefuri da 

1 Tumca, taZris arqiteqturidan gamomdinare, misi arsebobis Sesaxeb adreve 
iyo cnobili mecnierebisTvis (ix.: javaxeTi, gv.137).
2 javaxeTi, gv.137.
3 javaxeTi, gv. 44, 73-77, 103-104, 127-129, 131-133, 135-137. 
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kideebgadakecili warbebi swored X s. taZrebisTvisaa maxasiaTebeli 
(saTxis kviracxoveli [X s.], oSki [X s.], xorenia [X s.], yarTa [X s.], xos­
pio [X s.], saRamo [X s.], azavreTi [IX-X ss. mijna], burnaSeTi [X s.], tabaw­
yuri [X s.], fias wm. giorgis eklesia [X s.], bzis wm. giorgi [X s.], zirbi­
Tis RvTismSobeli [X s.], vales RvTismSobeli [X s.]). aseTive warbebiT 
sarkmlebisa da karTa gaformeba grZeldeba XI saukuneSic, Tumca, Tu 
wina periodis warbebi ZiriTadad sadaa, am periodSi isini TiTqmis uk­
leblad ornamentirebulia1 (savanis wm. giorgis eklesiis [XI s.], qore­
Tis [XI s.], krixis [X-XI ss. mijna], nikorwmindis [1010-1014 ww.], xcisis 
[1002 w.], samTavros sarkmlis [XI s.] da Sipiakis naTlismcemlis eklesi­
is karis [1014-1022 ww.] TavsarTebi). ukantoloSis eklesiis sarkmlis 
warbi X s. warbebis analogia. 

vfiqrobT, taZaric am periodiT unda daTariRdes. 
rom davubrundeT ukantoloSis eklesiis gawmendisas gamovle­

nil antefiqsebs, rogorc maTi ganxilvisas aRvniSneT, isini sxvadas­
xva yalibiTa da sxvadasxva xelosnis mier, Tumca, erTi da imave dro­
saa damzadebuli, rac imas niSnavs, rom aRniSnuli antefiqsebi taZris 
mSenebloba/ganaxlebis sxvadasxva etapze ki ara, erTdroulad iyo 
CarTuli saxuravSi. maTi aRmoCenis adgilis mixedviT, aRniSnuli 24 
antefiqsi samxreTis da dasavleTis fasadebis mxares asrulebdnen 
saxuravis Rariani kramitis wyobas. Tu gaviTvaliswinebT erTis mxriv 
imas, rom taZris samxreTis fasadi goris ferdiskenaa Seqceuli da is 
araZiriTad fasads warmoadgens, xolo, meores mxriv, imas, rom dasav­
leT perimetrze aRmoCenili antefiqsebi yvela logikiT dasavleTis 
garSemosavlelis gadaxurvaSi iyo CarTuli, gamodis, rom antefiq­
sebi aucileblad unda yofiliyo gamoyenebuli taZris mTavari navis 
saxuravis CrdiloeT qanobzec da CrdiloeTis navis gadaxurvazec. 
samwuxarod, taZris CrdiloeTi perimetrisa da CrdiloeTi navis te­
ritoriis gawmendiTi samuSaoebisas arc erTi fragmenti ar aRmoCeni­
la, Tumca, am mxares TiTqmis ar dafiqsirda arc arqiteqturuli de­
talebi da arc samSeneblo keramikis sxva fragmentebi, rac am ferdis 
damrecobis gamo perioduli CarecxviT unda avxsnaT. 

1 warbebis ornamentuli gaformeba gvxvdeba X saukuneSic, Tumca, masiur xa­
siaTs iRebs Semdgomi saukunidan (mag. eredvis wm. giorgis da berisaydris ek­
lesiebi, xeiTis mamawminda, nadarbazevi, qasagina). ix.: Меписашвили, Цинцадзе, 
Архитектура нагорной части – исторической провинции Грузии – Шида Картли, gv. 45-
46, 49, 55, 66, 80.
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garda antefiqsebisa, nangrev fenaSi dafiqsirda brtyeli da Ra­
riani kramitebis fragmentebic. Rariani kramitebi zomaSi erTnairia, 
Tumca, gansxvavdeba rogorc keciT, ise gamowvis doniT da detalebiT. 
erTi nawili ufro mkvrivi kecis mqonea da gamomwvaria ufro Riafrad. 
maT zurgze dabali wibo da gardigardmo daZerwili qedi aqvT. meore na­
wils ufro forovani keci aqvs da wiTladaa gamomwvari. maT sada tani da 
gamoyofili cxviri aqvT. rac Seexeba brtyel kramitebs, isini TiTqmis 
erTnairia: mkvrivi keci, mowiTalod gamomwvari, dabali da odnav ake­
cili gverdi. fragmentebis nawils akecili gverdi boloSi Semokecili 
aqvT da am Semokecvis Sedegad Seqmnil Sublze jvris reliefuri gamo­
saxulebebia mocemuli (tab. II-25-27). erT nawilze datanilia mklaveb­
gamsxvilebuli tolmklava jvari, xolo meore nawilze – kvarcxlbekze 
aRmarTuli aseve tolmklava jvari, romlis kideebi ganze gaweuli da 
Cadrekilia. calsaxaa, rom aseTi daboloebis mqone brtyeli kramitebi 
qanobis boloSi Tavsdeboda, romelzec iwyoboda antefiqsiani kramite­
bi. msgavsi viTareba gvxvdeba xaxulisa da iSxnis gadaxurvaSi, im gansxva­
vebiT, rom brtyel kramitebs jvris gamosaxulebebi ar aqvT. erTiano­
baSi es jvriani brtyeli kramitebi da antefiqsebi, qmnida ukantoloSis 
eklesiis fasadis damagvirgvinebel dekors: jvrebis mwkrivisa da sxva­
dasxva Tematikis gamosaxulebebisgan Sedgenils. 

amdenad, ukantoloSis wm. marines saxelobis eklesiis gawmendi­
sas gamovlenili antefiqsebi, romelTa nawils analogebi ar eZebneba, 
taZris mSeneblobis Tanadroulad (X s.) unda miviCnioT. isini ostat­
Ta jgufis mier iyo damzadebuli da jvris reliefiani gamosaxulebe­
bis mqone brtyel kramitebTan erTad taZris gadaxurvis gaazrebul 
dekors qmnida.
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Ketevan Digmelashvili

Antefixes from the Ukantoloshi Church

Summary

The 24 antefixes were unearthed in 2022-2023 during the cleaning work of the St. 
Marine Ukantoloshi Church located in the village of Toloshi in the municipality of 
Aspindza. This is the second time that antefixes of such a number have been discovered 
on the archaeological site in Georgia.

Ukantoloshi antefixes are the folded part of the channel tiles, which were placed 
at the bottom of the roof and symbolically and stylistically completed the facades. The 
reliefs are engraved on them: on thirteen antefixes, there is a composition featuring a 
lion, a rosette, and a cross, which may symbolize Christ. On three antefixes a holy man 
is presented frontally with a cross in his hand; on five antefixes, we see a holy horseman; 
on one antefix there is a cross, on another, a mesh ornament, and one antefix lacks 
representation. Unfortunately, it is impossible to precisely define who is represented as 
the horseman or holy man. However, according to some iconographic signs, they might 
represent Saint George and Saint Theodore. The first two antefixes with images do not 
have analogues. 

The Ukantoloshi antefixes, with their distinct shapes, structures, content, and 
relief styles, must have been crafted by different artisans, yet during the same era and in 
the same location. They must have been made in 9th-10th centuries, but for their dating 
it is necessary to consider the date of the temple.

The Ukantoloshi Church is a single-nave building with two annexes on the north 
and west, built concurrently with the main structure. With stylistic signs and multiple 
existing parallels, the church might have been erected in the 10th century. In the Late 
Middle Ages, after the temple was deconstructed, the surviving Western annex was 
converted into a chapel. Antefixes have been uncovered on the western and southern 
perimeters of the temple, indicating that the northern side, the temple’s main facade, 
must have had similar decorations. The antefixes found on the perimeter were not 
incorporated into the roof at different times, but were installed simultaneously, creating 
a symbolically thought-out decoration of the temple facades.
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tabulebis aRweriloba:

tab. I: 1-17 – ukantoloSis eklesiasTan aRmoCenili antefiqsebi (fo­
toebis avtori: qeTevan diRmelaSvili).
tab. II: 18-24 – ukantoloSis eklesiasTan aRmoCenili antefiqsebi; 25-
27 – ukantoloSis eklesiasTan aRmoCenili jvris gamosaxulebiani 
kramitebi; 28-31 – antefiqsebis grafikuli Canaxatebi (fotoebis da 
grafikis avtori: qeTevan diRmelaSvili).
tab. III: 1-4 – ukantoloSis eklesia (avtori: gela jvariZe); 5 – ukanto­
loSis eklesiis gegma (avtoriL: gela jvariZe).

Description of Tables:

Tab. I: 1-17 – Antifixes found near the Ukantoloshi Church (photos by Ketevan 
Digmelashvili).
Tab. II: 18-24 – Antifixes found near the Ukantoloshi church; 25-27 – Tiles with relief 
of a cross found near the Ukantoloshi Church; 28-31 – Graphics of antefixes (photos 
and graphics by Ketevan Digmelashvili).
Tab. III: 1-4 – Ukantoloshi Church; 5 – Plan of the Ukantoloshi Church (photos and 
plan by Gela Jvaridze).
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besik lorTqifaniZe, nikoloz murRulia, 
nikoloz diasamiZe, nino xuciSvili

egrisis politikuri da savaWro urTierTobis is
toriidan VI-VIII saukuneebSi noqalaqevSi gamovle
nili tansacmlis aqsesuarebis (qamris balTebi, ab

zindebi, sakidebi da Sesakravebi) mixedviT

statiaSi mocemuli kvleva ganxorcielda 

SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli 

samecniero fondis mxardaWeriT 

[grantis nomeri FR-22-117]

noqalaqevis naqalaqarze 1973 wlidan Catarebuli arqeologiuri 
gaTxrebis Sedegad aRmoCenilia qamris balTebi, abzindebi, sakidebi 
da Sesakravebi, romlebic adreuli Sua saukuneebiT TariRdeba. maTi 
absoluturi umravlesoba naqalaqaris qveda terasaze, galavnebis 
Sida teritoriazea gamovlenili (mxolod erTi, N N7 Sesakravi sainv.
NN NN ##12-974:6802, aRmoCnda aRmosavleT galavnebis gareT 30 metrSi. ni­
Sandoblivia, rom TiTqmis yvela nivTi adreuli Sua saukuneebis na­
gebobebidan, kulturuli fenebidan da samarxebidanaa (sur. 1). cxra 
nivTi inaxeba saqarTvelos erovnuli muzeumis, s. janaSias saqarTve­
los saxelmwifo muzeumis Sua saukuneebis koleqciebis, akademikos 
parmen zaqaraias saxelobis dasavleT saqarTvelos fondSi. mxolod 
erTi – ormoci sebastieli mowamis saxelobis eklesiis samxreT mina­
SenSi dafiqsirebul samarxSi aRmoCenili balTa daculia parmen za­
qaraias saxelobis noqalaqevis arqiteqturul-arqeologiur muze­
um-nakrZalSi.

qvemoT mocemulia ToToeuli am nivTis detaluri aRwera. niv­
Tebi danomrilia pirobiTad. iqve miTiTebuli aqvs safondo nomeri, 
aRmoCenis weli da adgili. yvela nivTisTvis Seswavlili da warmod­
genilia qarTuli da ucxouri analogiuri masala, maTi warmomavloba 
da qronologia, romelic gansazRvrulia, rogorc stratigrafiuli 
monacemebiT da laboratoriuli kvlevebiT, ise paraleluri masalis 
TariRebis moSveliebiT. 

N1. 12-974:31 – abzinda, 2X1.5 sm-ze (sur. 2). abzindas SuaSi rgoli 
aqvs, romelic Tavdapirvelad kvadratuli SeiZleba yofiliyo. es niv­
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Ti warmoadgens qamris samSveniss. nivTi aRmoCnda noqalaqevis eqspedi­
ciis mier 1973 wels samefo abanos Tbili abazanis iatakis doneze. mas­
Tan erTad aRmoCnda meore abzindac, romelsac T-s formis mxari aqvs.

msgavsi abzindebi erTiandeba „heraldikuri tipis“ abzinda-
balTebis jgufSi da n. afxazavas mier SemoTavazebuli klasifikaci­
iT xvdeba III tipSi Ⴃ-sebr balTebSi. „maT axasiaTebs naxevarwriuli 
‘heraldikuri faraki’, romelsac ganivi Zelakisebri TavebburTula 
nawili asrulebs“.1 maTi gavrcelebis xana VI-VII ss-ia. isini aRmoCe­
nilia rogorc samTavros samarovanze, aseve alevis N23-e samarxSi, am 
stilis Camoyalibebisa da gavrcelebis centrad miiCneva yirimi, an 
dunaispireTi.2 (sur. 3).

N2. 12-974:159; 7206 – balTebi, brinjaosi, erTwiladi (sur. 4-5). 
erTi ovaluri formisaa, xolo meore mrgvali. orive cali boloeb­
gaxsnilia, ena Semoxveulia da CarCodan gadmodis. zomebi: 2.5X2 sm-ze; 
2.8X2.5 sm-ze. orive maTgani aRmoCenilia noqalaqevis eqspediciis mi­
er. erTi (159) – 1974 wels nayar fenaSi, xolo meore (7206) – 2019 wels 
naqalaqaris aRmosavleT WiSkris mimdebared, G TxrilSi, VI-VII sauku­
neebis fenaSi (130).

balTebi masiuri Sesqelebuli wina CarCoTi da xorTumiseburi 
Camketi eniT, gansxvavdebian balTebisgan, romlebic IV saukuneSi iyo 
gavrcelebuli. ZiriTadi gansxvaveba gamoixateba Camket enaSi, rome­
lic winaa gamoweuli CarCodan. aseTi balTebi gasaocrad standar­
tulia, identuria erTmaneTisa, Tavis gavrcelebis mTels arealze, 
mdinare volgadan reinis CaTvliT da ax. w. VI-VII saukuneebSi gvxvde­
ba.3 analogiur balTebs n. afxazava ovalurCarCoiani abzindebis I va­
riantSi ganixilavs, aRmoCenilia samTavros N687 qvasamarxSi da ax. w. 
VI-VII TariRdeba.4 (sur. 6-7).

N3. 12-974:3647 – balTa, spilenZisa da rkinis Senadnobi. ova­
luri formis. orwiladi. ena da Camketi meqanizmi dakargulia (sur. 
8). zomebi: 3.5X2 sm-ze. balTa gamovlinda 1990 wels naqalaqaris XXIX 
ubanze, gvirabis CrdiloeTiT arsebuli IV-VI saukuneebis wyalsaca­
vis teritoriaze.

1 afxazava, qvemo alevi, gv. 51. 
2 misive, adreuli Sua saukuneebis, gv. 94, tab. XIII 2; Плетнева, Ранние болгары на 
Волге, gv. 177, sur. 61.3. 
3 Амброз, Восточноевропейские и среднеазиатские степи, gv.16. sur. 60.28.
4 afxazava, adreuli Sua saukuneebis, gv. 54, tab. XXXIV.1.
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germaneli mecnieris m. Sulce-dorlamis naSromis “Byzantinische 
Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge im Römisch-Germanischen Zentralmuseum” 
II tomSi msgavsi tipis balTa gaerTianebulia E30 tipis balTebSi. es 
forma, rogorc Cans, gavrcelebulia, rogorc bizantiis dedaqalaq 
konstantinopolSi, aseve mcire aziis mTel teritoriaze, kunZul sa­
mosze, egvipteSi, yirimSi, kavkasiaSi, Crd. italiaSi, Crd. frigiul 
karTagenSi da Crd. espanur provincia sevadaSi. balTebis daTari­
RebaSi udides rols asrulebs, kunZul samosze, samarxSi aRmoCeni­
li brinjaos ori cali balTa, imperator mavrik tiberiusis (583-601) 
monetasTan erTad, aseve samarxSi aRmoCnda herakle keisris sami mo­
neta, romelTa emisiac 611-614 wlebSi xdeboda. Sesabamisad, balTe­
bis gavrcelebis xanad VII saukunis pirveli naxevari unda miviCnioT.1 
(sur. 9).

N4. 12-974:3905 – balTa, brinjaosi. brtyelganivkveTiani, wreze 
SesqelebiT, enis samagri wvrili, oTxkuTxaganivkveTiani mavTulis­
ganaa damzadebuli (sur. 10). zedapirze datanilia wriuli naWdevis­
gan Sesrulebuli ornamenti. zomebi: 3.5X2.5 m-ze. balTa aRmoCenilia 
2001 wels naqalaqaris aRmosavleT WiSkris mimdebared, Sida mxridan 
gaWril A TxrilSi, VI saukunis galavnis ngrevis fenaSi. 

m. Sulce-dorlamis naSromis pirveli tomis mixedviT msgavsi 
tipis balTebi erTiandebian e. w. gulis formis balTebis rigis A8 
tipSi. gavrcelebis TariRad igi miiCnevs VI saukunes. avtori aRniS­
nuli tipis balTebis warmomavlobas mcire azias ukavSirebs, xolo 
Cveni balTis zusti paraleli aRmoCenilia golemanovo kaleSi, bul­
gareTSi, iustiniane I-is mier aSenebul cixesimagreSi, romelic gvian 
VI s-Si ukve mitovebuli iyo.2 (sur. 11). 

N5. 12-974:4192 balTa, orwiladi, ena dakarguli aqvs (sur. 12). 
zomebi: 2,2X2,2 sm. tyavze dasamagrebeli nawili marTkuTxa CarCoa, 
xolo faraki naxevarwriulia, SveriliT bolovdeba, da „Seisruli 
TaRis“ formas iZens, romlis SuaSi enis Camosadebi Raria datovebu­
li. balTa aRmoCnda 2003 wels naqalaqaris qveda terasaze, ormoci 
sebastieli mowamis saxelobis eklesiidan Crdilo-aRmosavleTiT 30 
metrSi gaWril B TxrilSi, adre Sua saukuneebiT daTariRebul sama­
rovanze, erTad damarxuli mamakacis da qalis samarxis nayar fenaSi 

1 Schulze-Dörrlamm, Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil II, gv. 92-98, 
sur. 303-304.
2 misive, Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil I, gv. 17-18.
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(322).1 kidev erTi msgavsi balTa mogvianebiT, 2014 wels aRmoCnda or­
moci sebastieli mowamis saxelobis eklesiis samxreT minaSenSi gaT­
xril samarxSi. balTa mamakacis ConCxs marcxena menjis areSi edo.2 
es balTac orwiladia, Tumca marTkuTxa CarCo SedarebiT ganieria, 
xolo naxevarwriuli faraki orkapa, rqiseburi SveriliT bolovdeba 
(sur. 13). B TxrilSi aRmoCenili balTisgan (12-974:4192) gansxvavebiT, 
am balTas SemorCenili aqvs rkinis ena. rogorc zemoT aRvniSneT, es 
balTa parmen zaqaraias saxelobis noqalaqevis arqiteqturul-arqe­
ologiur muzeum-nakrZalSi inaxeba.

aqve unda aRiniSnos, rom ormoci sebastieli mowamis saxelobis 
eklesiis samxreT minaSenSi gaTxril samarxSi dafiqsirebuli ConCxi­
dan aRebuli Zvlis nimuSi daTariRda radiokarbonuli meTodiT da 
misi TariRi ganisazRvra 900-1030 wlebiT.3 laboratoriuli kvleva 
Catarda glazgos universitetis, Sotlandiuri universitetebis ga­
remos kvlevis centrSi (Scottish Universities Environmental Research Centre 
[SUERC]).

es balTebi ganekuTvneba e. w. heraldikuri tipis abzinda-bal­
Tebs. am saxis balTebSi gamoiyofa ramdenime tipi qvetipebiT. es unda 
iyos momrgvalebul-farakiani orwiladi abzinda-balTa oTxkuTxa sa­
Tasme CarCoTi. am tipis balTebis analogebi saqarTveloSi Zalian mci­
re raodenobiTaa gamovlenili. msgavsi balTebi aRmoCenilia nekresis 
naqalaqarze, nekresis monastris memorialuri samlocvelos kriptaSi 
da isini iq dakrZaluli berebis samosis aqsesuarebadaa miCneuli (sur. 
14). kriptis funqcionirebis qronologiad gamTxrelebi da avtore­
bi VI-IX saukuneebs moiazreben.4 noqalaqevis am tipis balTebis mcire 
msgavseba SesaZloa vipovoT samTavroSi gamovlenil balTebTan, rom­
lebic avaruli siZveleebis analogiuria da VII s-iT TariRdeba.5 noqa­
laqevuri balTa ufro axlosaa aRmosavleT evropis stepebSi, volgis­
pireTSi, adreuli bulgarelebis samarovanze, gamovlenil abzinda-
balTebTan, romlebic TariRdeba VIII s-is bolodan X s-mde.6

1 Everill (et al.), AGEN Trench B Results, gv. 47. 
2 lomitaSvili, lorTqifaniZe, murRulia, axali monacemebi noqalaqevis 
ormocmowameTa eklesiis Sesaxeb, gv.146, sur. 15. 
3 Everill (et al.), The recent contribution of scientific techniques, gv. 6, cxrili 4.
4 baxtaZe (da sxva), naqalaqar nekresis uZvelesi qristianuli taZrebi, gv. 41-
42, sqolio 69, tab. I. 4,7.
5 afxazava, adreuli Sua saukuneebis, gv. 46-48, tab. XXVIII-2; XXXII-6,7.
6 Кызласов, Древнехакасская культура чаатас, gv. 48, sur. 28,37; Плетнева, Ранние 
болгары на Волге, gv. 77-80, sur. 52.65,67.
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N6. 12-974:4251 masiuri balTa, zomebi: 2,7X2,9 sm. brtyeli, 
brtyel kideze mTel sigrZeze SemorCenili aqvs anjamis kvali, rom­
liTac is balTis faraks ukavSirdeboda. meore mxare mcired mom­
rgvalebulia. balTas SemorCenili aqvs Wviruli ornamentis naSTebi 
(wriuli da ovaluri Rarebi), Tumca ornamenti Zlier aris dazianebu­
li da motivi an saerTo kompozicia ar ikiTxeba (sur. 15). balTas uka­
na mxridan mirCiluli aqvs ori oTxkuTxa Sverili samagri, romlebic 
gaxvretilia. balTa aRmoCnda 2004 wels A TxrilSi, savaraudod, VI 
saukunis galavnis mSeneblobasTan dakavSirebul fenaSi – samSeneb­
lo moedanze.1

n. afxazavas mixedviT balTebis es tipi gaerTianebulia bizanti­
uri abzinda-balTebis jgufSi. noqalaqevis balTis analogi awyurSia 
SemTxveviT aRmoCenili (sur. 16). maTi faraki dafanjrulia „mZimeebi­
sa da samkuTxedebis formis saxeebiT. Tavze Sverili ori samagri aqvs, 
msgavsi balTebi aRmoCenilia italiaSi, konstantinopolSi, yirimSi. 
balTebis TariRi VII saukunes moicavs~.2

msgavsi tipis brinjaos balTa aRmoCenilia Crdilo-dasavleT 
Savi zRvispireTSi, gelenjikSi, nikofsiis cixesimagre duzu-kaleSi. 
balTa da nivTebi romlebic nikofsiaSi (duzu-kaleSi) erT-erT qvis 
akldama-samarxSi aRmoCnda „gankuTvnili unda iyos qristianuli 
kultisTvis“ da VIII-IX saukuneebiT TariRdeba.3 (sur. 17).

N7. 12-974:6802 – Sesakravi brinjaosi, 3 sm. sigrZis. burTuliani 
daboloebebiT. erTi mxare ufro metad dawvrilebulia, albaT xma­
rebisgan. Sesakravi aRmoCnda 2016 wels naqalaqaris aRmosavleT ga­
lavnebis gareT 30 metrSi mdebare E TxrilSi, areul fenaSi (sur. 18).

am nivTis analogebis ganxilvisas vxvdebiT or mosazrebas. pir­
veli – Sesakravi, xolo meore – qamarze dasamagrebeli, raime msubu­
qis, mag. qisis Camosakidad.4 Cven viziarebT o. tyeSelaSvilisa da n. 
afxazavas mosazrebas, rom es nivTi savaraudod tansacmlis Sesak­
ravi unda iyos: igi warmoadgens e. w. ganivZelakian an orburTulian 
Sesakravs: Sua nawiliT igi tansacmelze dakerdeboda da ganivi mxa­
riT Camoecmeboda kilos.5 am nivTebis gavrcelebis xana VII saukunea. 

1 Everill (et al.), AGEN Trench A Results, gv. 30.
2 afxazava, adreuli Sua saukuneebis, gv. 57 tab. XXXIII.16.
3 Гавритухин, Пьянков, Раннесредневековые древности побережья, gv. 199, tab. 77.24.
4 Могильников, Сибирские древпости, gv. 36, sur. 19.31.
5 tyeSelaSvili, adrefeodaluri xanis materialuri kulturis Zeglebi, gv. 
178.
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msgavsi nivTebi aRmoCenilia samTavros qvs. N 623, qvs. N468, qvs. N292 
da sxva.1 (sur. 19-20).

N8. 12-974:6993 – balTa, brinjaosi (sur. 21), SeiZleba gavaerTia­
noT „niRbisebri“ balTebis jgufSi, I tipis, I qvetipi, Ⴀ varianti, mas 
formis mixedviT n. afxazava „Tevziseburs“ uwodebs.2 isini orwilad 
balTebad iwodebian da VII saukuniT TariRdebian. zomebi: 2X1.5 sm-ze. 
balTa aRmoCnda 2018 wels naqalaqaris aRmosavleT WiSkris mimdeba­
red, G TxrilSi, VII-VIII saukuneebis fenaSi (104).

balTis analogiebi aRmoCenilia samTavroze, qvs. N623 (46w.). Se­
iZleba es balTebi gavaerTianoT orwilad balTebSi. aRmoCenilia 
uzun kolze, suuk-suSi da sxva.3 (sur. 22).

noqalaqevis naqalaqarze gamovlenili balTebis, abzindebisa da 
sakidebis damzadebisa da zogadad, gavrcelebis areali sakmaod di­
dia. moicavs bizantiis imperiis teritorias (mcire azia, anatolia 
da a. S.), CrdiloeT Savi zRvispireTs, CrdiloeT kavkasias, evraziis 
stepebs, dunaisa da volgispireTs. rogor da ra gziT moxvdnen tan­
sacmlis importuli aqsesuarebi noqalaqevSi? Cven vuSvebT or vari­
ants: erTi is, rom egrisSi, maT Soris mis mTavar qalaq arqeopolis­
Si, mdgar bizantiur jarSi sxvadasxva modgmis xalxi msaxurobda. am 
mxriv, sakmaod saintereso cnobebia Semonaxuli werilobiT wyaro­
ebSi. cnobilia, rom bizantiur jarSi samxreT kavkasielebTan – ibe­
rebTan, lazebTan, WanebTan da somxebTan erTad, msaxurobdnen siri­
elebi, Trakielebi, slavebi, germanelebi (guTebi, erulebi da a. S.), 
Turquli warmoSobis jariskacebi. garda amisa, bizantielebs daqira­
vebuli hyavdaT sxvadasxva warmoSobis meomrebi. magaliTad, egrisSi 
542-565 wlebSi mimdinare omis dros, bizantielebis mxares ibrZodnen 
sabirebi da isini monawileobdnen arqeopolisTan gamarTul sabrZo­
lo moqmedebebSi.4 amasTan, isic cnobili ambavia, rom egrisSi mimdi­
nare saomari moqmedebebis dros bizatielTa jarebis meTaurebic ki 
sxvadasxva warmoSobis iyvnen. ase magaliTad, dagisTe guTi iyo, uli­
gange – eruli, besa, baba, martine da buze – Trakielebi. aseve barba­
rosebad moixseniebs agaTia sqolastikosi lazikis omis or samxedro 
monawiles – dabragezs da usigards. maT garda, bizantieli mwerlebi 

1 afxazava, adreuli Sua saukuneebis, gv. 52, tab. XXXII.70-72.
2 iqve, gv. 50.
3 iqve, gv. 50, tab. XXVII.19, tab. XXXII.43.
4 agaTia sqolastikosi, qronografia, gv. 90-95.
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lazikaSi mebrZol kidev araerT samxedro meTaurs asaxeleben, rom­
lebic sxvadasxva warmomavlobis arian.1 Cveni azriT, SesaZloa stati­
aSi ganxiluli tansacmlis aqsesuarebis nawili, noqalaqevSi swored 
maTTan urTierTobis Sedegad gavrcelda.

amave dros, rogorc zemoT aRvniSneT, Cans, rom am masalis ana­
logiebis sakmao nawili gavrcelebuli iyo evraziis stepebSi mcxov­
reb xalxSi (ZiriTadad Turqulenovan mosaxleobaSi), rac maTTan 
egrisis politikur da ekonomikur urTierTobaze metyvelebs. ra 
faqtorebma gamoiwvia am xalxTan egriselebis kontaqti? amis mizezi 
gaxda, VI saukunis Sua xanebSi Seqmnili uzarmazari imperia, saxakano, 
romelic CineTis Crdilo-dasavleTiT mcxovrebma Turqulenovan­
ma Tiurkutebma Seqmnes. es saxelmwifo altaidan yirimamde gadaiWi­
ma. imperiis Semqmnelad aSinas gvari iTvleba. aSinas gvaris beladma 
buminma SeZlo mezobeli tomebis gaerTianebis damarcxeba, romelic 
istoriaSi JuJanebis saxeliTaa cnobili. am damarcxebuli gaerTia­
nebis narCenebi jer Savi zRvispireTisken da Semdeg karpatebis gav­
liT dunaisken daiZren, sadac saxelmwifo Seqmnes da aq maT avarebis 
saxeliT icnoben. buminis memkvidrem, istemi-iabRum altaidan aralis 
zRvamde daimorCila Sua aziis CrdiloeTSi mcxovrebi Turquleno­
vani xalxi da 558 wels daiZra dasavleTisken: jer miaRwia md. itils 
(volgas), aqedan ki CrdiloeT kavkasias.2 561 wels istemi-iabRum Sua 
aziaSi mcxovrebi eftalitebis saxelmwifo oTx weliwadSi gaanad­
gura da abreSumiT mdidari regioni, sogdiana, xelSi Caigdo. saxaka­
nos mmarTvelebis dRis wesrigSi dadga, am abreSumis evropaSi gata­
nis sakiTxi, ris Sedegadac did ekonomikur sargebels moelodnen. 
abreSumis savaWro gzis ZiriTadi magistrali CrdiloeTi CineTidan 
Sua aziisa da iranis gavliT bizantiisken miemarTeboda. am vaWrobaSi 
CarTuli iyo sogdianac. Tiurqutebma gadawyvites sogdianaSi war­
moebuli abreSumis bizantiaSi (evropaSi) gatana. radgan abreSumis 
gzis magistralis sakmaod mniSvnelovani nawili, eftalitebis wina­
aRmdeg brZolaSi maTi mokavSire sasanuri iranis xelSi iyo, xakanma 
Sahs, xosro I anuSirvans (531-579) mimarTa. magram irans ar awyobda bi­
zantiaSi didi raodenobis abreSumis Setana. bizantia danarCen evro­
pasTan vaWrobaSi Suamavali iyo da amiT mdidrdeboda – Sesabamisad, 

1 iqve, gv. 29-30, 45, 47, 54, 103, 158; prokopi kesarieli, De bello persico, gv. 45, 
89, 109, 115-116; misive, De bello gothico, gv. 155-156, 183.
2 Ахматнуров, Распад Тюркского каганата, gv. 49-50; Гумилёв, Древние Тюрки, gv. 33-
36.
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sasanianebis mudmivi mowinaaRmdege bizantiis jaris gaZliereba xde­
boda. amitom iranis Sahma TiurquTebis elCi uariT gaistumra ukan. 
amis Semdeg xakanma gadawyvita pirdapiri kavSiri gaeba bizantiasTan. 
elCad gagzavnes sogdianeli vaWari maniaqi, romelmac abreSumis gar­
kveuli raodenoba gaiyolia Tan. es elCoba CrdiloeT kavkasiis da eg­
risis gavliT iustine II-Tan (565-578) Cavida. amis Semdeg am marSrutiT 
ramdenime elCobam da savaWro qaravanma isargebla.1

575 wlis Semdeg Tiurkutebsa da bizantias Soris urTierTo­
ba droebiT gafuWda da maT Soris omic ki gaimarTa, romelic 80-iani 
wlebis dasawyisSi dasrulda. amis Semdeg TiurquTebis saxelmwifoSi 
Sida areuloba daiwyo, Sedegad VII saukunis dasawyisSi imperia orad, 
dasavleT da aRmosavleT saxakanoebad gaiyo. amis Semdeg, dasavleTis 
saxakanosa da bizantias Soris ganaxlda kontaqtebi, rac, SemdgomSi 
kvlav mokavSireobaSi gadaizarda. dasavleTis saxakanos mmarTvelis 
davalebiT, am saxelmwifos SemadgenlobaSi mcxovrebi xazarebi aq­
tiurad monawileobdnen iran-bizantiis omSi. 627 wels maT bizantiis 
keisar heraklesTan erTad Tbiliss alya Semoartyes, xolo 628 wels 
es qalaqi aiRes kidec.2 am saomari operaciebis dros qarTlisken mima­
vali erT-erTi ZiriTadi marSruti egrisze gadioda da aq xazarebis 
elCebis da samxedro warmomadgenlebis gamoCena bunebrivi movlena 
iqneboda. imave saukunis Sua xanebSi samxreT kavkasiis aRmosavleTi 
nawili arabebma daikaves. bizantia da 651 wels calke Camoyalibebuli 
xazarTa saxakano3 am periodSic kvlav mokavSireebi iyvnen da erTob­
livi ZalebiT daupirispirdnen arabTa saxalifos. Sesabamisad, VII-VIII 
saukuneebSic mosalodneli iyo bizantiis SemadgenlobaSi myof eg­
risSi xazari elCebis, vaWrebis Tu samxedro pirebis gamoCena. amitom, 
Cven vTvliT, rom jer TiurqutTa, Semdeg ki xazarTa saxakanoebTan 
egrisis mWidro politikuri Tu ekonomikuri urTierTobis gamo, am 
nivTebis, Turquli tomebisTvis damaxasiaTebeli tansacmlis aqsesu­
arebis noqalaqevSi aRmoCena logikuria.

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom cxadia, am nivTebis noqala­
qevSi moxvedra, egrisis samefos intensiur kulturul, savaWro-eko­

1 am sakiTxze ufro dawvrilebiT ix.: goilaZe, abreSumis didi savaWro gza da 
saqarTvelo, gv. 15-36; lorTqifaniZe, murRulia, svaneTi bizantia-sasanian­
Ta sparseTis urTierTobaSi, gv. 95-111; avdaliani, saqarTvelo da abreSumis 
savaWro gzebi, gv. 51-60.
2 bogveraZe, qarTlis feodaluri saxelmwifos aRdgena, gv. 280-283; alasa­
nia, qarTvelebi da islamamdeli Turqebi, gv. 87-104.
3 Артамонов, История Хазар, gv. 239-241.
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nomikur da politikur urTierTobebze miuTiTebs, rogorc bizanti­
asTan, ise misgan CrdiloeTiT mdebare saxelmwifoebTan da xalxebTan.
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From the History of the Political and Trade Interrelation of Egrisi in the 
6th-8th cc. AD, according to the Clothing Accessories (Belt Buckles, Clasps 

and Pins), discovered in Nokalakevi

Summary

This work was supported by Shota Rustaveli 
National Science Foundation of Georgia 

(SRNSFG) [grant number FR-22-117]

Since 1973, the Nokalakevi archaeological expedition has discovered various types 
of buckles, clasps and pins dating back to the Early Middle Ages. Most of them were 
found on the lower terrace of the site, inside the fortification and only one artifact (N12-
974:6802) outside of the east walls in the 30 meter. Most of the artifacts were unearthed 
from buildings, cultural layers and burials dated back to the Early Middle Ages. Nine 
of them are preserved at the Georgian National Museum, S. Janashia Georgian State 
Museum’s Middle Ages collection, at the Academic Parmen Zaqaraia West Georgia’s 
storage room.

Only one artifact was unearthed in the burial located in the South annex of The 
Forty Martyrs Church. The artifact is preserved at the Parmen Zakaraia Nokalakevi 
Architectural-Archaeological Museum-Reserve. 

In this article, we present comprehensive research. Every artifact is described and 
has a registration number, year and location of discovery. Every artifact has its local and 
international analogy, their chronology and origin are determined by stratigraphic data 
and laboratory research, additionally, dates are received by comparative chronology 
from other artifacts.

The production and distribution area of the buckles and other materials found 
in the Nokalakevi settlement are extensive and cover the territory of the Byzantine 
Empire (Asia Minor, Anatolia etc.) north Black Sea, north Caucasus, Eurasian Steppes, 
Danube and Volga region. It is fascinating how these artifacts appeared in Nokalakevi. 
We discuss two versions: in the Kingdom of Egrisi and particularly in the capital, the 
Byzantine army was settled and diverse types of people served in the army. Written 
sources provide interesting information about the ethnic composition of the Byzantine 
army. It is well known that the Byzantine army included not only Southern Caucasians 
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– Iberian, Laz, Zans and Armenians, but also Syrians, Thracians, Slavs, Germans (such 
as Guts, Heruli, etc.), and soldiers of Turkish origin. It appears that the analogues of 
these artifacts were widespread among the people who lived in the Eurasian Steppe 
(mostly Turkish-speaking population), which expresses the political and economic 
relationship between the Egrisi kingdom and the Eurasian Steppe.
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ilustraciebi:

1. noqalaqevis naqalaqaris qveda terasis aerofoto. gamovlenili 
abzinda-balTebisa da sakidebis aRmoCenis adgilebi. (avtori: ivane 
yenia).
2. N1 abzinda (12-974:31) (avtorebis foto).
3. N1 abzindis analogi sofel Cmidan (CrdiloeT oseTi). wyaro: 
Плетнева, Ранние болгары на Волге, sur. 61.3.
4-5. N2 balTebi (12-974:159; 7206) (avtorebis foto).
6-7. N2 balTebis analogebi CrdiloeT kavkasiidan (6) da samTavrodan 
(7). wyaro: afxazava, adreuli Sua saukuneebis, tab. XXXIV.1.
8. N3 balTa (12-974:3647) (avtorebis foto).
9. N3 balTis analogi dasavleT anatoliidan (bizantiis imperia). wya­
ro: Schulze-Dörrlamm, Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil II, 
sur. 303-304.
10. N4 balTa (12-974:3905) (avtorebis foto).
11. N4 balTis analogi mcire aziidan. wyaro: Schulze-Dörrlamm, 
Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil I, sur. 10.
12. N5 balTa (12-974:4192) B Txrilidan (avtorebis foto).
13. N5 balTa ormocmowameTa eklesiidan (avtorebis foto).
14. N5 balTis msgavsi balTebi nekresidan. wyaro: baxtaZe (da sxva), na­
qalaqar nekresis uZvelesi qristianuli taZrebi, tab. I.4,7.
15. N6 masiuri balTa (12-974:4251) (avtorebis foto).
16-17. N6. masiuri balTis msgavsi balTebi awyuridan (16) (wyaro: afxa­
zava, adreuli Sua saukuneebis, tab. XXXIII.16) da nikofsiidan (duzu-
kaledan) (17) (wyaro: Гавритухин, Пьянков, Раннесредневековые древности 
побережья, tab. 77.24).
18. N7 sakidi-Sesakravi (12-974:6802) (avtorebis foto).
19-20. N7 sakidi-Sesakravis analogebi samTavrodan (19) (wyaro: afxa­
zava, adreuli Sua saukuneebis, tab. XXXII.70-72) da yudirRedan (al­
tai) (20) (wyaro: Могильников, Сибирские древпости, sur. 19.31). 
21. N8 balTa (12-974:6993) (avtorebis foto).
22. N8 balTis analogi samTavrodan. wyaro: afxazava, adreuli Sua sa­
ukuneebis, tab. XXXII.43.
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Illustrations:

1. The aerial image of the lower terrace of the Nokalakevi site. The location of the 
discovered buckles, clasps and pins. Image by Ivane Kenia.
2. N1 clasp (12-974:31). Image by authors.
3. The analogue of the N1 clasp from the village of Chmi (North Ossetia). Source: 
Плетнева, Ранние болгары на Волге, Fig. 61.3.
4-5. N2 buckles (12-974:159; 7206). Image by authors.
6-7. The analogues of the N2 buckles from the North Caucasus (6) and Samtavro, 
east Georgia (7). Source: AAAApkhazava N., Material Culture of the Early Medieval East 
Georgia, Tbilisi, 1979 (in Georgian), Fig. XXXIV.1.
8. N3 buckle (12-974:3647). Image by authors.
9. The analogue of the N3 buckle from the west Anatolia (Byzantine Empire). Source: 
Schulze-Dörrlamm, Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil II, Pic. 
303-304.
10. N4 buckle (12-974:3905). Image by authors.
11. The analogue of the N4 buckle from the Asia Minor. Source: Schulze-Dörrlamm, 
Byzantinische Gürtelschnallen und Gürtelbeschläge, Teil I, Fig. 10.
12. N5 buckle (12-974:4192) from the trench B. Image by authors.
13. N5 buckle from the Forty Martyrs’ church. Image by authors.
14. The analogues of the N5 buckles from Nekresi (east Georgia). Source: Bakhtadze 
N., Mamiashvili V., Gabekhadze B., Chkhvimiani J., The Early Christian Churches of 
the Ancient City of Nekresi, Tbilisi, 2020 (in Georgian), Fig. I.4,7.
15. N6 massive buckle (12-974:4251). Image by authors.
16-17. The analogues of the N6 buckle from Atskuri (16) (east Georgia) (Source: 
Apkhazava, Material Culture, Fig. XXXIII.16) and Nicopsis, Duzu-cale (17) (Source: 
Гавритухин, Пьянков, Раннесредневековые древности побережья, Fig. 77.24).
18. N7 pin (12-974:6802). Image by authors.
19-20. The analogues of the N7 pin from Samtavro (19) (east Georgia) (Source: 
Apkhazava, Material Culture, Fig. XXXII.70-72) and Kudirge (20), Altai (Source: 
Могильников, Сибирские древпости, Fig. 19.31).
21. N8 buckle (12-974:6993). Image by authors.
22. The analogue of the N8 buckle from Samtavro (east Georgia). Source: Apkhazava, 
Material Culture, Fig. XXXII.43.
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biZina murvaniZe, daviT mindoraSvili, 
giorgi gogoWuri, mariam eloSvili

axali arqeologiuri 
aRmoCenebi qvemo qarTlSi

qvemo qarTli, iseve rogorc saqarTvelos sxva mxareebi, mdidaria is­
toriul-arqiteqturuli da arqeologiuri ZeglebiT. am regionis 
mniSvneloba Cveni saxelmwifosa da sazogadoebisaTvis yvelaze naT­
lad akad. n. berZeniSvilma gamoxata – `qarTis kulturis akvani aq da­
irwa, ... qvemo qarTli aris ara marto qristianuli (da feodaluri) 
saqarTvelos mowinave mxare, aramed qvemo qarTlSia saTave aRmosav­
leT saqarTvelos uZvelesi kulturisa (qarTis kulturisa)~.1	

qvemo qarTli is teritoriaa, sadac gvxvdeba kacobriobis war­
moSoba-ganviTarebis yvela periodis Sesabamisi arqeologiuri Zeg­
lebi qvis xanidan dawyebuli gviandeli Sua saukuneebis CaTvliT. am 
Zeglebis didi nawili mkvlevarTa mier safuZvlianadaa Seswavlili. 
miuxedavad amisa, bolo dromde mtkvris marjvena napiris zolze 
sof. ilmazlodan vidre wiTel xidamde (marneulis municipaliteti), 
arqeologiuri obieqtebi naklebad an TiTqmis ar iyo gamovlenili. 

ukanasknel wlebSi, axalmSeneblobebTan dakavSirebiT, garkve­
uli nabijebi gadaidga mtkvris dinebis am monakveTSi arsebuli ar­
qeologiuri obieqtebis gamosavlenad. 2011 wels saqarTvelos erov­
nuli muzeumis eqspediciam (xelmZR. g. gogoWuri) sof. ilmazlosTan, 
mtkvris marjvena napirze arsebul maRal borcvze miakvlia da nawi­
lobriv gaTxara namosaxlari, romelsac ramdenime heqtari ukavia. na­
mosaxlarze dafiqsirda ramdenime kulturuli fena – Zv. w. III aTas­
wleulis Sua xanebis, rkinis farTo aTvisebis xanis, antikuri da gvia­
nantikuri xanis, adreuli Sua saukuneebis.2 

2020 wels axalmSeneblobasTan dakavSirebiT, saqarTvelos 
erovnuli muzeumis eqspediciam (xelmZR. b. murvaniZe) aRniSnul 
Zeglze mcire xniT imuSava da gamoavlina sxvadasxva periodis kul­

1 berZeniSvili, saqarTvelos istoriis, gv. 365. 
2 gogoWuri, antikuri xanis masalebi, gv. 107-141; gogoWuri, kalandaZe, mniS­
vnelovani aRmoCenebi, gv. 18-66; gogoWuri, berZeniSvili, taxis/Roris kul­
ti, gv. 10-37.
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turuli fenebi, samarxebi1 da sxv. amave eqspediciam mtkvris marjve­
na napiris CayolebiT, ilmazlodan vidre wiTel xidamde miakvlia 
winaantikuri, antikuri da Sua saukuneebis ramdenime sayuradRebo 
Zegls.2 

gamovlenil arqeologiur obieqtebs Soris Tavisi masStabebiT 
gamoirCeoda mtkvrisa da algeTis SesarTavidan samxreTiT, ori km-is 
daSorebiT, mtkvris marjvena napiris 33 metri simaRlis flatis pi­
ras SemorCenili alizis didi blokebiT nagebi kedlebi da kramityri­
lebi, romlebic flatis WrilSi daaxloebiT 40 metr sigrZeze Canda3 
(tab. I

1-3
).

sof. meore qesaloSi mcxovreb elSan mustafaevis cnobiT, fla­
tis piras idga ornamentiani qva, romelic mtkvarSi gadaugdiaT. sak­
maod dazianebuli arqiteqturuli detali marTlac Canda mtkvris 
erT-erT totSi (tab. II

1
).4 manve eqspedicias gadmosca qvis ornamenti­

ani nimuSebi, romlebic mtkvarSi gadagdebuli arqiteqturuli deta­
lis fragmentebi iyo (tab. II

2-4
). qvis natexebze SemorCenili ornamenti 

waagavda qvemo qarTlis adreuli qristianuli xanis arqiteqturuli 
detalebisaTvis da stelebisaTvis damaxasiaTebel ornamentebs.5 

cxadi gaxda, rom sof. meore qesalos siaxloves arsebuli ar­
qeologiuri obieqtis saxiT, saqme gvqonda mniSvnelovan ZeglTan, 
romlis mozrdili nawili droTa ganmavlobaSi mdinareSi Caqceula. 
am zolSi mtkvris marjvena napiri intensiur mcenareul safars mok­
lebulia da reliefi gamofitvisa da denudaciur-eroziuli proce­
sebis Zlier zemoqmedebas ganicdis.6 swored aRniSnulma movlenebma 
gamoiwvia mdinaris napirebis CamoSla da Zeglis mozrdili nawilis 

1 murvaniZe, gogoWuri, mindoraSvili, qvemo qarTlSi 2020 wels Catarebuli, 
gv. 50-65.
2 iqve, gv. 50-65; mindoraSvili, murvaniZe, gogoWuri, arqeologiuri Ziebani, 
gv. 203-227; murvaniZe, mindoraSvili, gogoWuri, metalurgiis axali kera, gv. 
242-250.
2020 wels b. gelaSvilis kerZo arqeologiuri kompaniis – `arqeologiis gan­
viTarebis fondi~-s mier ilmazloze Catarda gaTxrebi, romlis drosac Zeg­
lze mxolod samarxebsa da keramikul natexebs miakvlies. gaTxrebisas verc 
mravalfeniani Zeglis stratigrafiuli suraTi iqna dadgenili.
3 geografiuli koordinatebi: E504573. N4580259; E504578. N4580260; E504576. 
N4580239; E504581. N4580240. simaRle zd – 308 m.
4 2023 wels arqiteqturuli detali mdinaridan amoviReT da gadavitaneT sa­
qarTvelos erovnuli muzeumis armazis arqeologiur bazaze.
5 mindoraSvili, murvaniZe, gogoWuri, arqeologiuri Ziebani, gv. 209.
6 zuxbaia, mtkvari, gv. 30-31.
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ganadgureba. samwuxarod, es procesi dResac Seuqcevadad mimdinare­
obs (tab. LI

1-3
).

winamdebare statiis avtorTa mier 2022 wels SoTa rusTavelis 
saxelobis erovnul samecniero fondSi wardgenil iqna proeqti – ̀ qve­
mo qarTli – iberiis samxreTi karibWe antikur xanasa da Sua saukuneeb­
Si~.1 proeqtis erT-erT amocanad ganisazRvra meore qesalos siaxlo­
ves mdebare arqeologiuri obieqtis gamokvleva, rasac, savaraudod, 
mniSvnelovani masala unda moeca qvemo qarTlis Sua saukuneebis isto­
riis sxvadasxva problemis Sesaswavlad. proeqtis farglebSi obieqtis 
gaTxrebisTvis gansazRvruli mcire biujetiT misi sruli gamokvleva 
ver moxerxdeboda, amitom gaTxrebi pirvel rigSi Seexo flatispira 
teritorias, romelsac uaxloes momavalSi ganadgureba eloda. 

Zeglze pirveli Txrili (15,70X4,30 m.) gakeTda im adgilas, sadac 
flatis WrilSi kargad Canda alizis didroni blokebi da kramityri­
lebi (tab. III

1
). Txrilis samxreT-dasavleT kuTxesTan miwis zedapi­

ridan 20-25 sm. siRrmeze, gamovlinda brtyeli da Rariani kramite­
bis yrili – Caqceuli saxuravi (1,10X2,10 m.) (tab. VII

1
). kramityrili­

dan CrdiloeTiT, imave siRrmeze gaiwminda sworkuTxa moxazulobis 
(1,80X3 m.) meore kramityrili (tab. VII

1
). Txrilis Crdilo-aRmosavleT 

nawilSi ukve 1,25 m. siRrmeze aRmoCnda rigiT mesame kramityrili 
(tab. VII

1
).2

pirveli kramityrilis qveS gamovlinda alizis blokebiT naSeni 
masiuri kedlis fragmenti, romlis xiluli sigrZe 4 metramdea, siga­
ne ki – 1,50 metrs aRwevs (tab. III

2
, VII

1
). 

meore kramityrilis qveS aRmoCnda naxSiris naSTebi da naxan­
Zrali baTqaSis natexebi lerwmis Reroebis anabeWdebiT (tab. VIII

4
). ga­

irkva, rom kramitis saxuraviT dafaruli yofila alizis blokebiT 
naSen or paralelur kedels Soris arsebuli 1,20 metri siganis dere­
fani, romelsac TixiT molesili iataki hqonia (tab. IV

1
, VII

1
). 

pirveli derefnis CrdiloeTi kedeli meore derefnis samxreTi 
kedelia, romlis nawili flateSi Caqceula (tab. IV

2
, VII

1
). nawilobri­

vaa SemorCenili meore derefnis CrdiloeTi kedelic. rac Seexeba mis 
dasavleT kedels, igi srulad fiqsirdeba (sigrZe – 6,25 m.) (tab. V

1
, VII

1
). 

1 Zeglis gadasarCenad saqarTvelos ZeglTa dacvis erovnul saagentoSi Cven 
mier 2022 wels wardgenili proeqti samwuxarod ar dafinansda.
2 winaswarul angariSebSi derefans nagebobad movixseniebdiT, Tumca imis ga­
mo, rom nagebobis iatakze ar aRmoCenila arc erTi artefaqti, igi savarau­
dod ufro derefania vidre nageboba.
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kedlebis sisqe 1,50 metria. mesame kramityrili Tavis droze deref­
nis saxuravi yofila (tab. V

1
, VII

1
). derefans samxreT-dasavleT kuTxe­

Si 1,30 metri siganis Sesasvleli hqonia (tab. V
2
). derefnis mozrdili 

nawili ar SemorCenila da misi gegmarebis srulad warmodgena Wirs. 
kramityrilis alagebis Semdeg, SenobaSi xanZris kvali dafiqsirda. aq 
mravlad aRmoCnda naxSiri da Tixis Selesilobis fragmentebi. Zlieri 
xanZris gamo damskdari iyo TixiT molesili iataki (tab. VII

2
). danaxSi­

rebuli Zelebi (diametri – 15-20 sm.) yvela kedlis gaswvriv aRmoCnda 
(tab. VII

2
). Cans, kramitis saxuravi tradiciulad xis Zelebze yofila 

dayrdnobili. gadaxurvis konstruqciaSi gamouyenebiaT xis tote­
bi da Calis Reroebi, romlebic TixiT SeulesavT. amgvari gadaxurva 
aRmosavleT saqarTvelos adreuli Sua saukuneebis araerT Zeglze 
gvxvdeba. maT Soris SeiZleba davasaxeloT Zalisas naqalaqari.1 

TxrilSi gamovlenili derefnebis iatakze kramitebisa da baT­
qaSis fragmentebis garda ar aRmoCenila arc erTi sxva artefaqti, 
rac mosalodnelic iyo. yvela kedeli alizis didi blokebiTaa naSe­
ni. blokebi ori zomisaa – 40X40X12 sm. da 40X20X12 sm. isini erTmaneT­
Tan talaxis 1-2 sm. sisqis feniTaa dakavSirebuli.

 alizis arqiteqtura ucxo araa aRmosavleT saqarTvelos ar­
qeologiuri ZeglebisTvis. ufro metic, qviT mdidar adgilebSic ki 
xSirad alizis Senobebia gavrcelebuli.2 alizis arqiteqturaa dama­
xasiaTebeli iseTi ZeglebisTvis, rogoricaa zemoT ukve naxsenebi Za­
lisa.3 aliziTaa nagebi urbnisis Senobebis garkveuli nawili.4 xunans 
`qarTlis cxovreba~ mtveris cixedac moixseniebs.5 `qarTlis cxovre­
bis~ Zveli somxuri Targmani ki mas `aliziT nageb cixes~ uwodebs,6 rac 
qalaqis arqiteqturaSi alizis nagebobaTa upiratesobaze miuTiTebs.7 
gvianantikuri xanis alizis sasaxlea gamovlenili meore qesalos siax­
loves, sof. ilmazlosTan mdebare mravalfenian Zeglze8 da sxv.

meore qesalos aliziT nagebi kompleqsis gaTxrebisas mravlad 
aRmoCnda brtyeli da Rariani kramitebi, romlebic adreul Sua sauku­

1 narimaniSvili, naqalaqari Zalisa, gv. 246.
2 WilaSvili, naqalaqari urbnisi, gv. 106.
3 narimaniSvili, naqalaqari Zalisa, iqve.
4 WilaSvili, naqalaqari urbnisi, iqve.
5 cxovreba mefeTa, gv. 8

13
, 12

2
,

 
18

1
.

6 qarTlis cxovrebis Zveli somxuri Targmani, gv. 11.
7 WilaSvili, qalaqebi, gv. 50. 
8 gogoWuri, mniSvnelovani aRmoCenebi, gv. 21.
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neebSi gavrcelebuli kramitebis forma-moyvanilobas imeorebs (mcxe­
Ta, ujarma, Weremi da sxv.). brtyeli kramitebi sxvadasxva zomisaa.1 
maTi didi nawili sadaa (tab. VIII

1-2
). brtyeli kramitebis mcire nawils 

kideebze naWdevi ornamenti Semouyveba (tab. VIII
2
). naWdevi ornamentiT 

Semkuli kramitebi sxva Zeglebzec gvxvdeba. amgvari kramitebi mikvle­
ulia sof. aragvispirTan (duSeTis municipaliteti) gaTxril III-IV ss-
iT daTariRebul namosaxlarze.2 zogierT kramitze SemorCenilia Txis 
Tu cxvris Cliqebis, ZaRlis TaTebis, qaTmis brWyalebis anabeWdebi, 
romlebic nedli kramitebis gaSrobisas maTze cxovelebis gadarbenis 
dros Cndeboda. kramitebi amgvari anabeWdebiT araerTia aRmoCenili 
adreuli Sua saukuneebis arqeologiur Zeglebze (rusTavi, urbnisi da 
sxv.).3 Rarian kramitebs viwro boloSi daZerwili aqvs Sverili (sabje­
ni), romelTa daniSnulebas kramitebis Camocurebisgan dacva warmoad­
genda (tab. VIII

3
).4 

flatis piras gakeTebul meore TxrilSi (5X5 m.) gamovlinda 
Zlier xanZarSi moxvedrili alizis blokebi da Tixatkepnili done 
(tab. VI). blokebis zoma aqac igivea, rac pirvel TxrilSi gamovleni­
li blokebisa – 40X40X12 sm. kompleqsis am nawilSic xanZari imdenad 
Zlieri yofila, rom Tixatkepnili gaSavebuli da daxeTqilia. alizis 
blokebis nawili ki widadaa qceuli. aq aRmoCnda sqelkeciani Wur­
Wlis (dergis?) oriode patara natexi, romelTac adreuli Sua sau­
kuneebis keramikis ieri aqvs (tab. VIII

7
). pirveli Txrilisgan gansxvave­

biT, meore TxrilSi ori-sami mcire fragmentis garda, kramitebi ar 
gamovlenila. 

rogorc aRiniSna, flatis piras Tavis droze mdgara didi zo­
mis arqiteqturuli detali, romelic mtkvarSi gadaugdiaT (tab. II

1
, 

IX
1
). am adgilas gakeTda mesame Txrili, romelSic, wina ori Txrilis 

1 brtyeli kramitebis mTeli nimuSebis zomebi: 1. sigrZe 36 sm., viwro Tavis 
sigane 27 sm., farTo bolos sigane – 30 sm., gverdis simaRle 7 sm., kecis sisqe 
1,5 sm.; 2. sigrZe 38 sm., viwro Tavis sigane 29 sm., farTo bolos sigane 35 sm., 
gverdis simaRle 6 sm., kecis sisqe 2 sm.; 3. sigrZe 38 sm., viwro Tavis sigane 30 
sm., farTo bolos sigane 36 sm., gverdis simaRle 6,5 sm., kecis sisqe 2 sm. 
zogierTi brtyeli kramitis sigrZea: 35, 39, 40 sm., gverdebis simaRle – 5-7 sm. 
2 masala inaxeba saqarTvelos erovnuli muzeumis oT. lorTqifaniZis sax. 
arqeologiuri kvlevebis institutis duSeTis (milaxvriaanT karis) bazaze.
3 sinauriZe, aRmosavleT saqarTvelos, gv. 72.
4 Rariani kramitebis sruli sigrZis dadgena ver moxerxda. maTi arasruli 
sigrZe 30 sm-s aRwevs. ganieri bolos sigane 20-22 sm-ia, kecis sisqe 1-2 sm., 
Sverilebis (sabjenebis) simaRle 4-7 sm. (tab. VIII

3
).
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msgavsad, aRmoCnda naxanZrali Tixatkepnili done da qvis mcire or­
namentuli natexebi. maTgan zogierTi didi arqiteqturuli detalis 
nawilia1 (tab. IX

2-5
). TxrilSi aseve gamovlinda ornamentuli fragmen­

tebi, romelTac did arqiteqturul detals ver davukavSirebT (tab. 
IX

6-7
). rogorc arqiteqturul detalze, ise mcire zomis ornamentul 

fragmentebze SeiniSneba xanZris kvali, rac imaze miuTiTebs, rom qvis 
artefaqtebi aliziT nageb kompleqsTan erTad ganadgurebula. 

arqiteqturuli detalis dekori axlo dgas qvemo qarTlis ad­
reul stelebze gamosaxul ornamentebTan. am mxriv gansakuTrebuli 
siaxlove SeiniSneba bolnisis sionis sanaTlavis kapitelebis (V s.), 
agreTve VI s-is kazreTis stelis mcenareul dekorTan.2 ornamentuli 
arqiteqturuli detalebi, agreTve mravalricxovani kramitis for­
mebi, imaze metyvelebs, rom kompleqsi adreuli Sua saukuneebis Zeg­
lia, romelic V-VI ss-Si ukve funqcionirebda. 

jerjerobiT, arqeologiuri obieqtis mcire farTobia gaTxrili 
da Znelia raime iTqvas misi funqciis Sesaxeb. erTi udavoa – kvlevis saw­
yis etapzec ki kompleqsi imdenad masStaburad3 da monumenturad gamo­
iyureba, imdeni materialuri saxsrebi da adamianuri resursebi Cans mis 
mSeneblobaze daxarjuli, rom igi uTuod mniSvnelovani Zeglia. 

kompleqsis funqciis gansazRvrisaTvis sayuradReboa aq aRmo­
Cenili arqiteqturuli detali da mcire zomis ornamentuli frag­
mentebi, romelTagan zogierTi, savaraudod, stelis natexi SeiZleba 
iyos. fiqroben, rom adreul Sua saukuneebSi stelebis momravleba 
dakavSirebuli unda iyos aznaurTa socialur da kulturul aqtivo­
basTan, maTi prestiJis zrdasTan.4 warCinebulni stelebs aRmarTav­
dnen ara mxolod rogorc sakulto Zeglebs, aramed rogorc feoda­

1 arqiteqturuli detali Tavdapirvelad stelis bazad iqna miCneuli. ix. 
mindoraSvili, murvaniZe, gogoWuri, arqeologiuri Ziebani, gv. 208. Sem­
dgomma dakvirvebam gviCvena, rom artefaqti sakmaod dazianebulia da misi 
uyoymanod aRqma stelis bazad, kompleqsis srul gaTxramde da sxva damate­
biTi masalis moZiebamde, ar iqneboda marTebuli. amdenad, artefaqts jer­
jerobiT arqiteqturul detalad movixseniebT (tab. II

1
, IX

1
).

2 Чубинашвили, Болниси, gv. 166, nax. 100, tab. III-IV. kazreTis stela (ssm-555) – eq­
sponirebulia bolnisis muzeumSi. paraleluri masalebi moiZia da gagvacno 
xelovnebaTmcodne g. gagoSiZem, risTvisac madlobas movaxsenebT.
3 sacdeli Txrilebis saSualebiT gairkva, rom flatis piridan nagebobaTa 
naSTebi dasavleTis mimarTulebiT sul mcire 30-35 metr sigrZeze vrcel­
deba (tab. VI

1,2,3
). xanZris kvali am TxrilebSic dadasturda. 

4 maCabeli, davaTis qvasvetis adgili, gv. 83; musxeliSvili, saqarTvelo, gv. 471.



353

lur ierarqiaSi maTi damkvidrebis niSans. am TvalsazrisiT stelebis 
mniSvneloba scildeba sakulto sferos da farTo socialur JRera
dobas iZens.1 

qvis ornamentuli fragmentebi, ganaTxari nagebobebis masiuri 
kedlebi, kramityrilebis farTobebi, SesaZloa imis sabuTi iyos, rom 
aq saqme gvaqvs romelime warCinebuli aznauris Tu erisTavis rezi­
denciasTan – sasaxlesTan.2 ra Tqma unda, es mxolod winaswaruli va­
raudia, romelmac SesaZloa SemdgomSi koreqtireba ganicados. 

kompleqsze saubrisas, bunebrivia, dgeba misi identifikaciis 
sakiTxi. regionSi Zveli qarTuli toponimebis didi nawili waSlilia 
da Znelia garkveva, ra erqva adgils, sadac kompleqsia ganlagebuli. 
am mxriv arc werilobiTi wyaroebi an rukebi iZleva xelmosaWid ma­
salas.3 erTi cxadia – qvemo qarTlis toponimikis Tu sxva sakiTxebis 
Seswavlisas mkvlevrebi ukve gverds ver auvlian aRweril kompleqss, 
romlis Seswavla mxolod axla iwyeba.

ganaTxari masalis mixedviT, cxadia, rom kompleqsi adreul Sua 
saukuneebSi funqcionirebda da igi mtris mier gaCenili xanZriT ga­
nadgurebula. rodis Sewyvita kompleqsma arseboba? pirveli Txri­
lis samxreT kideSi 0,90-0,95 metr siRrmeze, alizis kedelSi gamov­
linda samarxi (N1), romelic mniSvnelovani gamodga kompleqsis ga­
nadgurebis savaraudo TariRis dasadgenad. Crdilo-samxreT xazze 
damxrobil ormoSi daukrZalavT mozardi, zurgze gaSotili, TaviT 
CrdiloeTiT (tab. VIII

8
). ormosamarxs zemodan efara xis ficari. mic­

valebulis yelis areSi 11 mZivi aRmoCnda. maTgan erTi elifsoiduri 
formis mwvane minis inkrustirebuli mZivia (tab. VIII

9
). minis sxvadasxva 

formis inkrustirebuli mZivebi didi odenobiT gvxvdeba antikur xa­
nasa da adreul Sua saukuneebSi. SemdgomSi maTi ricxvi sagrZnoblad 

1 maCabeli, davaTis qvasvetis adgili, iqve.
2 Cven mier nawilobriv gaTxrili kompleqsi eulad ar mdgara. misgan dasav­
leTiT, 100-ode m-is daSorebiT aris Crdilo-samxreTi mimarTulebis mqo­
ne 200-ode metri sigrZis SemaRleba, sadac zedapirulad ikrifeba iseTive 
forma-moyvanilobis kramitebi, rogoric kompleqsis gaTxrebisas Cndebo­
da. aqve gamovlinda kirqvis damuSavebuli natexebi. Cans, SemaRlebaze ar­
sebobda imave periodis nagebobebi, romlebic flatis pirzea gamovlenili. 
cxadia, aq saqme unda gvqondes mozrdil dasaxlebasTan. 
3 1923 wels iv. javaxiSvilis redaqciiT dabeWdili rukis mixedviT, Tanamed­
rove sof. meore qesalos adgilas miTiTebulia sof. gulTafa. Tumca, ra 
Tqma unda, arc es toponimia Zveli.
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mcirdeba, Tumca erTeulebis saxiT ganviTarebuli Sua saukuneebis 
Zeglebzec (rusTavi, dmanisi, ujarma, sioni da sxv.) iCens Tavs.1 

mZivebidan sami niJaraa (tab. VIII
10

). niJarebi, rogorc mZiv-samkau­
li farTod iyo gavrcelebuli adreul Sua saukuneebSi. mogviano xa­
nis Zeglebze isini iSviaTad, magram mainc gvxvdeba. mag., niJarebi aR­
moCenilia rusTavis XII-XIII ss-is samarovanze.2

firuzisfrad moWiquli faiansis Svidi mZividan gamoirCeva 
mrgval-brtyeli ornaxvretiani mZivi (tab. VIII

11
). misi analogebi cno­

bilia rusTavis XII-XIII ss-is samarovnidan.3

oTxi moWiquli mZivi Semkulia burcobebiT an urTierTgadam
kveTi amoRaruli xazebiT (tab. VIII

12
). ori mZivi momrgvalebuli for­

misaa da vertikaluri Rarebi dauyveba (tab. VIII
13

). faiansis moWiquli 
mZivebi saqarTvelos ganviTarebuli Sua saukuneebis Zeglebze xSi­
rad Cndeba. arsebuli mosazrebiT, CvenSi faiansis samkaulis gavrce­
leba XII-XIII ss-s ukavSirdeba.4

faiansis firuzisfrad moWiquli mZivebis msgavsi nimuSebi gamov­
lenilia: dmanisSi,5 sionisa da rusTavis XII-XIII ss-is samarovnebze,6 ga­
vazis samarovanze,7 bolnisSi, gudarexSi da samxreT kavkasiis araerT 
Zeglze.8 rusTavis samarovnis masalebis mixedviT, kargad Cans, rom 
CvenSi am saxis mZivebis farTod gavrcelebis xana XII-XIII ss-ia.9 

amrigad, mZivebi kargad aTariRebs samarxs XII-XIII ss-iT. radgan 
samarxi alizis dangreul kedelSia CaSvebuli, ueWvelia, XII-XIII ss-Si 
da, savaraudod, ufro adre – XI s-Sic alizis blokebiT nagebi didi 
kompleqsi ukve gadamwvar-dangreuli iyo da mis teritorias sama­
rovnad iyenebdnen. 

safiqrebelia, rom meore qesalos kompleqsisa da mis siaxloves 
sof. ilmazlosTan arsebuli mozrdili dasaxlebis ganadgureba er­

1 ramiSvili, sioni, gv. 106-107; dolaberiZe, XI-XIII ss. saqarTvelos, gv. 49-50; 
paWikaSvili, Zveli rusTavi, gv. 139.
2 lomTaTiZe, rusTavSi warmoebuli, gv. 194.
3 WilaSvili, qalaqi rusTavi, tab. XXXIV.
4 afaqiZe da sxva, saqarTvelos arqeologia, gv. 368; WilaSvili, Zveli gavazi, 
gv. 68.
5 kopaliani, dmanisis naqalaqari, tab. LXXXIX2,3,9,10,11. 
6 ramiSvili, sioni, gv. 107; lomTaTiZe, rusTavSi warmoebuli, gv. 194; WilaS­
vili, qalaqi rusTavi, tab. XXIV

1
; paWikaSvili, Zveli rusTavi, gv. 139. 

7 WilaSvili, Zveli gavazi, gv. 52.
8 dolaberiZe, XI-XIII ss. saqarTvelos, gv. 63-64.
9 WilaSvili, Zveli gavazi, gv. 68.
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Ti da igive movlenebs ukavSirdeba. ilmazlos nasaxlaris arqeolo­
giuri masalis SeswavliT irkveva, rom Tu Zeglze sakmao raodenobiT 
gvxvdeba IX-X ss-is moWiquli keramikis nimuSebi, XI-XIII ss-iT daTari­
Rebuli moWiquli keramika iq saerTod ar Cans.1 ilmazlos IX-X ss-is 
nagebobebSic xanZris kvali fiqsirdeba. gvaqvs safuZveli vifiqroT, 
rom ilmazlos namosaxlari XI s-Si ukve aRar funqcionirebda. 

ilmazlos da, savaraudod, meore qesalos kompleqsis ganadgu­
reba IX-X ss-Si arabTa Semosevebs unda ukavSirdebodes. im periodSi 
arabTa laSqrobebi ZiriTadad gamowveuli iyo Tbilisis amirebis sa­
xalifosgan gandgomis mcdelobiT. sainteresoa, rom 852-854 wleb­
Si buRa Turqis, 914 wels ki abul-kasimis laSqrobis marSrutebi 
mtkvris marjvena napiris ayolebiT gadioda.2 orive Zegli – ilmaz­
los namosaxlarica da meore qesalos kompleqsic swored am gzaze 
mdebareobs. am etapze Znelia ganisazRvros kompleqsebis funqci­
onirebis Sewyveta konkretulad 852-854 wlebSi moxda Tu 914 wels, 
magram didi albaTobiT orive Zeglis ganadgureba arabTa Semosevebs 
unda ukavSirdebodes.

amrigad, gaTxrebis winaswaruli SedegebiT, meore qesalos siax­
loves arsebuli V-VI ss-is kompleqsi mniSvnelovani Zeglia, romelic 
SesaZloa qvemo qarTlis dawinaurebuli moxelis (aznauris, eris­
Tavis) rezidencia iyo. Zeglis Sesaxeb ufro dawvrilebiT msjelo­
ba jerjerobiT Wirs. kompleqsis Semdgomi arqeologiuri gaTxrebi 
qvemo qarTlis Sua saukuneebis istorias uTuod Sematebs axal sain­
tereso masalas. amasTan, Zegli Seuqcevad ngrevas ganicdis, amdenad 
misi Seswavla gadaudebel amocanad migvaCnia. 

1 ilmazlos nasaxlaris masalis kvlevam, romelic jerjerobiT ar gamoqveyne­
bula, im daskvnamde migviyvana, rom nasaxlari X s-Si unda ganadgurebuliyo.
2 saqarTvelos istoriis, gv. 11-12.
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Bidzina Murvanidze, David Mindorashvili,
Giorgi Gogochuri, Mariam Eloshvili

New Archaeological Discoveries 
in Kvemo Kartli

Summary

In connection with new construction in 2020, the expedition of the National Museum 
of Georgia (led by B. Murvanidze) traced the remains of buildings constructed from 
large mud bricks and a mound of roof tiles on the right bank of the Kura River, two 
kilometers south of the confluence with the Algeti River, near the present village of 
Meore Kesalo (Tab. I1-3). At this location, an ornamental stone was once present (Tab. 
II1), and ornamental stone details were subsequently discovered (Tab. II2-4).

In 2023, the expedition of the National Museum of Georgia carried out small-
scale excavations at the site. These excavations revealed a substantial mud brick 
complex with walls 1.50 meters wide. Numerous flat and grooved tiles were uncovered 
(Tabs. III-VII). Although only a small portion of the site has been excavated to date, 
preliminary findings suggest that the complex was a sizable building featuring multiple 
rooms, corridors, exits, and a courtyard.

The expedition recovered a decorative architectural detail from the river (Tabs. 
II1, IX1). During excavations at the site where the aforementioned stone once stood, 
additional decorative details were discovered (Tab. IX2-7). The complex appears to 
have been destroyed by a severe fire, as evidenced by fire damage on the walls, floors, 
plaster, and stone architectural details.

The tiles uncovered during the excavations closely resemble those from Late 
Antiquity and the Early Middle Ages (3rd-4th centuries) of Eastern Georgia. The 
decorative elements of the architectural stone details are comparable to the decoration 
of the capitals (Bolnisi Sioni, 5th century) and steles (Kazreti Stele, 6th century) of the 
early Christian churches of Kvemo Kartli. These parallels suggest that the complex was 
already in use during the 5th-6th centuries.

Determining the precise purpose of the building remains challenging. However, 
given its large and monumental scale and the significant material and human resources 
invested in its construction, it is undoubtedly an important site. It is likely that the 
complex served as the residence or palace of a noble or eristavi, though this remains a 
preliminary assumption subject to further research.
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A child’s burial was found within the mud brick wall of the complex (Tab. VIII8). 
The deceased was interred with a bead that, based on parallel materials, dates to the 12th-
13th centuries (Tab. VIII9-13). This indicates that in the 12th-13th centuries, and possibly 
even earlier, in the 11th century, the site was burnt and destroyed and repurposed as a 
burial ground.

The destruction of the complex near Meore Kesalo is likely linked to the Arab 
invasions of the 9th-10th centuries. During this period, Arab campaigns were largely 
driven by the defection of Tbilisi emirs from the Caliphate. Notably, in 852-854 and 
914, Arab campaigns towards Kartli traversed the right bank of the Kura River, the 
same area where the complex is located.
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tabulebis aRweriloba:

tab. I. 1-2. mtkvris marjvena napiris qarafi. WrilSi moCans nagebobaTa 
naSTebi. 3. igive (naxazebi da masalis Canaxatebi ekuTvnis e. saxvaZes). 
tab. II. 1. adreuli Sua saukuneebis arqiteqturuli detali. 2-4. arqi­
teqturuli detalis ornamentuli fragmentebi.
tab. III. 1. pirveli Txrili (xedi samxreTidan). 2. Txrilis samxreT na­
wilSi gamovlenili alizis kedeli (xedi dasavleTidan).
tab. IV. 1. pirveli Txrili. kramityrilis qveS gamovlenili derefani 
(xedi dasavleTidan). 2. derefnis CrdiloeTi kedeli (xedi dasavle­
Tidan).
tab. V. 1. pirveli Txrili. meore derefnis kramityrili (xedi samxre­
Tidan). 2. derefnis Sesasvleli da saxuravis sayrdeni damwvari Zele­
bi (xedi dasavleTidan).
tab. VI. Txrilebis ganlagebis gegma.
tab. VII. 1-2. pirveli Txrilis gegma da Wrili kramityrilebis ala­
gebamde. 3-4. pirveli Txrili kramityrilebis alagebis Semdeg. mar­
cxniv – samarxis gegma da Wrili.
tab. VIII. 1-2. brtyeli kramitebi. 3. Rariani kramiti. 4. baTqaSis frag­
mentebi. 5-6. alizis blokebi. 7. Tixis WurWlis natexebi. 8. samarxi. 
9-13. samarxSi gamovlenili mZivebi. 
tab. IX. 1-5. arqiteqturuli detali da misi fragmentebi. 6-7. stelis 
fragmentebi.

Description of Tables:

Table I. 1-2. Cliff on the right bank of the Kura River showing the remains of buildings. 
3. The same cliff (drawings and sketches by E. Sakhvadze).
Table II. 1. Detail of early medieval architecture. 2-4. Decorative fragments of 
architectural details.
Table III. 1. First trench (view from the south). 2. Mud wall exposed in the southern 
part of the trench (view from the west).
Table IV. 1. First trench: Corridor revealed under the tiles (view from the west). 2. 
Northern wall of the corridor (view from the west).
Tab. V. 1. First trench: Roof tiles of the second corridor (view from the south). 2. 
Corridor entrance and burnt pillars supporting the roof (view from the west).
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Tab. VI. Trench layout plan.
Tab. VII. 1-2. First trench: Plan and cut before removing the tiles. 3-4. First trench after 
removing the tiles. Plan and section of the tomb on the left.
Tab. VIII. 1-2. Flat tiles. 3. Grooved tile. 4. Plaster fragments. 5-6. Mudbrick blocks. 
7. Shards of pottery. 8. Tomb. 9-13. Beads discovered in the tomb.
Tab. IX. 1-5. Architectural details and their fragments. 6-7. Stele fragments.
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gaxseneba – MEMORY

qarTulma saistorio mecnierebam didi danaklisi ganicada. cxovre­
bidan naadrevad wavidnen dargis gamorCeuli specialistebi giorgi 
qavTaraZe da zurab bragvaZe, romlebmac `qronosis~ daarsebis dRidan 
fasdaudebeli wvlili Seitanes Jurnalis ganviTarebaSi. saredaqcio 
kolegia Rrma mwuxarebas gamoTqvams maTi gardacvalebis gamo. 

nana baxsoliani

giorgi qavTaraZis gaxseneba

qarTul saistorio mecnierebas TvalsaCino qarTveli mecnieri, peda­
gogi, Rirseuli mamuliSvili, istoriis mecnierebaTa doqtori, ivane 
javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 
saxelmwifo universitetis medalo­
sani (2015) da erekle meoris samefo 
ordenis kavaleri giorgi qavTaraZe 
daaklda. is daibada TbilisSi 1945 w. 
29 ianvars, maTematikosis leon qav­
TaraZisa da mxatvris nestan leoni­
Zis ojaxSi. 1962 w. Tbilisis pirveli 
saSualo skolis damTavrebisTanave 
swavla ganagrZo Tbilisis saxel­
mwifo universitetis aRmosavleT­
mcodneobis fakultetis istoriul 
ganyofilebaze.

giorgi qavTaraZem, rogorc 
niWierma, Sromismoyvare, yovel­
mxriv mowesrigebulma axalgazrdam 
profesorTa yuradReba miipyro da 
aspiranturis damTavrebis Semdeg, 
1971-72 ww. imave kaTedraze, pedagogiur moRvaweobas Seudga – kiT­
xulobda speckurss `wina aziis arqeologia“, rac saqarTveloSi aR­
niSnuli kursis Camoyalibebis pirveli cda iyo. mravalmxrivia misi 
samecniero interesebis sfero, kerZod, kavkasiis Zveli istoriisa da 
arqeologiis sakiTxebi sabunebismetyvelo mecnierebaTa monacemTa 
Suqze, kavkasiisa da axlo aRmosavleTis adreuli liTonebis xanis 
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arqeologiur kulturaTa periodizacia-qronologia, kavkasiisa da 
anatoliis mosaxleobis gansaxlebisa da eTnikuri istoriis sakiTxe­
bi, Zveli samxreT-dasavleT saqarTvelos istoriis sakiTxebi, anato­
liisa da amierkavkasiis istoriuli geografia, geopolitika, amier­
kavkasiasa da anatoliaSi saxelmwifoebriobis warmoqmna-Camoyalibe­
bis problematika, geografiuli faqtoris mniSvneloba wina da adre 
istoriuli sazogadoebebis funqcionierebaSi.

batoni giorgis ZiriTadi kvleva-Ziebani saqarTvelos eneoliT-
brinjaos xanis arqologiuri kulturebis qronologiis dadgenis 
mimarTulebiT warimarTa, rac 1981 wels, sakandidato disertaci­
is warmatebuli dacviT dagvirgvinda. imave wels gamoqveynebul mo­
nografiaSi „saqarTvelos eneoliT-brinjaos xanis arqeologiuri 
kulturebis qronologia axali monacemebis Suqze“ giorgi qavTara­
Zis mier skrupulozurad iqna Seswavlili arqeologiuri Zeglebis 
radionaxSirbaduli (14 C) meTodiT daTariRebis istoria (arizonis 
universitetis Tusonis, kaliforniis universitetis la jolas da 
pensilavaniis universitetis filadelfiis laboratioriebi), ro­
melic fxiani fiWvis dendroqronologiuri meTodis saSualebiT 
dadgenili asakis nimuSebis radionaxSirbadul1 daTariRebas, aseve, 
centralur evropaSi, mdinareebis mainis, rainis, dunais da maTi Se­
nakadebis kalapotebis holocenur xreSSi aRmoCenil muxis morebis 
dendroqronologiuri Skalis damuSavebas efuZneba. r. qlarqis mi­
er Sedgenili sakalibracio mrudis gamoyenebiT batoni giorgis mier 
miRebuli Sesworebuli 14 C TariRebisa da relatiuri qronologiis 
monacemebis safuZvelze gaxda SesaZlebeli saqarTvelos eneoliT-
brinjaos xanis arqeologiuri kulturebis qronologiuri Skalis 
daZveleba 1000-2000 wliT, rac eTanxmeba Zveli axlo aRmosavleTis 
istoriuli wyaroebis monacemebiT SemuSavebul qronologiebs.

batoni giorgis TvalsawierSi dominanturi adgili yovelTvis 
anatoliasa da kavkasias ekava. am teritoriebze mopovebuli arqeolo­
giuri Zeglebis Seswavlam mkvlevars yuradReba qarTveluri tomebis 
gansaxlebisa da warmomavlobis sakiTxebisadmi miaqcevina. maleve, 1985 
wels, skrupulozuri kvlevebis Semcveli monografiiT, „anatoliaSi 
qarTvelur tomTa gansaxlebis sakiTxisaTvis“, wardga qarTuli sais­
torio samecniero sazogadoebis winaSe. am gamocemiT mkiTxveli ezia­
reba batoni giorgis mecnierul kvleva-ZiebaTa Sedegebs, avtoris ori­
ginalur xedvas, koncefciebsa da hipoTezebis Camoyalibebis dinamikas.

1 radionaxSirbaduli TariRebi aRniSnaven mcenaris biologiuri sikvdilis 
asaks.
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egeosuri da kavkasiuri samyaros urTierTobis kvlevas man axali 
stimuli misca – neoliTeli anatolielebis monaTesaveebad miCneuli, 
minosuri kretis mosaxleobis eTnikur identificirebas, kretis a-xa­
zovani teqstebis qarTvelur enaTa monacemebis Sepirispirebis safuZ­
velze zogierTi minosuri sityvis etimologizacias Seecada. gaamyara 
varaudi samxreT da aRmosavleT SavizRvispireTis mosaxleobis nawi­
lis berZnebis mier pelasgTa naSierebad miCnevis Sesaxeb. werilobiTi 
wyaroebisa da arqeologiuri, anatoliur toponimebSi qarTveluri 
enebisaTvis damaxasiaTebeli elementebis arsebobam, xeTuri, asuru­
li epigrafikuli Zeglebis, berZnuli, qarTuli, somxuri da bizanti­
uri werilobiTi wyaroebis urTierTSepirispirebam batoni giorgi im 
mniSvnelovan daskvnamde miiyvana, rom samxreT-aRmosavleT SavizRvis­
pireTis zoli da mTel gayolebaze gadaWimuli janikis, giresunis, gi­
umuSxanes, ziganis, trabzonis, lazistanis mTebis ferdobebi da aRmo­
savleT anatoliis Crdilo-aRmosavleT nawilSi mdinareebis Woroxis, 
mtkvris, yarasus da arezs Sua moqceuli mosxuri mTebis Semadgeneli 
Woroxis, arsianis, SavSeTis, soRanluRis, kopis, akdaRis, kargapaza­
ris, Caxirbabis, alahiuekberis qedebi – istoriuli tao-klarjeTisa 
da didi mesxeTis umetesi nawilis momcveli, ZvelTaganve qarTveluri 
warmomavlobis tomTa gavrcelebis mxareebia.

saqarTvelos siyvaruliT aRvsilma mecnierma, bevri nafiqra­
lis Sedegad kidev erTi, siRrmiseuli kvleva-ZiebebiT ganmtkicebu­
li, samSoblos warsulsa da momavalze arn. toinbiseuli „gamowvevisa 
da pasuxis“ safuZvelze monografia „saqarTvelos saxelmwifoebrivi 
ganviTarebis sakiTxebi“ 2006 wels SemogvTavaza. qarTuli saxelmwi­
foebriobis saTaves is samxreT-dasavleT nawilSi aRmocenebul dai­
aeni/diauxis ukavSirebs, aanalizebs mizezebs da askvnis, rom asuru­
li da urartuli werilobiTi wyaroebi da kulturuli naSTebi savse­
biT mowmoben mis sididesa da ganviTarebis maRal dones, gamovlenils 
mravalricxovani qalaqebiT, cixe-simagreebiT, ciklopuri nagebobe­
biT, meurneobis dawinaurebuli saxeobebiTa da metalurgiiT. regio­
nis resursebis dacvis saWiroebas jer asurelTa, xolo Semdeg urar­
telTa Zalmomreobisagan da ekonomikur upiratesobaTa sakuTari 
miznebisaTvis gamoyenebis miswrafebas unda ganepirobebina rkiniT 
mdidari daiaeni/diauxis qveynis warmoqmna da Zv. w. XII-VIII ss. manZil­
ze xuTsaukunovani arseboba, rom qveyana xasiaTdeboda „sabelado“ 
tipis politikuri struqturiT da warmoadgenda winasaxelmwifoeb­
rivi safexuridan saxelmwifoze gardamaval warmonaqmns. imave to­
inbiseuli Teoriis farglebSi aanalizebs, rom diauxis sapirispiro, 
Crdilo-dasavleT periferiaze, Woroxis auzSi yalibdeboda diauxis 
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metoqe da memkvidre qveyana, urartuli wyaroebis kulxa, urartus 
axali metoqe CrdiloeTis satranzito gzebisaTvis brZolaSi.

klasikuri xanis axali saxelmwifoebis iberiis, kolxeT-egris-
lazikis da albaneTis politikur istorias kavkasiis geografiuli 
mdebareobiT, didi kavkasionis mTagrexilis strategiuli funqciis 
mqone zekarebis kontrolis TvalsazrisiT ganixilavs da aanalizebs, 
rom kavkasiis mTavari qedis faqtori, romlis samxreTiTac es regi­
oni mdebareobda, mis beds gansazRvravda, yofiliyo maRalganviTa­
rebuli ganapira naxevarmTvaris (evraziuli periferiis) forposti 
ganviTarebis SedarebiT dabali xarisxis mqone Suaguli qveynis (cen­
traluri evraziis) winaaRmdeg. iberebs SesaZlebloba hqondaT kavka­
sionze gadmoeyvanaT Crdiloeli mebrZolebi da warmatebiT gamoeye­
nebinaT isini sakuTari da TavianTi mokavSireebis politikuri mizne­
bis Sesabamisad. amiT xsnis batoni giorgi im garemoebas, rom qarTul 
qveynebs ascda is kataklizmebi, romelic romis imperiis damxobas 
mohyva (xalxTa gadasaxleba, goToba...) da romelmac Zlier ucvala 
saxe kavkasionis Crdilo da Crdilo-dasavleTiT mdebare qveynebis 
politikur da kulturul viTarebas.

qarTuli saxelmwifoebriobis Zliereba kavkasionis gadasas­
vlelebis gakontrolebasTan mimarTebaSi mkafiod ikveTeba mTeli 
misi arsebobis manZilze. batoni giorgi miiCnevda, rom qveynis am fun­
qciis arsebobiT unda iyos gamowveuli is garemoeba, rom saqarTvelo 
warmoadgenda erTaderT saxelmwifos mTel qristianul samyaroSi, 
romlis socialur-politikuri da kulturuli ganviTareba specia­
listTa mier uwyvetadaa miCneuli, klasikuri xanidan dawyebuli XIX 
saukunis dasawyisSi ruseTis mier misi aneqsiis xanamde.

batoni giorgis naazrevTan Sexebam kvlavac aRtaceba momgvara 
– kidev erTxel davrwmundi, rom zemoaRniSnul problemebs origi­
naluri xedviTa da xelweriT dajildoebuli gamorCeuli mkvlevari 
hyavda. misi nafiqrali dRes arsebul gamowvevebsa da perspeqtivebze 
isev da isev aqtualuria, aki „yoveli werili Zegli ars metyueli ga­
momaCinebeli aRmwerelisa saukunod“.

misi saxeli samudamod darCeba qarTul istoriografiul mec­
nierebaSi, Tavmdabali da mokrZalebuli adamianisa, SesaniSnavi mec­
nierisa da moqalaqis. 

TibaTve 2024 weli
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goderZi narimaniSvili

zurab bragvaZis xsovnas

istoriis doqtori, profesori zurab daviTis Ze bragvaZe daibada 
1961 wlis 17 ivliss.

 zurab bragvaZem 1985 wels daamTavra Tbilisis ivane javaxiSvi­
lis saxelobis saxelmwifo univer­
sitetis istoriis fakulteti. 1986 
wels muSaoba daiwyo Salva amiranaS­
vilis sax. xelovnebis saxelmwifo 
muzeumSi mecnier TanamSromlis Ta­
namdebobaze, 1992-2004 wlebSi wamyva­
ni mecnier TanamSromelia. 1993-1994 
wlebSi zurab bragvaZe xelovnebis sa­
xelmwifo muzeumis swavluli mdiva­
nis Tanamdebobazea. 1994 wels zurab 
bragvaZe amave muzeumis wina qristi­
anuli xelovnebisa da arqeologiis 
ganyofilebis gamgis Tanamdebobaze 
iniSneba, romelsac 2004 wlamde ika­
vebs. 2004-2007 wlebSi saqarTvelos 
parlamentis ganaTlebis, mecniere­

bis, kulturisa da sportis komitetis wamyvani specialistia. 2012-
2013 wlebSi is ssip ganaTlebis xarisxis ganviTarebis erovnuli cen­
tris direqtoris moadgilea, 2013-2015 wlebSi ki ssip SoTa rusTave­
lis erovnuli samecniero fondis mTavari samecniero konsultantis 
movaleobas asrulebs.

zurab bragvaZe 2007 wlidan sicocxlis bolomde saqarTvelos 
erovnuli muzeumis oTar lorTqifaniZis arqeologiuri kvlevebis 
institutis ufrosi mecnier TanamSromeli iyo.

zurab bragvaZe ori saxelmZRvanelos, asormocdaaTi statiis da 
cxra monografiis avtoria. igi sistematurad monawileobda saerTa­
Soriso samecniero simpoziumebis Tu konferenciebis muSaobaSi, ara­
erTi sagranto proeqtis monawile da xelmZRvaneli iyo.

samecniero moRvaweobasTan erTad zurab bragvaZe pedagogiur 
saqmianobasac warmatebiT uZRveboda. 1992-2003 wlebSi is ekonomikuri 
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urTierTobebis saxelmwifo institutis profesori da saerTaSori­
so biznesis fakultetis dekani iyo, 1999-2005 wlebSi ap. quTaTelaZis 
saxelobis Tbilisis saxelmwifo samxatvro akademiis mowveuli leq­
toria, 2010 wels ki saqarTvelos sapatriarqos wm. andria pirvelwo­
debulis saxelobis qarTuli universitetis mowveuli leqtoria. 2011 
wlidan sicocxlis bolomde kavkasiis universitetis profesori iyo.

zurab bragvaZes saqarTvelos Zveli istoriis mravali sakiTxi 
ainteresebda da antikuri xanis iberia-qarTlis istoriis kvlevas 
araerTi statia miuZRvna. Tumca, mis moRvaweobaSi udidesi adgili 
arqeologias ekava. is studentobis droidanve monawileobda savele 
arqeologiur samuSaoebSi. pirveli Sexeba miwaSi Camarxul uZveles 
istoriasTan martyofis velze yorRanebis gaTxrebisas studenturi 
praqtikis dros miiRo. mas Semdeg man araerTi eqspediciis (sairxe, Wi­
aTura, yvirilis xeoba, Terjola, TrialeTi, mcxeTa, Telavi, xvamli) 
muSaobaSi miiRo monawileoba. sxvadasxva dros ki TviTon xelmZRvane­
lobda aRmosavleT kolxeTis, Terjolis, zestafonis, sveris cixis, 
tabaxmelis arqeologiur eqspediciebs. 2019-2021 wlebSi iTxvisis 
naqalaqaris arqeologiuri eqspediciis xelmZRvanelia. 2022 wels ki 
saTaveSi Caudga saCxeris arqeologiur eqspedicias da fundamentu­
ri kvlevisTvis Sesabamisi proeqtic hqonda. Tumca, didi Canafiqris 
ganxorcieleba ver moaswro.

gansakuTrebiT aRsaniSnavia, rom zurab bragvaZem pirvelad qar­
Tuli arqeologiis istoriaSi sabrZolo moqmedebis adgilis arqeo­
logiuri kvleva ganaxorciela da es samuSaoebi 1921 wels saqarTve­
los damoukideblobisTvis brZolis velze mimdinareobda. es samu­
Sao mas gansakuTrebiT eamayeboda. samwuxarod man mxolod ori mcire 
statiis (1. „tabaxmelis #4 sangarze 2017 wels Catarebuli arqeolo­
giuri samuSaoebis angariSi“, 2. „pirveli respublikis brZolebi da­
moukideblobis SenarCunebisTvis. tabaxmelis meoTxe sangris arqeo­
logiuri kvleva. saqarTvelos demokratiuli respurlika, 1918-1921 
axali epoqis dasawyisi“) gamoqveyneba moaswro sicocxleSi. kidev bev­
ri Canafiqri darCa ganuxorcielebeli.

zurab bragvaZis udrood gardacvaleba qarTuli saistorio mec­
nierebisTvis didi danaklisia.

Cvenma qveyanam dakarga samSobloze uzomod Seyvarebuli adamia­
ni, Rirseuli pirovneba da SesaniSnavi arqeologi.
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SemoklebaTa ganmarteba
Abbreviations

am				    afxazeTis moambe
amirani, kssksim	 amirani, kavkasiologiis saerTaSoriso sa­

mecniero-kvleviTi sazogadoebrivi insti­
tutis moambe 

auis		  		  axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi 
gulani, sjsu	 gulani, saerTaSoriso samecniero recen­

zirebadi Jurnali, samcxe-javaxeTis sa­
xelmwifo universiteti

enimkis moambe	 akad. n. maris saxelobis enis, istoriisa da 
materialuri kulturis institutis moam­
be

ijiim	 saqarTvelos ssr mMecnierebaTa aAkademiis 
ivane javaxiSvilis saxelobis istoriis in­
stitutis mimomxilveli 

kaak				    kavkasiur-axloaRmosavluri krebuli
lx 			   	 literatura da xelovneba
macne, iaexs 	 saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis 

macne, 	istoriis, arqeologiis, eTnografi­
isa da xelovnebis istoriis seria

macne, iexs 	 saqarTvelos respublikis mecnierebaTa 
akademiis macne, istoriis, eTnografiisa 
da xelovnebis istoriis seria

macne, smasmgo	 macne, saqarTvelos ssr mecnierebaTa aka­
demiis sazogadoebriv mecnierebaTa ganyo­
filebis organo

mse				    masalebi saqarTvelos eTnografiisaTvis
mski	 masalebi saqarTvelosa da kavkasiis isto­

riisaTvis
msmki 	 masalebi saqarTvelos materialuri kul­

turis istoriisaTvis
narkvevebi, sxsm	 narkvevebi, akademikos Salva amiranaSvi­

lis saxelobis saqarTvelos xelovnebis 
saxelmwifo muzeumi

pZ				    paleografiuli Ziebani 
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sdsyk	 samxreT-dasavleT saqarTvelos yofa da 
kultura 

seiemS	 saqarTvelos ebraelTa istoriul-eTnog­
rafiuli muzeumis Sromebi 

seim, Sromebi	 s.s.i.p. daviT baazovis saxelobis saqarTve­
los ebraelTa istoriis muzeumi, Sromebi

semm	 			   saqarTvelos erovnuli muzeumis moambe 
siam	 saqarTvelos istoriis aRmosavluri masa­

lebi
sigk	 saqarTvelos istoriuli geografiis kre­

buli 
siiS	 ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis sa­

xelmwifo universiteti, saqarTvelos is­
toriis instituti, Sromebi

sikZa	 saqarTvelos istoriisa da kulturis Zeg­
lTa aRweriloba

sin	 			   saqarTvelos istoriis narkvevebi 
sk	 			   saistorio krebuli
sm				    saistorio moambe 
smam	 saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis 

moambe
smg				    saqarTvelos mRvimeebi da gamoqvabulebi
smeel	 saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis 

enciklopediuri leqsikoni
ss				    saqarTvelos siZveleni
ssmae	 saqarTvelos saxelmwifo muzeumis arqeo­

logiuri eqspediciebi
qisk				    qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi
qlwk				    qarTuli lapidaruli warwerebis korpusi
qsis	 			   qarTuli samarTlis istoriis sakiTxebi 
qse	 			   qarTuli sabWoTa enciklopedia 
qw	 			   qarTuli wyaroTmcodneoba 
qx	 qarTuli xelovneba, qarTuli xelovnebis 

istoriis institutis Sromebi
Zm				    Zeglis megobari
weliwdeuli, qsbJ	 weliwdeuli, ilia WavaWavaZis saxelobis 

quTaisis samecniero biblioTekis Jurnali 
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AG				    Ars Georgica 
AJ				    Archaeological Journal
AJPA				    American Journal of Physical Anthropology 
AMIT				    Archäologische Mitteilungen aus Iran und Turan
AnatSt	 Anatolian Studies, Published by Cambridge University 

Press on behalf of the British Institute at Ankara 
AoF				    Altorientalische Forschungen 
AW				    Antike Welt
EurAnt			   Eurasia Antiqua 
FSI				    Forensic Science International
IA				    Iranica Antiqua 
IM				    Istanbuler Mitteilungen 
Int J Osteoarchaeol		  International Journal of Osteoarchaeology 
JAOS				    Journal of the American Oriental Society 
JAS				    Journal of Archaeological Science
JFS				    Journal of Forensic Sciences
ZA				    Zeitschrift für Assyriologie
ZVS				    Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung
АКАК	 Акты Собранные Кавказской Археографической 

Комиссией 
САНГ ССР			   Сообщения Академии Наук Грузинской ССР
ЭСБЕ	 Энциклопедический Словарь, Брокгаузъ и Ефронъ
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transliteraciis saxelmZRvanelo wesi
GGuideline for Transliteration

u		  u
f		  p
q		  k
R		  gh
y		  q’
S		  sh
C		  ch
c		  ts
Z		  dz
w		  ts’
W		  ch’
x		  kh
j		  j
h		  h

a		  a
b		  b
g		  g
d		  d
e		  e
v		  v
z		  z
T		  t
i		  i
k		  k’
l		  l
m		  m
n		  n
o		  o
p		  p’
J		  zh
r		  r
s		  s
t		  t’

ix.: https://www.translitteration.com/transliteration/en/georgian/national/
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